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ΕΦΗΜΕΡΙΣΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΣ 

ΤΗΣ ΕΛΛΗΝΙΚΗΣ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑΣ 

ΤΕΥΧΟΣ ΠΡΩΤΟ Αρ. Φύλλου 92 

29 Απριλίου 2004 


ΝΟΜΟΣ ΥΠΆΡΙΘ. 3240 

Κύρωση της Ευρωμεσογειακής Συμφωνίας σύνδεσης με¬ 
ταξύ της Ευρωπαϊκής Κοινότητας και των Κρατών-Με- 
λώντηςαφ' ενός και της Δημοκρατίας του Λιβάνου αφ ’ 
ετέρου μετά της Τελικής Πράξης αυτής. 

Ο ΠΡΟΕΔΡΟΣ 

ΤΗΣ ΕΛΛΗΝΙΚΗΣ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑΣ 

Εκδίδομετον ακόλουθο νόμο που ψήφισε η Βουλή: 

Αρθρο πρώτο 

Κυρώνεται και έχει την ισχύ, που ορίζει το άρθρο 28 
παρ. 1 του Συντάγματος, η Ευρωμεσογειακή Συμφωνία 
σύνδεσης μεταξύ της Ευρωπαϊκής Κοινότητας και των 
Κρατών - Μελώντης αφ’ ενός και της Δημοκρατίας του Λι¬ 
βάνου αφ’ ετέρου μετά της Τελικής Πράξης αυτής που 
υπογράφηκε στο Λουξεμβούργο στις 17 Ιουνίου 2002, της 
οποίας το κείμενο σε πρωτότυπο στην ελληνική γλώσσα 
έχει ως εξής: 

ΕΥΡΩΜΕΣΟΓΕΙΑΚΗ ΣΥΜΦΩΝΙΑ ΣΥΝΔΕΣΗΣ 
ΜΕΤΑΞΥ ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ ΚΟΙΝΟΤΗΤΑΣ 
ΚΑΙ ΤΩΝ ΚΡΑΤΩΝ-ΜΕΛΩΝ ΤΗΣ, ΑΦΕΝΟΣ, 

ΚΑΙ ΤΗΣ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑΣ ΤΟΥ ΛΙΒΑΝΟΥ, ΑΦΕΤΕΡΟΥ 

ΤΟ ΒΑΣΙΛΕΙΟ ΤΟΥ ΒΕΛΓΙΟΥ, 

ΤΟ ΒΑΣΙΛΕΙΟ ΤΗΣ ΔΑΝΙΑΣ, 

Η ΟΜΟΣΠΟΝΔΙΑΚΗ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑ ΤΗΣ ΓΕΡΜΑΝΙΑΣ, 

Η ΕΛΛΗΝΙΚΗ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑ, 

ΤΟ ΒΑΣΙΛΕΙΟ ΤΗΣ ΙΣΠΑΝΙΑΣ, 

Η ΓΑΛΛΙΚΗ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑ, 

Η ΙΡΛΑΝΔΙΑ, 

Η ΙΤΑΛΙΚΗ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑ, 

ΤΟ ΜΕΓΑΛΟ ΔΟΥΚΑΤΟ ΤΟΥ ΛΟΥΞΕΜΒΟΥΡΓΟΥ, 

ΤΟ ΒΑΣΙΛΕΙΟ ΤΩΝ ΚΑΤΩ ΧΩΡΩΝ, 

Η ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑ ΤΗΣ ΑΥΣΤΡΙΑΣ, 

Η ΠΟΡΤΟΓΑΛΙΚΗ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑ, 

Η ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑ ΤΗΣ ΦΙΝΛΑΝΔΙΑΣ, 

ΤΟ ΒΑΣΙΛΕΙΟ ΤΗΣ ΣΟΥΗΔΙΑΣ, 

ΤΟ ΗΝΩΜΕΝΟ ΒΑΣΙΛΕΙΟ ΤΗΣ ΜΕΓΑΛΗΣ ΒΡΕΤΑΝΙΑΣ 
ΚΑΙ ΒΟΡΕΙΟΥ ΙΡΛΑΝΔΙΑΣ, 

Συμβαλλόμενα μέρη της συνθήκης για την ίδρυση της 
Ευρωπαϊκής Κοινότητας, 
εφεξής "τα κράτη μέλη", και 
Η ΕΥΡΩΠΑΪΚΗ ΚΟΙΝΟΤΗΤΑ, εφεξής "η Κοινότητα", 
αφενός, και 


Η ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑ ΤΟΥ ΛΙΒΑΝΟΥ, εφεξής "ο Λίβανος", 
αφετέρου, 

ΛΑΜΒΑΝΟΝΤΑΣ ΥΠΟΨΗ την εγγύτητα και την αλληλε¬ 
ξάρτηση που έχει δημιουργηθεί λόγω των ιστορικών δε¬ 
σμών και των κοινών αξιών μεταξύ της Κοινότητας, των 
κρατών μελών της και της Δημοκρατίας του Λιβάνου ■ 
ΕΚΤΙΜΩΝΤΑΣ ότι η Κοινότητα, τα κράτη μέλη της και ο 
Λίβανος επιθυμούν να ενισχύσουν τους δεσμούς αυτούς 
και να δημιουργήσουν μόνιμες σχέσεις βασιζόμενες στην 
αμοιβαιότητα, την αλληλεγγύη, την εταιρική σχέση και 
την κοινή ανάπτυξη· 

ΕΚΤΙΜΩΝΤΑΣ τη σημασία που αποδίδουν τα μέρη στις 
αρχές του Χάρτη των Ηνωμένων Εθνών, ιδίως, στο σεβα¬ 
σμό των δικαιωμάτων του ανθρώπου, των δημοκρατικών 
αρχών και των οικονομικών ελευθεριών, που αποτελούν 
την ίδια τη βάση της σύνδεσης 1 
ΛΑΜΒΑΝΟΝΤΑΣ ΥΠΟΨΗ τις πρόσφατες πολιτικές και 
οικονομικές εξελίξεις τόσο στην ευρωπαϊκή ήπειρο όσο 
και στη Μέση Ανατολή, και τις επακόλουθες κοινές ευθύ¬ 
νες όσον αφορά τη σταθερότητα, την ασφάλεια και την 
ευημερία στην ευρωμεσογειακή περιοχή 1 
ΕΚΤΙΜΩΝΤΑΣ τη σημασία που έχει για την Κοινότητα και 
τον Λίβανο το ελεύθερο εμπόριο, όπως διασφαλίζεται 
από τη Γενική Συμφωνία Δασμών και Εμπορίου του 1994 
(ΟΑΤΤ) και από άλλες πολυμερείς συμφωνίες που επισυ¬ 
νάπτονται στη συνθήκη για την ίδρυση του ΠΟΕ 1 
ΕΚΤΙΜΩΝΤΑΣ τη διαφοράπου υπάρχει στην οικονομική 
και κοινωνική ανάπτυξη μεταξύ του Λιβάνου και της Κοι¬ 
νότητας και την ανάγκη ενίσχυσης της διαδικασίας οικο¬ 
νομικής και κοινωνικής ανάπτυξης στο Λίβανο 1 
ΕΠΙΒΕΒΑΙΩΝΟΝΤΑΣ ότι οι διατάξεις της παρούσας 
συμφωνίας που εμπίπτουν στο πεδίο του μέρους III, Τίτ¬ 
λος IV της συνθήκης για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Κοι¬ 
νότητας δεσμεύουν το Ηνωμένο Βασίλειο και την Ιρλαν¬ 
δία ως ξεχωριστά συμβαλλόμενα μέρη, και όχι ως μέρος 
της Ευρωπαϊκής Κοινότητας, μέχριςότουτο Ηνωμένο Βα¬ 
σίλειο ή η Ιρλανδία (ανάλογα με την περίπτωση) κοινοποι¬ 
ήσει στο Λίβανο ότι έχει δεσμευτεί ως μέρος της Ευρω¬ 
παϊκής Κοινότητας σύμφωνα με το πρωτόκολλο για τη θέ¬ 
ση του Ηνωμένου Βασιλείου και της Ιρλανδίας, το οποίο 
επισυνάπτεται ως παράρτημα στη συνθήκη για την Ευρω¬ 
παϊκή Ένωση και στη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρω¬ 
παϊκής Κοινότητας. Το ίδιο ισχύει για τη Δανία, σύμφωνα 
με το πρωτόκολλο που επισυνάπτεται ως παράρτημα στις 
εν λόγω συνθήκης σχετικά με τη θέση της Δανίας 1 
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ΕΠΙΙΘΥΜΩΝΤΑΣ την πλήρη επίτευξη των στόχων της 
σύνδεσης μεταξύ τους με την εφαρμογή των σχετικών 
διατάξεων της παρούσας συμφωνίας ώστε να προκύψει 
σύγκλιση των επιπέδων της οικονομικής και κοινωνικής 
ανάπτυξης της Κοινότητας και του Λιβάνου 1 

ΕΧΟΝΤΑΣ ΕΠΙΓΝΩΣΗ της σημασίας της παρούσας 
συμφωνίας η οποία βασίζεται στην αμοιβαιότητα των 
συμφερόντων, των παραχωρήσεων, της συνεργασίας και 
του διαλόγου 1 

ΕΠΙΘΥΜΩΝΤΑΣ να αναπτύξουν τακτικό πολιτικό διάλο¬ 
γο για τα διμερή και διεθνή θέματα αμοιβαίου ενδιαφέρο¬ 
ντος 1 

ΛΑΜΒΑΝΟΝΤΑΣ ΥΠΟΨΗ την επιθυμία της Κοινότητας 
να στηρίξει τον Λίβανο στις προσπάθειές του για επίτευ¬ 
ξη οικονομικής ανασυγκρότησης, μεταρρύθμισης και 
προσαρμογής και κοινωνικής ανάπτυξης 1 

ΕΠΙΘΥΜΩΝΤΑΣ να καθιερώσουν, να διατηρήσουν και 
να εντείνουν τη συνεργασία, ενισχυόμενη από τακτικό 
διάλογο, στον οικονομικό, επιστημονικό, τεχνολογικό, 
πολιτιστικό, οπτικοακουστικό και κοινωνικό τομέα, ώστε 
να βελτιωθεί η αμοιβαία κατανόηση, 

ΠΕΠΕΙΣΜΕΝΟΙ ότι η παρούσα συμφωνία θα δημιουρ¬ 
γήσει ευνοϊκό κλίμα για την ανάπτυξη οικονομικών σχέ¬ 
σεων μεταξύ τους, ειδικότερα στους τομείς του εμπορίου 
και των επενδύσεων που είναι ουσιαστικής σημασίας για 
την επιτυχία του προγράμματος οικονομικής ανασυγκρό¬ 
τησης και αναδιάρθρωσης και για τον τεχνολογικό εκ¬ 
συγχρονισμό 1 

ΣΥΜΦΩΝΗΣΑΝ ΣΤΑ ΑΚΟΛΟΥΘΑ: 

ΑΡΘΡΟ 1 

1. Εγκαθιδρύεται σύνδεση μεταξύ της Κοινότητας καιτων 
κρατών μελώντης, αφενός, και του Λιβάνου, αφετέρου. 

2. Η παρούσα συμφωνία σκοπεύει: 

- να παράσχει κατάλληλο πλαίσιο για πολιτικό διάλογο 
μεταξύ των μερών, με στόχο την ανάπτυξη στενών σχέ¬ 
σεων σε όλους τους τομείς που θεωρείται ότι εμπίπτουν 
σε τέτοιο διάλογο 1 

- να καθορίσει τους όρους της σταδιακής ελευθέρωσης 
στο εμπόριο αγαθών, υπηρεσιών και κεφαλαίων, 

- να προωθήσειτο εμπόριο και την επέκταση αρμονικών 
οικονομικών και κοινωνικών σχέσεων μεταξύ των μερών, 
κυρίως μέσω του διαλόγου και της συνεργασίας, έτσι 
ώστε να προωθηθεί η ανάπτυξη και η ευημερία του Λιβά¬ 
νου και του λαού του 1 

να προωθήσει την οικονομική, κοινωνική, πολιτιστική, 
χρηματοδοτική και νομισματική συνεργασία. 

να προωθήσει τη συνεργασία σε άλλους τομείς αμοι¬ 
βαίου ενδιαφέροντος. 

ΑΡΘΡΟ 2 

Οι σχέσεις μεταξύ των μερών, καθώς και όλες οι διατά¬ 
ξεις της ίδιας της συμφωνίας, βασίζονται στο σεβασμό 
των δημοκρατικών αρχών και των θεμελιωδών δικαιωμά- 
τωντου ανθρώπου που καθορίζονται στην παγκόσμια δια¬ 
κήρυξη για τα δικαιώματα του ανθρώπου, η οποία καθο¬ 
δηγεί τις εσωτερικές και τις διεθνείς τους πολιτικές και 
συνιστά θεμελιώδες στοιχείο της παρούσας συμφωνίας. 

ΤΙΤΛΟΣ I 

ΠΟΛΙΤΙΚΟΣ ΔΙΑΛΟΓΟΣ 

ΑΡΘΡΟ 3 

1. Καθιερώνεται τακτικός πολιτικός διάλογος μεταξύ 
των μερών. Θα βοηθήσει στη δημιουργία μόνιμων δεσμών 


αλληλεγγύης μεταξύ των εταίρων, οι οποίο θα συμβάλ¬ 
λουν στην ευημερία, τη σταθερότητα και την ασφάλεια 
της περιοχής αυτής της Μεσογείου και θα οδηγήσουν 
στην επικράτηση κλίματος κατανόησης και ανοχής μετα¬ 
ξύ των πολιτισμών. 

2. Ειδικότερα, ο διάλογος και η συνεργασία έχουν ως 
στόχο: 

(α) να διευκολύνουν την προσέγγιση των μερών μέσω 
της ανάπτυξης καλύτερης αμοιβαίας κατανόησης και τα¬ 
κτικού συντονισμού επί διεθνών θεμάτων κοινού ενδιαφέ¬ 
ροντος 1 

(β) να επιτρέψουν σε κάθε μέρος να λαμβάνει υπόψη τη 
θέση και τα συμφέροντα του άλλου μέρους 1 

(γ) να συμβάλλουν στην εδραίωση της ασφάλειας και 
της σταθερότητας στην περιοχή της Μεσογείου και της 
Μέσης Ανατολής ειδικότερα 1 

(δ) θα προωθήσουν τις κοινές πρωτοβουλίες. 

ΑΡΘΡΟ 4 

Ο πολιτικός διάλογος καλύπτει όλα τα θέματα κοινού 
ενδιαφέροντος για τα μέρη, εξετάζοντας ειδικότερα τους 
όρους που απαιτούνται για να διασφαλιστεί η ειρήνη και 
η ασφάλεια μέσω της στήριξης της συνεργασίας. Με τον 
διάλογο επιδιώκεται επίσης να δημιουργηθούν νέες μορ¬ 
φές συνεργασίας που στοχεύουν απευθείας σε κοινούς 
στόχους. 

ΑΡΘΡΟ 5 

1. Ο πολιτικός διάλογος διενεργείται σε τακτά διαστή¬ 
ματα και κάθε φορά που χρειάζεται, ιδίως: 

(α) σε υπουργικό επίπεδο, κυρίως στο πλαίσιο του συμ¬ 
βουλίου σύνδεσης 1 

(β) σε επίπεδο ανωτέρων υπαλλήλων του Λιβάνου, αφε¬ 
νός, και της Προεδρίας του Συμβουλίου και της Επιτρο¬ 
πής, αφετέρου 1 

(γ) με πλήρη αξιοποίηση όλων των διπλωματικών οδών 
και, ιδίως, με τακτικές ενημερώσεις από υπαλλήλους, δια- 
βουλεύσεις με την ευκαιρία διεθνών συνόδων και με επαφές 
μεταξύ διπλωματικών αντιπροσώπων σε τρίτες χώρες 1 

(δ) όπου κρίνεται σκόπιμο, με οιοδήποτε άλλο μέσο το 
οποίο μπορεί να συ μβάλει στην παγίωση του διαλόγου και 
στην αύξηση της αποτελεσματικότητάς του. 

2. Καθιερώνεται πολιτικός διάλογος μεταξύ του Ευρω¬ 
παϊκού Κοινοβουλίου και του Κοινοβουλίου του Λιβάνου. 

ΤΙΤΛΟΣ II 

ΕΛΕΥΘΕΡΗ ΚΥΚΛΟΦΟΡΙΑ ΤΩΝ ΕΜΠΟΡΕΥΜΑΤΩΝ 
ΒΑΣΙΚΕΣ ΑΡΧΕΣ 

ΑΡΘΡΟ 6 

Η Κοινότητα και ο Λίβανος καθιερώνουν σταδιακά ζώνη 
ελευθέρων συναλλαγών εντός μεταβατικής περιόδου που 
δεν υπερβαίνει τα δώδεκα έτη από την έναρξη ισχύος της 
παρούσας συμφωνίας, με τον τρόπο που περιγράφεται 
στον παρόντα Τίτλο και σύμφωνα με τις διατάξεις της Γε¬ 
νικής Συμφωνίας Δασμών και Εμπορίου του 1994 και των 
λοιπών πολυμερών συμφωνιών για το εμπόριο, οι οποίες 
προσαρτώνται στη συμφωνία για την ίδρυση του Παγκό¬ 
σμιου Οργανισμού Εμπορίου (ΠΟΕ), εφεξής ΟΑΤΤ. 

ΚΕΦΑΛΑΙΟ 1 

ΒΙΟΜΗΧΑΝΙΚΑ ΠΡΟΪΟΝΤΑ 
ΑΡΘΡΟ ΑΡΘΡΟ 7 

Οι διατάξεις του παρόντος κεφαλαίου εφαρμόζονται 
στα προϊόντα καταγωγής Κοινότητας και Λιβάνου που 
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υπάγονται στα κεφάλαια 25 έως 97 της συνδυασμένης 
ονοματολογίας και του λιβανικού δασμολογίου, με εξαί¬ 
ρεση τα προϊόντα που απαριθμούνται στο παράρτημα 1. 

ΑΡΘΡΟ 8 

Επιτρέπονται οι εισαγωγές στην Κοινότητα προϊόντων 
καταγωγής Λιβάνου με απαλλαγή από δασμούς και κάθε 
άλλη επιβάρυνση ισοδύναμου αποτελέσματος. 

ΑΡΘΡΟ 9 

1. Οι δασμοί και οι επιβαρύνσεις ισοδυνάμου αποτελέ¬ 
σματος που επιβάλλονται κατά την εισαγωγή στο Λίβανο 
προϊόντων καταγωγής Κοινότητας, καταργούνται στα¬ 
διακά σύμφωνα με το ακόλουθο χρονοδιάγραμμα: 

- πέντε έτη μετά την έναρξη ισχύος της παρούσας συμ¬ 
φωνίας, κάθε δασμός και επιβάρυνση μειώνεται στο 88% 
του βασικού δασμού, 

- έξι έτη μετά την έναρξη ισχύος της παρούσας συμφω¬ 
νίας, κάθε δασμός και επιβάρυνση μειώνεται στο 76% του 
βασικού δασμού, 

- εφτά έτη μετά την έναρξη ισχύος της παρούσας συμ¬ 
φωνίας, κάθε δασμός και επιβάρυνση μειώνεται στο 64% 
του βασικού δασμού, 

- οχτώ έτη μετά την έναρξη ισχύος της παρούσας συμ¬ 
φωνίας, κάθε δασμός και επιβάρυνση μειώνεται στο 52% 
του βασικού δασμού, 

- εννιά έτη μετά την έναρξη ισχύος της παρούσας συμ¬ 
φωνίας, κάθε δασμός και επιβάρυνση μειώνεται στο 40% 
του βασικού δασμού 

- δέκα έτη μετά την έναρξη ισχύος της παρούσας συμ¬ 
φωνίας, κάθε δασμός και επιβάρυνση μειώνεται στο 28% 
του βασικού δασμού 

- ένδεκα έτη μετά την έναρξη ισχύος της παρούσας 
συμφωνίας, κάθε δασμός και επιβάρυνση μειώνεται στο 
16% του βασικού δασμού, 

- δώδεκα έτη μετά την έναρξη ισχύος της παρούσας 
συμφωνίας, καταργούνται οι εναπομένοντες δασμοί και 
επιβαρύνσεις. 

2. Σε περίπτωση σοβαρών δυσχερειών για ένα συγκε¬ 
κριμένο προϊόν, το χρονοδιάγραμμα που ισχύει σύμφωνα 
με την παράγραφο 1 δύναται να αναθεωρηθεί από την επι¬ 
τροπή σύνδεσης, κατόπιν κοινής συμφωνίας και με την 
προϋπόθεση ότι το χρονοδιάγραμμα για το οποίο ζητείται 
η αναθεώρηση δεν μπορεί να παραταθεί για το συγκεκρι¬ 
μένο προϊόν πέραν της μέγιστης μεταβατικής περιόδου 
των δώδεκα ετών. Εάν η επιτροπή σύνδεσης δεν αποφα¬ 
σίσει σχετικά εντός τριάντα ημερών από την υποβολή αί¬ 
τησης εκ μέρους του Λιβάνου για αναθεώρηση του χρο¬ 
νοδιαγράμματος, ο Λίβανος δύναται να αναστείλει προ¬ 
σωρινά το χρονοδιάγραμμα για διάστημα που δεν μπορεί 
να υπερβαίνει το ένα έτος. 

3. Για κάθε συγκεκριμένο προϊόν, ο βασικός δασμός 
που πρόκειται να μειωθεί σταδιακά όπως προβλέπεται 
στην παράγραφο 1 είναι αυτός που αναφέρεται στο άρ¬ 
θρο 19. 

ΑΡΘΡΟ 10 

Οι διατάξεις σχετικά με την κατάργηση των εισαγωγι¬ 
κών δασμών ισχύουν επίσης για τους δασμούς ταμιευτι¬ 
κού χαρακτήρα. 

ΑΡΘΡΟ 11 

1. Ο Λίβανος δύναται να λαμβάνει, υπό μορφή αύξησης 
ή επαναφοράς δασμών, έκτακτα μέτρα περιορισμένης 


διάρκειας κατά παρέκκλιση των διατάξεων του άρθρου 9. 

2. Τα μέτρα αυτά μπορούν να αφορούν μόνο νέες και νη- 
πιακές βιομηχανίες, ή ορισμένους τομείς υπό αναδιάρ¬ 
θρωση ή τομείς που αντιμετωπίζουν σοβαρές δυσχέρει¬ 
ες, κυρίως στην περίπτωση που οι δυσχέρειες αυτές προ- 
καλούν σημαντικά κοινωνικά προβλήματα. 

3. Οι εισαγωγικοί δασμοί που εφαρμόζει ο Λίβανος στα 
προϊόντα καταγωγής Κοινότητας βάσει αυτών των έκτα¬ 
κτων μέτρων δεν είναι δυνατό να υπερβαίνουντο 25% κατ’ 
αξία και πρέπει να διατηρούν ένα στοιχείο προτιμησιακού 
χαρακτήρα για προϊόντα καταγωγής Κοινότητας. Η συνο¬ 
λική αξία των εισαγόμενων προϊόντων που υπόκεινται σε 
αυτά τα μέτρα δεν μπορεί να υπερβαίνει το 20% του ετή¬ 
σιου μέσου όρου των συνολικών εισαγωγών βιομηχανι¬ 
κών προϊόντων από την Κοινότητα κατά την τελευταία 
τριετία για την οποία υπάρχουν διαθέσιμα στατιστικά 
στοιχεία. 

4. Τα μέτρα αυτά εφαρμόζονται για διάστημα που δεν 
υπερβαίνει τα πέντε έτη, εκτός εάν η επιτροπή σύνδεσης 
εγκρίνει μεγαλύτερη διάρκεια. Παύουν να ισχύουν το αρ¬ 
γότερο με τη λήξη της μέγιστης μεταβατικής περιόδου 
των δώδεκα ετών. 

5. Τα μέτρα αυτά δεν μπορούν να εισαχθούν για οποιο- 
δήποτε προϊόν, εάν έχει παρέλθει διάστημα μεγαλύτερο 
των τριών ετών από την κατάργηση όλων των δασμών και 
των ποσοτικών περιορισμών ή των επιβαρύνσεων ή μέ¬ 
τρων ισοδύναμου αποτελέσματος όσον αφορά το συγκε¬ 
κριμένο προϊόν. 

6.0 Λίβανος ενημερώνειτην επιτροπή σύνδεσης για κά¬ 
θε έκτακτο μέτρο που προτίθεται να λάβει και, εφόσον το 
ζητήσει η Κοινότητα, διενεργούνται διαβουλεύσεις σχετι¬ 
κά μετά εν λόγω μέτρα καιτουςτομείςπου αφορούν, πριν 
τεθούν σε εφαρμογή. Κατά την έγκριση αυτών των μέ¬ 
τρων, ο Λίβανος υποβάλλει στην επιτροπή σύνδεσης χρο¬ 
νοδιάγραμμα για την κατάργηση των δασμών που θεσπί¬ 
ζονται δυνάμει του παρόντος άρθρου. Στο χρονοδιά¬ 
γραμμα αυτό προβλέπεται η σταδιακή κατάργηση των 
σχετικών δασμών με ετήσια ισόποση μείωση, αρχής γε- 
νομένης το αργότερο κατά τη λήξη του δεύτερου έτους 
που έπεται της εισαγωγής τους. Η επιτροπή σύνδεσης 
μπορεί να αποφασίσει διαφορετικό χρονοδιάγραμμα. 

7. Κατά παρέκκλιση των διατάξεων της παραγράφου 4, 
και προκειμένου να λάβει υπόψη τις δυσκολίες που συν¬ 
δέονται με τη δημιουργία νέων βιομηχανιών, η επιτροπή 
σύνδεσης δύναται, κατ’ εξαίρεση, να εγκρίνει τα μέτρα 
που έχει ήδη λάβει ο Λίβανος βάσειτης παραγράφου 1 για 
μέγιστη περίοδο τριών ετών πέραν της δωδεκαετούς με¬ 
ταβατικής περιόδου. 

ΚΕΦΑΛΑΙΟ 2 

ΠΡΟΪΟΝΤΑ ΓΕΩΡΓΙΑΣ, ΑΛΙΕΙΑΣ ΚΑΙ ΜΕΤΑΠΟΙΗΜΕΝΑ 
ΓΕΩΡΓΙΚΑ ΠΡΟΪΟΝΤΑ 

ΑΡΘΡΟ 12 

Οι διατάξεις του παρόντος κεφαλαίου εφαρμόζονται 
στα προϊόντα καταγωγής Κοινότητας και Λιβάνου που 
υπάγονται στα κεφάλαια 1 έως 24 της συνδυασμένης ονο¬ 
ματολογίας και του λιβανικού δασμολογίου και στα προϊ¬ 
όντα που απαριθμούνται στο παράρτημα 1. 

ΑΡΘΡΟ 13 

Η Κοινότητα και ο Λίβανος καθιερώνουν σταδιακά με¬ 
γαλύτερη ελευθέρωση του εμπορίου τους στον τομέα 
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των προϊόντων της γεωργίας και της αλιείας καθώς και 
των μεταποιημένων γεωργικών προϊόντων που παρου¬ 
σιάζουν ενδιαφέρον και για τα δύο μέρη. 

ΑΡΘΡΟ 14 

1. Τα γεωργικά προϊόντα καταγωγής Λιβάνου που απα- 
ριθμούνται στο πρωτόκολλο αριθ. 1 υπόκεινται, κατά την 
εισαγωγή τους στην Κοινότητα, στις ρυθμίσεις του εν λό¬ 
γω πρωτοκόλλου. 

2. Τα γεωργικά προϊόντα καταγωγής Κοινότητας που 
απαριθμούνται στο πρωτόκολλο αριθ. 2 υπόκεινται, κατά 
την εισαγωγή τους στον Λίβανο, στις ρυθμίσεις του εν λό¬ 
γω πρωτοκόλλου. 

3. Το εμπόριο μεταποιημένων γεωργικών προϊόντων 
που υπάγονται στο παρόν κεφάλαιο υπόκειται στις ρυθμί¬ 
σεις του πρωτοκόλλου αριθ. 3. 

ΑΡΘΡΟ 15 

1. Πέντε έτη μετά την έναρξη ισχύος της παρούσας συμ¬ 
φωνίας, η Κοινότητα και ο Λίβανος αξιολογούν την κατά¬ 
σταση με σκοπό τη θέσπιση μέτρων που θα εφαρμόσουν η 
Κοινότητα και ο Λίβανος ένα έτος μετά την αναθεώρηση 
της συμφωνίας, σύμφωνα με το στόχο του άρθρου 13. 

2. Με την επιφύλαξη των διατάξεων της παραγράφου 1 
και λαμβάνοντας υπόψη τον όγκο των μεταξύ τους συ¬ 
ναλλαγών στον τομέα των προϊόντων γεωργίας και αλιεί¬ 
ας και των μεταποιημένων γεωργικών προϊόντων, καθώς 
και την ιδιαίτερη ευαισθησία των προϊόντων αυτών, η Κοι¬ 
νότητα και ο Λίβανος εξετάζουν σε τακτική βάση, στο 
πλαίσιο του συμβουλίου σύνδεσης, για κάθε προϊόν ξε¬ 
χωριστά και σε αμοιβαία βάση, τη δυνατότητα χορήγησης 
περαιτέρω αμοιβαίων παραχωρήσεων. 

ΑΡΘΡΟ 16 

1. Σε περίπτωση εισαγωγής ειδικών κανόνων ως αποτέ¬ 
λεσμα της εφαρμογής της γεωργικής του πολιτικής ή 
τροποποίησης των υφιστάμενων ρυθμίσεων ή σε περί¬ 
πτωση οιασδήποτε τροποποίησης ή επέκτασης των δια¬ 
τάξεων που σχετίζονται με την εφαρμογή της γεωργικής 
του πολιτικής, το ενδιαφερόμενο μέρος δύναται να τρο¬ 
ποποιήσει τις ρυθμίσεις που προκύπτουν από τη συμφω¬ 
νία, όσον αφορά τα συγκεκριμένα προϊόντα. 

2. Το μέρος που προβαίνει στις εν λόγω αλλαγές ενημε¬ 
ρώνει σχετικά την επιτροπή σύνδεσης. Μετά από αίτηση 
του άλλου μέρους, η επιτροπή σύνδεσης συνέρχεται για 
να λάβει υπόψη, με τον κατάλληλο τρόπο, τα συμφέροντα 
του άλλου μέρους. 

3. Σε περίπτωση που η Κοινότητα ή ο Λίβανος, κατ’ 
εφαρμογή των διατάξεων της παραγράφου 1, τροποποι¬ 
ήσουν τις ρυθμίσεις που προβλέπει η παρούσα συμφωνία 
για τα γεωργικά προϊόντα, παραχωρούν, για τις εισαγω¬ 
γές καταγωγής του άλλου μέρους, πλεονέκτημα συγκρί¬ 
σιμο προς το προβλεπόμενο στην παρούσα συμφωνία. 

4. Κάθε τροποποίηση των ρυθμίσεων που προβλέπο- 
νται στην παρούσα συμφωνία αποτελούντο αντικείμενο, 
εφόσον το ζητήσει το άλλο μέρος, διαβουλεύσεων στο 
πλαίσιο του συμβουλίου σύνδεσης. 

ΑΡΘΡΟ 17 

1. Αμφότερα τα μέρη συ μφωνούν να συνεργαστούν για 
τη μείωση των δυνατοτήτων διάπραξης απάτης κατά την 
εφαρμογή των εμπορικών διατάξεων της παρούσας συμ¬ 
φωνίας. 


2. Με την επιφύλαξη άλλων διατάξεων της παρούσας 
συμφωνίας, όταν ένα μέρος διαπιστώνει ότι υπάρχουν 
επαρκείς αποδείξεις για απάτη, όπως η σημαντική αύξη¬ 
ση στο εμπόριο προϊόντων από ένα μέρος προς το άλλο 
μέρος, άνω του επιπέδου που αντανακλά τις οικονομικές 
συνθήκες όπως η κανονική παραγωγή και οι εξαγωγικές 
ικανότητες, ή διαπιστώσει αδυναμία διοικητικής συνερ¬ 
γασίας που απαιτείται για την επαλήθευση των αποδεικτι¬ 
κών στοιχείων που προέρχονται από το άλλο μέρος, αμ¬ 
φότερα τα μέρη αρχίζουν αμέσως διαβουλεύσεις με σκο¬ 
πό την εξεύρεση λύσης. Εν αναμονή της εξεύρεσης 
λύσης, το ενδιαφερόμενο μέρος δύναται να λαμβάνει τα 
μέτρα που θεωρεί αναγκαία. Επιλέγονται κατά προτεραι¬ 
ότητα τα μέτρα που διαταράσσουν λιγότερο τη λειτουρ¬ 
γία των ρυθμίσεων που ορίζει η παρούσα συμφωνία. 

ΚΕΦΑΛΑΙΟ 3 
ΚΟΙΝΕΣ ΔΙΑΤΑΞΕΙΣ 

ΑΡΘΡΟ 18 

1. Απαγορεύεται η εισαγωγή νέων εισαγωγικών ή εξα- 
γωγικών δασμών ή επιβαρύνσεων ισοδύναμου αποτελέ¬ 
σματος ή η αύξηση αυτών που ήδη εφαρμόζονται, στο 
εμπόριο μεταξύ της Κοινότητας καιτου Λιβάνου, εκτός αν 
προβλέπεται άλλως στην παρούσα συμφωνία. 

2. Απαγορεύεται η επιβολή οποιουδήποτε νέου ποσοτι¬ 
κού περιορισμού κατά την εισαγωγή ή μέτρου ισοδυνά¬ 
μου αποτελέσματος στις συναλλαγές μεταξύ της Κοινό¬ 
τητας καιτου Λιβάνου. 

3. Οι ποσοτικοί περιορισμοί κατά την εισαγωγή και τα 
μέτρα ισοδυνάμου αποτελέσματος που εφαρμόζονται 
στις συναλλαγές μεταξύ Λιβάνου και Κοινότητας, καταρ- 
γούνται από την έναρξη ισχύος της παρούσας συμφω¬ 
νίας. 

4. Η Κοινότητα και ο Λίβανος δεν εφαρμόζουν μεταξύ 
τους κατά την εξαγωγή δασμούς ή επιβαρύνσεις ισοδυ¬ 
νάμου αποτελέσματος, ούτε ποσοτικούς περιορισμούς 
και μέτρα ισοδυνάμου αποτελέσματος. 

ΑΡΘΡΟ 19 

1. Για κάθε προϊόν, ο βασικός δασμός επί του οποίου 
πρέπει να διενεργηθούν οι διαδοχικές μειώσεις που προ- 
βλέπονται στην παράγραφο 1 του άρθρου 9 είναι ο δα¬ 
σμός που πράγματι ίσχυε έναντι της Κοινότητας την ημε¬ 
ρομηνία ολοκλήρωσης των διαπραγματεύσεων. 

2. Στην περίπτωση προσχώρησης του Λιβάνου στον 
ΠΟΕ, οι δασμοί που ισχύουν κατά τις εισαγωγές μεταξύ 
των μερών είναι ισοδύναμοι προς τους παγιοποιημένους 
δασμούς ΠΟΕ ή προς χαμηλότερο, όντως εφαρμοζόμε¬ 
νο, δασμό ο οποίος ισχύει από την ημερομηνία της προ¬ 
σχώρησης. Σε περίπτωση που, μετά την προσχώρηση 
στον ΠΟΕ, εφαρμοστεί δασμολογική μείωση θΐ-ρα οπιποε, 
ισχύει ο μειωμένος δασμός. 

3. Η παράγραφος 2 ισχύει για κάθε δασμολογική μείω¬ 
ση που εφαρμόζεται θΐ-ρα οιτιηθε μετά την ημερομηνία 
ολοκλήρωσης των διαπραγματεύσεων. 

4. Τα μέρη ανακοινώνουν αμοιβαία τους συντελεστές 
που εφαρμόζουν την ημερομηνία ολοκλήρωσης των δια¬ 
πραγματεύσεων. 

ΑΡΘΡΟ 20 

Τα προϊόντα καταγωγής Λιβάνου δεν απολαύουν, κατά 
την εισαγωγή τους στην Κοινότητα, μεταχείρισης ευνοϊ- 
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κότερης από αυτή που εφαρμόζουν τα κράτη μέλη μετα¬ 
ξύ τους. 

ΑΡΘΡΟ 21 

1. Τα μέρη δεν λαμβάνουν μέτρα και δεν προβαίνουν σε 
πρακτικές φορολογικού χαρακτήρα στο εσωτερικό τους 
με τις οποίες επιβάλλονται, άμεσα ή έμμεσα, διακρίσεις 
μεταξύ των προϊόντων ενός εκ των μερών και των ομοει- 
δών προϊόντων καταγωγής του άλλου μέρους. 

2. Τα προϊόντα που εξάγονται στο έδαφος ενός των 
συμβαλλομένων μερών δεν τυγχάνουν επιστροφής εσω¬ 
τερικών των έμμεσων φορολογικών επιβαρύνσεων που 
υπερβαίνουν τις έμμεσες φορολογικές επιβαρύνσεις που 
τους επιβάλλονται άμεσα ή έμμεσα. 

ΑΡΘΡΟ 22 

1. Η παρούσα συμφωνία δεν αποκλείει τη διατήρηση ή 
τη δημιουργία τελωνειακών ενώσεων, ζωνών ελευθέρων 
συναλλαγών ή καθεστώτων διασυνοριακών εμπορικών 
συναλλαγών, εφόσον δεν μεταβάλλεται το καθεστώς των 
συναλλαγών που προβλέπει η παρούσα συμφωνία. 

2. Τα μέρη διενεργούν διαβουλεύσεις στο πλαίσιο της 
επιτροπής σύνδεσης, όσον αφορά συμφωνίες για τη δη¬ 
μιουργία τελωνειακών ενώσεων ή ζωνών ελευθέρων συ¬ 
ναλλαγών και, εφόσον απαιτείται, για άλλα σημαντικά θέ¬ 
ματα που συνδέονται με την αντίστοιχη εμπορική πολιτι¬ 
κή τους έναντι τρίτωνχωρών. Σε περίπτωση, ιδίως, τρίτης 
χώρας που προσχωρεί στην Ένωση, οι διαβουλεύσεις αυ¬ 
τές διενεργούνται με τρόπο που να εξασφαλίζει ότι μπο¬ 
ρούν να ληφθούν υπόψη τα αμοιβαία συμφέροντα της 
Κοινότητας και του Λιβάνου. 

ΑΡΘΡΟ 23 

Αν κάποιο από τα μέρη διαπιστώσει ότι ασκούνται πρα¬ 
κτικές ντάμπινγκ στις συναλλαγές του με το άλλο μέρος 
κατά την έννοια των ισχυόντων διεθνών κανόνων που πε- 
ριέχονται στο άρθρο VI της Γενικής Συμφωνίας Δασμών 
και Εμπορίου (ΘΑΤΤ) 1994 και κατά την έννοια της σχετι¬ 
κής εσωτερικής νομοθεσίας, δύναται να λάβει τα κατάλ¬ 
ληλα μέτρα κατά των πρακτικών αυτών βάσει της συμφω¬ 
νίας ΠΟΕ για την εφαρμογή του άρθρου VI της ΘΑΤΤ 1994 
και της σχετικής εσωτερικής νομοθεσίας. 

ΑΡΘΡΟ 24 

1. Με την επιφύλαξη του άρθρου 35, η συμφωνία ΠΟΕ 
για τις επιδοτήσεις και τα αντισταθμιστικά μέτρα εφαρ¬ 
μόζεται μεταξύ των μερών. 

2. Μέχρις ότου θεσπιστούν οι κανόνες που αναφέρονται 
στο άρθρο 35 παράγραφος 2, σε περίπτωση που κάποιο 
μέρος διαπιστώσει ότι επιδοτούνται οι εμπορικές συναλ¬ 
λαγές με το άλλο μέρος σύμφωνα με τους ισχύοντες διε¬ 
θνείς κανόνες κατά την έννοια των άρθρων VI και XVI της 
ΘΑΤΤ 1994 και της σχετικής εσωτερικής νομοθεσίας, 
μπορεί να εφαρμόσει τα κατάλληλα μέτρα κατά της εν λό¬ 
γω πρακτικής σύμφωνα με τους κανόνες που ορίζονται 
στη συμφωνία ΠΟΕ για τις επιδοτήσεις και τα αντισταθμι¬ 
στικά μέτρα και τη σχετική εσωτερική νομοθεσία. 

ΑΡΘΡΟ 25 

1. Οι διατάξεις του άρθρου XIX της ΘΑΤΤ 1994 και της 
συμφωνίας ΠΟΕ για τα μέτρα διασφάλισης καθώς και η 
σχετική εσωτερική νομοθεσία εφαρμόζονται μεταξύ των 
μερών. 

2. Προτού εφαρμόσει μέτρα διασφάλισης σύμφωνα με 


τους διεθνείς κανόνες, το μέρος που προτίθεται να εφαρ¬ 
μόσει τα μέτρα αυτά παρέχει στην επιτροπή σύνδεσης 
όλες τις σχετικές πληροφορίες που απαιτούνται για την 
διεξοδική εξέταση της κατάστασης με σκοπό την εξεύρε¬ 
ση λύσης αποδεκτής από τα μέρη. 

Για να εξευρεθεί τέτοια λύση, τα μέρη διενεργούν αμέ¬ 
σως διαβουλεύσεις στο πλαίσιο της επιτροπής σύνδε¬ 
σης. Σε περίπτωση που οι διαβουλεύσεις δεν οδηγήσουν, 
εντός τριάντα ημερών από την έναρξή τους, σε συμφωνία 
των μερών όσον αφορά λύση για αποφυγή της εφαρμο¬ 
γής των μέτρων διασφάλισης, το μέρος που προτίθεται 
να εφαρμόσει τα μέτρα διασφάλισης δύναται να εφαρμό¬ 
σει τις διατάξεις του άρθρου XIX της ΘΑΤΤ 1994 και της 
συμφωνίας ΠΟΕ για τα μέτρα διασφάλισης. 

3. Κατά την επιλογή των μέτρων διασφάλισης σύμφωνα 
με το παρόν άρθρο, τα μέρη δίδουν προτεραιότητα στα 
μέτρα που διαταράσσουν λιγότερο την επίτευξη των στό¬ 
χων της παρούσας συμφωνίας. 

4. Τα μέτρα διασφάλισης γνωστοποιούνται αμέσως 
στην επιτροπή σύνδεσης και αποτελούν αντικείμενο πε¬ 
ριοδικών διαβουλεύσεων στο πλαίσιο της εν λόγω επι¬ 
τροπής, με σκοπό, ιδίως, την κατάργησή τους μόλις το 
επιτρέψουν οι περιστάσεις. 

ΑΡΘΡΟ 26 

1. Σε περίπτωση που η τήρηση των διατάξεων του άρ¬ 
θρου 18 παράγραφος 4 οδηγεί σε: 

(ί) επανεξαγωγή προς τρίτη χώρα έναντι της οποίας το 
εξάγον συμβαλλόμενο μέρος διατηρεί, όσον αφορά το 
συγκεκριμένο προϊόν, ποσοτικούς εξαγωγικούς περιορι¬ 
σμούς, εξαγωγικούς δασμούς ή μέτρα ή επιβαρύνσεις 
ισοδυνάμου αποτελέσματος, ή 

(μ) σοβαρή έλλειψη, ή κίνδυνο έλλειψης, προϊόντος ου¬ 
σιώδους σημασίας για το εξάγον μέρος, 

και εφόσον οι προαναφερθείσες καταστάσεις προκα- 
λούν, ή ενδέχεται να προκαλέσουν, μείζονες δυσχέρειες 
γιατο εξάγον μέρος, το μέρος αυτό μπορεί να λάβειτα κα¬ 
τάλληλα μέτρα υπό τους όρους και με τις διαδικασίες που 
καθορίζονται στην παράγραφο 2. 

2. Οι δυσχέρειες που δημιουργούνται από τις καταστά¬ 
σεις που αναφέρονται στην παράγραφο 1 υποβάλλονται 
προς εξέταση στην επιτροπή σύνδεσης. Η επιτροπή σύν¬ 
δεσης μπορεί να λάβει οποιαδήποτε απόφαση είναι ανα¬ 
γκαία για να θέσει τέρμα στις δυσχέρειες. Εάν δεν λάβει 
απόφαση εντός τριάντα ημερών απάτην υποβολή του ζη¬ 
τήματος, το εξάγον μέρος δύναται να εφαρμόσει κατάλ¬ 
ληλα μέτρα κατά την εξαγωγή του συγκεκριμένου προϊό¬ 
ντος. Τα μέτρα αυτά δεν πρέπει να επιβάλλουν διακρίσεις 
και καταργούνται όταν οι συνθήκες δεν δικαιολογούν 
πλέοντη διατήρησή τους. 

ΑΡΘΡΟ 27 

Ουδεμία διάταξη της παρούσας συμφωνίας δεν απο¬ 
κλείει απαγορεύσεις ή περιορισμούς κατά την εισαγωγή, 
την εξαγωγή ή τη διαμετακόμιση εμπορευμάτων εφόσον 
δικαιολογούνται για λόγους δημόσιας ηθικής, δημόσιας 
τάξης ή δημόσιας ασφάλειας 1 προστασίας της υγείας και 
της ζωής των ανθρώπων, των ζώων ή των φυτών προ¬ 
στασίας εθνικών θησαυρών καλλιτεχνικής, ιστορικής ή 
αρχαιολογικής αξίας 1 προστασίας της πνευματικής, βιο¬ 
μηχανικής και εμπορικής ιδιοκτησίας 1 από κανόνες που 
ισχύουν σχετικά με τον χρυσό και το ασήμι και τη διατή¬ 
ρηση εξαντλήσιμων φυσικών πόρων. Οι απαγορεύσεις ή 
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οι περιορισμοί αυτοί δεν δύνανται, πάντως, να αποτελούν 
μέσο αυθαίρετων διακρίσεων ή συγκεκαλυμμένο περιο¬ 
ρισμό στο εμπόριο μεταξύ των μερών. 

ΑΡΘΡΟ 28 

Η έννοια "προϊόντα καταγωγής", για την εφαρμογή των 
διατάξεων του παρόντος τίτλου και των σχετικών μεθό¬ 
δων διοικητικής συνεργασίας, ορίζεται στο πρωτόκολλο 
αριθ. 4. 

ΑΡΘΡΟ 29 

Η συνδυασμένη ονοματολογία εμπορευμάτων εφαρμό¬ 
ζεται για την κατάταξη των εμπορευμάτων που προορίζο¬ 
νται για εισαγωγή στην Κοινότητα. Το λιβανικό δασμολό¬ 
γιο εφαρμόζεται για την κατάταξη εμπορευμάτων που 
προορίζονται για εισαγωγή στον Λίβανο. 

ΤΙΤΛΟΣ III 

ΔΙΚΑΙΩΜΑ ΕΓΚΑΤΑΣΤΑΣΗΣ ΚΑΙ ΠΑΡΟΧΗ ΥΠΗΡΕΣΙΩΝ 

ΑΡΘΡΟ 30 

1. Η μεταχείριση που παραχωρεί κάθε ένα από τα μέρη 
στο άλλο όσον αφορά το δικαίωμα εγκατάστασης και την 
παροχή υπηρεσιών βασίζεται στις δεσμεύσεις και στις 
λοιπές υποχρεώσεις του κάθε μέρους που απορρέουν 
από τη Γενική Συμφωνία για το Εμπόριο Υπηρεσιών 
(ΟΑΤ3). Η παρούσα διάταξη αρχίζει να ισχύει από την 
ημερομηνία της οριστικής προσχώρησης του Λιβάνου 
στον ΠΟΕ. 

2. Ο Λίβανος αναλαμβάνει να παρουσιάσει, στην Ευρω¬ 
παϊκή Κοινότητα και στα κράτη μέλη της χρονοδιάγραμμα 
των συγκεκριμένων δεσμεύσεων για τις υπηρεσίες, το 
οποίο καταρτίζει σύμφωνα με το άρθρο XX της ΟΑΤ3, μό¬ 
λις αυτό λάβει την τελική του μορφή. 

3. Τα μέρη δεσμεύονται να εξετάσουν την αξιοποίηση 
των ανωτέρω διατάξεων με σκοπό την εκπόνηση "συμφω¬ 
νίας οικονομικής ολοκλήρωσης" όπως ορίζεται στο άρ¬ 
θρο V της ΘΑΤ3. 

4. Ο στόχος που προβλέπεται στην παράγραφο 3 υπό- 
κειταισε μία πρώτη εξέταση από το συμβούλιο σύνδεσης, 
ένα έτος μετά τη θέση σε ισχύ της παρούσας συμφωνίας. 

5. Τα μέρη, πριν από την έναρξη ισχύος της παρούσας 
συμφωνίας και την προσχώρηση του Λιβάνου στον ΠΟΕ, 
δεν λαμβάνουν μέτρα ή δεν προβαίνουν σε ενέργειες που 
θα καθιστούσαντους όρους παροχής υπηρεσιών από κοι¬ 
νοτικούς ή λιβανούς φορείς παροχής υπηρεσιών περισ¬ 
σότερο διακριτικούς από τους όρους που ίσχυαν κατάτην 
ημερομηνία έναρξης ισχύος της παρούσας συμφωνίας. 

6. Για τους σκοπούς του παρόντος Τίτλου: 

(α) ως "φορέας παροχής υπηρεσιών" ενός μέρους νοεί¬ 
ται κάθε νομικό ή φυσικό πρόσωπο που επιδιώκει να πα¬ 
ράσχει ή παρέχει υπηρεσία- 

(β) ως "νομικό πρόσωπο" νοείται κάθε εταιρεία ή θυγα¬ 
τρική της που έχει συσταθεί σύμφωνα με τη νομοθεσία 
κράτους μέλους της Κοινότητας ή του Λιβάνου και έχει 
την καταστατική της έδρα, την κεντρική διοίκηση ή τον κύ¬ 
ριο τόπο των επιχειρήσεών της στην επικράτεια είτε της 
Κοινότητας ή του Λιβάνου. Σε περίπτωση που το νομικό 
πρόσωπο έχει μόνο την καταστατική έδρα ή την κεντρική 
διοίκησή του στο έδαφος είτε της Κοινότητας ή του Λιβά¬ 
νου, δεν θεωρείται νομικό πρόσωπο της Κοινότητας ή του 
Λιβάνου, εκτός αν οι δραστηριότητές του διατηρούν συ¬ 
νεχείς και πραγματικούς δεσμούς με την οικονομία είτε 
της Κοινότητας ή του Λιβάνου- 


(γ) ως "θυγατρική εταιρεία" νοείται το νομικό πρόσωπο 
επί του οποίου ασκείται ουσιαστικός έλεγχος από άλλο 
νομικό πρόσωπο 1 

(δ) ως "φυσικό πρόσωπο" νοείται πρόσωπο που είναι 
υπήκοος ενός από τα κράτη μέλη της Κοινότητας ή του Λι¬ 
βάνου, σύμφωνα με την αντίστοιχη εθνική νομοθεσία. 

ΤΙΤΛΟΣ IV 

ΠΛΗΡΩΜΕΣ, ΚΕΦΑΛΑΙΑ, ΑΝΤΑΓΩΝΙΣΜΟΣ 
ΚΑΙ ΑΛΛΕΣ ΟΙΚΟΝΟΜΙΚΕΣ ΔΙΑΤΑΞΕΙΣ 

ΚΕΦΑΛΑΙΟ 1 

ΤΡΕΧΟΥΣΕΣ ΠΛΗΡΩΜΕΣ ΚΑΙ ΚΙΝΗΣΕΙΣ ΚΕΦΑΛΑΙΩΝ 

ΑΡΘΡΟ 31 

Εντός του πλαισίου των διατάξεων της παρούσας συμ¬ 
φωνίας, και με την επιφύλαξη των διατάξεων των άρθρων 
33 και 34, δεν ισχύουν περιορισμοί μεταξύ της Κοινότη¬ 
τας, αφενός, και του Λιβάνου, αφετέρου, όσον αφορά την 
κίνηση κεφαλαίων και δεν ισχύουν διακρίσεις βάσει της 
υπηκοότητας ή του τόπου κατοικίας των υπηκόωντων με¬ 
ρών ή βάσει του τόπου όπου έχει επενδυθεί το κεφάλαιο. 

ΑΡΘΡΟ 32 

Οι τρέχουσες πληρωμές που συνδέονται με την κυκλο¬ 
φορία εμπορευμάτων, προσώπων, υπηρεσιών και κεφα¬ 
λαίων στο πλαίσιο της παρούσας συμφωνίας δεν υπόκει- 
νται σε περιορισμούς. 

ΑΡΘΡΟ 33 

1. Με την επιφύλαξη άλλων διατάξεων της παρούσας 
συμφωνίας και άλλων διεθνών υποχρεώσεων της Κοινό¬ 
τητας και του Λιβάνου, οι διατάξεις των άρθρων 31 και 32 
δεν θίγουν την εφαρμογή τυχόν περιορισμών που ισχύ¬ 
ουν μεταξύ τους κατά την ημερομηνία έναρξης ισχύος 
της παρούσας συμφωνίας, όσον αφορά την μεταξύ τους 
κυκλοφορία κεφαλαίων που αφορούν άμεσες επενδύ¬ 
σεις, συμπεριλαμβανομένωντων επενδύσεων σε ακίνητα, 
την εγκατάσταση, την παροχή χρηματοπιστωτικών υπη¬ 
ρεσιών ή την εισαγωγή τίτλων στις κεφαλαιαγορές. 

2. Ωστόσο, ουδόλως θίγεται η μεταφορά στο εξωτερικό 
επενδύσεων που πραγματοποιούνται στο Λίβανο από 
κατοίκους της Κοινότητας ή στην Κοινότητα από κατοί¬ 
κους του Λιβάνου, καθώς και τα κέρδη που απορρέουν 
από αυτές. 

ΑΡΘΡΟ 34 

Όταν ένα ή περισσότερα κράτη μέλη της Κοινότητας ή 
ο Λίβανος αντιμετωπίζουν ή κινδυνεύουν να αντιμετωπί¬ 
σουν σοβαρές δυσχέρειες στο ισοζύγιο πληρωμών, η Κοι¬ 
νότητα ή ο Λίβανος, αντίστοιχα, δύναται, σύμφωνα με 
τους όρους της Γ ενικής Συμφωνίας Δασμών και Εμπο¬ 
ρίου και τα άρθρα VIII και XIV του καταστατικού του Διε¬ 
θνούς Νομισματικού Ταμείου, να λάβει περιοριστικά μέ¬ 
τρα όσον αφορά τις τρέχουσες πληρωμές, εφόσον τα 
μέτρα αυτά κρίνονται απολύτως αναγκαία. Η Κοινότητα ή 
ο Λίβανος, κατά περίπτωση, ενημερώνει αμέσως το άλλο 
μέρος και του υποβάλλει το ταχύτερο δυνατό χρονοδιά¬ 
γραμμα για την άρση των μέτρων αυτών. 

ΚΕΦΑΛΑΙΟ 2 

ΑΝΤΑΓΩΝΙΣΜΟΣ ΚΑΙ ΑΛΛΑ ΟΙΚΟΝΟΜΙΚΑ ΘΕΜΑΤΑ 

ΑΡΘΡΟ 35 

1. Δεν συμβιβάζονται με την ορθή λειτουργία της πα¬ 
ρούσας συμφωνίας, στο βαθμό που δύνανται να επηρεά¬ 
σουν το εμπόριο μεταξύ της Κοινότητας και του Λιβάνου: 
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(ϊ) όλες οι συμφωνίες μεταξύ επιχειρήσεων, οι αποφά¬ 
σεις ενώσεων επιχειρήσεων και οι συντονισμένες πρακτι¬ 
κές μεταξύ επιχειρήσεων που έχουν ως στόχο ή αποτέλε¬ 
σμα την παρεμπόδιση, τον περιορισμό ή τη στρέβλωση 
του ανταγωνισμού, σύμφωνα με τις αντίστοιχες νομοθε¬ 
σίες των μερών 

(ϋ) η καταχρηστική εκμετάλλευση, από μία ή περισσό¬ 
τερες επιχειρήσεις, της δεσπόζουσας θέσης στο έδαφος 
της Κοινότητας ή του Λιβάνου συνολικά, ή σε σημαντικό 
τμήμα του, σύμφωνα με τις αντίστοιχες νομοθεσίες τους. 

2. Τα μέρη εφαρμόζουν τις αντίστοιχες νομοθεσίες 
τους περί ανταγωνισμού και ανταλλάσσουν πληροφορίες 
λαμβανομένων υπόψη των περιορισμών που επιβάλλουν 
οι απαιτήσεις περί του απορρήτου. Οι αναγκαίοι κανόνες 
συνεργασίας για την εφαρμογή της παραγράφου 1 εγκρί- 
νονται από την επιτροπή σύνδεσης εντός πέντε ετών από 
την έναρξη ισχύος της συμφωνίας. 

3. Σε περίπτωση που η Κοινότητα ή ο Λίβανος θεωρούν 
ότι μία συγκεκριμένη πρακτική είναι ασυμβίβαστη με τους 
όρους της πρώτης παραγράφου του παρόντος άρθρου, 
και ότι η πρακτική αυτή προκαλεί ή απειλεί να προκαλέσει 
σοβαρή ζημία στο άλλο μέρος, δύναται να λάβει τα κα¬ 
τάλληλα μέτρα μετά από διαβούλευση στο πλαίσιο της 
επιτροπής σύνδεσης ή μετά από τριάντα εργάσιμες ημέ¬ 
ρες από την αίτηση διεξαγωγής αυτών των διαβουλεύσε- 
ων. 

ΑΡΘΡΟ 36 

Τα κράτη μέλη και ο Λίβανος προσαρμόζουν σταδιακά, 
με την επιφύλαξη των υποχρεώσεων που έχουν αναλάβει 
στο πλαίσιο της ΟΑΤΤ, όλα τα κρατικά μονοπώλια εμπο¬ 
ρικού χαρακτήρα, έτσι ώστε να εξασφαλίσουν ότι μέχρι 
το τέλος του πέμπτου έτους από την έναρξη ισχύος της 
παρούσας συμφωνίας, δεν εφαρμόζονται διακρίσεις 
όσον αφορά τους όρους προμήθειας και εμπορίας των 
εμπορευμάτων, μεταξύ των υπηκόων των κρατών μελών 
και του Λιβάνου. Η επιτροπή σύνδεσης ενημερώνεται 
σχετικά με τα μέτρα που λαμβάνονται για την επίτευξη 
του στόχου αυτού. 

ΑΡΘΡΟ 37 

Όσον αφορά τις δημόσιες επιχειρήσεις και τις επιχει¬ 
ρήσεις στις οποίες έχουν παραχωρηθεί ειδικά ή αποκλει¬ 
στικά δικαιώματα, το συμβούλιο σύνδεσης διασφαλίζει 
ότι από το πέμπτο έτος μετά την ημερομηνία έναρξης 
ισχύος της παρούσας συμφωνίας, δεν θεσπίζεται ούτε 
διατηρείται κανένα μέτρο που ενδέχεται να στρεβλώσει 
το εμπόριο μεταξύ της Κοινότητας και του Λιβάνου σε 
βαθμό που αντιβαίνει προς τα συμφέροντα των μερών. Η 
διάταξη αυτή δεν εμποδίζει, για νομικούς ή πραγματικούς 
λόγους, τη διεκπεραίωση του ειδικού έργου που έχει ανα¬ 
τεθεί σ’αυτέςτις επιχειρήσεις. 

ΑΡΘΡΟ 38 

1. Σύμφωνα με τις διατάξεις του παρόντος άρθρου και 
του παραρτήματος 2, τα μέρη εξασφαλίζουν επαρκή και 
αποτελεσματική προστασία των δικαιωμάτων πνευματι¬ 
κής, βιομηχανικής και εμπορικής ιδιοκτησίας σύμφωνα με 
τα υψηλότερα διεθνή πρότυπα, συμπεριλαμβανομένων 
των αποτελεσματικών μέσων επιβολής αυτώντων δικαιω¬ 
μάτων. 

2. Η εφαρμογή του παρόντος άρθρου και του παραρτή¬ 
ματος 2 εξετάζεται τακτικά από τα μέρη. Αν προκύψουν 


προβλήματα στον τομέα της πνευματικής ιδιοκτησίας 
που επηρεάζουν τις συνθήκες άσκησης εμπορίου, διεξά¬ 
γονται επειγόντως διαβουλεύσεις, μετά από αίτηση ενός 
μέρους, με σκοπό την εξεύρεση αμοιβαία ικανοποιητικής 
λύσης. 

ΑΡΘΡΟ 39 

1. Τα μέρη δεσμεύονται να επιτύχουν την αμοιβαία και 
σταδιακή ελευθέρωση των δημόσιων συμβάσεων έργου. 

2. Το συμβούλιο σύνδεσης λαμβάνει τα αναγκαία μέτρα 
για την εφαρμογή της παραγράφου 1. 

ΤΙΤΛΟΣ V 

ΟΙΚΟΝΟΜΙΚΗ ΚΑΙ ΤΟΜΕΑΚΗ ΣΥΝΕΡΓΑΣΙΑ 

ΑΡΘΡΟ 40 
Στόχοι 

1. Τα δύο μέρη καθορίζουν από κοινού τις στρατηγικές 
και τις διαδικασίες που απαιτούνται για την επίτευξη συ¬ 
νεργασίας στους τομείς που καλύπτει ο παρών Τίτλος. 

2. Τα μέρη δεσμεύονται να εντείνουν την οικονομική 
τους συνεργασία, προς εξυπηρέτηση του αμοιβαίου τους 
συμφέροντος και στο πνεύμα της εταιρικής σχέσης που 
αποτελεί τη βάση της παρούσας συμφωνίας. 

3. Η οικονομική συνεργασία αποσκοπεί στη στήριξη των 
προσπαθειών του Λιβάνου για την επίτευξη βιώσιμης οι¬ 
κονομικής και κοινωνικής ανάπτυξης. 

ΑΡΘΡΟ 41 
Πεδίο εφαρμογής 

1. Η συνεργασία επικεντρώνεται κατά προτεραιότητα 
στους τομείς δραστηριοτήτων που πλήττονται από τις 
επιπτώσεις εσωτερικών προβλημάτων και δυσχερειών ή 
θίγονται από τη διαδικασία ελευθέρωσης της οικονομίας 
του Λιβάνου συνολικά, και ειδικότερα από την ελευθέρω¬ 
ση των συναλλαγών μεταξύ Λιβάνου και Κοινότητας. 

2. Ομοίως, η συνεργασία επικεντρώνεται σε τομείς που 
δύνανται να συμβάλλουν στην προσέγγιση των οικονο¬ 
μιών της Κοινότητας και του Λιβάνου, ιδίως αυτούς που 
δημιουργούν ανάπτυξη και απασχόληση. 

3. Η διατήρηση του περιβάλλοντος και οι οικολογικές 
ισορροπίες αποτελούν βασικό στοιχείο των διάφορων το¬ 
μέων οικονομικής συνεργασίας. 

4. Τα μέρη δύνανται να συμφωνήσουν να επεκτείνουν 
την οικονομική συνεργασία και σε άλλους τομείς που δεν 
καλύπτονται από τις διατάξεις του παρόντος Τίτλου. 

ΑΡΘΡΟ 42 

Μέθοδοι και τρόποι εφαρμογής 

Η οικονομική συνεργασία πραγματοποιείται, ιδίως, μέ¬ 
σω: 

(α) τακτικού οικονομικού διαλόγου μεταξύ των μερών, 
που καλύπτει όλους τους τομείς της μακροοικονομικής 
πολιτικής, 

(β) τακτικής ανταλλαγής πληροφοριών και ιδεών σε κά¬ 
θε τομέα συνεργασίας, συμπεριλαμβανομένων συναντή¬ 
σεων υπαλλήλων και εμπειρογνωμόνων, 

(γ) μεταφοράς συμβουλών, πραγματογνωμοσύνης και 
κατάρτισης, 

(δ) ανάληψης κοινών δράσεων, όπως η διοργάνωση σε¬ 
μιναρίων και η σύσταση ομάδων εργασίας, 

(ε) παροχής τεχνικής, διοικητικής και ρυθμιστικής βοή¬ 
θειας, 

(στ) διάδοσης πληροφοριών σχετικά με τη συνεργασία. 
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ΑΡΘΡΟ 43 

Εκπαίδευση και κατάρτιση 
Στόχος της συνεργασίας είναι: 

α) να προσδιοριστούν τα μέσα που θα μπορούσαν να 
βελτιώσουν αισθητά την κατάσταση στον τομέα της εκ¬ 
παίδευσης και της κατάρτισης, ειδικότερα της επαγγελ¬ 
ματικής κατάρτισης· 

β) να ενθαρρυνθεί η δημιουργία ισχυρών δεσμών μετα¬ 
ξύ φορέων που ειδικεύονται σε κοινές δράσεις, και η 
ανταλλαγή εμπειριών και τεχνογνωσίας, κυρίως, οι 
ανταλλαγές νέων και οι ανταλλαγές μεταξύ πανεπιστη¬ 
μιακών και άλλων εκπαιδευτικών ιδρυμάτων, με σκοπό 
την πολιτισμική προσέγγιση· 
γ) να ενθαρρυνθεί ιδιαίτερα η πρόσβαση του γυναικεί¬ 
ου πληθυσμού στην εκπαίδευση, περιλαμβανομένης και 
της τεχνικής και ανώτερης εκπαίδευσης, καθώς και στην 
επαγγελματική κατάρτιση. 

ΑΡΘΡΟ 44 

Επιστημονική, τεχνική και τεχνολογική συνεργασία 
Η συνεργασία αποσκοπεί: 

(α) να διευκολύνει τη δημιουργία μόνιμων δεσμών με¬ 
ταξύ των επιστημονικών κοινοτήτων των μερών μέσω, 
ιδίως: 

- της παροχής, στο Λίβανο, πρόσβασης στα κοινοτικά 
προγράμματα έρευνας και τεχνολογικής ανάπτυξης σύμ¬ 
φωνα με τους κοινοτικούς κανόνες που διέπουν τη συμ¬ 
μετοχή μη κοινοτικών χωρών σε τέτοια προγράμματα- 

- της συμμετοχής του Λιβάνου στα δίκτυα αποκεντρω¬ 
μένης συνεργασίας 1 

- της προώθησης συνεργιών μεταξύ τωντομέων κατάρ¬ 
τισης και έρευνας- 

(β) να βελτιώσει τις ερευνητικές ικανότητες, και την τε¬ 
χνολογική ανάπτυξη του Λιβάνου- 
(γ) να τονώσει την τεχνολογική καινοτομία, τη μεταφο¬ 
ρά νέων τεχνολογιών και τη διάδοση τεχνογνωσίας- 
(δ) να μελετήσει τρόπους με τους οποίους ο Λίβανος θα 
μπορούσε να συμμετάσχει σε ευρωπαϊκά προγράμματα 
πλαίσια στον τομέα της έρευνας. 

ΑΡΘΡΟ 45 
Περιβάλλον 

1. Τα μέρη ενθαρρύνουν τη συνεργασία για την πρόλη¬ 
ψη της υποβάθμισης του περιβάλλοντος, τον έλεγχο της 
ρύπανσης και τη διασφάλιση της ορθολογικής χρησιμο¬ 
ποίησης των φυσικών πόρων, με σκοπό τη διασφάλιση 
βιώσιμης ανάπτυξης. 

2. Η συνεργασία επικεντρώνεται: 

-στην ποιότητας του νερού της Μεσογείου και τον έλεγ¬ 
χο και πρόληψη της θαλάσσιας ρύπανσης, 

- στη διαχείριση των αποβλήτων, ειδικότερα των τοξι- 
κών αποβλήτων, 

- στο πρόβλημα της εναλάτωσης εδαφών και υδάτων, 

- στην περιβαλλοντική διαχείριση ευαίσθητων παρά¬ 
κτιων ζωνών, 

- στην εκπαίδευση και την ευαισθητοποίηση σε θέματα 
περιβάλλοντος, 

- στη χρησιμοποίηση προηγμένων μέσων για τη διαχεί¬ 
ριση και παρακολούθηση του περιβάλλοντος, ιδίως, τη 
χρήση του συστήματος περιβαλλοντικών πληροφοριών 
και μελετών για τις περιβαλλοντικές επιπτώσεις, 


- στις επιπτώσεις της βιομηχανικής ανάπτυξης στο πε¬ 
ριβάλλον και, ειδικότερα, την ασφάλεια των βιομηχανικών 
εγκαταστάσεων, 

- στις επιπτώσεις της γεωργίας στην ποιότητα του εδά¬ 
φους και των υδάτων, 

- στη διατήρηση και συντήρηση του εδάφους, 

- στην ορθολογική διαχείριση των υδάτινων πόρων, 

- στις κοινές δράσεις έρευνας και παρακολούθησης κα¬ 
θώς και τα προγράμματα και έργα. 

ΑΡΘΡΟ 46 

Βιομηχανική συνεργασία 
Στόχος της συνεργασίας είναι: 

(α) να ενθαρρυνθεί η συνεργασία μεταξύ των οικονομι¬ 
κών παραγόντων των μερών, περιλαμβανομένης και της 
συνεργασίας στο πλαίσιο της προσχώρησης του Λιβάνου 
στα κοινοτικά επιχειρηματικά δίκτυα 1 
(β) να στηριχθούν οι προσπάθειες εκσυγχρονισμού και 
αναδιάρθρωσης του δημόσιου και ιδιωτικού βιομηχανι¬ 
κού τομέα του Λιβάνου (περιλαμβανομένης της βιομηχα¬ 
νίας γεωργικών ειδών διατροφής) ■ 

(γ) να προωθηθεί η ανάπτυξη ευνοϊκού περιβάλλοντος 
για την ιδιωτική πρωτοβουλία, με στόχο την τόνωση καιτη 
διαφοροποίηση της παραγωγής που προορίζεται τόσο 
για τις εγχώριες όσο και για τις εξαγωγικές αγορές- 
(δ) να βελτιωθούν το ανθρώπινο δυναμικό του Λιβάνου 
και οι βιομηχανικές δυνατότητες μέσω της καλύτερης 
εφαρμογής πολιτικής στους τομείς της καινοτομίας και 
της έρευνας και τεχνολογικής ανάπτυξης- 
(ε) να διευκολυνθεί η πρόσβαση στις κεφαλαιουχικές 
αγορές για την χρηματοδότηση των παραγωγικών επεν¬ 
δύσεων. 

(στ) να ενθαρρυνθεί η ανάπτυξη των Μ ΜΕ, ειδικότερα 
μέσω: 

- της προώθησης επαφών μεταξύ επιχειρήσεων, εν 
μέρει με τη χρησιμοποίηση των κοινοτικών δικτύων και 
οργάνων για την προώθηση της βιομηχανικής συνεργα¬ 
σίας και της εταιρικής σχέσης- 

- της διευκόλυνσης της πρόσβασης στην πίστωση με 
σκοπό τη χρηματοδότηση επενδύσεων 

- της διάθεσης υπηρεσιών ενημέρωσης και στήριξης- 

- της προώθησης του ανθρώπινου δυναμικού με στόχο 
να ενθαρρυνθεί η καινοτομία, και της δημιουργίας σχε¬ 
δίων και οικονομικών δραστηριοτήτων. 

ΑΡΘΡΟ 47 

Προώθηση και προστασία των επενδύσεων 

1. Η συνεργασία αποσκοπεί στην αύξηση της ροής κε¬ 
φαλαίων, της εμπειρογνωμοσύνης και της τεχνολογίας 
στον Λίβανο, μεταξύ άλλων, μέσω: 

(α) των κατάλληλων μέσων εντοπισμού των επενδυτι¬ 
κών ευκαιριών και των διαύλων πληροφόρησης σχετικά 
με κανονισμούς επενδύσεων 
(β) της παροχής πληροφοριών για τα ευρωπαϊκά επεν¬ 
δυτικά καθεστώτα (τεχνική βοήθεια, άμεση χρηματοδοτι¬ 
κή στήριξη, φορολογικά κίνητρα, ασφάλεια των επενδύ¬ 
σεων κ.λπ.) σχετικά με επενδύσεις στο εξωτερικό και μέ¬ 
σω της αξιοποίησης των δυνατοτήτων του Λιβάνου να 
επωφεληθεί από αυτά- 

(γ) της εξέτασης της δυνατότητας ίδρυσης κοινών επι¬ 
χειρήσεων (ιδίως Μ ΜΕ), και, όταν κρίνεται αναγκαίο, της 
σύναψης συμφωνιών μεταξύ των κρατών μελών και του 
Λιβάνου- 
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(δ) της δημιουργίας μηχανισμών για την ενθάρρυνση 
και την προώθηση των επενδύσεων 
(ε) της θέσπισης νομικού πλαισίου που ευνοεί τις επεν¬ 
δύσεις μεταξύ των δύο μερών, με τη σύναψη μεταξύ του 
Λιβάνου και των κρατών μελών, όταν κρίνεται σκόπιμο, 
συμφωνιών προστασίας των επενδύσεων και συμφωνιών 
για την αποφυγή της διπλής φορολόγησης. 

2. Η συνεργασία δύναται να επεκταθεί στο σχεδίασμά 
και την εφαρμογή προγραμμάτων που αποδεικνύουν την 
αποτελεσματική απόκτηση και χρήση βασικών τεχνολο¬ 
γιών, τη χρήση προτύπων, την ανάπτυξη ανθρωπίνων πό¬ 
ρων και τη δημιουργία θέσεων απασχόλησης σε τοπικό 
επίπεδο. 

ΑΡΘΡΟ 48 

Συνεργασία για την τυποποίηση 
και τη διαπίστωση της συμμόρφωσης 

Τα μέρη συνεργάζονται: 

(α) για τη μείωση των αποκλίσεων σε θέματα τυποποίη¬ 
σης, μετρολογίας, ποιοτικού ελέγχου και διαπίστωσης 
της συμμόρφωσης 1 

(β) γαι την ανάπτυξη της αναβάθμισης των λιβανικών 
εργαστηρίων 

(γ) για τη διαπραγμάτευση συμφωνιών αμοιβαίας ανα¬ 
γνώρισης μόλις δημιουργηθούν οι κατάλληλες συνθήκες- 
(δ) για την ενίσχυση των λιβανικών θεσμικών οργάνων 
που είναι αρμόδια για την τυποποίηση, την ποιότητα και 
τα δικαιώματα πνευματικής, βιομηχανικής και εμπορικής 
ιδιοκτησίας. 

ΑΡΘΡΟ 49 

Προσέγγιση των νομοθεσιών 

Τα μέρη καταβάλλουν κάθε δυνατή προσπάθεια για την 
προσέγγιση των αντίστοιχων νομοθεσιών τους με σκοπό 
τη διευκόλυνση της εφαρμογής της παρούσας συμφω¬ 
νίας. 

ΑΡΘΡΟ 50 

Χρηματοπιστωτικές υπηρεσίες 

Στόχος της συνεργασίας είναι να επιτευχθεί η μεγαλύ¬ 
τερη προσέγγιση των κοινών κανόνων και των προτύπων 
σε τομείς που περιλαμβάνουν και τα ακόλουθα: 

(α) ανάπτυξη των χρηματοπιστωτικών αγορών στον Λί¬ 
βανο- 

(β) βελτίωση των λογιστικών μεθόδων, του λογιστικού 
ελέγχου, της εποπτείας και της ρύθμισης των χρηματοπι¬ 
στωτικών υπηρεσιών και της χρηματοπιστωτικής παρα¬ 
κολούθησης στο Λίβανο. 

ΑΡΘΡΟ 51 
Γεωργία και αλιεία 

Στόχος της συνεργασίας είναι: 

(α) να στηριχθούν πολιτικές για τη διαφοροποίηση της 
παραγωγής- 

(β) να αυξηθεί η αυτάρκεια σε τρόφιμα 1 
(γ) να προωθηθεί μορφή γεωργίας που σέβεται το περι¬ 
βάλλον 

(δ) να καθιερωθούν στενότερες σχέσεις μεταξύ επιχει¬ 
ρήσεων, ομίλων και επαγγελματικών οργανώσεων των 
δύο μερών 

(ε) να παρασχεθεί τεχνική βοήθεια και κατάρτιση- να 
στηριχθούν η αγρονομική έρευνα, οι υπηρεσίες παροχής 
συμβουλών, η γεωργική εκπαίδευση και η τεχνική κατάρ¬ 
τιση των απασχολουμένων στον γεωργικό τομέα 1 


(στ) να εναρμονιστούν τα πρότυπα στον φυτοϋγειονο- 
μικό και κτηνιατρικό τομέα 1 

(ζ) να στηριχθεί η ολοκληρωμένη ανάπτυξη της υπαί¬ 
θρου, περιλαμβανομένης και της βελτίωσης των βασικών 
υπηρεσιών και της ανάπτυξης συνοδευτικών οικονομικών 
δραστηριοτήτων, ειδικότερα στις περιοχές που πλήττο¬ 
νται λόγω της εκρίζωσης των παράνομων καλλιεργειών 
(η) η συνεργασία μεταξύ αγροτικών περιοχών, η ανταλ¬ 
λαγή εμπειριών και τεχνογνωσίας σχετικά με την ανάπτυ¬ 
ξη της υπαίθρου 1 

(θ) η ανάπτυξη της θαλάσσιας αλιείας και της ιχθυο¬ 
καλλιέργειας- 

(ι) η ανάπτυξη τεχνικών συσκευασίας, αποθήκευσης και 
εμπορίας 1 η βελτίωση των διαύλων διανομής- 
(κ) η ανάπτυξη γεωργικών υδάτινων πόρων 
(λ) η ανάπτυξη του τομέα της δασοκομίας, ειδικότερα 
όσον αφορά την αναδάσωση, την πρόληψη των πυρκα¬ 
γιών στα δάση και τους δασικούς βοσκότοπους και την 
καταπολέμηση της απερήμωσης 1 
(μ) η ανάπτυξη των μηχανικών μέσων στον γεωργικό το¬ 
μέα και η προώθηση των γεωργικών συνεταιρισμών 
(ν) η ενίσχυση του συστήματος γεωργικής πίστωσης. 

ΑΡΘΡΟ 52 

Μεταφορές 

Στόχος της συνεργασίας είναι: 

(α) η αναδιάρθρωση και ο εκσυγχρονισμός των οδικών, 
σιδηροδρομικών, λιμενικών και αερολιμενικών υποδομών 
που συνδέονται με τους μεγάλους διευρωπαϊκούς άξο¬ 
νες επικοινωνίας κοινού ενδιαφέροντος, 

(β) ο καθορισμός και η τήρηση προτύπων λειτουργίας 
και ασφάλειας συγκρίσιμων προς αυτά που ισχύουν στην 
Κοινότητα, 

(γ) η αναβάθμιση του τεχνικού εξοπλισμού, σε επίπεδο 
κοινοτικών προτύπων, για τις μεταφορές πολλαπλών μέ¬ 
σων, τις μεταφορές εμπορευματοκιβωτίων και τη μετα- 
φόρτωση, 

(δ) η βελτίωση της οδικής, θαλάσσιας και πολλαπλών 
μέσων διαμετακόμισης και η διαχείριση των λιμένων, και 
των αερολιμένων, ο έλεγχος εναερίου κυκλοφορίας, των 
σιδηροδρόμων και των βοηθημάτων ναυσιπλοΐας, 

(ε) η αναδιοργάνωση και η αναδιάρθρωση του τομέα 
μέσων μαζικής μεταφοράς, περιλαμβανομένων και των 
δημόσιων μεταφορών. 

ΑΡΘΡΟ 53 

Κοινωνία των πληροφοριών και τηλεπικοινωνίες 

1. Τα μέρη αναγνωρίζουν ότι οι τεχνολογίες πληροφο¬ 
ριών και επικοινωνιών αποτελούν βασικό στοιχείο της 
σύγχρονης κοινωνίας, ζωτικής σημασίας για την οικονο¬ 
μική και κοινωνική ανάπτυξη και ακρογωνιαίο λίθο της 
αναδυόμενης κοινωνίας των πληροφοριών. 

2. Η συνεργασία στον εν λόγω τομέα στοχεύει: 

α) σε διάλογο σχετικά με τις διάφορες πτυχές της κοι¬ 
νωνίας των πληροφοριών, συμπεριλαμβανομένωντωντη- 
λεπικοινωνιακών πολιτικών 1 
β) στην ανταλλαγή πληροφοριών και τεχνικής βοήθειας 
για ρυθμιστικά θέματα, τυποποίηση, δοκιμές συμμόρφω¬ 
σης και πιστοποίησης σχετικά με τις τεχνολογίες πληρο¬ 
φοριών και τις τηλεπικοινωνίες 1 
γ) στη διάδοση νέων τεχνολογιών πληροφοριών και τη¬ 
λεπικοινωνιών, και στην αναβάθμιση εγκαταστάσεων για 
προηγμένες επικοινωνίες, υπηρεσίες παροχής πληροφο¬ 
ριών και τεχνολογίας 1 
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δ) στην προώθηση και την εφαρμογή κοινών σχεδίων 
για την έρευνα, την τεχνική ανάπτυξη ή τις βιομηχανικές 
εφαρμογές στον τομέα των τεχνολογιών πληροφοριών, 
των επικοινωνιών, της τηλεματικής και της κοινωνίας των 
πληροφοριών 

ε) στη συμμετοχή των λιβανικών οργανισμών σε πρότυ¬ 
πα πειραματικά σχέδια και σε ευρωπαϊκά προγράμματα 
εντός των καθορισμένων πλαισίων 
στ) στη διασύνδεση και στη διαλειτουργικότητα τηλε¬ 
ματικών δικτύων και υπηρεσιώντης Κοινότητας και του Λι¬ 
βάνου- 

ζ) στην καθιέρωση διαλόγου για τη ρυθμιστική συνερ¬ 
γασία σε θέματα διεθνών υπηρεσιών, περιλαμβανομένων 
και θεμάτων που σχετίζονται με την προστασία δεδομέ¬ 
νων και της προσωπικής ζωής. 

ΑΡΘΡΟ 54 
Ενέργεια 

Η συνεργασία επικεντρώνεται στα ακόλουθα: 

(α) προώθηση των ανανεώσιμων πηγών ενέργειας- 
(β) προώθηση της εξοικονόμησης ενέργειας και της 
ενεργειακής απόδοσης- 

(γ) εφαρμοσμένη έρευνα σχετικά με δίκτυα τραπεζών 
δεδομένων που συνδέουν τους οικονομικούς και κοινωνι¬ 
κούς παράγοντες των δύο μερών 
(δ) στήριξη του εκσυγχρονισμού και της ανάπτυξηςτων 
ενεργειακών δικτύων και διασύνδεση των δικτύων αυτών 
με τα δίκτυα της Κοινότητας. 

ΑΡΘΡΟ 55 

Τουρισμός 

Η συνεργασία στοχεύει: 

α) στην προώθηση των επενδύσεων στον τομέα του 
τουρισμού, 

β) στη βελτίωση των γνώσεων της τουριστικής βιομη¬ 
χανίας και στη εξασφάλιση μεγαλύτερης συνοχής των 
πολιτικών που έχουν συνέπειες για τον τουρισμό, 
γ) στην προώθηση της καλής εποχιακής κατανομής του 
τουρισμού, 

δ) στην υπογράμμιση της σημασίας της πολιτιστικής 
κληρονομιάς για τον τουρισμό, 
ε) στη διασφάλιση της διασύνδεσης μεταξύ τουρισμού 
και περιβάλλοντος, 

στ) στην αύξηση της ανταγωνιστικότητας του τουρι¬ 
σμού μέσω της στήριξης αυξημένων προδιαγραφών και 
επαγγελματισμού, 

ζ) στη βελτίωση των ροών πληροφοριών, 
η) στην εντατικοποίηση των δραστηριοτήτων κατάρτι¬ 
σης σε θέματα διαχείρισης και διοίκησης ξενοδοχείων, 
και κατάρτισης σε άλλα ξενοδοχειακά θέματα, 
θ) στη διοργάνωση ανταλλαγής εμπειριών έτσι ώστε να 
διασφαλιστεί μία ισορροπημένη, βιώσιμη ανάπτυξη του 
τουρισμού, κυρίως μέσω ανταλλαγής πληροφοριών, εκ¬ 
θέσεων, συνεδρίων και δημοσιεύσεων για τον τουρισμό. 

ΑΡΘΡΟ 56 

Τελωνειακή συνεργασία 

1. Τα μέρη αναπτύσσουν τελωνειακή συνεργασία για να 
διασφαλίσουν την τήρηση των εμπορικών διατάξεων. Για 
το σκοπό αυτό καθιερώνουν διάλογο για τελωνειακό θέ¬ 
ματα. 


2. Η συνεργασία θα επικεντρωθεί κυρίως: 

α) στην απλούστευση των ελέγχων και διατυπώσεων 
σχετικά με τον εκτελωνισμό των εμπορευμάτων, 
β) στη δυνατότητα διασύνδεσης μεταξύ των συστημά¬ 
των διαμετακόμισης της Κοινότητας και του Λιβάνου, 
γ) στην ανταλλαγή πληροφοριών μεταξύ εμπειρογνω¬ 
μόνων και στην επαγγελματική κατάρτιση, 
δ) ενδεχομένως, στην παροχή τεχνικής βοήθειας. 

3. Με την επιφύλαξη λοιπών μορφών συνεργασίας που 
προβλέπονται στην παρούσα συμφωνία και, ιδίως, όσον 
αφορά τον αγώνα κατά των ναρκωτικών και του ξεπλύ μα- 
τος χρήματος, οι διοικητικές αρχές των συμβαλλομένων 
μερών παρέχουν αμοιβαία συνδρομή σύμφωνα με τις δια¬ 
τάξεις του πρωτοκόλλου αριθ. 5. 

ΑΡΘΡΟ 57 

Συνεργασία στον τομέα της στατιστικής 

Στόχος της συνεργασίας είναι να εναρμονιστεί η μεθο¬ 
δολογία που εφαρμόζουν τα μέρη και να χρησιμοποιη¬ 
θούν δεδομένα, μεταξύ άλλων και τραπεζικά δεδομένα, 
σε όλους τους τομείς που καλύπτει η παρούσα συμφωνία 
για τους οποίους μπορούν να συλλεχθούν στατιστικά 
στοιχεία. 

ΑΡΘΡΟ 58 

Προστασία των καταναλωτών 

Η συνεργασία στον τομέα αυτό πρέπει να έχει ως στόχο 
την εναρμόνιση των συστημάτων προστασίας του κατα¬ 
ναλωτή στην Ευρωπαϊκή Κοινότητα και τον Λίβανο και να 
αφορά, στο μεγαλύτερο δυνατό βαθμό: 

α) αύξηση της εναρμόνισης της νομοθεσίας για τους 
καταναλωτές, ώστε να αποφεύγονται οι φραγμοί στο 
εμπόριο- 

β) καθιέρωση και ανάπτυξη συστημάτων αμοιβαίας ενη¬ 
μέρωσης για τα επικίνδυνα βιομηχανικά προϊόντα και τα 
είδη διατροφής και τη διασύνδεσή τους (συστήματα τα¬ 
χείας προειδοποίησης) 1 

γ) ανταλλαγή πληροφοριών και εμπειρογνωμόνων 
δ) διοργάνωση δραστηριοτήτων κατάρτισης και παρο¬ 
χή τεχνικής βοήθειας. 

ΑΡΘΡΟ 59 

Συνεργασία για την ενίσχυση των θεσμικών οργάνων 
και του κράτους δικαίου 

Τα μέρη επαναλαμβάνουν τη σημασία που έχει το κρά¬ 
τος δικαίου και η ικανοποιητική λειτουργία, σε όλα τα επί¬ 
πεδα, των θεσμικών οργάνων στους τομείς της διοίκησης 
και της επιβολής του νόμου, γενικότερα, και του μηχανι¬ 
σμού της δικαιοσύνης, ειδικότερα. Στο πλαίσιο αυτό, μία 
ανεξάρτητη και αποτελεσματική δικαστική εξουσία και 
καλά εκπαιδευμένο προσωπικό είναι ιδιαίτερης σημα¬ 
σίας. 

ΑΡΘΡΟ 60 

Νομιμοποίηση προσόδων 
από παράνομες δραστηριότητες 

1. Τα μέρη συμφωνούν ότι είναι αναγκαίο να καταβληθεί 
κάθε προσπάθεια συνεργασίας με σκοπό να προληφθεί η 
χρησιμοποίηση των χρηματοπιστωτικών τους συστημά¬ 
των για τη νομιμοποίηση προσόδων από παράνομες δρα¬ 
στηριότητες, γενικά, και από το λαθρεμπόριο ναρκωτι¬ 
κών, ειδικότερα. 
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2. Η συνεργασία σ’αυτόν τον τομέα περιλαμβάνει ιδίως 
την παροχή διοικητικής και τεχνικής βοήθειας ώστε να 
καθοριστούν και να εφαρμόζονται αποτελεσματικά πρό¬ 
τυπα για την καταπολέμηση της νομιμοποίησης προσό¬ 
δων από παράνομες δραστηριότητες, σύμφωνα με τα 
διεθνή πρότυπα. 

ΑΡΘΡΟ 61 

Πρόληψη και καταπολέμηση 
του οργανωμένου εγκλήματος 

1. Τα μέρη συμφωνούν να συνεργαστούν για την πρό¬ 
ληψη και την καταπολέμηση του οργανωμένου εγκλήμα¬ 
τος, ειδικότερα στους ακόλουθους τομείς: παράνομη 
διακίνηση ανθρώπων σεξουαλική εκμετάλλευση· δια¬ 
φθορά- παραποίηση χρηματοπιστωτικών μέσων παρά¬ 
νομη κυκλοφορία απαγορευμένων, παραποιημένωνή πει¬ 
ρατικών προϊόντων και παράνομες συναλλαγές σχετικά, 
κυρίως, μετά βιομηχανικά απόβλητα ή τα ραδιενεργά υλι¬ 
κά· παράνομη διακίνηση όπλων και εκρηκτικών εγκλημα¬ 
τικότητα στον ηλεκτρονικό τομέα 1 κλεμμένα αυτοκίνητα. 

2. Τα μέρη συνεργάζονται στενά ώστε να καθιερώσουν 
κατάλληλους μηχανισμούς και πρότυπα. 

3. Η τεχνική και διοικητική συνεργασία στον τομέα αυτό 
περιλαμβάνει την παροχή κατάρτισης και την ενίσχυση 
της αποτελεσματικότητας των αρχών και τη δημιουργία 
δομών αρμόδιων για την καταπολέμηση και την πρόληψη 
της εγκληματικότητας καθώς και την εκπόνηση μέτρων 
για την πρόληψη του εγκλήματος. 

ΑΡΘΡΟ 62 

Συνεργασία για τις παράνομες ναρκωτικές ουσίες 

1. Εντός του πλαισίου των αντίστοιχων εξουσιών και αρ¬ 
μοδιοτήτων τους, τα μέρη συνεργάζονται για να διασφα¬ 
λίσουν ισορροπημένη και ολοκληρωμένη προσέγγιση του 
θέματος των ναρκωτικών. Οι πολιτικές και οι δράσεις για 
τα ναρκωτικά πρέπει να στοχεύουν στη μείωση της προ¬ 
σφοράς, της παράνομης διακίνησης και της ζήτησης πα¬ 
ράνομων ναρκωτικών ουσιών καθώς και στον αποτελε¬ 
σματικότερο έλεγχο των πρόδρομων ουσιών. 

2. Τα μέρη συμφωνούν για τις αναγκαίες μεθόδους συ¬ 
νεργασίας προς επίτευξη των στόχων αυτών. Οι δράσεις 
βασίζονται σε κοινά συμφωνηθείσες αρχές με πρότυπο 
τις πέντε βασικές αρχές που εγκρίθηκαν στην ειδική συ¬ 
νεδρίαση της Γενικής Συνέλευσης των Ηνωμένων Εθνών 
για τα ναρκωτικά το 1998 (υΝΟΑ53). 

3. Η συνεργασία μεταξύ των μερών δύναται να περι¬ 
λαμβάνει την παροχή τεχνικής και διοικητικής βοήθειας, 
ειδικότερα στους ακόλουθους τομείς: σχεδιασμός των 
εθνικών νομοθεσιών και πολιτικών δημιουργία θεσμικών 
οργάνων και κέντρων ενημέρωσης- κατάρτιση προσωπι¬ 
κού· έρευνα σε θέματα ναρκωτικών και, πρόληψη της 
εκτροπής των πρόδρομων ουσιών που χρησιμοποιούνται 
για την παράνομη παρασκευή ναρκωτικών. Τα μέρη δύ- 
νανται να συμφωνούν ώστε να περιλαμβάνουν και άλλους 
τομείς. 

ΤΙΤΛΟΣ VI 

ΣΥΝΕΡΓΑΣΙΑ ΣΕ ΚΟΙΝΩΝΙΚΑ ΚΑΙ ΠΟΛΙΤΙΣΤΙΚΑ ΘΕΜΑΤΑ 
ΚΕΦΑΛΑΙΟ 1 

ΔΙΑΛΟΓΟΣ ΚΑΙ ΣΥΝΕΡΓΑΣΙΑ ΣΤΟΝ ΚΟΙΝΩΝΙΚΟ ΤΟΜΕΑ 

ΑΡΘΡΟ 63 

Τα δύο μέρη αποφασίζουν από κοινού τις μεθόδους που 
απαιτούνται για την επίτευξη συνεργασίας στους τομείς 
που καλύπτει ο παρών Τίτλος. 


ΑΡΘΡΟ 64 

1. Τα μέρη διεξάγουν τακτικό διάλογο για κάθε θέμα του 
κοινωνικού τομέα που τα ενδιαφέρει. 

2. Με τον διάλογο αυτό επιζητείται η επίτευξη προόδου 
όσον αφορά την κυκλοφορία των εργαζομένων, την ίση 
μεταχείριση και την κοινωνική ένταξη των υπηκόων του 
Λιβάνου και της Κοινότητας που κατοικούν νόμιμα στα 
εδάφη των κρατών υποδοχής τους. 

3. Ο διάλογος καλύπτει ιδίως άλατα θέματα σχετικά με: 
(α) τις συνθήκες διαβίωσης και εργασίας των μετανα¬ 
στών, 

(β) τη μετανάστευση, 

(γ) την παράνομη μετανάστευση, 

(δ) τις δράσεις και τα προγράμματα που ευνοούν την 
ίση μεταχείριση μεταξύ υπηκόωντου Λιβάνου καιτης Κοι¬ 
νότητας, την αμοιβαία γνωριμία του πολιτισμού και των 
πολιτισμικών χαρακτηριστικών, την ανάπτυξη της ανοχής 
και την εξάλειψη των διακρίσεων. 

ΑΡΘΡΟ 65 

1. Για να εδραιωθεί η συνεργασία μεταξύ των μερών 
στον κοινωνικό τομέα, εφαρμόζονται σχέδια και προ¬ 
γράμματα για κάθε θέμα που τα ενδιαφέρει, και μεταξύ 
άλλων: 

(α) τη βελτίωση των συνθηκών διαβίωσης, ειδικότερα 
σε μειονεκτικές περιοχές και περιοχές εκτοπισμένων 
(β) την προώθηση του ρόλου των γυναικών στην οικο¬ 
νομική και κοινωνική αναπτυξιακή διαδικασία, ειδικότερα 
μέσω της εκπαίδευσης και των μέσων μαζικής ενημέρω¬ 
σης- 

(γ) την ανάπτυξη και την ενίσχυση των λιβανικών προ¬ 
γραμμάτων οικογενειακού προγραμματισμού και προ¬ 
στασίας της μητέρας και του παιδιού· 

(δ) τη βελτίωση των συστημάτων κοινωνικής ασφάλισης 
και υγείας 1 

(ε) τη βελτίωση του συστήματος περίθαλψης, κυρίως 
μέσω της συνεργασίας στον τομέα της δημόσιας υγείας 
και της πρόληψης, του συστήματος υγειονομικής περί¬ 
θαλψης και της εκπαίδευσης και διαχείρισης του ιατρικού 
προσωπικού· 

(στ) την εφαρμογή και τη χρηματοδότηση προγραμμά¬ 
των ανταλλαγών και ψυχαγωγίας για μεικτές ομάδες 
νέων ευρωπαϊκής και λιβανικής καταγωγής, νέων εργα¬ 
ζομένων, νέων αντιπροσώπων ΜΚΟ, και άλλων εμπειρο¬ 
γνωμόνων στον τομέα της νεολαίας που κατοικούν στα 
κράτη μέλη, με σκοπό την προώθηση της αμοιβαίας γνω¬ 
ριμίας των αντίστοιχων πολιτισμών και την ενίσχυση της 
ανοχής. 

2. Τα μέρη δεσμεύονται να καθιερώσουν διάλογο για 
άλατα θέματα αμοιβαίου ενδιαφέροντος, και ειδικότερα 
για τα κοινωνικά προβλήματα όπως ή ανεργία, η αποκα¬ 
τάσταση των ατόμων με ιδιαίτερες ανάγκες, η ίση μετα¬ 
χείριση ανδρών και γυναικών, οι εργασιακές σχέσεις, η 
επαγγελματική εκπαίδευση και η ασφάλεια και η υγιεινή 
στον χώρο της εργασίας. 

ΑΡΘΡΟ 66 

Οι δράσεις συνεργασίας μπορούν να υλοποιούνται σε 
συνεργασία με τα κράτη μέλη και τους αρμόδιους διε¬ 
θνείς οργανισμούς. 
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ΚΕΦΑΛΑΙΟ 2 

ΣΥΝΕΡΓΑΣΙΑ ΣΕ ΠΟΛΙΤΙΣΤΙΚΑ ΘΕΜΑΤΑ, 

ΣΤΑ ΟΠΤΙΚΟΑΚΟΥΣΤΙΚΑ ΜΕΣΑ ΚΑΙ ΤΗΝ ΕΝΗΜΕΡΩΣΗ 

ΑΡΘΡΟ 67 

1. Τα μέρη συμφωνούν να προωθήσουν την πολιτιστική 
συνεργασία σε τομείς αμοιβαίου ενδιαφέροντος και με 
πνεύμα αμοιβαίου σεβασμού για τα πολιτισμικά τους χα¬ 
ρακτηριστικά. Καθιερώνουν διαρκή διάλογο επί πολιτι¬ 
στικών θεμάτων. Η συνεργασία αυτή προωθεί ιδίως: 

α) τη συντήρηση και την αποκατάσταση της ιστορικής 
και πολιτιστικής κληρονομιάς (μνημεία, αρχαιολογικοί 
χώροι, τεχνουργήματα, σπάνια βιβλία και χειρόγραφα, 
κ.λπ.)· 

β) την ανταλλαγή εκθεμάτων και καλλιτεχνών 

γ) την κατάρτιση ατόμων που εργάζονται στον πολιτι¬ 
στικό τομέα. 

2. Η συνεργασία στον τομέα των οπτικοακουστικών μέ¬ 
σων αποσκοπεί στην ενθάρρυνση της συνεργασίας σε το¬ 
μείς όπως η συμπαραγωγή και η κατάρτιση. Τα μέρη ανα¬ 
ζητούν τρόπους για να ενθαρρυνθεί η συμμετοχή του Λι¬ 
βάνου σε κοινοτικές πρωτοβουλίες στον εν λόγω τομέα. 

3. Τα μέρη συμφωνούν ότι τα υπάρχοντα πολιτιστικά 
προγράμματα της Κοινότητας και ενός ή περισσοτέρων 
κρατών μελών και οι άλλες δραστηριότητες που ενδιαφέ- 
ρουντα δύο μέρη είναι δυνατό να επεκταθούν και στον Λί¬ 
βανο. 

4. Τα μέρη προσπαθούν, επίσης, να προωθήσουν την 
πολιτιστική συνεργασία εμπορικού χαρακτήρα, ιδίως μέ¬ 
σω κοινών προγραμμάτων (παραγωγή, επενδύσεις ή 
εμπορία), κατάρτισης και ανταλλαγής πληροφοριών. 

5. Τα μέρη καταβάλλουν, κατά τον καθορισμό δράσεων 
και προγραμμάτων συνεργασίας καθώς και των κοινών 
δραστηριοτήτων, ιδιαίτερη προσοχή στους νέους, στην 
έκφραση των προσωπικών απόψεων, στα θέματα που 
συνδέονται με τη διατήρηση της κληρονομιάς, στη διά¬ 
δοση του πολιτισμού και στα γραπτά και οπτικοακουστι- 
κά μέσα επικοινωνίας. 

6. Η συνεργασία υλοποιείται με τον τρόπο που ορίζεται 
στο άρθρο 42. 

ΚΕΦΑΛΑΙΟ 3 

ΣΥΝΕΡΓΑΣΙΑ ΓΙΑ ΤΗΝ ΠΡΟΛΗΨΗ ΚΑΙ ΤΟΝ ΕΛΕΓΧΟ 
ΤΗΣ ΠΑΡΑΝΟΜΗΣ ΜΕΤΑΝΑΣΤΕΥΣΗΣ 

ΑΡΘΡΟ 68 

1. Τα μέρη συμφωνούν να συνεργαστούν για να εμποδί¬ 
σουν και να ελέγξουν την παράνομη μετανάστευση. Προς 
το σκοπό αυτό: 

α) κάθε κράτος μέλος συμφωνεί να υποδέχεται υπηκό¬ 
ους του που διαμένουν παράνομα στο έδαφος του Λιβά¬ 
νου, μετά από αίτηση του Λιβάνου και χωρίς περαιτέρω 
διατυπώσεις, μόλις εξακριβωθεί ότι τα συγκεκριμένα 
πρόσωπα έχουν όντως αυτή την ιδιότητα. 

β) ο Λίβανος συμφωνεί να υποδέχεται υπηκόους του 
που διαμένουν παράνομα στο έδαφος κράτους μέλους, 
μετά από αίτηση του τελευταίου και χωρίς περαιτέρω δια¬ 
τυπώσεις, μόλις εξακριβωθεί ότι τα συγκεκριμένα πρό¬ 
σωπα έχουν όντως αυτή την ιδιότητα. 

Τα κράτη μέλη και ο Λίβανος εφοδιάζουν επίσης τους 
υπηκόους τους με τα κατάλληλα έγγραφα αναγνώρισης 
της ταυτότητας για ανάλογες περιπτώσεις. 


2. Για τα κράτη μέλη της Ευρωπαϊκής Ένωσης, οι ανα- 
φερόμενες στο παρόν άρθρο υποχρεώσεις ισχύουν μόνο 
για τα πρόσωπα που θεωρούνται υπήκοοί τους, για τους 
σκοπούς της Κοινότητας, σύμφωνα με τη δήλωση αριθ. 2 
που επισυνάπτεται στη συνθήκη για την ίδρυση της Ευ¬ 
ρωπαϊκής Κοινότητας. 

3. Όσον αφορά τον Λίβανο, η υποχρέωση που επιβάλλει 
το παρόν άρθρο ισχύει μόνο για τα πρόσωπα που θεω¬ 
ρούνται υπήκοοι του Λιβάνου σύμφωνα με τη λιβανική 
νομοθεσία και όλους τους νόμους που αφορούν την ιθα¬ 
γένεια. 

ΑΡΘΡΟ 69 

1. Μετά τη θέση σε ισχύ της παρούσας συμφωνίας, τα 
μέρη, εφόσον το ζητήσει ένα από τα μέρη, διαπραγμα¬ 
τεύονται και συνάπτουν διμερείς συμφωνίες μεταξύ τους 
για τη ρύθμιση ειδικών υποχρεώσεων σχετικά με την επα- 
ναπροώθηση των υπηκόων τους. Οι συμφωνίες αυτές κα¬ 
λύπτουν επίσης, εφόσον κρίνεται αναγκαίο από ένα μέ¬ 
ρος, ρυθμίσεις για την επαναπροώθηση υπηκόων τρίτων 
χωρών. Οι συμφωνίες αυτές καθορίζουν τις λεπτομέρει¬ 
ες σχετικά με τις κατηγορίες προσώπων που καλύπτονται 
από τις εν λόγω ρυθμίσεις καθώς και τον τρόπο επανα- 
προώθησήςτους. 

2. Παρέχεται στον Λίβανο η δέουσα χρηματοδοτική και 
τεχνική βοήθεια για την εφαρμογή των συμφωνιών αυτών. 

ΑΡΘΡΟ 70 

Το συμβούλιο σύνδεσης εξετάζει άλλες κοινές προ¬ 
σπάθειες που ενδεχομένως μπορούν να αναληφθούν για 
την πρόληψη και τον έλεγχο της παράνομης μετανάστευ¬ 
σης. 

ΤΙΤΛΟΣ VII 

ΧΡΗΜΑΤΟΔΟΤΙΚΗ ΣΥΝΕΡΓΑΣΙΑ 

ΑΡΘΡΟ 71 

1. Για να επιτευχθούν πλήρως οι στόχοιτης συμφωνίας, 
εξετάζεται χρηματοδοτική συνεργασία για τον Λίβανο, 
σύμφωνα με τις κατάλληλες χρηματοδοτικές διαδικασίες 
και μέσα. 

2. Οι διαδικασίες αυτές καθορίζονται με κοινή συμφω¬ 
νία μεταξύ των μερών με τη βοήθεια των καταλληλότερων 
μέσων, μόλις τεθεί σε ισχύ η συμφωνία. 

3. Παράλληλα με τους τομείς που περιλαμβάνονται 
στους τίτλους V και VI της παρούσας συμφωνίας, η συ¬ 
νεργασία δύναται να περιλαμβάνει μεταξύ άλλων: 

α) διευκόλυνση των μεταρρυθμίσεων που αποσκοπούν 
στον εκσυγχρονισμό της οικονομίας, 

β) ανασυγκρότηση και εκσυγχρονισμό της οικονομικής 
υποδομής, 

γ) προώθηση των ιδιωτικών επενδύσεων και των δρα¬ 
στηριοτήτων που δημιουργούν απασχόληση, 

δ) εκτίμηση των επιπτώσεων που θα έχει για τη λιβανική 
οικονομία η σταδιακή καθιέρωση ζώνης ελεύθερων συ¬ 
ναλλαγών, ειδικότερα όσον αφορά τον εκσυγχρονισμό 
και την αναδιάρθρωση των εμπλεκόμενων οικονομικών 
τομέων, κυρίως της βιομηχανίας 1 

ε) συνοδευτικά μέτρα για πολιτικές που εφαρμόζονται 
στους κοινωνικούς τομείς, ειδικότερα για τη μεταρρύθμι¬ 
ση της κοινωνικής ασφάλισης. 

ΑΡΘΡΟ 72 

Στο πλαίσιο των κοινοτικών μέσωνπου προορίζονται για 
τη στήριξη των προγραμμάτων διαρθρωτικής προσαρμο- 
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γής στις μεσογειακές χώρες - και σε στενή συνεργασία με 
τις αρχές του Λιβάνου και τους λοιπούς χορηγούς, ιδίως 
τα διεθνή χρηματοπιστωτικά ιδρύματα - η Κοινότητα εξε¬ 
τάζει τα μέσα που ενδείκνυνται για τη στήριξη των διαρ¬ 
θρωτικών πολιτικών που εφαρμόζει ο Λίβανος με σκοπό 
την αποκατάσταση των οικονομικών ισορροπιών σε όλα 
τα βασικά πεδία και στη δημιουργία οικονομικού περι¬ 
βάλλοντος που δημιουργεί ανάπτυξη, και ταυτόχρονα 
προωθεί την κοινωνική ευημερία. 

ΑΡΘΡΟ 73 

Για να διασφαλιστεί συντονισμένη προσέγγιση στην 
αντιμετώπιση των έκτακτων μακροοικονομικών και δημο¬ 
σιονομικών προβλημάτων που θα προέκυπταν ενδεχομέ¬ 
νως από τη σταδιακή εφαρμογή της συμφωνίας, τα μέρη 
παρακολουθούν στενά την ανάπτυξη των εμπορικών και 
χρηματοδοτικών σχέσεων μεταξύ της Κοινότητας και του 
Λιβάνου στο πλαίσιο του οικονομικού διαλόγου που κα¬ 
θιερώνεται βάσει του Τίτλου V. 

ΤΙΤΛΟΣ VIII 

ΘΕΣΜΙΚΕΣ, ΓΕΝΙΚΕΣ ΚΑΙ ΤΕΛΙΚΕΣ ΔΙΑΤΑΞΕΙΣ 

ΑΡΘΡΟ 74 

1. Συγκροτείται συμβούλιο σύνδεσης που συνέρχεται 
σε υπουργικό επίπεδο, όταν το απαιτούν οι περιστάσεις, 
με πρωτοβουλία του προέδρου του υπό τους όρους που 
προβλέπει ο κανονισμός λειτουργίας του. 

2. Εξετάζει τα σημαντικά προβλήματα που ανακύπτουν 
στο πλαίσιο της παρούσας συμφωνίας καθώς και όλα τα 
διμερή ή διεθνή θέματα αμοιβαίου ενδιαφέροντος. 

ΑΡΘΡΟ 75 

1. Το συμβούλιο σύνδεσης αποτελείται από μέλη του 
Συμβουλίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης και μέλη της Επι¬ 
τροπής της Ευρωπαϊκής Κοινότητας, αφενός, και από μέ¬ 
λη της κυβέρνησης του Λιβάνου, αφετέρου. 

2. Τα μέλη του συμβουλίου σύνδεσης δύνανται να προ¬ 
βλέπουν την εκπροσώπησή τους, σύμφωνα με τους 
όρους που καθορίζονται στον κανονισμό λειτουργίας 
του. 

3. Το συμβούλιο σύνδεσης θεσπίζει τον κανονισμό λει¬ 
τουργίας του. 

4. Την προεδρία του συμβουλίου σύνδεσης ασκεί εναλ¬ 
λάξ ένα μέλος του Συμβουλίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης 
και ένα μέλος της κυβέρνησης του Λιβάνου, σύμφωνα με 
τις διατάξεις του κανονισμού λειτουργίας του. 

ΑΡΘΡΟ 76 

1. Για την επίτευξη των στόχων της συμφωνίας, το συμ¬ 
βούλιο σύνδεσης διαθέτει την εξουσία λήψης αποφάσε¬ 
ων στις περιπτώσεις που προβλέπονται σ’αυτήν. 

2. Οι λαμβανόμενες αποφάσεις είναι δεσμευτικές για τα 
μέρη, τα οποία λαμβάνουν τα αναγκαία μέτρα για την 
εκτέλεσή τους. Το συμβούλιο σύνδεσης δύναται επίσης 
να διατυπώνει κατάλληλες συστάσεις. 

3. Εκδίδει τις αποφάσεις και διατυπώνει τις συστάσεις 
του κατόπιν συμφωνίας μεταξύ των δύο μερών. 

ΑΡΘΡΟ 77 

1. Με την επιφύλαξη των αρμοδιοτήτων του Συμβουλί¬ 
ου, συστήνεται επιτροπή σύνδεσης η οποία είναι αρμόδια 
για την εφαρμογή της συμφωνίας. 


2. Το συμβούλιο σύνδεσης δύναται να αναθέτει στην 
επιτροπή σύνδεσης, πλήρως ή εν μέρει, ορισμένες από 
τις αρμοδιότητές του. 

ΑΡΘΡΟ 78 

1. Η επιτροπή σύνδεσης, που συνέρχεται σε επίπεδο 
υπαλλήλων, αποτελείται από αντιπροσώπους των μελών 
της Ευρωπαϊκής Ένωσης και της Ευρωπαϊκής Επιτρο¬ 
πής, αφενός, και από εκπροσώπους της κυβέρνησης του 
Λιβάνου, αφετέρου. 

2. Η επιτροπή σύνδεσης θεσπίζει τον κανονισμό λει¬ 
τουργίας της. 

3. Η επιτροπή σύνδεσης συνήθως συνέρχεται εναλλάξ 
στην Κοινότητα και στο Λίβανο. 

ΑΡΘΡΟ 79 

1. Η επιτροπή σύνδεσης διαθέτει εξουσία λήψης απο¬ 
φάσεων για τη διαχείριση της συμφωνίας, καθώς και σε 
τομείς στους οποίους το συμβούλιο σύνδεσης της έχει 
παραχωρήσει αρμοδιότητα. 

2. Εκδίδει τις αποφάσεις της κατόπιν συμφωνίας μετα¬ 
ξύ των μερών. Οι αποφάσεις αυτές είναι δεσμευτικές για 
τα μέρη, τα οποία λαμβάνουν τα αναγκαία μέτρα για την 
εκτέλεσή τους. 

ΑΡΘΡΟ 80 

Το συμβούλιο σύνδεσης δύναται να αποφασίζει τη σύ¬ 
σταση ομάδων εργασίας ή οργάνων αναγκαίων για την 
εφαρμογή της συμφωνίας. Καθορίζει τις αρμοδιότητες 
κάθε τέτοιας ομάδας εργασίας ή οργάνου που υπάγεται 
σ’αυτό. 

ΑΡΘΡΟ 81 

Το συμβούλιο σύνδεσης λαμβάνει κάθε αναγκαίο μέτρο 
για να διευκολύνει τη συνεργασία και τις επαφές μεταξύ 
του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Κοινοβουλίου του 
Λιβάνου, καθώς και μεταξύ της Οικονομικής και Κοινωνι¬ 
κής Επιτροπής της Κοινότητας και του αντίστοιχου εταί¬ 
ρου στον Λίβανο. 

ΑΡΘΡΟ 82 

1. Κάθε μέρος δύναται να υποβάλει προς διευθέτηση 
στο συμβούλιο σύνδεσης κάθε διαφορά όσον αφορά την 
εφαρμογή ή την ερμηνεία της παρούσας συμφωνίας. 

2. Το συμβούλιο σύνδεσης μπορεί να επιλύσει τη δια¬ 
φορά μέσω απόφασης. 

3. Κάθε μέρος δεσμεύεται να λαμβάνει τα μέτρα που 
απαιτούνται για την εφαρμογή της απόφασης που ανα- 
φέρεται στην παράγραφο 2. 

4. Σε περίπτωση που δεν είναι δυνατή η διευθέτηση της 
διαφοράς σύμφωνα με την παράγραφο 2 του παρόντος 
άρθρου, κάθε μέρος μπορεί να κοινοποιήσει στο άλλο μέ¬ 
ρος το διορισμό διαιτητή- το άλλο μέρος υποχρεούται 
στη συνέχεια να διορίσει δεύτερο διαιτητή εντός διμήνου. 
Για την εφαρμογή της παρούσας διαδικασίας, η Κοινότη¬ 
τα και τα κράτη μέλη θεωρούνται ως ένα μέρος της δια¬ 
φοράς. 

Το συμβούλιο σύνδεσης διορίζει τρίτο διαιτητή. 

Οι αποφάσεις των διαιτητών λαμβάνονται με πλειοψη- 
φία. 

Κάθε μέρος της διαφοράς πρέπει να προβεί στις ανα¬ 
γκαίες ενέργειες για την εκτέλεση της απόφασης των δι¬ 
αιτητών. 
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ΑΡΘΡΟ 83 

Η παρούσα συμφωνία ουδόλως εμποδίζει ένα συμβαλ¬ 
λόμενο μέρος να λάβει μέτρα τα οποία: 

(α) θεωρεί αναγκαία για την πρόληψη της αποκάλυψης 
πληροφοριών που αντιβαίνουν στα ουσιώδη συμφέροντα 
ασφάλειάς του- 

(β) αφορούν την παραγωγή ή το εμπόριο όπλων, πολε¬ 
μοφοδίων ή πολεμικού υλικού ή την έρευνα, την ανάπτυ¬ 
ξη ή την παραγωγή που είναι αναγκαίες για αμυντικούς 
σκοπούς, υπό την προϋπόθεση ότι τα μέτρα αυτά δεν 
πλήττουν τους όρους ανταγωνισμού όσον αφορά τα 
προϊόντα που δεν προορίζονται ειδικώς για στρατιωτι¬ 
κούς σκοπούς· 

(γ) θεωρεί ουσιώδη για την ασφάλειά του, στην περί¬ 
πτωση σοβαρής εσωτερικής αναταραχής που επηρεάζει 
τη διατήρηση του νόμου και της τάξης, σε καιρό πολέμου 
ή σοβαρής διεθνούς έντασης που αποτελεί απειλή πολέ¬ 
μου, ή για την εκπλήρωση υποχρεώσεων που έχει αναλά- 
βει με σκοπό τη διατήρηση της ειρήνης και της διεθνούς 
ασφάλειας. 

ΑΡΘΡΟ 84 

1. Στους τομείς που καλύπτει η παρούσα συμφωνία, και 
με την επιφύλαξη ειδικών διατάξεων που περιέχονται σε 
αυτήν: 

α) οι ρυθμίσεις που εφαρμόζει ο Λίβανος έναντι της Κοι¬ 
νότητας δεν πρέπει να επιτρέπουν διακρίσεις μεταξύ των 
κρατών μελών, των υπηκόωντους ή των εταιρειών και επι- 
χειρήσεών τους, 

β) οι ρυθμίσεις που εφαρμόζει η Κοινότητα έναντι του 
Λιβάνου δενπρέπει να επιτρέπουν διακρίσεις μεταξύ υπη¬ 
κόων του Λιβάνου ή εταιρειών και επιχειρήσεώντου. 

ΑΡΘΡΟ 85 

Όσον αφορά την άμεση φορολογία, καμία διάταξη της 
συμφωνίας δεν συνεπάγεται: 

α) την επέκταση των φορολογικών πλεονεκτημάτων 
που παραχωρεί ένα μέρος στο πλαίσιο οποιοσδήποτε 
διεθνούς συμφωνίας ή ρύθμισης με την οποία αυτό δε¬ 
σμεύεται, 

β) την παρεμπόδιση της θέσπισης ή της εφαρμογής από 
ένα μέρος οποιουδήποτε μέτρου που αποσκοπεί στην 
πρόληψη της απάτης ή της φοροδιαφυγής, 

γ) την παρεμπόδιση του δικαιώματος ενός μέρους να 
εφαρμόζει τις σχετικές διατάξεις της φορολογικής του 
νομοθεσίας έναντι των φορολογουμένων που δεν βρί¬ 
σκονται σε πανομοιότυπη κατάσταση, ιδίως όσον αφορά 
τον τόπο κατοικίας τους. 

ΑΡΘΡΟ 86 

1. Τα μέρη λαμβάνουν κάθε γενικό ή ειδικό μέτρο που 
απαιτείται για την εκπλήρωση των υποχρεώσεών τους 
που απορρέουν από την παρούσα συμφωνία. Φροντίζουν 
για την επίτευξη των στόχων που θέτει η παρούσα συμ¬ 
φωνία. 

2. Αν ένα μέρος θεωρεί ότι το άλλο μέρος δεν εκπληρώ¬ 
νει τις υποχρεώσεις που του επιβάλλει η παρούσα συμ¬ 
φωνία, δύναται να λάβει τα κατάλληλα μέτρα. Προτού το 
πράξει, υποχρεούται, με εξαίρεση την περίπτωση έκτα¬ 
κτης ειδικής ανάγκης, να παράσχει στο συμβούλιο σύν¬ 
δεσης όλες τις σχετικές πληροφορίες που απαιτούνται 
για την διεξοδική εξέταση της κατάστασης με σκοπό την 
εξεύρεση λύσης αποδεκτής από τα μέρη. 


3. Κατά την επιλογή των κατάλληλων μέτρων που ανα- 
φέρονται στην παράγραφο 2, δίδεται προτεραιότητα στα 
μέτρα που διαταράσσουν λιγότερο τη λειτουργία της πα¬ 
ρούσας συμφωνίας. Τα μέρη συμφωνούν, επίσης, ότι τα 
μέτρα αυτά πρέπει να λαμβάνονται σύμφωνα με το διε¬ 
θνές δίκαιο και να είναι ανάλογα προς την παραβίαση. 

Τα μέτρα αυτά κοινοποιούνται αμέσως στο συμβούλιο 
σύνδεσης και αποτελούν το αντικείμενο διαβουλεύσεων 
στο πλαίσιο του συμβουλίου σύνδεσης, μετά από αίτηση 
του άλλου μέρους. 

ΑΡΘΡΟ 87 


Τα παραρτήματα 1 και 2 και τα πρωτόκολλα 1 έως και 5 
αποτελούν αναπόσπαστο τμήμα της παρούσας συμφω¬ 
νίας. 

ΑΡΘΡΟ 88 

Για την εφαρμογή της παρούσας συμφωνίας, ο όρος 
«τα μέρη» σημαίνει, αφενός, την Κοινότητα, ή τα κράτη 
μέλη, ή την Κοινότητα και τα κράτη μέλη της, ανάλογα με 
τις αντίστοιχες αρμοδιότητές τους, και, αφετέρου, το Λί¬ 
βανο. 

ΑΡΘΡΟ 89 

1. Η παρούσα συμφωνία είναι αορίστου διάρκειας. 

2. Κάθε μέρος δύναται να καταγγείλει την παρούσα 
συμφωνία με κοινοποίησή του προς το άλλο μέρος. Η 
συμφωνία παύει να ισχύει έξι μήνες μετά την ημερομηνία 
της κοινοποίησης αυτής. 

ΑΡΘΡΟ 90 

Η παρούσα συμφωνία εφαρμόζεται αφενός, στα εδάφη 
στα οποία εφαρμόζεται η συνθήκη για την ίδρυση της Ευ¬ 
ρωπαϊκής Κοινότητας, και υπό τους όρους που προβλέ- 
πονταιστην εν λόγω συνθήκη και, αφετέρου, στο έδαφος 
του Λιβάνου. 

ΑΡΘΡΟ 91 

Η παρούσα συμφωνία συντάσσεται σε δύο αντίτυπα 
στην αραβική, αγγλική, γαλλική, γερμανική, δανική, ελλη¬ 
νική, ισπανική, ιταλική, ολλανδική, πορτογαλική, σουηδι¬ 
κή και φινλανδική γλώσσα και όλα τα κείμενα είναι εξίσου 
αυθεντικά. Κατατίθεται στη Γενική Γραμματεία του Συμ¬ 
βουλίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης. 

ΑΡΘΡΟ 92 


1. Η παρούσα συμφωνία εγκρίνεται από τα συμβαλλό¬ 
μενα μέρη σύμφωνα με τις κατ’ ιδίαν διαδικασίες. 

2. Η παρούσα συμφωνία αρχίζει να ισχύει την πρώτη 
ημέρα του δεύτερου μήνα που έπεται της ημερομηνίας 
κατά την οποία τα συ μβαλλόμενα μέρη κοινοποιούν αμοι¬ 
βαία την ολοκλήρωση των διαδικασιών που αναφέρονται 
στην πρώτη παράγραφο. 

3. Η παρούσα συμφωνία, μόλις αρχίσει να ισχύει, αντι¬ 
καθιστά τη συμφωνία συνεργασίας μεταξύ της Ευρωπαϊ¬ 
κής Οικονομικής Κοινότητας και της Δημοκρατίας του Λι¬ 
βάνου καθώς και τη συμφωνία μεταξύ των κρατών μελών 
της Ευρωπαϊκής Κοινότητας Άνθρακα και Χάλυβα και του 
Λιβάνου, που υπεγράφησαν στις Βρυξέλλες στις 3 Μάίου 
1977. 


ΑΡΘΡΟ 93 

Ενδιάμεση συμφωνία. 

Σε περίπτωση που, εν αναμονή της ολοκλήρωσης των 
διαδικασιών που απαιτούνται για τη θέση σε ισχύ της πα- 
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ρούσας συμφωνίας, οι διατάξεις ορισμένων μερών της συμφωνίας και των παραρτημάτων 1 και2 καιτωνπρωτο- 
παρούσας συμφωνίας, ιδίως αυτές που αφορούν την κόλλωνί έως 5 αυτής, με τους όρους «ημερομηνία θέσης 
ελεύθερη κυκλοφορία εμπορευμάτων, τεθούν σε ισχύ μέ- σε ισχύ της παρούσας συμφωνίας» νοείται η ημερομηνία 
σω ενδιάμεσης συμφωνίας μεταξύ της Κοινότητας και θέσης σε ισχύ της ενδιάμεσης συμφωνίας όσον αφοράτις 
του Λιβάνου, τα μέρη συμφωνούν ότι, υπό τις συνθήκες υποχρεώσεις που περιέχονται στα εν λόγω άρθρα, πα- 
αυτέςγιατουςσκοπούςτωντίτλωνΙΙ και IVτης παρούσας ραρτήματα και πρωτόκολλα. 


Ηβοΐΐό 6Π ί,ΙΙΧεπΛίΙΓβΟ, εΐ (ΙΐβοίδΧβΙβ <16)111110 άβΐ <1θ3 Π1Ϊ1 <ίθ5. 

υά£ 26 Γ< 1 ΐ§ 6 ί ϊ ΐΛίχεπΛουΐβ άεη δγίίεικίε ^ηηί ίο ίυδϊηά οβ ίο. 

Οβδοΐιβίιβη ζα ΐΛίχειηβυΓβ 3ΐη δϊεδζεΚηίεη Ιυηϊ ζννεΐ&ιΐδεηάιιηίΐζλνεϊ. 

Έγινε στο Λουξεμβούργο, στις δέκα εφτά Ιουνίου δύο χιλιάδες δύο. 

Ε>οηβ 3ί ΐΛίχεπώοιιτβ οη ίδε βενεηίεεηίΐι άαγ οΐ Ιιιηε ίη ίΐιε γε&τ ί\νο ίΐιοϋδεηά εηά ί\νο. 

Ρείί ά ΙνίιχείηΙκιιΐΓβ, 1β άϊχ-δερί |οϊη άειιχ ιηΐΐΐε άευχ. 

Ρείίο 3.1.υ3δ6ΐηΙ)οιΐΓβο, αάάϊ' <ϋοί33$είίε βϊιίβηο άιιεπιΐΐίκΐιιε. 

Οο<1&3η ΙεΧυχεπΛιαβ, άε ζενεηίϊεηάε ]υηί άνεεάιπζεικίίννεε. 

Ρβϊίο επί ίυχεηΛυτβο, επί άεζβδδΟίε άε ίιιιίΐιο άε άοίε πιϊΐ ε άοϊδ. 

Τε1ιΙγ ΐΛίχειηδιίΓβΐδδε δεΐΙδεηωηίεΜίοϊδίίΐ ρδΐνΜηε ΙςεδδΙαιιιΐΕ νυοηπε 1ε3ΐ<3Ϊϊιι1ι&ίί3]ς3ΐε5Ϊ. 
δοηι δΚεάάε ΐ Χιχεπώιιτβ άεη δ]ηίίοη<ΐ6 ]ιιηΐ ί)υ§οίιιιπ<ΐΓΕΐν1 

2002 17 ^—3 ιΛΙΐν ^ 3 ^ 




4362 


ΕΦΗΜΕΡΙΣΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΣ (ΤΕΥΧΟΣ ΠΡΩΤΟ) 


Ροιιτ Ιε Κ,ογΕυιηε δε Βείβίφίε 
νοοΓ Ιιεί Κοηϊη1αϊ]]£ Βείβϊε 
Ρϋτ 035 Κδηί§Γ6ΪοΙι Βε1§ϊεη 



0«ηβ ιί^ηΒίατο <315330 έξζίαηαιΐ Ιι Οοαιπιυηϊϋΐί {ααςχΐκ, Ιι Οοηκηοηιυΐό ΟιπμικΙο, 13 ΟχηιηυΐΜαΙί ςοπιαηορΗοηο, |3 
Κο·ϊοη ναΐΐοηηο, |3 Κέςιοη ίΐ3ΐη3η<1ο οι 13 Κέςίοα ίο ΒηοοΗοΐ-ΟφίΟΐο. 


ϋοζο ΙυικΙιοΙζοηϊης νοιΐϊηΛ ονοηοβιυ < 1 ο νΐίΐπΐίο Οοπκακοΐυφ, Λα Γηαχ Οοιηοοηϊοίυρ, «Ιο Ουϊιχιζϋςο Οοπκαικίορ, (ιοί 
νΐΐίηυο Οενναί, ΙκΐΐνιιΙ» Οοινοχι οη ΙκίΒηκ^ ΗοοΙΐ1ϋά1οΙί{Ι: (κηαΐ 


ϋϊο$ο υηίεκοΙιπΓι ΙίικΙοΙ ζυςΙοίοΗ <ϋο ϋαιΙκΛίρπκΙιί^ο ΟοακίιυοΙιιβ, <1ίο Π&ηϊχΐκ (λπκϊικοΐυβ, <1ίο Ρηηζ&ϊχοίκ; 
Οαηοΐη$ε1ΐ3&, < 1 ίο ν/3ΐΙοηίϊθΚο Κοςίοπ, < 1 ΐο ΡΙΙζηΐιοΙιο Κοςίοη υη<] ιΐίο Κοςίοπ Βιΰ$χο1-Η3(ΐρ(χθ<1ι. 


Ρά Κοηβεπ§εΐ ϋόΐηιη3Γ)ί5 νε^ηε 



Για την Ελληνική Δημοκρατία 



V 
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Ρουτ Ιε Κ,ερυβίϊςιιε ίτΕηςΕΪδε 



Ί1ΐ3Γ οίιβΕηη Νε ΙιΚίι-κΕηη 
Ρογ ΙτβίΕηά 



ΡβΓ 1ε ΚεραΒΡΙΐοΕ ϊ(ε1ϊειιε 



Ροιιτ 1ε ΟΓΕίκΙ-ϋαοΙιέ 3ε ΡυχεπΛοιίΓβ 
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Ρατ <3ϊβ ΚερυΜΒί ΟδίεπεΐεΙι 



Ρείε. ΚερύΜΐεο. Ροιΐιΐ8ΐιο$3 



δυοηιεη ί353νά1ΐ3η ρυοίεδία 
Ρογ Κ,ερυΜϊΚεη Ρΐηίαικί 



Ρογ ΚοηυηβΗπΙ^οί δνεήβε 



Ρογ Λε υηϊίε<3 Κϊη§<1οιη οίΌΓεπί Βπίαΐη 3ΐκΙ ΝοΓ&επι ΐΓείΗηά 
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Ρογ 1ε ΟοΓηαηϊώίΙ ΕιιτορβΕ 
Ρογ ϋεί Ειπτορχίδ^ε Ρ3ε11ε52ΐα6 
Ρϋτ <ϋ© Εατορδίχοΐιε ΟεπιείηδοΙίΕβ 
Για την Ευρωπαϊκή Κοινότητα 
Ρογ ΙΕο ΕιιτορεΕη Οοπυηαπίίγ 
Ροιιγ 1ε ΟοπιπιαπΕαΙέ ειιτορέεηηε 
Ρογ 1ε ΟογπιπιϊΙε ειιτορβΕ 
νοοΓ άβ Εατορεδβ ΟειηεεηδοίΐΕρ 
ΡβίΕ ΟοηιιιηίίΐΕάβ ΕιιτορεΪΕ 
ΕιιτοορΕη )Ίιίεί$όη ραοΙοδίΕ 
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ 1 


ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ 2 


ΠΡΩΤΟΚΟΛΛΟ 1 


ΠΡΩΤΟΚΟΛΛΟ 2 


ΠΡΩΤΟΚΟΛΛΟ 3 


ΠΡΩΤΟΚΟΛΛΟ 4 


ΠΡΩΤΟΚΟΛΛΟ 5 


ΠΙΝΑΚΑΣ ΠΑΡΑΡΤΗΜΑΤΩΝ ΚΑΙ ΠΡΩΤΟΚΟΛΛΩΝ 

Κατάλογος γεωργικών προϊόντων και μεταποιημένων γεωργικών προϊόντων 
υπαγόμενων στα κεφάλαια 25-97 του εναρμονισμένου συστήματος που 
αναφέρονται στα άρθρα 7 και 12 

Πνευματική, βιομηχανική και εμπορική ιδιοκτησία που αναφέρεται στο 
άρθρο 38 

περί των ρυθμίσεων σχετικά με τις εισαγωγές στην Κοινότητα γεωργικών 
προϊόντων καταγωγής Λιβάνου που αναφέρονται στο άρθρο 14 παράγραφος 1 

περί των ρυθμίσεων σχετικά με τις εισαγωγές στον Λίβανο γεωργικών 
προϊόντων καταγωγής Κοινότητας που αναφέρονται στο άρθρο 14 
παράγραφος 2 

για το εμπόριο μεταποιημένων γεωργικών προϊόντων μεταξύ του Λιβάνου και 
της Κοινότητας σχετικά με τα μεταποιημένα γεωργικά προϊόντα που 
αναφέρονται στο άρθρο 14 παράγραφος 3 

ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ I περί των ρυθμίσεων σχετικά με τις εισαγωγές στην 
Κοινότητα μεταποιημένων γεωργικών προϊόντων 
καταγωγής Λιβάνου 

ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ II περί των ρυθμίσεων σχετικά με τις εισαγωγές στον 

Λίβανο μεταποιημένων γεωργικών προϊόντων καταγωγής 
Κοινότητας 

για τον ορισμό της έννοιας «καταγόμενα προϊόντα» ή «προϊόντα καταγωγής» 
και για τις μεθόδους διοικητικής συνεργασίας 

για την αμοιβαία διοικητική συνδρομή σε τελωνειακό ζητήματα 
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ 1 


Κατάλογος γεωργικών προϊόντων και μεταποιημένων γεωργικών προϊόντων υπαγόμενων στα 
κεφάλαια 25-97 του εναρμονισμένου συστήματος που αναφέρονται στα άρθρα 7 και 12 


Κωδικός ΣΟ 

2905 43 

(μαννιτόλη) 

Κωδικός ΣΟ 

2905 44 

(σορβιτόλη) 

Κωδικός ΣΟ 

2905 45 

(γλυκερίνη) 

Κωδικός ΕΣ 

3301 

(αιθέρια έλαια) 

Κωδικός ΣΟ 

3302 10 

(ευώδεις ουσίες) 

Κωδικός ΕΣ 

3501 έως 3505 

(λευκωματώδεις ύλες, προϊόντα με βάση τα 
τροποποιημένα άμυλα κάθε είδους, κόλλες 

Κωδικός ΣΟ 

3809 10 

(προϊόντα για το κολλάρισμα ή το τελείωμα) 

Κωδικός ΕΣ 

3823 

(λιπαρά βιομηχανικά οξέα, όξινα λάδια 
διύλισης, λιπαρή βιομηχανική αλκοόλη) 

Κωδικός ΣΟ 

3824 60 

(σορβιτόλη ) 

Κωδικός ΕΣ 

4101 έως 4103 

(δέρματα) 
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Κωδικός ΕΣ 

4301 

Κωδικός ΕΣ 

5001 έως 5003 

Κωδικός ΕΣ 

5101 έως 5103 

Κωδικός ΕΣ 

5201 έως 5203 

Κωδικός ΕΣ 

5301 

Κωδικός ΕΣ 

5302 


(ακατέργαστα γουναρικά) 

(ακατέργαστο μετάξι και απορρίμματα από 
μετάξι) 

(μαλλί και τρίχες χονδροειδείς) 

(βαμβάκι ακατέργαστο, απορρίμματα από 
βαμβάκι και βαμβάκι λαναρισμένο ή 
χτενισμένο) 

(λινάρι ακατέργαστο) 

(καννάβι ακατέργαστο) 
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ 2 

ΠΝΕΥΜΑΤΙΚΗ, ΒΙΟΜΗΧΑΝΙΚΗ ΚΑΙ ΕΜΠΟΡΙΚΗ ΙΔΙΟΚΤΗΣΙΑ 
ΠΟΥ ΑΝΑΦΕΡΕΤΑΙ ΣΤΟ ΑΡΘΡΟ 38 

Μέχρι το τέλος του πέμπτου έτους από τη θέση σε ισχύ της παρούσας συμφωνίας, ο Λίβανος 
υποχρεούται να κυρώσει τις αναθεωρήσεις των ακόλουθων πολυμερών συμβάσεων για τη 
διανοητική ιδιοκτησία, στις οποίες ο Λίβανος και τα κράτη μέλη είναι συμβαλλόμενα μέρη ή 
οι οποίες εφαρμόζονται <3β ί&οΐο από τα κράτη μέλη 

- Σύμβαση των Παρισίων για την προστασία της βιομηχανικής ιδιοκτησίας (Πράξη της 
Στοκχόλμης 1967που τροποποιήθηκε το 1979), 

- Σύμβαση της Βέρνης για την προστασία των λογοτεχνικών και καλλιτεχνικών έργων 
(αναθεώρηση Παρισίων το 1971 και τροποποίηση το 1979), 

- Συμφωνία της Νίκαιας σχετικά με τη διεθνή ταξινόμηση αγαθών και υπηρεσιών με στόχο 
την κατάθεση των σημάτων (Πράξη της Γενεύης 1977 που τροποποιήθηκε το 1979). 

Μέχρι το τέλος του πέμπτου έτους από τη θέση σε ισχύ της παρούσας συμφωνίας, ο Λίβανος 
υποχρεούται να προσχωρήσει στις παρακάτω πολυμερείς συμβάσεις στις οποίες τα κράτη 
μέλη είναι συμβαλλόμενα μέρη ή οι οποίες εφαρμόζονται άε ίαείο από τα κράτη μέλη : 

- Συνθήκη συνεργασίας όσον αφορά τα διπλώματα ευρεσιτεχνίας (Ουάσιγκτον 1970, 
τροποποιηθείσα το 1979 και το 1984), 
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— Συνθήκη της Βουδαπέστης για τη διεθνή αναγνώριση της κατάθεσης μικροοργανισμών με 
στόχο τις διαδικασίες ευρεσιτεχνίας (1977, τροποποιήθηκε το 1980), 

— Πρωτόκολλο της συμφωνίας της Μαδρίτης για τη διεθνή καταχώρηση των σημάτων 
(Μαδρίτη 1989), 

— Συνθήκη για τα δικαιώματα πνευματικής ιδιοκτησίας (Γενεύη, 1994), 

— Διεθνής σύμβαση για την προστασία των νέων ποικιλιών φυτών (ΙΓΡΟν) (Πράξη της 
Γενεύης, 1991), 

— Συμφωνία για τα Δικαιώματα Πνευματικής Ιδιοκτησίας στον Τομέα του Εμπορίου, 
Παράρτημα 1Γ της συμφωνίας για την ίδρυση του Παγκόσμιου Οργανισμού Εμπορίου 
(ΤΚΕΡδ, Μαρακές 1994). 

Τα μέρη καταβάλλουν κάθε προσπάθεια για να κυρώσουν το συντομότερο δυνατό τις 

ακόλουθες πολυμερείς συμβάσεις: 

— συνθήκη ΠΟΔΙ για τα δικαιώματα πνευματικής ιδιοκτησίας (Γενεύη, 1996) 


— Συνθήκη ΠΟΔΙ για τις ερμηνείες/εκτελέσεις και τις φωνογραφικές εγγραφές 
(Γενεύη, 1996). 

Το συμβούλιο σύνδεσης μπορεί να αποφασίσει ότι η παράγραφος 1 εφαρμόζεται και σε άλλες 
πολυμερείς συμβάσεις στον εν λόγω τομέα. 
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ΠΡΩΤΟΚΟΛΛΟ 1 

ΠΕΡΙ ΤΩΝ ΡΥΘΜΙΣΕΩΝ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΙΣ ΕΙΣΑΓΩΓΕΣ ΣΤΗΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΑ 
ΓΕΩΡΓΙΚΩΝ ΠΡΟΪΟΝΤΩΝ 
ΚΑΤΑΓΩΓΗΣ ΛΙΒΑΝΟΥ 

ΠΟΥ ΑΝΑΦΕΡΟΝΤΑΙ ΣΤΟ ΑΡΘΡΟ 14 ΠΑΡΑΓΡΑΦΟΣ 1 


ΠΡΩΤΟΚΟΛΛΟ I 

Κατάλογος; προϊόντων που αναφέρονται στο άρθρο 14 

1. Οι εισαγωγές στην Κοινότητα των προϊόντων που ακολουθούν καταγωγής Δημοκρατίας του Λιβάνου υπόκεινται στους εξής όρους: 

2. Οι εισαγωγές στην Κοινότητα γεωργικών προϊόντων καταγωγής Δημοκρατίας του Λιβάνου, άλλων από αυτά που παρατίθενται στο παρόν 
πρωτόκολλο, επιτρέπονται με ατέλεια δασμών 

3. Για το πρώτο έτος εφαρμογής, οι όγκοι των δασμόλογικάον ποσοστώσεων υπολογίζονται κατ'αναλογία των βασικών όγκων, λαμβανομένου υπόψη 
του τμήματος της περιόδου που έχει παρέλθει πριν από τη θέση σε ισχύ της παρούσας συμφωνίας. 




Α 

Β 

Γ 

Δ 

Ε 

ΣΤ 

Κωδικός ΣΟ 
2002 

Περιγραφή (1) 

Μείωση του 
δασμού Μ ΕΚ 
(2) 

Δασμολογική 

ποσόστωση 

Μείωση του δασμού 
επιπλέον της ποσόστωσης (Β) (2) 

Ετήσια αύξηση 

Ειδικές 

διατάξεις 

<%) 

{καθαρό βάρος σε 
τόνους) 

(%) 

(ποσότητα) 

(καθαρό βάρος σε 
τόνους) 

0603 

Άνθη και μπουμπούκια ανθέων, κομμένα, για 
ανθοδέσμες ή διακοσμήσεις 

0 






0701 9050 

Πρώιμες πατάτες, νωπές ή διατηρημένες με απλή 
ψύξη, από 1 Ιανουάριου έως 31 Μαΐου 

100 

10.000 



1.000 


0701 90 50 εχ 
0701 9090 

Πρώιμες πατάτες, νωπές ή διατηρημένες με απλή 
ψύξη, από 1 Ιουνίου έως 31 Ιουλίου 

100 

20.000 



2.000 


6x0701 90 90 

Πρώιμες πατάτες, νωπές ή διατηρημένες με απλή 
ψύξη, από 1 Οκτωβρίου έως 31 Δεκεμβρίου 

100 

20.000 



2.000 


0702 0000 

Ντομάτες νοητές ή διατηρημένες με απλή ψύξη 

100 

5.000 

60 

Απεριόριστη 

1.000 

(2) 

0703 2000 

Σκόρδο, νωπό ή διατηρημένο με απλή ψύξη 

100 

5.000 

60 

3.000 

0 

(!) 

070700 

Αγγούρια και αγγουράκια, νωπά ή διατηρημένα με 
απλή ψύξη 

100 

απεριόριστη 




(2) 

0709 1000 

Αγκινάρες, νωπές ή διατηρημένες με απλή ψύξη 

100 

απεριόριστη 




(2) 
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ΕΦΗΜΕΡΙΣΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΣ (ΤΕΥΧΟΣ ΠΡΩΤΟ) 


4373 




Α 

Β 

Γ 

Δ 

Ε 

ΣΤ 

Κωδικός ΣΟ 
2002 

Περιγραφή (1) 

Μείωση του 
δασμού Μ ΕΚ 
(2) 

Δασμολογική 

ποσόστωση 

Μείωση του δασμού 
επιπλέον της ποσόστωσης (Β) (2) 

Ετήσια αύξηση 

Ειδικές 

διατάξεις 

<%) 

(καθαρό βάρος σε 
τόνους) 

(%) 

(ποσότητα) 

(καθαρό βάρος σε 
τόνους) 

080920 

Κεράσια, νωπά 


5.000 

60 

απεριόριστη 


(2) 

080930 

Ροδάκινα, στα οποία περιλαμβάνονται και τα 
ικοΐατίηοε. νωπά 


2.000 

- 

- 

500 

(2) 

0x 0809 40 

Δαμάσκηνα και αγριοδαμάσκηνα, νωπά, από 1 
Σεπτεμβρίου έως 30 Απριλίου 


Απεριόριστη 




(2) 

οχ 0809 40 

Δαμάσκηνα και αγριοδαμάσκηνα. νωπά, από 1 Μάίου 
έως 3 1 Αυγούστου 


5.000 

- 

- 


(2) 

1509 10 

1510 00 10 

Ελαιόλαδο 



- 

- 


(5) 

1701 

Ζάχαρη από ζαχαροκάλαμο ή από τεύτλα και 
ζαχαρόζη χημικώς καθαρή, σε στερεή κατάσταση 

0 

- 

- 

- 



2002 

Ντομάτες, παρασκευασμένες ή διατηρημένες αλλιώς 
παρά με ξίδι ή οξικό οξύ 



- 

- 



200961 2009 69 

Χυμός σταφυλιού (περιλαμβανόμενου και του 
μούστου) 


Απεριόριστη 




(2) 

2204 

Κρασιά από νωπά σταφύλια, στα οποία 
περιλαμβάνονται και τα εμπλουτισμένα με αλκοόλη 
κρασιά. Μούστος άλλος από εκείνον της κλάσης 2009 

0 

- 

- 

- 




(1) Με την επιφύλαξη των κανόνων για την εφαρμογή της Συνδυασμένης Ονοματολογίας, η διατύπωση της περιγραφής των προϊόντων θεωρείται ότι έχει μάλλον ενδεικτική αξία 

δεδομένου ότι το προτιμησιακό καθεστώς καθορίζεται, στο πλαίσιο του παρόντος παραρτήματος, με την κάλυψη του κωδικού της ΣΟ. Όταν αναγράφονται κωδικοί εκ ΣΟ, το προτίμησε 


Όταν αναγράφονται κωδικοί εχ. το προτιμησιακό καθεστώς καθορίζεται με εφαρμογή του κωδικού και της αντίστοιχης περιγραφής, σε συνδυασμό. 

(2) Η μείωση ισχύει μόνο για το κατ'αξία τμήμα των δασμών 

(3) Η υπαγωγή στη διάκριση αυτή εξαρτάται από τους όρους που προβλέπονται από τις σχετικές κοινοτικές διατάξεις (βλ. άρθρα I έως 13 του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 1047/2001 (ΕΕ Ε 145. 
31.05.2001, σ. 35) και μεταγενέστερες τροποποιήσεις). 

(4) Η υπαγωγή στη διάκριση αυτή εξαρτάται από τους όρους που προβλέπονται από τις σχετικές κοινοτικές διατάξεις (βλ. άρθρα 291 έως 300 του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 2454/93 (ΕΕ Ε 253, 
11.10.1993. σ. 71) και μεταγενέστερες τροποποιήσεις). 

(5) Η παραχώρηση ισχύει στις εισαγωγές ακατέργαστου ελαιολάδου. που παράγεται εξ ολοκλήρου στον Λίβανο και μεταφέρεται απευθείας από τον Λίβανο στην Κοινότητα. 
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ΠΡΩΤΟΚΟΛΛΟ 2 
ΠΕΡΙ ΤΩΝ ΡΥΘΜΙΣΕΩΝ ΣΧΕΤΙΚΑ 
ΜΕ ΤΙΣ ΕΙΣΑΓΩΓΕΣ ΣΤΟ ΛΙΒΑΝΟ 
ΓΕΩΡΓΙΚΩΝ ΠΡΟΪΟΝΤΩΝ 
ΚΑΤΑΓΩΓΗΣ ΚΟΙΝΟΤΗΤΑΣ 
ΠΟΥ ΑΝΑΦΕΡΟΝΤΑΙ ΣΤΟ ΑΡΘΡΟ 14 ΠΑΡΑΓΡΑΦΟΣ 2 

1. Οι εισαγωγές στη Δημοκρατία του Λιβάνου των ακόλουθων προϊόντων καταγωγής Κοινότητας υπόκεινται στους όρους που ακολουθούν. 

2. Οι συντελεστές μείωσης στη στήλη (Β) του δασμού της στήλης (Α) δεν εφαρμόζονται στους ελάχιστους δασμούς ούτε στους ειδικούς φόροι 
κατανάλιοσης (Γ) 




Α 

Β 

Ο 

Λιβανικό 

δασμολόγιο 

Περιγραφή (1) 

Ισχύοντες 

δασμοί 

Μείωση του δασμού 
στην (Α) από το έτος 5 
από την έναρξη ισχύος 
της συμφωνίας 

Ειδικές διατάξεις 

(%> 

<%» 

0101 

Άλογα, γαϊδούρια, μουλάρια κάθε είδους, ζωντανά 

5 

100 


0102 

Βοοειδή ζωντανά 

άνευ 

άνευ 


0103 

Χοιροειδή ζωντανά 

5 

100 


0104 10 

Προβατοειδή ζωντανά 

άνευ 

άνευ 


0104 20 

Αιγοειδή ζωντανά 

5 

100 


0105 11 

Πετεινοί ζωντανοί του είδους Ο&ΙΙιΐϊ άοπΊΟδΙΐεαδ, 
βάρους που δεν υπερβαίνει τα 185 § 

5 

100 


0105 12 

Ζωντανές γαλοπούλες, βάρους που δεν υπερβαίνει 
τα 185 μ 

5 

100 


0105 19 

Αλλα ζωντανά πουλερικά, βάρους που δεν 
υπερβαίνει τα 185μ 

5 

100 


0105 92 

Πετεινοί ζωντανοί του είδους Ο&ΙΙιι» (ΙοιτιοδΙΐουδ, 
βάρους που δεν υπερβαίνει τα 2.000 μ 

70 

20 

Ελάχιστος δασμός: ΕΒΡ 
2.250//ηοΐ Εμ 

0105 93 

Πετεινοί ζωντανοί του είδους Οαΐΐιΐδ ιίοιηβδίίοιίδ. 
βάρους που υπερβαίνει τα 2000 § 

70 

20 

Ελάχιστος δασμός: ΕΒΡ 
2250//ηεΐ Εμ 

0105 99 

Άλλα ζωντανά πουλερικά (πάπιες, χήνες, 
γαλοπούλες, φραγκόκοτες) 

5 

100 


0106 

Άλλα ζώα ζωντανά 

5 

100 


0201 

Κρέατα βοοειδών, νωπά ή διατηρημένα με απλή 
ψύξη 

5 

100 


0202 

Κρέατα βοοειδών, κατεψυγμένα 

5 

100 


0203 

Κρέατα χοίρων, νωπά, διατηρημένα με απλή ψύξη 
ή κατεψυγμένα 

5 

100 


0204 

Κρέατα προβατοειδών ή αιγοειδών, νωπά, 
διατηρημένα με απλή ψύξη ή κατεψυγμένα 

5 

100 


0205 00 

Κρέατα αλόγων, γαϊδουριών, μουλαριών. νωπά, 
διατηρημένα με απλή ψύξη ή κατεψυγμένα 

5 

100 


0206 

Παραπροϊόντα σφαγίων βοοειδών, χοιροειδών. 
προβατοειδών, αιγοειδών, αλόγων, γαϊδουριών, 
μουλαριών. βρώσιμα, νωπά, διατηρημένα με απλή 
ψύξη ή κατεψυγμένα 

5 

100 


0207 11 

Κρέατα και βρώσιμα παραπροϊόντα πουλερικών της 
κλάσης 0105, πετεινών του είδους Ο&ΙΙυε 
άοηιοίΐίουε, μη τεμαχισμένα, νωπά ή διατηρημένα 
με απλή ψύξη 

70 

20 

Ελάχιστος δασμός: ΕΒΡ 
4,200//ηβΐ Εμ 
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0207 12 

Κρέατα και βριδσιμα παραπροϊόντα πουλερικών της 
κλάσης 0105, πετεινών του είδους Οαΐΐιΐδ 
άοιτιε$1ίοιι$, μη τεμαχισμένα, κατεψυγμένα 

70 

20 

0207 13 

Κρέατα και βρώσιμα παραπροϊόντα πουλερικών της 
κλάσης 0105, πετεινών του είδους Οαΐΐιΐδ 
άοηιεδίίειίδ, τεμάχια και σφάγια, νωπά ή 
διατηρημένα με απλή ψύξη 

70 

20 

0207 14 

Κρέατα και βριοσιμα παραπροϊόντα πουλερικών της 
κλάσης 0105, πετεινών του είδους Οαΐΐιΐδ 
άοτηεδΐίοιίδ, τεμάχια και σφάγια, κατεψυγμένα 

70 

20 

0207 24 

Κρέατα και βρώσιμα παραπροϊόντα πουλερικών της 
κλάσης 0105, γάλων, μη τεμαχισμένα, νωπά ή 
διατηρημένα με απλή ψύξη 

5 

100 

0207 25 

Κρέατα και βριοσιμα παραπροϊόντα πουλερικών της 
κλάσης 0105. γάλων. μη τεμαχισμένα, 
κατεψυγμένα 

5 

100 

0207 26 

Κρέατα και βρώσιμα παραπροϊόντα πουλερικών της 
κλάσης 0105, γάλων, τεμάχια και παραπροϊόντα, 
νιοπά ή διατηρημένα με απλή ψύξη 

70 

20 

0207 27 

Κρέατα και βριοσιμα παραπροϊόντα πουλερικών της 
κλάσης 0105. γάλων, τεμάχια και παραπροϊόντα, 
κατεψυγμένα 

70 

20 

0207 32 

Κρέατα και βρώσιμα παραπροϊόντα πουλερικών της 
κλάσης 0105, από πάπιες, χήνες ή φραγκόκοτες, μη 
τεμαχισμένα, νιοπά ή διατηρημένα με απλή ψύξη 

5 

100 

0207 33 

Κρέατα και βριοσιμα παραπροϊόντα πουλερικών της 
κλάσης 0105. από πάπιες, χήνες ή φραγκόκοτες, μη 
τεμαχισμένα, κατεψυγμένα 

5 

100 

0207 34 

Κρέατα και βρώσιμα παραπροϊόντα πουλερικών της 
κλάσης 0105, από πάπιες, χήνες ή φραγκόκοτες, 
λιπαρό ήπαρ, νωπά ή διατηρημένα με απλή ψύξη 

5 

100 


Ελάχιστος δασμός: ΕΒΡ 
4.200//ηεΙ Ε§ 


Ελάχιστος δασμός: ΕΒΡ 
9,200//ηβΙ Ε§ 


Ελάχιστος δασμός: ΕΒΡ 
9.000//ηεΐ Ε§ 


Ελάχιστος δασμός: ΕΒΡ 
2.100//ηε( Ε§ 


Ελάχιστος δασμός: ΕΒΡ 
2.100//ηεΙ Ε§ 
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0207 35 

Κρέατα και βρώσιμα παραπροϊόντα πουλερικόιν της 
κλάσης 0105, από πάπιες, χήνες ή φραγκόκοτες, 
άλλα, νωπά ή διατηρημένα με απλή ψύξη 

5 

100 


0207 36 

Κρέατα και βρώσιμα παραπροϊόντα πουλερικόιν της 
κλάσης 0105, από πάπιες, χήνες ή φραγκόκοτες, 
άλλα, κατεψυγμένα 

5 

100 


0208 

Άλλα κρέατα και παραπροϊόντα σφαγίων βρόισιμα, 
νωπά, διατηρημένα με απλή ψύξη ή κατεψυγμένα: 

5 

100 


0209 00 

Λαρδί χωρίς τα κρεάτινα μέρη, λίπος πουλερικόιν, 
μη λειωμένα ούτε με άλλο τρόπο συμπυκνωμένα, 
νωπά, διατηρημένα με απλή ψύξη, αλατισμένα, σε 
άλμη, αποξεραμένα ή καπνιστά 

5 

100 


0210 

Κρέατα και παραπροϊόντα σφαγίων. βρόισιμα, 
αλατισμένα ή σε άλμη, αποξεραμένα ή καπνιστά. 
Αλεύρια και σκόνες κρεάτων ή παραπροϊόντων 
σφαγίων, βρόισιμα 

5 

100 


0401 10 10 

Μη συμπυκνοιμένο γάλα χωρίς προσθήκη ζάχαρης 
ή άλλου γλυκαντικού, περιεκτικότητας σε λιπαρά, 
κατά βάρος, που δεν υπερβαίνει το 1%. 

70 

30 

Ελάχιστος δασμός ΕΒΡ 
700/1+ειδικός φόρος 
κατανάλωσης ΕΒΡ 25/1 

0401 10 90 

Άλλο, μη συμπυκνωμένο, χωρίς προσθήκη ζάχαρης 
ή άλλου γλυκαντικού, περιεκτικότητας σε λιπαρά, 
κατά βάρος, που δεν υπερβαίνει το 1%. 

5 

100 

Η μείωση του ποσοστού 
στο (Β) θα είναι 
σταδιακή, αρχής 
γενομένης από το έτος 5 
και θα συνεχιστεί μέχρι 
το έτος 12 από την 
έναρξη ισχύος της 
συμφωνίας 

0401 20 10 

Μη συμπυκνωμένο γάλα χωρίς προσθήκη ζάχαρης 
ή άλλου γλυκαντικού, περιεκτικότητας σε λιπαρά, 
κατά βάρος, που υπερβαίνει το 1 % αλλά όχι το 6%. 

70 

30 

Ελάχιστος δασμός ΕΒΡ 
700/1+ειδικός φόρος 
κατανάλωσης ΕΒΡ 25/1 
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0401 20 90 

Άλλο, μη συμπυκνωμένο, χωρίς προσθήκη ζάχαρης 
ή άλλου γλυκαντικού, περιεκτικότητας σε λιπαρά, 
κατά βάρος, που υπερβαίνει το 1 % αλλά όχι το 6%. 

5 

100 

Η μείωση του ποσοστού 
στο (Β) θα είναι 
σταδιακή, αρχής 
γενομένης από το έτος 5 
και θα συνεχιστεί μέχρι 
το έτος 12 από την 
έναρξη ισχύος της 
συμφιονίας 

0401 30 10 

Μη συμπυκνωμένο γάλα χωρίς προσθήκη ζάχαρης 
ή άλλου γλυκαντικού, περιεκτικότητας σε λιπαρά, 
κατά βάρος, που υπερβαίνει το 6 %. 

70 

30 

Ελάχιστος δασμός ΕΒΡ 
700/1+ειδικός φόρος 
κατανάλωσης ΕΒΡ 25/1 

0401 30 90 

Άλλο, μη συμπυκνωμένο χωρίς προσθήκη ζάχαρης 
ή άλλου γλυκαντικού, περιεκτικότητας σε λιπαρά, 
κατά βάρος, που υπερβαίνει το 6 %. 

5 

100 

Η μείωση του ποσοστού 
στο (Β) θα είναι 
σταδιακή, αρχής 
γενομένης από το έτος 5 
και θα συνεχιστεί μέχρι 
το έτος 12 από την 
έναρξη ισχύος της 
συμφιονίας 

0402 10 

Γάλα και κρέμα γάλακτος, συμπυκνωμένο ή με 
προσθήκη ζάχαρης ή άλλου γλυκαντικού, σε σκόνη, 
κόκκους ή άλλη στερεά μορφή, περιεκτικότητας σε 
λιπαρά, κατά βάρος, που δεν υπερβαίνει το 1,5 %. 

5 

100 

Η μείωση του ποσοστού 
στο (Β) θα είναι 
σταδιακή, αρχής 
γενομένης από το έτος 5 
και θα συνεχιστεί μέχρι 
το έτος 12 από την 
έναρξη ισχύος της 
συμφιονίας 

0402 21 

Γάλα και κρέμα γάλακτος, σε σκόνη, κόκκους ή 
άλλη στερεά μορφή, περιεκτικότητας σε λιπαρά, 
κατά βάρος, που υπερβαίνει το 1,5 %, χωρίς 
προσθήκη ζάχαρης ή άλλου γλυκαντικού. 

5 

100 

Η μείωση του ποσοστού 
στο (Β) θα είναι 
σταδιακή, αρχής 
γενομένης από το έτος 5 
και θα συνεχιστεί μέχρι 
το έτος 12 από την 
έναρξη ισχύος της 
συμφιονίας 
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0402 29 

Γάλα και κρέμα γάλακτος, σε σκόνη, κόκκους ή 
άλλη στερεά μορφή, περιεκτικότητας σε λιπαρά, 
κατά βάρος, που υπερβαίνει το 1,5 %, άλλο. 

5 

100 

Η μείωση του ποσοστού 
στο (Β) θα είναι 
σταδιακή, αρχής 
γενομένης από το έτος 5 
και θα συνεχιστεί μέχρι 
το έτος 12 από την 
έναρξη ισχύος της 
συμφωνίας 

0402 91 

Γάλα και κρέμα γάλακτος, όχι σε σκόνη, κόκκους ή 
άλλη στερεά μορφή, χιορίς προσθήκη ζάχαρης ή 
άλλου γλυκαντικού. 

5 

100 

Η μείωση του ποσοστού 
στο (Β) θα είναι 
σταδιακή, αρχής 
γενομένης από το έτος 5 
και θα συνεχιστεί μέχρι 
το έτος 12 από την 
έναρξη ισχύος της 
συμφωνίας 

0402 99 10 

Γάλα και κρέμα γάλακτος, όχι σε σκόνη, κόκκους ή 
άλλη στερεά μορφή, σε στερεά μορφή, μη 
συμπυκνωμένο, με προσθήκη ζάχαρης ή άλλου 
γλυκαντικού. 

70 

30 

Ελάχιστος δασμός ΕΒΡ 
700/1+ειδικός φόρος 
κατανάλωσης ΕΒΡ 25/1 

0402 99 90 

Άλλα 

5 

100 

Η μείωση του ποσοστού 
στο (Β) θα είναι 
σταδιακή, αρχής 
γενομένης από το έτος 5 
και θα συνεχιστεί μέχρι 
το έτος 12 από την 
έναρξη ισχύος της 
συμφωνίας 

εχ 0403 10 

Γιαούρτι χωρίς προσθήκη γεύσης 

70 

43 

Ελάχιστος δασμός ΕΒΡ 
1000/δβΐηί§ΓΟ5 
Εμ+ειδικός φόρος 
κατανάλωσης ΕΒΡ 25/1 

0403 90 10 

Εαύηεΐι 

70 

43 

Ελάχιστος δασμός: ΕΒΡ 
4000/8εΓπϊ§Γθ5 Ε§ 
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εχ 0403 90 
90 

Άλλα προϊόντα χωρίς προσθήκη γεύσης που 
υπάγονται στην κλάση 0403 

20 

30 

0404 10 

Ορός γάλακτος και τροποποιημένος ορός 
γάλακτος, έστω και συμπυκνωμένος ή με προσθήκη 
ζάχαρης ή άλλων γλυκαντικών 

5 

100 

0404 90 

Άλλα προϊόντα, εκτός του ορού γάλακτος, που 
αποτελούνται από συστατικά φυσικού γάλακτος, 
που δεν κατονομάζονται ούτε περιλαμβάνονται 
αλλού 

5 

100 

0405 10 

Βούτυρο 

άνευ 

άνευ 

0405 90 

Άλλες λιπαρές ουσίες του γάλακτος 

άνευ 

άνευ 

0406 10 

Τυρί νωπό (μη ωριμασμένο ή μη αλατισμένο), 
περιλαμβανομένου και του τυριού από ορό 
γάλακτος, και πηγμένο γάλα 

70 

30 

0406 20 

Τυρί τριμμένο ή σε σκόνη, όλων των ειδών 

5 

100 


Ειδικός φόρος 
κατανάλωσης ΕΒΡ 25/1. 
Ε1 μείωση του ποσοστού 
στο (Β) θα είναι 
σταδιακή, αρχής 
γενομένης από το έτος 5 
και θα συνεχιστεί μέχρι 
το έτος 12 από την 
έναρξη ισχύος της 
συμφωνίας 


Ελάχιστος δασμός: ΕΒΡ 
2500/δετηί Οτοεε Κ§ 


Ε1 μείωση του ποσοστού 
στο (Β) θα είναι 
σταδιακή, αρχής 
γενομένης από το έτος 5 
και θα συνεχιστεί μέχρι 
το έτος 12 από την 
έναρξη ισχύος της 
συμφωνίας 
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0406 30 Τυρί επεξεργασμένο, όχι τριμμένο ούτε σε σκόνη 5 100 Η μείωση του ποσοστού 

στο (Β) θα είναι 
σταδιακή, αρχής 
γενομένης από το έτος 5 
και θα συνεχιστεί μέχρι 
το έτος 12 από την 
έναρξη ισχύος της 
συμφωνίας 

0406 40 Τυριά που έχουν στη μάζα τους πράσινα στίγματα 5 100 Η μείωση του ποσοστού 

στο (Β) θα είναι 
σταδιακή, αρχής 
γενομένης από το έτος 5 
και θα συνεχιστεί μέχρι 
το έτος 12 από την 
έναρξη ισχύος της 
συμφωνίας 

βχ 0406 90 ΚαδΗΤαναΙ 35 30 Η μείωση του ποσοστού 

στο (Β) θα είναι 
σταδιακή, αρχής 
γενομένης από το έτος 5 
και θα συνεχιστεί μέχρι 
το έτος 12 από την 
έναρξη ισχύος της 
συμφωνίας 

βχ 0406 90 Άλλα τυριά, με εξαίρεση το τυρί Καδίιλαναΐ 35 20 Η παραχώρηση αυτή θα 

αρχίσει να ισχύει από την 
έναρξη ισχύος (έτος 1) 
της συμφωνίας 

0407 00 10 Νωπά αυγά κότας 50 25 Ελάχιστος δασμός: ΤΒΡ 

100/μονάδα 

0407 00 90 Αυγά άλλων πτηνών 20 25 

0408 11 Κρόκοι αυγών, αποξεραμένοι 5 100 

0408 19 Κρόκοι αυγών, άλλοι των αποξεραμένων 5 100 
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0408 91 

Αυγά πτηνών άλλα από τον κρόκο, χωρίς το τσόφλι 
τους, αποξεραμένα 

5 

100 


0408 99 

Αυγά άλλων πτηνών άλλα από τον κρόκο, χωρίς το 
τσόφλι τους, αποξεραμένα 

5 

100 


0409 00 

Μέλι φυσικό 

35 

25 

Ελάχιστος δασμός: ΕΒΡ 
8.000//ηεΙ !;§ 

0410 00 

Προϊόντα βρώσιμα ζωικής προέλευσης, που δεν 
κατονομάζονται ούτε περιλαμβάνονται αλλού 

5 

100 


0504 00 

Έντερα, κύστες και στομάχια ζώων (εκτός των 
ψαριών), ολόκληρα ή σε τεμάχια, νωπά, 
διατηρημένα σε απλή ψύξη, κατεψυγμένα, 
αλατισμένα, σε άλμη, αποξεραμένα ή καπνιστά 

άνευ 

άνευ 


0511 10 

Σπέρμα βοοειδών 

5 

100 


0511 91 

Παρασκευάσματα κρεάτων, ψαριών ή 

μαλακοστράκων. μαλακίων ή άλλων ασπόνδυλων 
υδροβίων · νεκρά ζώα του κεφαλαίου 3 

άνευ 

άνευ 


0511 99 

Άλλα ζωικά προϊόντα που δεν κατονομάζονται 
αλλού. 

άνευ 

άνευ 


0601 

Βολβοί, κόνδυλοι, ρίζες βολβοειδείς και ριζώματα 
γενικά, σε φυτική νάρκη, σε βλάστηση ή σε 
άνθηση, φυτά και ρίζες κιχοιρίου άλλες από τις 
ρίζες της κλάσης 1212 

5 

100 


0602 10 

Ζωντανά μοσχεύματα και μπόλια χιορίς ρίζες 

5 

100 


0602 20 

Ζωντανά δένδρα, χαμόδενορα και θάμνοι 
μπολιασμένα ή μη. των ειδών που παράγουν 
βρώσιμα φρούτα ή καρπούς 

5 

100 


0602 30 

Ζωντανά ροδόδενδρα και αζαλέες, μπολιασμένα ή 

μη 

30 

100 

Ο εφαρμοζόμενος 
δασμός που αναγράφεται 
στη στήλη Α θα μειωθεί 


15 
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στο 5% από την έναρξη 
ισχύος της συμφωνίας 

0602 40 

Ζωντανά τριαντάφυλλα, μπολιασμένα ή μη 

5 

100 


0602 90 10 

Άλλα, δένδρα δάσους, διακοσμητικά φυτά σε 
μεμονωμένες γλάστρες με διάμετρο που υπερβαίνει 
τα 5 έτη 

30 

100 

Ο εφαρμοζόμενος 
δασμός που αναγράφεται 
στη στήλη Α θα μειωθεί 
στο 5% από την έναρξη 
ισχύος της συμφωνίας 

0602 90 90 

Άλλα 

5 

100 


0603 

Άνθη και μπουμπούκια ανθέων, κομμένα, για 
ανθοδέσμες ή διακοσμήσεις, νωπά, αποξεραμένα, 
βαμμένα, λευκασμένα. εμποτισμένα ή 

επεξεργασμένα με άλλο τρόπο. 

70 

25 

Ο εφαρμοζόμενος 
δασμός που αναγράφεται 
στη στήλη Α θα μειωθεί 
στο 30% από την έναρξη 
ισχύος της συμφωνίας 

0604 

Φύλλα, κλαδιά και άλλα μέρη φυτών, χωρίς άνθη ή 
μπουμπούκια, και γρασίδια, βρύα και λειχήνες, του 
είδους που είναι κατάλληλο για ανθοδέσμες ή 
διακοσμητικές χρήσεις, νωπά, αποξεραμένα, 
βαμμένα, λευκασμένα. εμποτισμένα ή 

επεξεργασμένα με άλλο τρόπο. 

70 

25 

Ο εφαρμοζόμενος 
δασμός που αναγράφεται 
στη στήλη Α θα μειωθεί 
στο 30% από την έναρξη 
ισχύος της συμφωνίας 

0701 10 

Πατάτες προς σπορά, νωπές ή διατηρημένες με 
απλή ψύξη 

5 

100 


0701 90 

Πατάτες, άλλες από τις πατάτες προς σπορά, νωπές 
ή διατηρημένες με απλή ψύξη 

70 

20 

Ελάχιστος δασμός: ΕΒΡ 
550/Οτο$$ 

0702 00 

Ντομάτες, νωπές ή διατηρημένες με απλή ψύξη 

70 

20 

Ελάχιστος δασμός: ΕΒΡ 
750/ΟΓΟ85 Εμ 
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0703 10 10 

Κρεμμύδια, νωπά ή διατηρημένα με απλή ψύξη 

5 

100 


0703 10 90 

Άλλα, ασκαλώνια, νωπά ή διατηρημένα με απλή 
ψύξη 

70 

20 

Ελάχιστος δασμός: ΕΒΡ 
350/Οτοδδ Ε§ 

0703 20 

Σκόρδα, νωπά ή διατηρημένα με απλή ψύξη 

70 

20 

Ελάχιστος δασμός: ΕΒΡ 
ΕΟΟΟ/Οτοδδ Ε§ 

0703 90 

Πράσα και άλλα λαχανικά του γένους ΑΙΙίυηι, νωπά 
ή διατηρημένα με απλή ψύξη 

25 

25 


0704 10 

Κουνουπίδια και μπρόκολα, νωπά ή διατηρημένα 
με απλή ψύξη 

70 

20 

Ελάχιστος δασμός: ΕΒΡ 
300/ΟΓΟ55 Ε§ 

0704 20 

Λαχανάκια Βρυξελλών, νωπά ή διατηρημένα με 
απλή ψύξη 

25 

25 


0704 90 

Κράμβες, κουνουπίδια, κράμβες σγουρές, 
γογγυλοκράμβες και παρόμοια βρώσιμα προϊόντα 
του γένους Βτυδδίου. νωπά ή διατηρημένα με απλή 
ψύξη, εκτός από τα κουνουπίδια και τα λαχανάκια 
Βρυξελλών 

70 

20 

Ελάχιστος δασμός: ΕΒΡ 
350/Οτοδδ Ε§ 

0705 11 

Μαρούλια στρογγυλά, νωπά ή διατηρημένα με 
απλή ψύξη 

25 

25 


0705 19 

Άλλα μαρούλια, νωπά ή διατηρημένα με απλή ψύξη 

70 

20 

Ελάχιστος δασμός: ΕΒΡ 
300/μονάδα 

0705 21 

Ραδίκια ΨΜοοΓ, νωπά ή διατηρημένα με απλή 
ψύξη 

25 

25 


0705 29 

Άλλα, νωπά ή διατηρημένα με απλή ψύξη 

25 

25 


0706 10 

Καρότα και γογγύλια, νωπά ή διατηρημένα με απλή 
ψύξη 

70 

20 

Ελάχιστος δασμός: ΕΒΡ 
300/Οτοδδ Ε§ 

0706 90 10 

Ραπάνια 

70 

20 

Ελάχιστος δασμός: ΕΒΡ 
1.500/Οτοδδ Ε§ 
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0706 90 90 

Άλλα, νωπά ή διατηρημένα με απλή ψύξη 

25 

25 

0707 00 

Αγγούρια και αγγουράκια, νιοπά ή διατηρημένα με 
απλή ψύξη 

70 

20 

0708 10 

Μπιζέλια, νωπά ή διατηρημένα με απλή ψύξη 

70 

20 

0708 20 

Φασόλια, νωπά ή διατηρημένα με απλή ψύξη 

70 

20 

0708 90 

Άλλα όσπρια, νιοπά ή διατηρημένα με απλή ψύξη 

70 

20 

0709 10 

Αγκινάρες, νωπές ή διατηρημένες με απλή ψύξη 

70 

20 

0709 20 

Σπαράγγια, νιοπή ή διατηρημένη με απλή ψύξη 

25 

25 

0709 30 

Μελιτζάνες, νωπές ή διατηρημένες με απλή ψύξη 

70 

20 

0709 40 

Σέλινα άλλα από τα ραπανοσέλινα, νωπά ή 
διατηρημένα με απλή ψύξη 

25 

25 

0709 51 

Μανιτάρια, νωπά ή διατηρημένα με απλή ψύξη του 
είδους Α§απαΐδ 

25 

25 

0709 52 

Τρούφες, νωπές ή διατηρημένες με απλή ψύξη 

25 

25 

0709 59 

Άλλα μανιτάρια και τρούφες 

25 

25 

0709 60 

Φρούτα του γένους Εαρδίαιηι ή του είδους 
Ρίηιοπία. νιοπά ή διατηρημένα με απλή ψύξη 

70 

20 

0709 70 

Σπανάκια, τετραγόνες και σπανάκι Νέας 
Ζηλανδίας, νιοπά ή διατηρημένα με απλή ψύξη 

70 

20 

0709 90 10 

Ελιές, νωπές ή διατηρημένες με απλή ψύξη 

70 

20 


Ελάχιστος δασμός: ΕΒΡ 
600/Οτοδδ 1ί§ 


Ελάχιστος δασμός: ΕΒΡ 
550/Οτοδδ 


Ελάχιστος δασμός: ΕΒΡ 
500/Οτοδδ 


Ελάχιστος δασμός: ΕΒΡ 
350/Οτοδδ 


Ελάχιστος δασμός: ΕΒΡ 
350/Οτοδδ 


Ελάχιστος δασμός: ΕΒΡ 
500/Οτοδδ 


Ελάχιστος δασμός: ΕΒΡ 
350/Οτοδδ 1ί§ 


Ελάχιστος δασμός: ΕΒΡ 
350/Οτοδδ 1ί§ 


Ελάχιστος δασμός: ΕΒΡ 
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1.200/ΟΓΟ55 Ε§ 


0709 90 20 

Κολοκύθες και κολοκύθια, νωπά ή διατηρημένα με 
απλή ψύξη 

70 

20 

0709 90 30 

Νωπή μολόχα, νωπή η διατηρημένη με απλή ψύξη 

70 

20 

0709 90 40 

Γλυστρίδα (πορτουλάκα). μαϊντανός, ρόκα 
(άργκουλα), κορίανδρος, νωπά ή διατηρημένα με 
απλή ψύξη 

70 

20 

0709 90 50 

Κράμβες της Κίνας, νωπές ή διατηρημένες με απλή 
ψύξη 

70 

20 

0709 90 90 

Άλλα λαχανικά, νιοπά ή διατηρημένα με απλή ψύξη 

25 

25 

0710 10 

Πατάτες, κατεψυγμένες 

70 

20 

071021 

Μπιζέλια, κατεψυγμένα 

35 

25 

0710 22 

Φασόλια, κατεψυγμένα 

35 

25 

0710 29 

Άλλα όσπρια, κατεψυγμένα 

35 

25 

0710 30 

Σπανάκια, τετραγόνες και σπανάκι Νέας 
Ζηλανδίας, κατεψυγμένα 

35 

25 

0710 80 

Άλλα λαχανικά, κατεψυγμένα 

35 

25 

0710 90 

Μείγματα λαχανικών, κατεψυγμένα 

35 

25 

βχ0711 

Άαχανικά προσιορινά διατηρημένα. αλλά 
ακατάλληλα στην κατάσταση αυτή για άμεση 
κατανάλωση, με εξαίρεση το γλυκό καλαμπόκι 

5 

100 

0712 20 

Κρεμμύδια ξερά, ολόκληρα, κομμένα σε τεμάχια ή 

25 

25 


Ελάχιστος δασμός: ΕΒΡ 
400/ΟΓΟ55 Ε§ 


Ελάχιστος δασμός: ΕΒΡ 
300/Ογο$5 Ε§ 


Ελάχιστος δασμός: ΕΒΡ 
750/Ογο55 Ε§ 


Ελάχιστος δασμός: ΕΒΡ 
350/Ογο$5 Ε§ 


Ελάχιστος δασμός: ΕΒΡ 
Ε200/Ογο55 Ε§ 
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σε φέτες ή και τριμμένα ή σε σκόνη, αλλά όχι 
αλλιώς παρασκευασμένα 

0712 31 Μανιτάρια του είδους Α§3παΐ5, αποξεραμένα, 25 25 

έστω και κομμένα σε τεμάχια ή σε φέτες ή και 
τριμμένα ή σε σκόνη, αλλά όχι αλλιώς 

παρασκευασμένα 

0712 32 Μανιτάρια ινοοά βατέ του είδους (Αυπουΐατώ ερρ.), 25 25 

αποξεραμένα, ολόκληρα, κομμένα σε τεμάχια ή σε 
φέτες, κομματιασμένα ή και τριμμένα ή σε σκόνη, 
αλλά όχι αλλιόις παρασκευασμένα 

0712 33 Μανιτάρια )ε11γ του είδους (Ττεηιείΐα $ρρ.), 25 25 

αποξεραμένα, ολόκληρα, κομμένα σε τεμάχια ή σε 
φέτες, κομματιασμένα ή και τριμμένα ή σε σκόνη, 
αλλά όχι αλλιώς παρασκευασμένα 

0712 39 Άλλα μανιτάρια και τρούφες, αποξεραμένα, 25 25 

ολόκληρα, κομμένα σε τεμάχια ή σε φέτες ή και 
τριμμένα ή σε σκόνη, αλλά όχι αλλιώς 

παρασκευασμένα 

0712 90 10 Σπόροι γλυκού καλαμποκιού 5 100 

0712 90 90 Άλλα ξερά λαχανικά, ολόκληρα, κομμένα σε 25 25 

τεμάχια ή σε φέτες ή και τριμμένα ή σε σκόνη 

0713 Όσπρια ξερά, χωρίς λοβό, έστοι και ξεφλουδισμένα άνευ άνευ 

ή σπασμένα 

0714 10 Μανιόκα (ε&553να) 5 100 


0714 20 


Γλυκοπατάτες: 


5 


100 
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Α 

Β 

ε 

Κωδικός του 
λψανικού 
δασμολογίου 

Περιγραφή (1) 

ίσχύοντες 

δασμοί 

Μείωση του δασμού 
στην { Α) από το έτος 5 
από την έναρξη ισχύος 
της παρούσας 
συμφωνίας 

Ειδικές διατάξεις 

(%) 

(%). 

0714 90 10 

Τβγο (ώίήϋση) 

25 

25 

Ελάχιστος δασμός: ΕΒΡ 
300/<3π>55 Ε|> 

0714 90 90 

Άλλες ρίζες και κόνδυλοι υψηλής περιεκτικότητας 
σε άμυλο ή ινουλίνη και ψύχα αρτόδενδρου 

5 

100 


0801 

Καρύδια κοκκοφοινίκων, καρύδια Βραζιλίας και 

καρύδια ανακαρδίοειδών, νωπά ή ξερά, έστω και 
χωρίς το κέλυφός τούς ή τη φλούδα τους 

5 

100 


080211 

Αμύγδαλα, με κέλυφος 

70 

20 

Ελάχιστος δασμός: ΕΒΡ 
500/Ογοβ5 Ε§ 

0802 12 

Αμύγδαλα, χωρίς κέλυφος 

5 

100 


0802 21 . 

Φουντούκια με κέλυφος 

5 

100 


0802 22 

Φουντούκια χωρίς κέλυφος 

5 

100 


080231 

Καρύδια, με κέλυφος 

5 

100 


0802 32 

Καρύδια, χωρίς κέλυφος 

5 

100 


0802 40 

Κάστανα 

5 

100 


0802 50 

Φυστίκια 

5 

100 


080290 10 

Καρποί κουκουναριού 

70 

20 

Ελάχιστος δασμός: ΕΒΡ 

15 000/ηι·£λ ε 

0802 90 90 

Αλλα: 

5 

100 


0803 00 

Μπανάνες, συμπεριλαμβανομένου του είδους των 

Αντιλλών, νωπές ή αποξεραμένες 

70 

20 

Ελάχιστος δασμός: ΕΒΡ 

1 000/5βπιί Οτοχε Κ» 

0804 10 

Χουρμάδες νωποί ή αποξεραμένοι 

5 

100 


0804 20 10 

Σύκα, νωπά 

70 

20 

Ελάχιστος δασμός: ΕΒΡ 
400/ΟίΌ5$ λς 

0804 20 90 

Σύκα, ξερά 

5 

100 


0804 30 

Ανανάδες νωποί ή ξεροί 

70 

20 

Ελάχιστος δασμός: ΕΒΡ 

2 000/ΟΓΟ35 

0804 40 

Αχλάδια των ποικιλιών ανοοαΚ, νωπά ή ξερά 

70 

20 

Ελάχιστος δασμός: ΕΒΡ 

2 000/<3γο55Ε§ 

0804 50 

Οογαναε, μάνγκο και μαγγαύστες νωπά ή ξερά 

70 

20 

Ελάχιστος δασμός: ΕΒΡ 

2 000/Όγο55 

0805 

Εσπεριδοειδή, νωπά ή αποξεραμένα 

70 

20 

Ελάχιστος δασμός: ΕΒΡ 
400/Ογο55 Ες 

0806 10 

Σταφύλια, νωπά 

70 

20 

Ελάχιστος δασμός: ΕΒΡ 
500/Ογο53 λς 

0806 20 

Σταφύλια, αποξεραμένα 

5 

100 


0807 11 

Καρπούζια, νωπά 

70 

20 

Ελάχιστος δασμός: ΕΒΡ 
500 /Ογο5$Ε§ 

0807 19 

Αλλα πεπόνια, νωπά 

70 

20 

Ελάχιστος δασμός: ΕΒΡ 
500 /Ογο$5 

0807 20 

Παπάγια, νωπές 

70 

20 

Ελάχιστος δασμός: ΕΒΡ 

2 000/Ογο55 
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0810 90 20 


0810 90 30 


0810 90 40 


0810 90 90 


0811 10 



0813 10 


0813 20 


0813 30 


Άλλα φρούτα, νοητά 


Φράουλες, κατεψυγμένες 


Σμέουρα, μούρα ή βατόμουρα, μούρα-σμέουρα και 
μαύρα, λευκά ή κόκκινα μούρα και 
φραγκοστάφυλα, κατεψυγμένα 


Άλλοι καρποί και φρούτα, κατεψυγμένα 


Καρποί και φρούτα προσωρινά διατηρημένα αλλά 
ακατάλληλα στην κατάσταση αυτή για άμεση 
κατανάλωση 


Αποξεραμένα βερίκοκα 


Αποξεραμένα δαμάσκηνα 


Αποξεραμένα μήλα 


Μείωση του δασμού Ειδικές διατάξεις 
στην (Α) από το έτος 5 
από την έναρξη ισχύος 
της παρούσας 
συμφωνίας 

(%) 


20 Ελάχιστος δασμός: ΕΒΡ 

800/Ογοϊ 5 Ες 


Ελάχιστος δασμός: ΕΒΡ 
800/ΟΓΟ55 Ε§ 


Ελάχιστος δασμός: ΕΒΡ 
350/Οτοϊ$ 


Ελάχιστος δασμός: ΕΒΡ 
800/Ογο$$ Ιί£ 
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Κωδικός του 
λιβανικού 
δασμολογίου 


Περιγραφή (1) 


0813 40 


0814 00 


0905 00 


0906 


0907 00 


0908 


0909 


Αλλα αποξεραμένα φρούτα, άλλα από αυτά των 
κλάσεων 0801 έως 0806 


Μείγμα καρπών ή αποξεραμένων φρούτων τού 
ίου08 


Φλούδες εσπεριδοειδών ή πεπονιών (στα οποία 
περιλαμβάνονται και τα καρπούζια) νωπά, 
κατεψυγμένα, αποξεραμένα ή διατηρημένα 
προσωρινά σε άλμη ή σε νερό στο οποίο έχουν 
προστεθεί άλλες ουσίες 


Καφές, έστω και καβουρντισμένος ή χωρίς 
καφεΐνη. Κελόφη και φλούδες καφέ. Υποκατάσται 
του καφέ που περιέχουν καφέ, οποιεσδήπστε και α 
είναι οι αναλογίες του μείγματος 


ΙΤσάς έστω και αρωματισμένο 


Πιπέρια του είδους Ρίρβτ, ίου γένους Οαρεΐευιη ή 
του γένους Ρίαιεπία, αποξεραμένα ή θρυμματισμέι 
ή σε σκόνη 


ιΒανίλια 


[Κανέλλα και λουλούδια κανέλλας 


ιΓαρίφαλα (καρπός άνθη και μίσχοι) 


|Μοσχοκάρυδο, μασίς και κάρδαμο 


091010 ΙΠιπερόριζα 


091020 Κρόκος 


0910 30 ΙΚονρκούμη 


09104010 ΙΘυμάρι 


0910 40 90 


0910 50 


0910 91 


0910 99 


1001 


1002 00 


1003 00 


1004 00 


1005 10 


100590 


1006 


100700 


Φύλλα δάφνης 


Κάρυ 


Αλλα καρυκεύματα, μείγματα που αναφέρονται 
στη σημείωση 1(β) του κεφαλαίου 9 


Αλλα καρυκεύματα, εκτός από μείγματα που 
αναφέρονται στη σημείωση 1(β) του κεφαλαίου 9 


Σιτάρι και σμιγάδι 


ίκαλη 


Κριθάρι 


Βρώμη 


Καλαμπόκι, σπόρος 


Καλαμπόκι, εκτός από σπόρους 


Ρύζι 


Σόργο σε κόκκους 


Ιέ 


Α 

Β 

Ισχύοντες 

δασμοί 

Μείωση του δασμού 
στην (Α) από το έτος 5 
από την έναρξη ισχύος 
της παρούσας 
συμφωνίας 

(%) 

<%) 

25 

25 

25 

25 

5 

100 

5 

100 

5 

100 

5 

100 

5 

100 

5 

100 

5 

100 

5 

100 

5 

100 

5 

100 

5 

100 

5 

100 

70 

20 Ε 

1 

5 

100 

5 

100 

5 

100 

5 

100 

άνευ 

άνευ 

άνευ 

άνευ 

άνευ 

άνευ 

άνευ 

άνευ 

5 

100 

άνευ 

άνευ 

' 5 

100 


Ειδικές διατάξεις 














































































































4390 


ΕΦΗΜΕΡΙΣΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΣ (ΤΕΥΧΟΣ ΠΡΩΤΟ) 


Κωδικός το» 
λιβανικού 
δασμολογίου 


Περιγραφή (1) 


110100 


1102 


1103 11 


1103 13 


1103 19 


1103 20 


1104 


Φαγόιτορο το εδώδιμο (μαύρο σιτάρι), κεχρί και 
κεχρί το μακρό, άλλα δημητριακά 


I Αλεύρια σιταριού ή σμιγαδιού 


Αλεύρια δημητριακών άλλα από του σιταριού ή 
σμιγαδιού 


I Πλιγούρια και σιμιγδάλια σιταριού 


ΙΠλιγούρια και σιμιγδάλια καλαμποκιού 


ΙΠλιγούρια και σιμιγδάλια άλλων δημητριακών 


Πελάτες 


Σπόροι δημητριακών αλλιώς επεξεργασμένοι (π,χ. 
με μερική απόξεση του περικάρπιου, πλατυσμένοι, 
σε νιφάδες, με ολική σχεδόν απόξεση του 
περικάρπιου και στραγγυλεμένα τα δύο άκρα τους, 
τεμαχισμένοι) με εξαίρεση το ρύζι της κλάσης 
10.06, Φύτρα δημητριακών ολόκληρα, πλατυσμένα. 


Α 

Β 

Ισχύόντες 
δασμοί ι 

Μείωση του δασμού 
στην (Α) από το έτος 5 
από την έναρξη ισχύος 
της παρούσας 
συμφωνίας 

(%) 

(%) 

5 

100 

άνευ 

άνευ 

άνευ 

άνευ 

άνευ 

άνευ 

5 

100 

5 

100 

5 

100 

5 

100 


Ειδικές διατάξεις 


1105 

Αλεύρι, σιμιγδάλι, σκόνη, νιφάδες, κόκκοι και 
συσσωματωμένα προϊόντα με μορφή σβόλων 
(πελάτες) από πατάτες 

5 


1106 

Αλεύρι, σιμιγδάλι και σκόνη αποξεραμένων 
οσπρίων της κλάσης 0713, ψύχας αρτόδενδρου ή 
ριζών ή βολβών της κλάσης 0714 ή των προϊόντων 
του κεφαλαίου 8 

5 


1107 

Βύνη, έστω και καβουρντισμένη 

άνευ 


1108 

Αμυλα κάθε είδους ινουλίνη 

5 


1109 00 

Γλουτένη σιταριού, έστω και σε ξερή κατάσταση 

άνευ 


1201 00 

Κουκιά σόγιας, έστω και σπασμένα: 

άνευ 


1202 

Αραχίδες, μη φρυγμένες ή προετοιμασμένες με 
άλλο τρόπο, είτε χωρίς το κέλυφος είτε 

άνευ 





1203 00 

Κοπρά 

άνευ 


1204 00 

Σπέρματα λιναριού, έστω και σπασμένα: 

άνευ 


1205 00 

Σπέρματα αγριογογγύλης ή αγριοκράμβης, έστω 
και σπασμένα: 

άνευ 


1206 00 

Σπέρματα ηλιοτρόπιου, έστω και σπασμένα 

άνευ 


1207 10 

Καρποί φοίνικα και πυρήνες 

άνευ 


1207 20 

Σπέρματα βαμβακιού 

άνευ 


1207 30 

Σπέρματα ρετσινόλαδου 

£τεο 


120740 

Σπέρματα σουσαμιού 

5 


1207 50 

Σπέρματα σιναπιού 

άνευ 


1207 60 

Σπέρματα κνήκου 

άνευ 


1207 91 

Σπέρματα παπαρούνας 

άνευ 


1207 99 

Αλλα σπέρματα 

άνευ 


1208 

Αλεύρια από σπέρματα και ελαιώδεις καρπούς 
άλλα από το αλεύρι σιναπιού (μουστάρδα) 

άνευ 
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Α 

Κωδικός του 
λιβανικού 
δασμολογίου 

Περιγραφή (1) 

Ισχύοντες 

δασμοί 

(%) 

1209 

Σπέρματα, καρποί και σπόροι για σπορά 

5 

1210 

Κώνοι λυκίσκου, νωποί ή αποξεραμένος έστω και 
σπασμένος αλεσμένος με μορφή σβόλων, 
λουπουλίνη 

άνευ 

1211 10 

Ρίζες γλυκόριζας 

5 

121120 

Ρίζες ζινγκσέν 

5 

1211 30 

Φύλλα κόκας 

5 

121140 

Σπόροι παπαρούνας 

5 

1211 90 10 

Νωπή μέντα 

70 

121190 90 

Άλλα φυτά, μέρη φυτών, σπόροι και καρποί των 
ειδών που χρησιμοποιούνται κυρίως στην 
αρωματοποιία, την ιατρική ή για χρήσεις 
εντομοκτόνες, παρασιτοκτόνος ή παρόμοιες, νωπά 
ή ξερά, έστω και κομμένα, θρυμματισμένα ή σε 
σκόνη 

5 

1212 10 

Χαρούπια, περιλαμβανομένων και των 
χαρουπόσπορων 

5 

121230 

Βερίκοκα, ροδάκινα, (στα οποία περιλαμβάνονται 
και τα νεκταρίνια) δαμάσκηνα και αγριοδαμάσκηνα 

5. 

121291 

Ζαχαρότευτλα 

5 

121299 

Άλλα 

5 

1213 00 

Πίτες και άλλα στερεά υπολείμματα, έστω και 
σπασμένα ή συσσωματωμένα με μορφή σβόλων 

5 

1214 

Γογγύλια Σουηδίας (γογγυλοκράμβες), τεύτλα 
κτηνοτροφικά, ρίζες κτηνοτροφικές, χορτονομές 
τριφύλλια, κτηνοτροφικά λάχανα, χορτονομές 
λούπινου, βίκου και παρόμοια κτηνοτροφικά 
προϊόντα, έστω και συσσωματωμένα με μορφή 
σβόλων 

5 

1301 10 

Γομαλάκα 

5 

1301 20 

Αραβική γόμα 

5 

1301 90 

Άλλες γομολάκες και γόμες 

άνευ 

1302 11 

Οπιο 

5 

1302 39 

Άλλα 

5 


Μείωση ταυ δοκίμου 
στην (Α) από το έτος 5 
από την έναρξη ισχύος 
της παρούσας 
συμφωνίας 


Ειδικές διατάξεις 



Ελάχιστος δασμός: ΕΒΡ 
750/Ογο3$ 1ο§ 




Η μείωση του ποσοστού 
στο (Β) θα είναι 
σταδιακής αρχής 
ενομένης από το έτος 5 
και θα συνεχιστεί μέχρι 
το έτος 12 από την 
έναρξη ισχύος της 
παοούσάτ συαοωνίαε 
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ΕΦΗΜΕΡΙΣΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΣ (ΤΕΥΧΟΣ ΠΡΩΤΟ) 




1504 10 


1504 20 


Λίπη βοοειδών, προβατόειδών ή αιγοειδών, άλλα 
από εκείνα της κλύσης 1503 




Στεάτινη, λάδι με την ονομασία «εαίαάοιιχ», 
ελαιοστεατίνη, ελϋΐο μαργαρίνη και στεατέλαιο, 
που δεν έχουν γαλακτωματοποιηθεί ούτε 
αναμειχθεί ούτε αλλιώς παρασκευασθεί 


Αλλα λάδια και τα κλύσματά τους - 


Λίπη και έλαια και τα κλάσματα τους, ψαριών, 
εκτός από τα έλαια ήπατος 



Λίπη και έλαια και τα κλάσματα τους, θαλάσσιων 
θηλασηκών 





Σογιέλαιο και τα κλύσματά του, έστω και 
εξευγενισμένα, αλλά όχι χημικώς 
μετασχηματισμένα 


Αλλο σογιέλαιο από το ακατέργαστο, έστω και 
εξευγενισμένο, αλλά όχι χημικώς 
μετασχηματισμένο 


Ακατέργαστο αραχιδέλαιο και τα κλύσματά του, 
έστω και εξευγενισμένα, αλλά χημικώς μη 
μετασχηματισμένα 










Η μείωση του ποσοστού 
στο (Β) θα είναι 
σταδιακή, αρχής 
γενομένης από το έτος 5 
και θα συνεχιστεί μέχρι 
το έτος 12 από την 
έναρξη ισχύος της 
' ούσας συμφωνίας 




Η μείωση του ποσοστού 
στο (Β) θα είναι 
σταδιακή, αρχής : 
γενομένης από το έτος 5 
και θα συνεχιστεί μέχρι 
το έτος 12 από την 
έναρξη ισχύος της 
παρούσας συιίφωνία; 







Η μείωση του ποσοστού 
στο (Β) θα είναι 
σταδιακή, αρχής 
γενομένης από το έτος 5 
και θα συνεχιστεί μέχρι 
το έτος 12 από την 
έναρξη ισχύος της 
παρούσας συμφωνίας 


Η μείωση του ποσοστού 
στο (Β) θα είναι 
σταδιακή, αρχής 
γενομένης από το έτος 5 
και θα συνεχιστεί μέχρι 
το έτος 12 από την 
έναρξη ισχύος της 
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Κωδικός του 
λιβαιακού 
δασμολογίου 








Αραχιδέλαιο και τα κλάσματα του, έστω και 
εξευγενισμένα, αλλά χημικώς μη 
μετασχηματισμένα 


Ελαιόλαδο και τα κλάσματα του, έστω και 
εξευγενισμένα, αλλά χημικώς μη 


I * 11 'α****^ ίί* ν 


Άλλα έλαια και τα κλάσματά τους, που 
λαμβάνονται αποκλειστικά αχό. ελιές, έστω και 
εξευγενισμένα, αλλά όχι χημικά τροποποιημένα, 
περιλαμβανόμενων και των μειγμάτων των ελαίων 
ή κλασμάτων αυτών με έλαια ή κλάσματα της 
κλάσης 15.09. 


Ακατέργαστο φοινικέλαιο και τα κλάσματά του, 
έστω και εξευγενισμένα, αλλά όχι χημικώς 
μετασχηματισμένα 


Φοινικέλαιο και τα Κλάσματά του, έστω και 
εξευγενισμένα, αλλά χημικώς μη 
μετασχηματισμένα 


Ακατέργαστα λάδια ηλιοτρόπιου, κνήκου και τα 
κλάσματά τους 


1512 19 Λάδια ηλιοτρόπιου, κνήκου και τα κλάσματά τους, 
άλλα από ακατέργαστα 



Ακατέργαστο έλαιο βαμβακόσπορου και τα 
κλάσματά του, έστω και αν δεν έχει αφαιρεθεί το 
κατακάθι 


Ελαια βαμβακόσπορου και τα κλώσματά τους, άλλα 
από ακατέργαστα 













Η μείωση του ποσοστού 
στο (Β) θα είναι 
σταδιακή, αρχής 

ομένης από το έτος 5 
και θα συνεχιστεί μέχρι 
το έτος 12 από την 
έναρξη ισχύος της 


Ελάχιστος δασμός: ΕΒΡ 
6 000/1 






Η μείωση του ποσοστού 
στο (Β) θα είναι 
σταδιακή, αρχής 
γενομένης από το έτος 5 
και θα συνεχιστεί μέχρι 
το έτος 12 από την 
έναρξη ισχύος της 
ύσας συαιοωνίάτ 


Η μείωση του ποσοστού 
στο (Β) 0ά είναι 
σταδιακή, αρχής 
γενομένης από το έτος 5 
και θα συνεχιστεί μέχρι 
το έτος 12 από την 
έναρξη ισχύος της 





Η μείωση του ποσοστού 
στο (Β) θα είναι 
σταδιακή, αρχής 
γενομένης από το έτος 5 
και θα συνεχιστεί μέχρι 
το έτος 12 από την 
έναρξη ισχύος της 



















































4394 


ΕΦΗΜΕΡΙΣΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΣ (ΤΕΥΧΟΣ ΠΡΩΤΟ) 


Κωδικός του 
λιβανικού 
δασμολογίου 

Περιγραφή (1) 

1513 11 

Ακατέργαστο έλαιο (οορτα) κοκκοφοίνικα και τα 
κλώσματά του 

1513 19 

Έλαια κοκκοφοίνικα (εορτα) και τα κλώσματά τους, 
άλλα από ακατέργαστα 

1513 21 

Ακατέργαστα λάδια λαχανοφοίνικα ή βίόπεευ και 
τα κλώσματά τους 

1513 29 

Λάδια λαχανοφοίνικα ή Οπό 355 α και τα κλώσματά 
τους, άλλα από ακατέργαστα 

1514 11 

Ακατέργαστα έλαια αγριογογγύλης αγριοκράμβης 
και τα κλώσματά τους έστω και εξευγενισμένα, 
αλλά χημικώςμη μετασχηματισμένα 

1514 19 

Ελαια αγριογογγύλης αγριοκράμβης και τα 
κλάσματα τους έστω και εξευγενισμένα, αλλά 
χημικώς μη μετασχηματισμένα, εκτός των 
ακατέργαστων 

151491 

Αλλα έλαια αγριογογγύλης αγριοκράμβης ή 
σιναπιού και τα κλώσματά τους έστω και 
εξευγενισμένα, αλλά χημικώς μη 
μετασχηματισμένα 

1514 99 

Αλλα έλαια αγριογογγύλης αγριοκράμβης ή 
σιναπιού και τα κλώσματά τους έστω και 
εξευγενισμένα, αλλά χημικώς μη 
μετασχηματισμένα, εκτός των ακατέργαστων 















Ειδικές διατάξεις 


Η μείωση του ποσοστού 
στο (Β) θα είναι 
σταδιακή, αρχής 
γενομένης από το έτος 5 
και θα συνεχιστεί μέχρι 
το έπος 12 από την 
έναρξη ισχύος της 


Η μείωση του ποσοστού 
στο (Β) θα είναι 
σταδιακή, αρχής 
γενομένης από το έτος 5 
και θα συνεχιστεί μέχρι 
το έτος 12 από την 
έναρξη ισχύος της 








Η μείωση του ποσοστού 
στο (Β) θα είναι 
σταδιακή, αρχής 
γενομένης από το έτος 5 
και θα συνεχιστεί μέχρι 
το έτος 12 από την 
έναρξη ισχύος της 


Η μείωση του ποσοστού 
στο (Β) θα είναι 
σταδιακή, αρχής 
γενομένης από το έτος 5 
και θα συνεχιστεί μέχρι 
το έτος 12 από την 
έναρξη ισχύος της 
παρούσας συμφωνίας 


Η μείωση του ποσοστού 
στο (Β) θα είναι 
σταδιακή, αρχής 
γενομένης από το έτος 5 
και θα συνεχιστεί μέχρι 
το έτος 12 από την 
έναρξη ισχύος της 





Η μείωση του ποσοστού 
στο (Β) θα είναι 
σταδιακή, αρχής 
γενομένης από το έτος 5 
και θα συνεχιστεί μέχρι 
το έτος 12 από την 
έναρξη ισχύος της 
παρούσας συμφωνίας 
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Ακατέργαστο έλαιο λιναρόσπορου και τα κλάσματα 



Έλαια λιναρόσπορου και τα κλάσματα τους, άλλα 
από ακατέργαστα 




Ακατέργαστο έλαιο καλαμποκιού και τα κλώσματά 


151529 [Ελαια καλαμποκιού και τα κλώσματά τους, άλλα Ιο 

από ακατέργαστα 


1515 30 [Έλαιο κίκεως και τα κλύσματά του 


1515 40 [Ελαιο 0ιη§ και τα κλάσματα του 


1515 50 [Ελαια σουσαμιού και τα κλάσματα του 


1515 90 10 [Ελαιο ίαγ και έλαιο )ο]ο1>3 και τα κλώσματά του | άνευ 


1515 90 90 Αλλα έλαια 



Η μείωση του ποσοστού 
στο (Β) θα είναι 
σταδιακή, αρχής 
ενομένης από το έτος 5 
και θα συνεχιστεί μέχρι 
το έτος 12 από την 
έναρξη ισχύος της 


Η μείωση του ποσοστού 
στο (Β) θα είναι 
σταδιακή, αρχής 
γενομένης από το έτος 5 
και θα συνεχιστεί μέχρι 
το έτος 12 από την 
έναρξη ισχύος της 
παρούσας συ αφωνίας 


Η μείωση του ποσοστού 
στο (Β) θα είναι 
σταδιακή, αρχής 
γενομένης από το έτος 5 
και θα συνεχιστεί μέχρι 
το έτος 12 από την 
έναρξη ισχύος της 
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ΕΦΗΜΕΡΙΣΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΣ (ΤΕΥΧΟΣ ΠΡΩΤΟ) 









Περιγραφή (1) 

Ισχύοντες 

δασμοί 

<%) 

Ζωικά λίπη και έλαια και τα κλύσματά τους 

15 

Φυτικά λύτη και έλαια και τα κλύσματά τους, άλλα 
από υδρογονωμένο ρετσινόλαδο, με την ονομασία 
«ορμίιναχ» 

15 

Λουκάνικα και παρόμοια προϊόντα, από κρέας 
παραπροϊόντα σφαγίων ή αίμα Παρασκευάσματα 
διατροφής με βάση τα προϊόντα αυτά 

5 

Άλλα ομογενοποιημένα παρασκευάσματα κρεάτων, 
παραπροϊόντων σφαγίων ή αίματος 

5 

Άλλα παρασκευασμένα ή διατηρημένα κρέατα, 
παραπροϊόντα σφαγίων ή αίματος: 

5 

Άλλα παρασκευασμένα ή διατηρημένα κρέατα 
ήπατος γαλοπούλας σε αεροστεγή μεταλλικά 
κυτία 

5 

Άλλα παρασκευασμένα ή διατηρημένα κρέατα 
ήπατος γαλοπούλας άλλα 

35 



Ειδικές διατάξεις 





Η μείωση του ποσοστού 
στο (Β) θα είναι 
σταδιακή, αρχής 
γενομένης από το έτος 5 
και θα συνεχιστεί μέχρι 
το έτος 12 από την 
έναρξη ισχύος της 


Η μείωση του ποσοστού 
στο (Β) θα είναι 
σταδιακή, αρχής 
γενομένης από το έτος 5 
και θα συνεχιστεί μέχρι 
το έτος 12 από την 
έναρξη ισχύος τής 
παρούσας συμφωνίασ 


Η μείωση του ποσοστού 
στο (Β) θα είναι 
σταδιακή, αρχής 
γενομένης από το έτος 5 
και θα συνεχιστεί μέχρι 
το έτος 12 από την 
έναρξη ισχύος της 





Η μείωση του ποσοστού 
στο (Β) θα είναι 
σταδιακή, αρχής 
γενομένης από το έτος 5 
και θα συνεχιστεί μέχρι 
το έτος 12 από την 
έναρξη ισχύος της 





Η μείωση του ποσοστού 
στο (Β) θα είναι 
σταδιακή, αρχής 
γενομένης από το έτος 5 
και θα συνεχιστεί μέχρι 
το έτος 12 από την 
έναρξη ισχύος της 
παρούσας συμφωνίας 




































ΕΦΗΜΕΡΙΣΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΣ (ΤΕΥΧΟΣ ΠΡΩΤΟ) 


4397 


Κωδικός του 
λιβανωτού 
δασμολογίου 

Περιγραφή (I) 

1602 32 10 

Αλλα παρασκευασμένα ή διατηρημένα κρέατα 
ήπατος, πετεινών του είδους Οπίΐιιε άοιηβείϊοιυ, σε 
αεροστεγή μεταλλικά κυτία 

1602 3290 

Αλλα παρασκευασμένα ή διατηρημένα κρέατα 
ήπατος, πετεινώντου είδους ΟαΙΙιιε άοιτιοείίαιε, 
άλλα 



Μείωση του δασμού 
στην (Α) από το έτος 5 
από την έναρξη ισχύος 
της παρούσας 
συμφωνίας 


Ειδικές διατάξεις 






ήπατος, άλλα, σε αεροστεγή μεταλλικά κυτία 



1602 3990 Αλλα παρασκευασμένα ή διατηρημένα κρέατα 
ήπατος, άλλα, άλλα 



1602 41 Αλλα παρασκευασμένα ή διατηρημένα κρέατα 
χοίρων, χοιρομέρια και τεμάχια αυτών 



1602 42 Αλλα παρασκευασμένα ή διατηρημένα κρέατα 
χοίρων, χοιρομέρια και τεμάχια αυτών 




Αλλα παρασκευασμένα ή διατηρημένα κρέατα 
χοίρων, άλλα, περιλαμβανόμενων και των 
μειγμάτων 


Αλλα παρασκευασμένα ή διατηρημένα κρέατα 
βοοειδών 




Η μείωση του ποσοστού 
στο (Β) θα είναι 
σταδιακή, αρχής 
γενόμένης από το έτος 5 
και θα συνεχιστεί μέχρι 
το έτος 12 από την 
έναρξη ισχύος της 





Η μείωση του ποσοστού 
στο (Β) θα είναι 
σταδιακή, αρχής 
ενομένης από το έτος 5 
και θα συνεχιστεί μέχρι 
το έτος 12 από την 
έναρξη ισχύος της 
ύσας συμφωνία; 







Η μείωση του ποσοστού 
στο (Β) θα είναι 
σταδιακή, αρχής 
ενομένης από το έτος 5 
και θα συνεχιστεί μέχρι 
το έτος 12 από την 
έναρξη ισχύος της 
παρούσας συμφωνίας 


Η μείωση του ποσοστού 
στο (Β) θα είναι 
σταδιακή, αρχής 
γενόμένης από το έτος 5 
και θα συνεχιστεί μέχρι 
το έτος 12 από την 
έναρξη ισχύος της 
ούσας συμφωνίας 


Η μείωση του. ποσοστού 
στο (Β) θα είναι 
σταδιακή, αρχής 
ενομένης από το έτος 5 
και θα συνεχιστεί μέχρι 
το έτος 12 από την 
έναρξη ισχύος της 
ύσας συμφωνίας 

















































4398 


ΕΦΗΜΕΡΙΣΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΣ (ΤΕΥΧΟΣ ΠΡΩΤΟ) 


Κωδικός του 
λιβανικού 
δασμολογίου 




1702 19 


1702 20 


1702 30 



Άλλα παρασκευασμένα ή διατηρημένα κρέατα, 
περιλαμβανομένων παρασκευασμάτων αίματος 
οποιουδήποτε ζώου 


Ζάχαρη από ζαχαροκάλαμο ή από τεύτλα και 
ζαχαρόζη χημικώς καθαρή, σε στερεή κατάσταση: 


Λακτόζη και σιρόπι λακτοζης περιεκτικότητας ανά 
βάρος 99% ή περισσότερο σε λακτόζη, εκφρασμένη 
ως άνυδρη λακτόζη, υπολογισμένη επί της ξηρός 
ουσίας 


Λακτόζη και σιρόπι λακτοζης, άλλο 


Ζάχαρη και σιρόπι από σφένδαμο 


Γλυκόζη και σιρόπι γλυκόζης, που δεν περιέχει 
φρουκτόζη ή περιέχει σε ξηρά κατάσταση λιγότερο 
από 20% κατά βάρος φρουκτόζης 



Άλλη φρουκτόζη και σιρόπι φρουκτόζης, που 
περιέχει σε ξηρά κατάσταση περισσότερο από 50% 
κατά βάρος φρουκτόζης, με εξαίρεση το 
" · οί 





1702 90 90 


1703 10 10 I Καθαρισμένες μελάσσες ζακχαροκαλάμου 


1703 10 90 ΙΆλλες μελάσσες ζακχαροκαλάμου 


1703 90 10 Καθαρισμένες μελάσσες, άλλες από τις μελάσσες 
ζαχαροκαλάμου 


1703 90 90 Μη καθαρισμένες μελάσσες, άλλες από τις 
μελάσσες ζαχαροκαλάμου 


Κακάο σε σπόρους και θραύσματα σπόρων, 
ακατέργαστα ή φρυγμένα 


Κελΰφη, μεμβράνες (φλούδες) και άλλα 
απορρίμματα κακάου 


Σιτάρι μαλακό 



Μείωση του δασμού 
στην (Α) από το έτος 5 
από την έναρξη ισχύος 
της παρούσας 
συμφωνίας 


(%) 


100 


Ειδικές διατάξεις 


Αγγουράκια παρασκευασμένα ή διατηρημένα με 

70 

30 

ξίδι ή οξικό οξύ 



Ελιές παρασκευασμένες ή διατηρημένες με ξίδι ή 
οξικό οξύ 

70 

20 


Η μείωση του ποσοστού 
στο (Β) θα είναι 
σταδιακή, αρχής 
γενομένης από το έτος 5 
και θα συνεχιστεί μέχρι 
το έτος 12 από την 
έναρξη ισχύος της 




Η μείωση του ποσοστού 
στο (Β) θα είναι 
σταδιακή, αρχής 
γενομένης από το έτος 5 
και θα συνεχιστεί μέχρι 
το έτος 12 από την 
έναρξη ισχύος της 
όσας συμφωνίας 


Ελάχιστος δασμός: ΕΒΡ 
1 000/Ογο 55 (α> 


Ελάχιστος δασμός: ΕΒΡ 
6 000/Ογο 55 Ισ: 






















































































ΕΦΗΜΕΡΙΣΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΣ (ΤΕΥΧΟΣ ΠΡΩΤΟ) 


4399 



Κωδικός του 
λιβανικού 
δασμολογίου 


εχ 2001 90 90 Αλλα λαχανικά παρασκευασμένα η διατηρημένα 
με ξίδι ή «ξι*» οξύ, με εξαίρεση το γλυκό 
καλαμπόκι, το ίγναμα και τις καρδιές φοίνικα 


2002 10 Ντομάτες παρασκευασμένες ή διατηρημένες, με 

άλλο τρόπο από ξίδι ή οξικό οξύ, ολόκληρες ή 
τεμαχισμένες 


200290 10 Χυμός ντομάτας, συμπυκνωμένος με εξάτμιση, 

χωρίς προσθήκη ζάχαρης, σε συσκευασίες 
καθαρού βάρους εκάστη 100 Κβ ή περισσότερο 



εχ 2004 10 Πατάτες παρασκευασμένες η διατηρημένες με 
τρόπο άλλο από ξίδι ή οξικό οξύ, καταψυγμένες, 
με εξαίρεση τις πατάτες υπό μορφή αλεύρου, 
σιμιγδαλιού ή νιφάδων 


2004 90 10 Μείγματα λαχανικών. Ντομάτες 

παρασκευασμένες ή διατηρημένες, με άλλο τρόπο 
από ξίδι ή οξικό οξύ, ολόκληρες ή τεμαχισμένες 
κατεψυγμένες _'_. 


εχ2004 90 90 Αλλα, περιλαμβανόμενων των μειγμάτων, 

παρασκευασμένα ή διατηρημένα αλλιώς παρά με 
ξίδι ή οξικό οξύ, καταψυγμένα, με εξαίρεση το 
γλυκό καλαμπόκι _ 1 _ 


Ομογενοποιημένα λαχανικά, παρασκευασμένα ή 
διατηρημένα αλλιώς παρά με ξίδι ή οξικό οξύ, όχι 
καταψυγμένα 


εχ 2005 20 Πατάτες παρασκευασμένες ή διατηρημένες με 
τρόπο άλλο από ξίδι ή οξικό οξύ, όχι 
καταψυγμένες με εξαίρεση τις πατάτες υπό 
μορφή αλεύρου, σιμιγδαλιού ή νιφάδων 


Μπιζέλια, παρασκευασμένα ή διατηρημένα χωρίς 
ξίδι ή οξικό οξύ, όχι καταψυγμένα 



Ισχύσντες 

δασμοί 


2002 90 90 

Αλλα 

35 

2003 10 

Μανιτάρια του είδους Ατοπους παρασκευασμένα 
ή διατηρημένα χωρίς ξίδι ή οξικό οξύ 

35 

2003 90 

Αλλα μανιτάρια και τρούφες 

35 


200540 



Ειδικές διατάξεις 













Ελάχιστος δασμός: ΕΒΡ 
I 000/ΟΓΟ55 Ε§ 


Ελάχιστος δασμός ΕΒΡ 
1 500/Ογο55 Ε§ 








Ελάχιστος δασμός: ΕΒΡ 
1 200/ΟΓΟ55 


Ελάχιστος δασμός ΕΒΡ 
1 500/<3γο$$ Εβ 






Ελάχιστος δασμός: ΕΒΡ 
1 200/Γ.ΓΟ55 Εβ 


















































4400 


ΕΦΗΜΕΡΙΣΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΣ (ΤΕΥΧΟΣ ΠΡΩΤΟ) 


Κωδικός του 
λιβανικού 
δασμολογίου 


2005 60 


2005 70 


2005 90 10 


2005 90 90 






Φασόλια, αποφλοιωμένα, παρασκευασμένα ή 
διατηρημένα χωρίς ξίδι ή οξικό οξύ, όχι 
κατεψυγμένα 


Άλλα φασόλια, παρασκευασμένα ή διατηρημένα 
χωρίς ξίδι ή οξικό οξύ, όχι κατεψυγμένα 


Σπαράγγια, παρασκευασμένα ή διατηρημένα 
χωρίς ξίδι ή οξικό οξύ, όχι κατεψυγμένα 


Ελιές παρασκευασμένες ή διατηρημένες χωρίς 
ξίδι ή οξικό οξύ, όχι κατεψυγμένες 


Αγγούρια, αγγουράκια, μελιτζάνες γογγύλια, 
κρεμμύδια, κουνουπίδια, παρασκευασμένα ή 
διατηρημένα χωρίς ξίδι ή οξικό οξύ, μη 
κατεψυγμένα 


Άλλα λαχανικά παρασκευασμένα ή διατηρημένα 
και μείγματα λαχανικών, παρασκευασμένα ή 
διατηρημένα χωρίς ξίδι ή οξικό οξύ, όχι 
κατεψυγμένα 


Λαχανικά, καρποί και φρούτα, φλούδες καρπών 
και φρούτων και άλλα μέρη φυτών, ζαχαρόπηκτα 
(στραγγισμένα, γλασέ ή με κρυσταλλική 
εμφάνιση) 


Γλυκά κουταλιού, ζελέδες μαρμέλαδες κλπ, 
ομογενσποιημένα παρασκευάσματα 



Γλυκά κουταλιού, ζελέδες μαρμελάδες κλπ, 
εσπεριδοειδών 


2007 99 10 ΙΣυμπυκνωμένοι πουρέδες του είδους άίύε 


Α 

Β 

Ισχύοντες 

δασμοί 

Μείωση του δασμού 
στην (Α) από το έτος 5 
από την έναρξη ισχύος 
της παρούσας 
συμφωνίας 

(%) 

(%) 

35 

25 

35 

25 

35 

25 

70 

20 

70 

20 

35 

25 

30 

25 

5 

100 

40 

30 

ι 

Ί 

40 

30 

< 


Ειδικές διατάξεις 



ενομένηξ από τό έτος 5 


ενομένης απσ το έτος ο 


ενομένης από τα έτος 5 


















































ΕΦΗΜΕΡΙΣΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΣ (ΤΕΥΧΟΣ ΠΡΩΤΟ) 4401 



■ 

Α 

Β 

Ο 

Κωδικός το» 
λιβανικού 
δασμολογίου 

Περιγραφή (1) 

Ισχύοντες 

δασμοί 

Μείωση του δασμού 
στην (Α) από το έτος 5 
από την έναρξη ισχύος 
της παρούσας 
συμφωνίας 

Ειδικές διατάξεις 

(%) 

(%) 

20079920 

Πουρές §ιιαν35 ή μάνγκο, σε συσκευασίες 
καθαρού βάρους εκάστη 3 Κβ ή περισσότερο 

5 

100 

Η μείωση του ποσοστού 
στο (Β) θα είναι 
σταδιακή, αρχής· 
γενομένης.από το έτος 5 
και θα συνεχιστεί μέχρι 
το έτος 12 από την 
έναρξη ισχύος της 
παρούσας συμφωνίας 

20079930 

Πουρές από μπανάνες, φράουλες, βερίκοκα, σε 
συσκευασίες καθαρού βάρους εκάστη μέχρι 100 

5 

100 

Η μείωση του ποσοστού 
στο (Β) θα είναι 
σταδιακή, αρχής 
γενομένης από το έτος 5 
και θα συνεχιστεί μέχρι 
το έτος 12 από την 
έναρξη ισχύος της 
παρούσας συμφωνίας 

2007 99 90 

Αλλα γλυκά κουταλιού, ζελέδες φρούτων, 
μαρμέλαδες κλπ. 

40 

30 

Η μείωση του ποσοστού 
στο (Β) θα είναι 
σταδιακή, αρχής 
γενομένης από το έτος 5 
και θα συνεχιστεί μέχρι 
το έτος 12 από την 
έναρξη ισχύος της 
παρούσας συμφωνίας 

βχ 2008 11 

Αράπικα φιστίκια, με εξαίρεση το 
φυστικοβούτυρο 

30 

50 

Η μείωση του ποσοστού 

στο (Β) θα είναι 
σταδιακή, αρχής 
γενομένης από το έτος 5 
και θα συνεχιστεί μέχρι 
το έτος 12 από την 
έναρξη ισχύος της 
παρούσας συμφωνίας 

2008 19 

Αλλοι καρποί και φρούτα, περιλαμβανόμένων 
των μειγμάτων, αλλιώς παρασκευασμένα ή 
διατηρημένα 

30 

25 


2008 20 

Ανανάδες, άλλως παρασκευασμένοι ή . 
διατηρημένοι 

30 

25 


200830 

Εσπεριδοειδή, άλλως παρασκευασμένα ή 
διατηρημένα 

30 

25 


2008 40 

Αχλάδια, άλλως παρασκευασμένα ή διατηρημένα 

30 

25 


2008 50 

Βερίκοκα, άλλως παρασκευασμένα ή 
διατηρημένα 

30 

25 


2008 60 

Κεράσια, άλλως παρασκευασμένα ή διατηρημένα 

30 

25 


2008 70 

Ροδάκινα, στα οποία περιλαμβάνονται και τα 
ηεοίαπαεχ, άλλως παρασκευασμένα ή 
διατηρημένα 

30 

25 


2008 80 

Φράουλες, άλλως παρασκευασμένες ή 
διατηρημένες 

30 

25 

ψ 


ΙΗΙβ 

Μείγματα, άλλα από αυτά της κλάσης 200819, 
άλλως παρασκευασμένα ή διατηρημένα 

30 

25 
























































4402 


ΕΦΗΜΕΡΙΣΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΣ (ΤΕΥΧΟΣ ΠΡΩΤΟ) 


Κωδικός του 
λιβανικού 
δασμολογίου 




εξαίρεση το καλαμπόκι εκτός του γλυκού 
καλαμποκιού, το ίγναμα, τις γλυκοπατάτες κλπ 


Κατεψυγμένος χυμός πορτοκαλιού, 
συμπυκνωμένος με εξάτμιση, χωρίς προσθήκη 
ζάχαρης, σε συσκευασίες καθαρού βάρους 
εκάστη 100 Κς ή περισσότερο 


2009 11 90 ΙΚατεψυγμένος χυμός πορτοκαλιού, άλλος 



2009 19 10 Χυμός πορτοκαλιού, μη κατεψυγμένος, 

συμπυκνωμένος με εξάτμιση, χωρίς προσθήκη 
ζάχαρης σε συσκευασίες καθαρού βάρους 
εκάστη 100 Κς ή περισσότερο 


2009 19 90 Χυμός πορτοκαλιού, άλλος από κατεψυγμένος, 
άλλος 



Α 

§ Ι 

Ισχύοντες 

δασμοί 

Μ 

(%) 

(%) 

30 

30 

5 

100 

40 

30 

. 

• 

40 

30 

5 

100 

■ 

40 

30 

40 

30 


Ειδικές διατάξεις 


ενομένης από το έτος 5 




Ειδικός φόρος 
κατανάλωσης ΕΒΡ 25/1. 
Η μείωση του ποσοστού 
στο (Β) θα είναι 
σταδιακή, αρχής 
γενομένης από το έτος 5 
και θα συνεχιστεί μέχρι 
το έτος 12 από την 
έναρξη ισχύος της 
παρούσα; συμφωνίας 
















































ΦΕΚ92 


ΕΦΗΜΕΡΙΣ ΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΣ (ΤΕΥΧΟΣ ΠΡΩΤΟ) 


4403 




Α 

Β 

Ο 

Κωδικός του 
λιβανχκού 
δασμολογίου 

Περιγραφή (I) 

Ισχύοντες 

δασμοί 

Μείωση του δασμού στην 
(Α) από το έτος 5 από την 
έναρξη ισχύος της 
παρούσας συμφωνίας 

Ειδικές διατάξεις 

(%) 

(%) 

2009 29 10 

Χυμός γκρέ« φρουτ, άλλος ακό αυτόν αξίας Βϊχ 

που δεν υπερβαίνει το 20, συμπυκνωμένος με 
εξάτμιση, χωρίς προσθήκη ζάχαρης, σε συσκευασίες 
καθαρού βάρους εκάστη 100 Κ§ ή περισσότερο 

5 

100 

Η μείωση του ποσοστού 
στο (Β) θα είναι σταδιακή, 
αρχής γενομένης από το 
έτος 5 και θα συνεχιστεί 
μέχρι το έτος 12 από την 
έναρξη ισχύος της 
παρούσας συμφωνίας 

2009 29 90 

Χυμός γκρέιπ φρουτ, άλλος, άλλος 

40 

30 

Ειδικός φόρος 
κατανάλωσης ΕΒΡ 25/1. Η 
μείωση του ποσοστού στο 
(Β) θα είναι σταδιακή, 
αρχής γενομένης από το 
έτος 5 και θα συνεχιστεί 
μέχρι το έτος 12 οκό την 
έναρξη ισχύος της 
παρούσας συμφωνίας 

2009 31 

Χυμός κάθε άλλου μεμονωμένου εσπεριδοειδούς, 

αξίας Βίχ όχι μεγαλύτερης του 20 

40 

30 

Ειδυτός φόρος 
κατανάλωσης ΕΒΡ 25/1.11 
μείωση του ποσοστού στο 
(Β) θα είναι σταδιακή, 
αρχής γενομένης οκό το 
έτος 5 και θα συνεχιστεί 
μέχρι το έτος 12 από την 
έναρξη ισχύος της 
παρούσας συμφωνίας 

2009 39 10 

Χυμός κάθε άλλου μεμονωμένου εσπεριδοειδούς, 
άλλος αϊτό αυτόν αξίας Βίχ που δεν υπερβαίνει το 

20, συμπυκνωμένος με εξάτμιση, χωρίς προσθήκη 
ζάχαρης, σε συσκευασίες καθαρού βάρους εκάστη 

100 Κβ ή περισσότερο 

5 

100 

Η μείωση του ποσοστού 
στο (Β) θα είναι σταδιακή, 
αρχής γενομένης από το 
έτος 5 και θα συνεχιστεί 
μέχρι το έτος 12 από την 
έναρξη ισχύος της 
παρούσας συμφωνίας 

2009 39 90 

Χυμός κάθε άλλου μεμονωμένου εσπεριδοειδούς, 

άλλος 

40 

30 

Ειδικός φόρος 
κατανάλωσης ΕΒΡ 25/1. Η 
μείωση του ποσοστού στο 
(Β) θα είναι σταδιακή, 
αρχής γενομένης οκό το 
έτος 5 και θα συνεχιστεί 
μέχρι το έτος 12 από την 
έναρξη ισχύος της 
παρούσας συμφωνίας 

2009 41 

Χυμός ανανά, αξίας Βίχ όχι μεγαλύτερης του 20 

40 

30 

Ειδικός φόρος 
κατανάλωσης ΕΒΡ 25/1. Η 
μείωση του ποσοστού στο 
(Β) θα είναι σταδιακή, 
αρχής γενομένης από το 
έτος 5 και θα συνεχιστεί 
μέχρι το έτος 12 από την 
έναρξη ισχύος της 
παρούσας συμφωνίας 

2009 49 10 

Χυμός ανανά, άλλος από αυτόν αξίας Βίχ που δεν 
υπερβαίνει τα 20, συμπυκνωμένος με εξάτμιση, 
χωρίς προσθήκη ζάχαρης, σε συσκευασίες καθαρού 
βάρους εκάστη 100 Κβ ή περισσότερο 

5 

100 

Η μείωση του ποσοστού 
στο (Β) θα είναι σταδιακή, 
αρχής γενομένης από το 
έτος 5 και θα συνεχιστεί 
μέχρι το έτος 12 από την 
έναρξη ισχύος της 
παρούσας συμφωνίας 
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ΕΦΗΜΕΡΙΣΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΣ (ΤΕΥΧΟΣ ΠΡΩΤΟ) 




Α 

Β 

Κωδικός του 
λιβανυςού 
δασμολογίου 

Περιγραφή (1) 

Ισχύοντες 

δασμοί 

Μείωση του δασμού 
στην (Α) από το έτος 5 
από την έναρξη ισχύος 
της παρούσας 
συμφωνίας 



■Κ22ΗΙ 

(%) 

2009 4990 

Χυμός ανανά, άλλος 

40 

30 

200950 

Χυμός ντομάτας 

40 

30 

2009 61 

Χυμός σταφυλιού, αξίας Βϊχ όχι μεγαλύτερης του 
20 

40 

30 

! 

2009 69 10 

Χυμός σταφυλιού, άλλος από αυτόν αξίας Βϊχ 
που δεν υπερβαίνει το 20, συμπυκνωμένος με 
εξάτμιση, χωρίς προσθήκη ζάχαρης σε 
συσκευασίες καθαρού βάρους εκάστη 100 Κ§ ή 
περισσότερο 

5 

100 

2009 69 90 

] 

ί 

Χυμός σταφυλιού, άλλος 

40 

30 

2009 71 

Χυμός μήλου, αξίας Βϊχ όχι μεγαλύτερης του 20 

40 

30 


Ειδικές διατάξεις 


Ειδικός φόρος 
κατανάλωσης ΕΒΡ 25/1. 
Η μείωση του ποσοστού 
στο (Β) θα είναι 
σταδιακή, αρχής 
γενομένης από το έτος 5 
και θα συνεχιστεί μέχρι 
το έτος 12 από την 
έναρξη ισχύος της 


Ειδικός φόρος 
κατανάλωσης ΕΒΡ 25/1. 
Η μείωση του ποσοστού 
στο (Β) θα είναι 
σταδιακή, αρχής 
γενομένης από το έτος 5 
και θα συνεχιστεί μέχρι 
το έτος 12 από την 
έναρξη ισχύος της 
όσας συμφωνίας 


Ειδικός φόρος 
κατανάλωσης ΕΒΡ 25 
Η μείωση,του ποσοστού 
στο (Β) θα είναι 
σταδιακή, αρχής 
γενομένης από το έτος 5 
και θα συνεχιστεί μέχρι 
το έτος 12 από την 
έναρξη ισχύος της 


Η μείωση του ποσοστού 
στο (Β) θα είναι 
σταδιακή, αρχής 
γενομένης από το έτος 5 
και θα συνεχιστεί μέχρι 
το έτος 12 από την 
έναρξη ισχύος της 


Ειδικός φόρος 
κατανάλωσης ΕΒΡ 25/1. 
Η μείωση του ποσοστού 
στο (Β) θα είναι 
σταδιακή, αρχής 
γενομένης από το έτος 5 
και θα συνεχιστεί μέχρι 
το έτος 12 από την 
έναρξη ισχύος της 
παρούσας συμφωνίας 


Ειδικός φόρος 
κατανάλωσης ΕΒΡ 25/1. 
Η μείωση του ποσοστού 
στο (Β) θα είναΓ 
σταδιακή, αρχής 
γενομένης από το έτος 5 
και θά συνεχιστεί μέχρι 
το έτος 12 από την 
έναρξη ισχύος της 
παρούσας συμφωνίας 






























ΕΦΗΜΕΡΙΣΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΣ (ΤΕΥΧΟΣ ΠΡΩΤΟ) 
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Κωδικός του 

λιβανικού 

δασμολογίου 




υπερβαίνει το 20, συμπυκνωμένος με εξάτμιση, 
χωρίς προσθήκη ζάχαρης, σε συσκευασίες 
καθαρούβάρους έκαστη 100 Κβ ή περισσότερο 


2009 79 90 ΙΧυμός μήλου, άλλος 



2009 80 10 Χυμός κάθε άλλου μεμονωμένου φρούτου ή 

λαχαηκού, συμπυκνωμένος με εξάτμιση, χωρίς 
προσθήκη ζάχαρης, σε συσκευασίες καθαρού 
βάρους εκάστη 100 Κ,β ή περισσότερο 


2009 80 90 Χυμός κάθε άλλου μεμονωμένου φρούτου ή 
λαχανικού, άλλος 


2009 90 10 Μείγματα χυμών, συμπυκνωμένα με εςατμιση, 
χωρίς προσθήκη ζάχαρης, σε συσκευασίες 
καθαρού βάρους εκάστη 100 Κβ ή περισσότερο 


2009 90 90 I Μείγματα χυμών, άλλα. 



2106 90 30 Μείγματα αφεψημάτων και άλλων βρώσιμων 

προϊόντων 


2204 10 Αφρώδης οίνος 


«X 2204 21 I Ποιοτικός οίνος σε δοχεία με περιεχόμενο που 
Ιδεν υπερβαίνει τα 2 1 


«χ 2204 21 Οίνος άλλος τόυ ποιοτικού σε δοχεία με 
περιεχόμενο που δεν υπερβαίνει τα 2 I 


2204 29 Οίνος σε δοχεία με περιεχόμενο που υπερβαίνει 

τα 2 I 


Αλλος μούστος σταφυλιών 


Α 

Β 

Ισχύοντες 

δασμοί 

Μείωση του δασμού 
στην (Α) από το έτος 

5 από την έναρξη 
ισχύος της παρούσας 
συμφωνίας 

(%) 

<%) 

5 

100 

40 

30 

. 

5 

100 

40 

30 

, 

- 

5 

100 

' 

40 

30 

70 

20 

15 

25 

70 

50 

70 

20 

70 

20 

5 

100 


Ειδικές διατάξεις 








1 000/ΟΓΟ55 λβ 



Ειδικός φόρος 
κατανάλωσης ΕΒΡ 200/1 
























































4406 


ΕΦΗΜΕΡΙΣΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΣ (ΤΕΥΧΟΣ ΠΡΩΤΟ) 


Κωδικός του 
λιβανικού 
δασμολογίου 


Περιγραφή (1) 


2206 00 


Αλλα ποτά πού προέρχονται από ζύμωση (π.χ. 
μηλίτής, απίτης, υδρόμελι) μείγματα ποτών που 
προέρχονται από ζύμωση και μείγματα ποτών που 
προέρχονται από ζύμωση και μη αλκοολοΰχων 
ποτών, που δεν κατονομάζονται ούτεπεριέχονταί 
αλλού. 


2209 00 10 (Ξύδι σταφυλιών και ξύδι μήλων 


2209 00 90 


2301 


2304 00 


2305 00 


2307 00 


ΙΆλλο ξύδι 


Αλευρα, σκόνες και συσσωματώματα με μορφή 
σβόλων, από κρέας, παραπροϊόντα σφαγίων, ψάρι 
ή καρκινοειδή (μαλακόστρακα), μαλάκια ή άλλα 
ασπόνδυλα υδρόβια, ακατάλληλα για ανθρώπινη 
κατανάλωση υπολείμαατα ςωικοό λίπους. 


Πίτουρα εν γένει και άλλα υπολείμματα, έστω και 
συσσωματωμένα με μορφή σβόλων, από το 
κοσκίνισμα, το άλεσμα ή άλλες κατεργασίες των 
δημητριακών ή οσπριοειδών 


Κατάλοιπα αμυλοποιίας και παρόμοια κατάλοιπα, 
πολτοί τεύτλων, υπολείμματα ζαχαροκάλαμου και 
άλλα απορρίμματα ζαχαροποιίας, υπολείμματα 
και απορρίμματα ζυθοποιίας ή 
οινοπνευματοποιίας, έστω και συσσωματωμένα 


ΙΙΐυΐΙΜΙιΙυ!] 


Ελαιοπυρήνες και άλλα στερεά υπολείμματα, 
έστω και σπασμένα ή συσσωματωμένα με μορφή 
σβόλων, που προκύπτουν από την εξαγατγή 
σονιελαίου 


Ελαιοπυρήνες και άλλα στερεά υπολείμματα, 
έστω και σπασμένα ή συσσωματωμένα με μορφή 
σβόλων, που προκύπτουν από την εξαγωγή 
αραχιδέλαιου 


Ελαιοπυρήνες και άλλα στερεά υπολείμματα, 
έστω και σπασμένα ή συσσωματωμένα με μορφή 
σβόλων, που προκύπτουν από την εξαγατγή 
φυτικών λιπαρών ουσιών ή ελαίων, άλλα από 
αυτά των κλάσεων 2304 ή 2305 


Οινολάσπες, τρυγιά ακάθαρτη 


Α 

Β 

Ισχύοντες 

δασμοί 

Μείωση του δασμού 
στην (Α) από το έτος 5 
από την έναρξη ισχύος 
της παρούσας 
συμφωνίας 

<%) 

(%) 

15 

' 

100 

■ 

" 

• 

70 

20 1 

■ '■ 

5 . 

100 

5 

100 

5 

100 

5 

100 

5 

100 

5 

100 

5 

100 

5 

100 


Ειδικές διατάξεις 














































ΕΦΗΜΕΡΙΣΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΣ (ΤΕΥΧΟΣ ΠΡΩΤΟ) 
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Α 

Β 

Ο 

Κωδικός του 
λιβανικού 
δασμολογίου 

Περιγραφή (1) 

Ισχύοντες 

δασμοί 

Μείωση του δασμού 
στην (Α) από το έτος 5 
από την έναρξη ισχύος 
της παρούσας 
συμφωνίας 

Ειδικές διατάξεις 

(%) 

(%) 

2308 00 

Φυτικές ύλες και φυτικά απορρίμματα, κατάλοιπα 
και υποπροϊόντα φυτικά, έστω και συσσωματωμένα 
με μορφή σβόλων, των τύπων που χρησιμοποιούνται 
για τη διατροφή των ζώων, πόυ δεν κατονομάζονται 
ή περιλαμβάνονται αλλού. 

5 

100 


2309 

Παρασκευάσματα των τύπων που χρησιμοποιούνται 
για τη διατροφή των ζώων 

5 

100 


2401 

Κάπνά ακατέργαστα, απορρίμματα καπνού 

άνευ 

άνευ 

ειδικός φόρος 
κατανάλωσης 48%. 
κατ'αξία 


(1) Με την επιφύλαξη των κανόνων για την εφαρμογή της λιβανικής δασμολογικής ονοματολογίας η διατύπωση της 

περιγραφής των προϊόντων «ρέπει να θεωρηθεί ότι έχει μόνον ενδεικτική αξία, δεδομένου ότι το πρστιμησιάκό καθεστώς 
καθορίζεται, στο πλαίσιο του παρόντος πρωτοκόλλου, με την κάλυψη του κωδικού του λιβανικού δασμολογίου. Όταν , 
αναγράφονται κωδικοί ως το προτιμησιακό καθεστώς καθορίζεται με εφαρμογή του κωδικού και την αντίστοιχη περιγραφή, 
σε συνδυασμό. 
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ΕΦΗΜΕΡΙΣΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΣ (ΤΕΥΧΟΣ ΠΡΩΤΟ) 


ΠΡΩΤΟΚΟΛΛΟ 3 

ΓΙΑ ΤΟ ΕΜΠΟΡΙΟ ΜΕΤΑΠΟΙΗΜΕΝΩΝ ΓΕΩΡΓΙΚΩΝ ΠΡΟΪΟΝΤΩΝ 
ΜΕΤΑΞΥ ΤΟΥ ΛΙΒΑΝΟΥ ΚΑΙ ΤΗΣ ΚΟΙΝΟΤΗΤΑΣ 
ΠΟΥ ΑΝΑΦΕΡΟΝΤΑΙ ΣΤΟ ΑΡΘΡΟ 14 ΠΑΡΑΓΡΑΦΟΣ 3 




ΕΦΗΜΕΡΙΣΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΣ (ΤΕΥΧΟΣ ΠΡΩΤΟ) 
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ΑΡΘΡΟ 1 

Οι εισαγωγές στην Κοινότητα μεταποιημένων γεωργικών προϊόντων καταγωγής Λιβάνου 
ύπόκεινται στους δασμούς και τις επιβαρύνσεις ισοδύναμου αποτελέσματος που αναφέρονται στο 
παράρτημα 1 του παρόντος πρωτοκόλλου. 


ΑΡΘΡΟ 2 

1. Οι εισαγωγές στον Λίβανο μεταποιημένων γεωργικών προϊόντων καταγωγής Κοινότητας 
ύπόκεινται στους δασμούς και τις επιβαρύνσεις ισοδύναμου αποτελέσματος που αναφέρονται στο 
παράρτημα 2 του παρόντος πρωτοκόλλου. 

2. Το χρονοδιάγραμμα κατάργησης των δασμών που εφαρμόζεται σύμφωνα με την 
παράγραφο 1 είναι αυτό που αναφέρεται στο άρθρο 9 παράγραφος 1 της παρούσας συμφωνίας, 
εκτός κι ορίζεται διαφορετικά στο παράρτημα 2 του παρόντος πρωτοκόλλου. 
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ΕΦΗΜΕΡΙΣΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΣ (ΤΕΥΧΟΣ ΠΡΩΤΟ) 


ΑΡΘΡΟ 3 

Οι μειώσεις δασμών που αναφέρονται στα παραρτήματα 1 και 2 εφαρμόζονται στους βασικούς 
δασμούς που αναφέρονται στο άρθρο 19 της παρούσας συμφωνίας. 

ΑΡΘΡΟ 4 

1. Οι δασμοί που εφαρμόζονται σύμφωνα με τα άρθρα 1 και 2 μπορούν να μειωθούν όταν κατά 
τις συναλλαγές μεταξύ Κοινότητας και Λιβάνου, οι δασμοί που εφαρμόζονται στα βασικά 
προϊόντα μειώνονται, ή όταν οι μειώσεις αυτές είναι το αποτέλεσμα αμοιβαίων παραχωρήσεων 
σχετικά με μεταποιημένα γεωργικά προϊόντα. 

2. Όσον αφορά τους δασμούς που εφαρμόζει η Κοινότητα, οι μειώσεις που προβλέπονται στην 
παράγραφο 1 θα υπολογίζονται επί του τμήματος του δασμού που έχει οριστεί ως το γεωργικό 
στοιχείο που αντιστοιχεί στα γεωργικά προϊόντα τα οποία όντως χρησιμοποιούνται για την 
παραγωγή των εν λόγω μεταποιημένων γεωργικών προϊόντων και αφαιρείται από τους δασμούς 
που επιβάλλονται σε αυτά τα βασικά γεωργικά προϊόντα. 

3. Η μείωση που αναφέρεται στην παράγραφο 1, η κατάσταση των σχετικών προϊόντων και, 
ενδεχομένως, οι δασμολογικές ποσοστώσεις, στο πλαίσιο των οποίων εφαρμόζεται η μείωση, 
καθορίζονται από το συμβούλιο σύνδεσης. 


ΑΡΘΡΟ 5 

Η Κοινότητα και ο Λίβανος ενημερώνονται αμοιβαία για τις διοικητικές ρυθμίσεις που θεσπίζουν 
για τα προϊόντα που καλύπτει το παρόν πρωτόκολλο. 

4* 

Οι ρυθμίσεις αυτές πρέπει να εξασφαλίζουν την ίση μεταχείριση όλων των ενδιαφερομένων μερών 
και θα πρέπει να είναι, κατά το δυνατόν, ατελές και ευέλικτες. 
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ΕΦΗΜΕΡΙΣ ΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΣ (ΤΕΥΧΟΣ ΠΡΩΤΟ) 
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ 1 


ΠΕΡΙ ΤΩΝ ΡΥΘΜΙΣΕΩΝ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΙΣ ΕΙΣΑΓΩΓΕΣ ΣΤΗΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΑ 
ΜΕΤΑΠΟΙΗΜΕΝΩΝ ΓΕΩΡΓΙΚΩΝ ΠΡΟΪΟΝΤΩΝ ΚΑΤΑΓΩΓΉΣ ΛΙΒΑΝΟΥ 


Με την επιφύλαξη των κανόνων για την ερμηνεία της συνδυασμένης ονοματολογίας, η διατύπωση 
της περιγραφής των προϊόντων πρέπει να θεωρηθεί ότι έχει μόνον ενδεικτική αξία, δεδομένου ότι 
το προτιμησιακό καθεστώς καθορίζεται, εντός του πλαισίου του παρόντος παραρτήματος, από τους 
κωδικούς ΣΟ όπως ίσχυαν κατά τη στιγμή έγκρισης της παρούσας πράξης. Οταν αναγράφονται 
κωδικοί εχ ΣΟ, το προτιμησιακό καθεστώς καθορίζεται κατ' εφαρμογή του κωδικού ΣΟ και της 
αντίστοιχης περιγραφής. 


ΚΑΤΑΣΤΑΣΗ 1 


Κωδικός ΣΟ 
2002 

Περιγραφή εμπορευμάτων 

Επιβαλλόμενοι 
δασμοί % 

0501 00 00 

Τρίχες κεφαλής ανθρώπου, μη επεξεργασμένες, έστω και μη πλυμένες ή καθαρισμένες, 
απορρίμματα από τρίχες κεφαλής ανθρώπου 

0% 

0502 

Τρίχες χοντρές χοίρου ή αγριόχοιρου, τρίχες ασβού και άλλες τρίχες για την ψηκτροποιία 
απορρίμματα αυτών. 


0502 10 00 

- Τρίχες χοντρές χοίρου ή αγριόχοιρου και απορρίμματα αυτών. 

0% 

0502 90 00 

- Αλλα 

0% 

0503 00 00 

Τρίχες χαίτης και ουράς μονόπλων ή βοοειδών και απορρίμματα αυτών, έστω και σε 
επίπεδες επιφάνειες με ή χωρίς υπόθεμα από άλλες ύλες 

0% 

0505 

Δέρματα και άλλα μέρη πτηνών, με τα φτερά ή πούπουλά τους, φτερά και μέρη φτερών 
(έστω και κομμένα στα άκρα), πούπουλα, ακατέργαστα ή απλά καθαρισμένα, 
απολυμασμένα ή που έχουν υπαστεί κατεργασία με σκοπό τη διατήρησή τους, σκόνες και 
απορρίμματα φτερών ή μέρη φτερών : 


0505 10 

- Φτερά των ειδών που χρησιμοποιούνται για το παραγέμισμα: 


0505 10 10 

— Ακατέργαστα 

0% 

0505 10 90 

— Αλλα 

0% 

0505 90 00 

- Άλλα 

0% 

0506 

Κόκαλα και οστεώδεις άξονες κεράτων, ακατέργαστα, απολιπασμένα ή απλά επεξεργασμένα 
(όχι όμως και κομμένα σε σχήματα) επεξεργασμένα με οξύ ή και αποζελατωμένα σκόνες και 
απορρίμματα από αυτές τις ύλες 


0506 10 00 

- Κοκάλα επεξεργασμένα με οξύ 

0% 

0506 90 00 

- Αλλα 

0% 
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Κωδικός ΣΟ Περιγραφή εμπορευμάτων 

2002 


0507 Ελεφαντόδοντο, χελωνόστρακο, κεράτινα ελάσματα (στα οποία περιλαμβάνονται και τα 

γένια) φάλαινας ή άλλων θαλάσσιων θηλαστικών, κέρατα κάθε είδους, οπλές, νύχια κάθε 
είδους και ράμφη, ακατέργαστα ή απλά επεξεργασμένα αλλά όχι κομμένα σε σχήματα, 
σκόνες και απορρίμματα από αυτές τις ύλες 

.0507 10 00 - Ελεφαντόδοντο, σκόνη και απορρίμματα από ελεφαντόδοντο 


Επιβαλλόμενοι 
δασμοί % 


050790 00 



0509 00 


0509 00 10 


050900 90 


05100000 


0903 00 00 


-Αλλα 


Κοράλλι και παρόμοιες ύλες, ακατέργαστα ή απλά επεξεργασμένα, αλλά όχι αλλιώς 
κατεργασμένα. Κοχϋλια και όστρακα μαλακίων, μαλακόστρακων ή εχινοδέρμων και κόκαλα 
σούπιών, ακατέργαστα ή απλά επεξεργασμένα, αλλά όχι κομμένα σε σχήματα, οι σκόνες και 
τα απορρίμματα τους 


Σπόγγοι φυσικοί ζωυτής προέλευσης: 
- Ακατέργαστοι 


Άμβρα (ζωικό ήλεκτρο), καστόριο, ζήβεθο και μόσχος κανθαρίδες γλουτένη σιταριού, 
έστω και σε ξερή κατάσταση, αδένες και άλλες ουσίες ζωικής προέλευσης που 
χρησιμοποιούνται για την παρασκευή φαρμακευτικών προϊόντων, νωπά, διατηρημένα με 
απλή ψύξη, καταψυγμένα ή αλλιώς διατηρημένα κατά τρόπο προσωρινό 


1212 20 00 1 - Φύκια και άλλα άλγη 


Χυμοί και εκχυλίσματα φυτικά., πηκτικές ύλες, πηκπνικές και πηκτικές ενώσεις αγάρ-αγάρ 
και άλλα βλεννώδη και πηκτικά φυτικά παραγωγό, έστω και τροποποιημένα: 

- Χυμοί και εκχυλίσματα φυτικά: 


1302 12 00 - Γλυκόριζας 


1302 13 00 —Λυκίσκου 


1302 14 00 — Πυρέθρου και ριζών φυτών μετοΐεηοηε 


— Αλλα 



1302 19 30 — Εκχυλίσματα φυτικά αναμειγμένα μεταξύ τους για την παρασκευή ποτών ή 

παρασκευασμάτων διατροφής 
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Κωδικός ΣΟ 
2002 

Περιγραφή εμπορευμάτων 

1302 19 91 

— Αλλα φαρμακευτικά 

1302 20 

- Πηκτικές ύλες, πηκηνικές και πηκτικές ενώσεις. 

1302 20 10 

- Σε ξερή κατάσταση 

1302 20 90 

— Αλλα 

1302 31 00 

— Αγάρ-αγάρ 

1302 32 

— Βλεννώδη και πηκτικά από χαρούπια, από χαρουπόαπορο ή από σπέρματα £ΐιατοβ, έστω 
και τροποποιημένα: 

1302 32 10 

— Από χαρούπια ή χαρουπόσπορο - 

1401 

Φυτικές ύλες των ειδών που χρησιμοποιούνται κυρίως στην καλαθοποιία ή στη 
σπαρτοπλεκπκή (π,χ. μπαμπού, καλάμια του είδους τοίίη, κοινά καλάμια, βούρλα, λυγαριές, 
ράφια, στελέχη δημητριακών καθαρισμένα, λευκασμένα ή βαμμένα, φλούδες φιλύρας): 

1401 10 00 

- Μπαμπού 

1401 20 00 

- Καλάμια του είδους τοίίη 

1401 90 00 

- Αλλα 

1402 00 00 

Φυτικές ύλες των ειδών που χρησιμοποιούνται κυρίως ως παραγέμισμα ή-προσθήκη (για 
παράδειγμα, ίνες εριοδένδρου (καπόκ), φυτικές τρίχες και φύκια), έστω και τοποθετημένα 
ως επίστρωση με ή χωρίς υπόθεμα από άλλες ύλες. 

1403 00 00 

Φυτικές ύλες των ειδών που χρησιμοποιούνται κυρίως για την κατασκευή σκουπών ή 
ψηκτρών (π. χ. Σόργο, πιασσάβα, αγριάδα και ιστλ), έστω και σε δέσμες στριμμένες ή 
παραλληλισμένες. 

1404 

Φυτικά προϊόντα που δεν κατονομάζονται ούτε περιλαμβάνονται αλλού 

1404 10 00 

- Πρώτες ύλες φυτικές των ειδών που χρησιμοποιούνται κυρίως για τη βαφή ή τη δέψη 

140420 00 

- Χνούδι σπόρων βαμβακιού: 

1404 90 00 

- Αλλα 

1505 

Εριολίπος και λιπαρές ουσίες που προέρχονται από αυτό, συμπεριλαμβανομένης και της 
λανολίνης: 

1505 00 10 

- Εριολίπος ακατέργαστο 

1505 00 90 

- Αλλα 

150600 00 

■ 

Άλλα λίπη και λάδια ζωικά και τα κλάσματά τους, έστω και εξευγενισμένα, αλλά όχι 
χημικώς μετασχηματισμένα 

1515 

Αλλα λίπη και λάδια φυτικά (στα οποία περιλαμβάνεται και το λάδι)ο)ο1πι) και τα κλάσματά 
τους, έστω και εξευγενισμένα, αλλά όχι χημικώς μετασχηματισμένα: 

1515 90 15 

Λάδι)ο)οΙ>3 και οιΐΐείοε, κερί πιντίου και κερί Ιαπωνίας, και τα κλάσματά τους 
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Κωδικός ΣΟ 
2002 

Περιγραφή εμπορευμάτων 

Επιβαλλόμενοι 
δασμοί % 

1516 

Λίπη και λάδια ζωικά ή φυπκά και τα κλάσματα τους μερικώς ή ολικώς υδρσγσνωμένα, 
διεσχεροποιημένα, επανεστεροποιημένα ή έλαΐδινισμένα, έστω και εξευγενισμένα, αλλά όχι 
αλλιώς παρασκευασμένα: 


151620 

- Φυτικά λίπη και έλαια και τα πλάσματά τους 


151620 10 

— Ρετσινόλαδα υδρογονωμένα, με την ονομασία «οραίιναχ» 

0% 

1517 9093 

— Μείγματα ή παρασκευάσματα μαγειρικά που χρησιμοποιούνται για αφαίρεση των τύπων 
(φορμών) 

0% 

1518 00 

' 

Λίπη και λάδια ζωικά ή φυτικά και τα κλύσματά τους, θερμικά επεξεργασμένα (βρασμένα ή 
ψημένα), οξειδωμένα, αφυδατωμένα, θειωμένα, εμφυσημένα, πολυμερισμένα με απλή 
θέρμανση ή αλλιώς χημικώς τροποποιημένα, με εξαίρεση εκείνα της κλάσης 1516. μη 
βρώσιμα μείγματα ή παρασκευάσματα μη βρώσιμα από λίπη ή λάδια ζωικά ή φυτικά ή από 
τα κλάσματα διαφόρων λιπών ή λαδιών του κεφαλαίου αυτού που δεν κατονομάζονται ούτε 
περιλαμβάνονται αλλού: 


1518 00 10 

- Λινοξύνη 

0% 


-Άλλα 


1518 00 91 

— Λίπη και λάδια ζωικά ή φυτικά και τα κλύσματά τους, θερμικά επεξεργασμένα (βρασμένα 
ή ψημένα), οξειδωμένα, αφυδατωμένα, θειωμένα, εμφυσημένα, πολυμερισμένα με απλή 
θέρμανση ή αλλιώς χημικώς τροποποιημένα, με εξαίρεση εκείνα της κλάσης 1516. 

0% 


- Άλλα: 

ί 

1518 00 95 

— Μείγματα και παρασκευάσματα μη βρώσιμα από ζωικά λίπη και λάδια ή από ζωικά και 
φυτικά λίπη και λάδια και τα κλύσματά τους 

0% 

1518 00 99 

— Άλλες · 

0% 

1520 00 00 

Γλυκερίνη, ακατέργαστη, γλυκερινούχα νερά και αλισίβες. 

0% 

1521 

Κεριά φυτικά, κεριά από μέλισσες ή άλλα έντομα και κεριά σπέρματος κήτους, έστω και 
εξευγενισμένα ή χρωματισμένα (εκτός από τα τριγλυκερίδια) 


1521 10 00 

Κεριά φυτικά 

0% 

1521 90 

-Άλλα 


1521 9010 

— Κεριά σπέρματος κήτους, έστω και εξευγενισμένα ή χρωματισμένα 

0% 


— Κεριά από μέλισσες ή άλλα έντομα, έστω και εξευγενισμένα ή χρωματισμένα 


152190 91 

— Ακατέργαστα 

0% 

1521 90 99 

— Άλλα 

0% 

1522 00 

Λάδι δερμάτων «δερματέλαιο»; Υπολείμματα που προέρχονται από την επεξεργασία 
λιπαρών ουσιών ή ζωικών ή φυτικών κεριών 


1522 00 10 

- Λάδι δερμάτων «δερματέλαιο» 

0% | 
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Κωδικός ΣΟ Περιγραφή εμπορευμάτων 

2002 ___ 


1702 90 - Αλλα, στα οποία περιλαμβάνεται και το ιμβερτοποιημένο ζάχαρο (ή διιμβερτοποιημένο) : 

1702 9010 - Μάλτόζη χημικώς καθαρή 


1704 Ζαχαρώδη προϊόντα χωρίς κακάο (στα οποία περιλαμβάνεται και η λευκή σοκολάτα): 

1704 90 -Αλλα: 

1704 90 10 - Εκχυλίσματα γλυκόριζας που περιέχουν κατά βάρος περισσότερο του 10 % ζαχαρόζη, 

χωρίς προσθήκη άλλων υλών 


1803 Πάστα κακάου, έστω και αποβουτυρωμένη: 

1803 1000 - Μη αποβουτυρωμένη 

1803 20 00 - Εξ ολοκλήρου ή μερικώς αποβουτυρωμένη 


1804 00 00 Βούτυρο, λίπος και λάδι κακάου 


1805 00 00 Σκόνη κακάου, χωρίς προσθήκη ζάχαρης ή άλλων γλυκαντικών 


1806 Σοκολάτα και άλλα παρασκευάσματα διατροφής που περιέχουν κακάο: 

1806 10 - Σκόνη κακάου, με προσθήκη ζάχαρης ή άλλων γλυκαντικών: 

1806 10 15 — Που δεν περιέχει ζαχαρόζη ή που περιέχει κατά βάρος λιγότερο από 5 % ζαχαρόζη (στην 

οποία περιλαμβάνεται και το ιμβερτοποιημένο ζάχαρο που μετριέται σε ζαχαρόζη) ή 
ισογλυκόζη που μετριέται επίσης σε ζαχαρόζη 


1901 90 91 — Που δεν περιέχουν λιπαρές ύλες που προέρχονται από το γάλα, ζαχαρόζη, ισογλυκόζη, 

γλυκόζη ή άμυλα ή που περιέχουν κατά βάρος λιγότερο του 1,5 % λυταρές ύλες από γάλα, 
λιγότερο του 5 % ζαχαρόζη (συμπεριλαμβανομένου του ιμβερτοποιημένου ζάχαρου) ή 
ισογλυκόζη, 5 % γλυκόζη ή άμυλα, εςαιρουμένων των παρασκευασμάτων διατροφής σε 
σκόνη από προϊόντα των κλάσεων 0401 μέχρι 0404 


2001 90 60 — Καρδιές φοινίκων 


2008 11 10 — Βούτυρο αράπικων φιστικιών 

- Αλλα, στα οποία περιλαμβάνονται και τα μείγματα εκτός από εκείνα της διάκρισης 
2008 19: 


2008 91 00 - Καρδιές φοινίκων 


Εκχυλίσματα, αποστάγματα και συμπυκνώματα καφέ, τσαγιού ή ματέ και παρασκευάσματα 
με βάση τα εν λόγω προϊόντα ή τον καφέ, το τσάι και το ματέ, κιχώριο φρυγμένο και άλλα 
φρυγμένα υποκατάστατα του καφέ και τα εκχυλίσματα, αποστάγματα και συμπυκνώματα 

































4416 ΕΦΗΜΕΡΙΣΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΣ (ΤΕΥΧΟΣ ΠΡΩΤΟ) 


Κωδικός ΣΟ 
2002 

Περιγραφή εμπορευμάτων 

Επιβαλλόμενοι 
δασμοί % 


- Εκχυλίσματα, αποστάγματα και συμπυκνώματα καφέ και παρασκευάσματα με βάση τα εν 
λόγω προϊόντα ή τον καφέ: 


210111 

— Εκχυλίσματα, αποστάγματα ή συμπυκνώματα 


2101 1111 

— Περιεκτικότητας σε ξερές ουσίες που προέρχονται από τον καφέ ίσης ή ανώτερης του 

95 % κατά βάρος 

0% 

2101 11 19 

— Άλλα 

0% 

2101 12 

— Παρασκευάσματα με βάση εκχυλίσματα, αποστάγματα ή συμπυκνώματα καφέ 


2101 12 92 

— Παρασκευάσματα με βάση εκχυλίσματα, αποστάγματα ή συμπυκνώματα καφέ 

0% 

2101 20 

- Εκχυλίσματα, αποστάγματα και συμπυκνώματα τσαγιού ή ματέ και παρασκευάσματα με 
βάση τα εν λόγω προϊόντα ή το τσάι ή το ματέ: 


2101 20 20 

— εκχυλίσματα, αποστάγματα ή συμπυκνώματα 

0% 


— Παρασκευάσματα: 


2101 20 92 

— Παρασκευάσματα με βάση εκχυλίσματα, αποστάγματα ή συμπυκνώματα τσαγιού ή ματέ 

0% 

210130 

- Κιχώριο φρυγμένο και άλλα φρυγμένα υποκατάστατα του καφέ και τα εκχυλίσματα, 
αποστάγματα και συμπυκνώματα αυτών: 



— Κιχώριο φρυγμένο και άλλα φρυγμένα υποκατάστατα του καφέ : 

ί 

210130 11 

— Κιχώριο φρυγμένο 

0% 


— Εκχυλίσματα, αποστάγματα και συμπυκνώματα φρυγμένου κιχωρίου και άλλων 
φρυγμένων υποκατάστατων του καφέ: 


2101 30 91 

— Φρυγμένου κιχωρίου 

0% 

2102 

Ζύμες (ενεργές ή αδρανείς) Άλλοι αδρανείς μονοκύτταροι μικροοργανισμοί (με εξαίρεση τα 
εμβόλια της κλάσης 3002) Σκόνες για το φούσκωμα της ζύμης, παρασκευασμένες: Σκόνες 
για το φούσκωμα της ζύμης, παρασκευασμένες 


2102 10 

- Ζύμες αδρανείς: 


2102 10 10 

— Ζύμες καλλιέργειας 

0% 


— Ζύμες αρτοποίησης 
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Κωδικός ΣΟ 
2002 

Περιγραφή εμπορευμάτων 

Επιβαλλόμενοι 
δασμοί % 

2102 1031 

— Ξερές 

0% 

2102 10 39 

— Άλλες 

0% 

21021090 

— Άλλες 

0% 

210220 

- Ζύμες αδρανείς, άλλοι αδρανείς μονοκύτταροι μικροοργανισμοί: 

— Ζύμες αδρανείς: 


21022011 

— Σε δισκία, κύβους ή παρόμοιες μορφές, ή και σε άμεσες σοσκευασίες καθαρού 
περιεχομένου που δεν υπερβαίνει το 1 λμ. 

0% 

210220 19 

— Άλλες ’ 

0% 

2102 20 90 

— Άλλες 

0% 

2102 30 00 

- Σκόνες για το φούσκωμα της ζύμης, παρασκευασμένες 

0% 

2103 

Σάλτσες και παρασκευάσματα αυτών, αρτύματα και καρυκεύματα, σύνθετα, αλεύρι από 
σινάπι και μουστάρδα παρασκευασμένη: 


2103 1000 

- Σάλτσα σόγιας 

0% 

2103 20 00 

- Κέτσαπ ντομάτας και άλλες σάλτσες ντομάτας 

0% 

2103 30 

- Αλεύρι από σινάπι και μουστάρδα παρασκευασμένη: 

1 

2103 30 10 

— Αλεύρι από σινάπι 

0% 

2103 30 90 

— Μουστάρδα παρασκευασμένη 

0% 

2103 90 

— Άλλα: 


2103 90 10 

— Τσάτνυ μάνγκο, υγρό 

0% 

2103 90 30 

— Πικρά αρωματικά, με κατ' όγκο αλκοολικό τίτλο ίσο ή ανώτερο τόυ 44,2 % νόΐ που δεν 
υπερβαίνει το 49,2 % νοί, που περιέχουν 1,5 % μέχρι 6 % κατά βάρος γεντιανή, μπαχαρικά 
και διάφορα συστατικά, 4 % μέχρι 10 % ζάχαρη και παρουσιάζονται σε δοχεία με 
περιεκτικότητα που δεν υπερβαίνει τα 0,5 λίτρα 

0% 

2103 90 90 

— Άλλες 

0% 

2104 

Σούπες και ζωμοί και παρασκευάσματα αυτών, παρασκευάσματα διατροφής σύνθετα, 
ομογενοποιημένα: 
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Περιγραφή εμπορευμάτων 

Επιβαλλόμενοι 
δασμοί % 

2104 10 

- Σούπες και ζωμοί και παρασκευάσματα αυτών. 


2104 10 10 

- Ξερές 

0% 

2104 10 90 

— Άλλες 

0% 

21042000 

- Παρασκευάσματα διατροφής σύνθετα, ομογενοποιημένα 

0% 

2106 

Παρασκευάσματα διατροφής που δεν κατονομάζονται ή περιέχσνται αλλού 


2106 10 

- Συμπυκνώματα πρωτεϊνών και ουσίες πρωτέϊνικής σύστασης: 


2106 1020 

- Που δεν περιέχουν λιπαρές ύλες από γάλα, ζαχαρόζη, ισογλοκόζη, γλυκόζη, άμυλα ή που 
περιέχουν κατά βάρος λιγότερο του 1,5 % λιπαρές ύλες από γάλα, 5 % ζαχαρόζη ή 
ισογλοκόζη, 5 % γλυκόζη ή άμυλα 

0% 

2106 90 

- Άλλα: 



-Άλλα: 


2106 9092 

— Που δεν περιέχουν λιπαρές ύλες από γάλα, ζαχαρόζη, ισογλοκόζη^ γλυκόζη, άμυλα ή που 
περιέχουν κατά βάρος λιγότερο του 1,5 % λιπαρές ύλες από γάλα, λιγότερο του 5 % 
ζαχαρόζη ή ισογλοκόζη, λιγότερο του 5 % γλυκόζη ή άμυλα 

0% 

2201 

Νερά, στα οποία περιλαμβάνονται και τα φυσικά ή τεχνητά μεταλλικά νερά και τα αεριούχα 
νερά, χωρίς προσθήκη ζάχαρης ή άλλων γλυκαντικών ούτε αρωματισμένα. Πάγος και χιόνι 


2201 10 

- Νερά μεταλλικά και νερά αεριούχα : 



— Φυσικά μεταλλικά νερά 


2201 10 11 

— Μη ανθρακούχα 

0% 

2201 10 19 

— Άλλα 

0% 

2201 10 90 

— Άλλα 

0% 

2201 90 00 

- Άλλα 

0% 

2202 

Νερά, στα οποία περιλαμβάνονται και τα μεταλλικά και τα αεριούχα νερά, με προσθήκη 
ζάχαρης ή άλλων γλυκαντικών ή αρωματισμένα, και άλλα μη αλκοολούχα ποτά, με 
εξαίρεση τους χυμούς φρούτων ή λαχανικών του κωδικού ΣΟ 2009: 


2202 10 00 

- Νερά, στα οποία περιλαμβάνονται και τα μεταλλικά και τα αεριούχα νερά, με προσθήκη 
ζάχαρης ή άλλων γλυκαντικών ή αρωματισμένα 

0% 

2202 90 

- Αλλα 


2202 90 10 

— Που δεν περιέχουν προϊόντα των κλάσεων 0401 αις 0404 ή λιπαρές ύλες που προέρχονται 
από προϊόντα των κλάσεων 0401 ως 0404 

0% 
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Κωδικός ΣΟ 
2002 

Περιγραφή εμπορευμάτων 

Επιβαλλόμενοι 
δασμοί % 

2203 00 

Μπίρα από βύνη: 



- Σε δοχεία με περιεχόμενο που δεν υπερβαίνει τα 10 λίτρα; 


2203 00 01 

— Σε φιάλες 

0% 

2203 00 09 

— Άλλα 

0% 

2203 00 10 

- Σε δοχεία με περιεχόμενο που υπερβαίνει τα 101 

0% 

2208 

Αιθυλική αλκοόλη μη μεταυσίωμένη, με κατ’ όγκο αλκοολικό τίτλο λιγότερο του 80 % νοί. 

Αποστάγματα, λικέρ και άλλα οινοπνευματώδη ποτά 


2208 20 

- Οινοπνευματώδη που λαμβάνονται από κρααί σταφυλιού ή από μούστο σταφυλιού; 



— Σε δοχεία με περιεχόμενο που δεν υπερβαίνει τα 21; 


2208 20 12 

—-Κονιάκ 

0% 

2208 20 14 

— Αρμόνιά* 

0% 

2208 20 26 

— Γκρόπα 

0% 

2208 20 27 

— Μπράντυ ]&εζ 

0% 

220820 29 

— Αλλα 

0% 


— Σε δοχεία με περιεχόμενο που υπερβαίνει τα 2 1 


2208 20 40 

— Ακατέργαστα αποστάγματα 

0% 

2208 20 62 

— Κονιάκ 

0% 

2208 20 64 

— Αρμανιάκ 

. 0% 

2208 20 86 

— Γκρόπα 

0% 

2208 20 87 

— Μπράντυ Ιβτεζ 

0% 

2208 20 89 

— Αλλα 

0% 

2208 30 

Ουίσκι: 



— Ουίσκι όουΛοη, σε δοχεία περιεκτικότητας 


2208 30 11 

— 2 λίτρων ή λιγότερο 

0% 
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ΕΦΗΜΕΡΙΣΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΣ (ΤΕΥΧΟΣ ΠΡΩΤΟ) 


Κωδικός ΣΟ 
2002 

Περιγραφή εμπορευμάτων 

2208 30 19 

— Ανω των 21 


— Σκοτσέζικο ουίσκι: 


— Ουίσκι πιαίΐ, σε δοχεία περιεκτικότητας: 

2208 30 32 

— 2 λίτρων ή λιγότερο 

2208 30 38 

— Άνω των 2 λίτρων 


— Ουίσκι ΟΙσπάσά, σε δοχεία περιεκτικότητας: 

2208 30 52 

— 2 λίτρων ή λιγότερο 

220830 58 

— άνω των 2 λίτρων 


— άλλα, σε δοχεία περιεκτικότητας: 

220830 72 

— 2 λίτρων ή λιγότερο 

2208 30 78 

— άνω των 2 λίτρων 


— άλλα, σε δοχεία περιεκτικότητας Γ 

2208 30 82 

— 2 λίτρων ή λιγότερο 

2208 30 88 

— άνω των 2 λίτρων 
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ιγραφη εμπορευμάτων 


2208 50 


2208 50 11 
2208 50 19 


2208 50 91 
2208 50 99 
2208 60 


2208 60 11 
2208 60 19 


2208 60 91 
2208 60 99 
2208 70 
2208 70 10 
2208 70 90 
2208 90 


2208 90 11 
2208 90 19 


2208 90 33 
2208 90 3 8 
2208 90 41 
2208 90 45 
2208 90 48 
22β8 90 52 
2208 90 57 
2208 90 69 
2208 90 71 
2208 90 74 


Τζιν και Τζινέβρα: 

— Τζιν, σε δοχεία περιεκτικότητας: 

— 2 λίτρων ή λιγότερο 

— άνω των 2 λίτρων 

— Τζινέβρα, σε δοχεία περιεκτικότητας: 

— 2 λίτρων ή λιγότερο 
. — άνω των 2 λίτρων 

— Βότκα: 

— Που έχουν αποκτημένο αλκοολικό τίτλο που δεν υπερβαίνει το 45,4% νοί, σε δοχεία 
περιεκτικότητας: 

— 2 λίτρων ή λιγότερο 

— άνω των 2 λίτρων 

— Που έχουν αποκτημένο αλκοολικό τίτλο που δεν υπερβαίνει το 45,4% νοί, σε δοχεία 
περιεκτικότητας: 

— 2 λίτρων ή λιγότερο 

— άνω των 2 λίτρων 
-Λικέρ: 

— Σε δοχεία με περιεχόμενο που δεν υπερβαίνει τα 2 λίτρα: 

— Σε δοχεία με περιεχόμενο που υπερβαίνει τα 2 λίτρα: 

— άλλα: 

— Αράκ, σε δοχεία περιεκτικότητας: 

— 2 λίτρων ή λιγότερο 

— άνω των 2 λήρων 

— Αλκοόλ από δαμάσκηνα ή κεράσια (εξαιρούμενων των λικέρ), σε δοχεία περιεκτικότητας: 

— 2 λίτρων ή λιγότερο: 

— άνω των 2 λίτρων 

— Ούζο 

— : — Καλβαντός 


- Αλλα οινοπνευματώδη ποτά 
• Αποστάγματα φρούτων 


2208 90 78 


• Αλλα οινοπνευματώδη ποτά 
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ΕΦΗΜΕΡΙΣΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΣ (ΤΕΥΧΟΣ ΠΡΩΤΟ) 


Κωδικός ΣΟ 
2002 

Περιγραφή εμπορευμάτων 

Επιβαλλόμενοι 
δασμοί % 

2402 

Πούρα (στα οποία περιλαμβάνονται και εκείνα με κομμένα τα άκρα), πουράκια και τσιγάρα, 
από καπνό ή υποκατάστατα του καπνού: 


240210 00 

- Πούρα στα οποία περιλαμβάνονται και εκείνα με κομμένα τα άκρα, πουράκια που 



περιέχουν καπνό 

0% 

240220 

- Τσιγάρα που περιέχουν καπνό: 


240220 10 

— Που περιέχουν γαρίφαλα 

0% 

240220 90 

-Αλλα 

0% 

240290 00 

-Αλλα 

0% 

2403 

Αλλα καπνά και υποκατάστατα του καπνού, που έχουν βιομηχανοποιηθεί 



Υποκατάστατα: Καπνά «ομογενοποιημένα» ή «ανασχηματισμένα» 

Εκχυλίσματα και αποστάγματα καπνού : 


2403 10 

- Καπνός για κάπνισμα, έστω και αν δεν περιέχει 
υποκατάστατα καπνού σε οιαδήποτε αναλογία 


2403 10 10 

— Σε άμεσες, συσκευασίες καθαρής περιεκτικότητας που δεν υπερβαίνει τα 500 § 

0% 

2403 10 90 

— Αλλα 

0% 

2403 9100 

— Καπνά «ομογενοποιημένα» ή «ανασχηματισμένα» 

0% 

2403 99 

— Αλλα 


2403 99 10 

— Καπνός για μάσημα και καπνός για εισπνοή 

0% 1 

2403 99 90 

— Αλλα 

0% 

2905 45 00 

— Γλυκερίνη 

0% 

3301 

Αιθέρια έλαια (αποτερπενωμένα ή μη), στα οποία περιλαμβάνονται και εκείνα με την 
ονομασία «πηγμένα» ή «απόλυτα», ρητινοειδή. Εκχυλίσματα ελαιορητινών συμπυκνωμένα 
διαλύματα αιθέριων ελαίων σε λίπη, σταθερά λάδια, κεριά ή ανάλογες ύλες, που παίρνονται 
με απορρόφηση ή εμπότιση: αποσταγμένα αρωματικά νερά και υδατικά διαλύματα αιθέριων 
ελαίων. 


3301 90 

-άλλα: 


3301 90 10 

— Τερπενικά υποπροϊόντος κατάλοιπα της αποτερπένωσης των αιθέριων ελαίων, 

— Εκχυλίσματα ελαιορητινών: 

0% 

330190 21 

— Γλυκόριζας και λυκίσκου 

0% 

3301 90 30 

— Αλλα 

0% 

3301 90 90 

— Αλλα 

0% 
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Κωδικός ΣΟ 
2002 

Περιγραφή εμπορευμάτων 

_ _ _ _ _ 

Επιβαλλόμενοι 

δασμοί% 

3302 

Μείγματα ευωδών ουσιών και μείγματα (στα οποία περιλαμβάνονται και τα αλκοολικά 
διαλύματα) με βάση μία ή περισσότερες από αυτές τις ουσίες, των τόπων που 
χρησιμοποιούνται ως πρώτες ύλες για τη βιομηχανία, άλλα παρασκευάσματα που βασίζονται 
σε ευώδεις ουσίες, των τόπων που χρησιμοποιούνται για την παρασκευή ποτών: 


3302 10 

- Των τύπων που χρησιμοποιούνται για τις βιομηχανίες ειδών διατροφής ή ποτών 



— Των τύπων που χρησιμοποιούνται για τις βιομηχανίες ειδών διατροφής ή ποτών 


3302 10 10 

— Που έχουν αποκτημένο αλκοολικό τίτλο που υπερβαίνει το 0,5% νοί 

0% 

3302 10 21 

-Που δεν περιέχουν λιπαρές ύλες από γάλα, ζαχαρόζη, ισογλυκόζη, γλυκόζη, άμυλα ή 

που περιέχουν κατά βάρος λτγότερο ταυ 1,5% λιπαρές ύλες από γάλα, λιγότερο του 5 % 
ζαχαρόζη ή ισογλυκόζη, λιγότερο του 5 % γλυκόζη ή άμυλα 

0% 

3501 

Καζεϊνες, καζεϊνικά άλατα και άλλα παράγωγα των καζεΐνών. Κόλλες 


3501 10 

- Καζάνες: 


3501 10 10" 

— Για την παρασκευή τεχνητών υφαντικών νημάτων 

0% 

3501 10 50" 

— Για βιομηχανικές χρήσεις άλλες από την παρασκευή τροφίμων ή χορτονομών 

0% 

3501 10 90 

-Αλλα 

0% 

3501 90 

— Αλλα 


3501 90 90 

— Αλλα 

0% 

3823 

Βιομηχανικά μονοκαρβοξυλικά λιπαρά οξέα, όξινα λάδια από εξευγενισμό : βιομηχανικές 
λιπαρές αλκοόλες: 



- Βιομηχανικά μονοκαρβοξυλικά λιπαρά οξέα, όξινα λάδια από εξευγενισμό : 


3823 11 00 

— Στεαρικό οξύ 

0% 

3823 12 00 

— Ελαϊκό οξΰ 

0% 

3823 13 00 

— Λιπαρά οξέα ταλλελαίου 

. 

0% 

3823 19 

-Αλλα 

. 

3823 19 10 

— Αποσταγμένα λυιαρά οξέα 

0% 

3823 19 30 

— Απόσταγμα λιπαρών οξέων 

0% 

3823 19 90 

— Αλλα 

0% 

3823 70 00 

- Λιπαρή βιομηχανική αλκοόλη 

0% 


Η υπαγωγή σχη διάκριση αυτή εξαρτάται από τους όρους που προβλέπονται από τις σχετικές κοινοτικές διατάξεις (βλέπε 
άρθρα 291 μέχρι 300 του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 2454/93 της Επιτροπής (ΕΕ Ε 253 της 11.10.1993, σ. 71) και τις 
μεταγενέστερες τροποποιήσεις). 










4424 


ΕΦΗΜΕΡΙΣΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΣ (ΤΕΥΧΟΣ ΠΡΩΤΟ) 


ΚΑΤΑΣΤΑΣΗ 2 


Κωδικός ΣΟ 
2002 

Περιγραφή εμπορευμάτων 

0403 

Βουτυρόγαλα, πηγμένο γάλα και πηγμένη κρέμα, γιαούρτι, κεφίρ και άλλα γάλατα και 
κρέμες που έχουν υποστεί ζύμωση ή.έχουν καταστεί όξινα, έστω και συμπυκνωμένα ή 
με προσθήκη ζάχαρης ή άλλων γλυκαντικών, ή αρωματισμένα ή με προσθήκη 
φρούτων ή κακάου: 

0403 10 

Γιαούρτι 


— Γιαούρτια, αρωματισμένα ή με προσθήκη, φρούταιν ή κακάου: 


— Σε σκόνη, κόκκους ή άλλες στερεές μορφές, περιεκτικότητας λίπους από γάλα, ανά 
βάρος: 

0403 10 51 

— που δεν υπερβαίνω το 1,5% V 

0403 10 53 

— που υπερβαίνει το 1,5% αλλά όχι το 27% 

0403 10 59 

-—που υπερβαίνει το 27% 


— Αλλα περιεκτικότητας λίπους από γάλα, ανά βάρος: 

0403 10 91 

— που δεν υπερβαίνει το 3% 

0403 10 93 

— που υπερβαίνει το 3% αλλά όχι το 6% 

0403 10 99 

— που υπερβαίνει το 6% 

0403 90 

- άλλα; 


— αρωματισμένα ή με προσθήκη φρούτων, ξερών καρπών ή κακάου 

■ 

— Σε σκόνη, κόκκους ή άλλες στερεές μορφές, περιεκτικότητας λίπους από γάλα, ανά 
βάρος 

0403 90 71 

—- που δεν υπερβαίνει το 1,5% 

0403 90 73 

— που υπερβαίνει το 1,5% αλλά όχι το 27% 

0403 90 79 

— που υπερβαίνει το 27% 


— Αλλα,, περιεκτικότητας λίπους από γάλα, ανά βάρος: 

0403 90 91 

— που δεν υπερβαίνει το 3% 

0403 90 93 

— που υπερβαίνει το 3% αλλά όχι το 6% 

0403 90 99 

— που υπερβαίνει το 6% 
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Κωδικός ΣΟ 
2002 

Περιγραφή εμπορευμάτων 

Εφαρμοζόμενοι 

δασιιοί% 

0405 

Βούτυρο και άλλες λιπαρές ουσίες προερχόμενες από το γάλα., λιπαρές ύλες για 
επάλειψη: 

' 


0405 20 

Λιπαρές ύλες για επάλειψη: 


0405 20 10 

— περιεκτικότητας κατά βάρος σε λιπαρές ουσίες, ίσης ή μεγαλύτερης του 39% αλλά 
μικρότερης του 60% 

0 % 

0405 20 30 

— περιεκτικότητας κατά βάρος σε λιπαρές ουσίες, ίσης ή μεγαλύτερης του 60% αλλά 
όχι μεγαλύτερης του 75% 

0% 

οχ 1704 

Ζαχαρώδη προϊόντα χωρίς κακάο (στα οπαία περιλαμβάνεται και η λευκή σοκολάτα), 
άλλα από τα προϊόντα της κλάσης 1704 90 10 

0% 

βχ1806 

Σοκολάτα και άλλα παρασκευάσματα διατροφής που περιέχουν κακάο εκτός από αυτά 
της κλάσης 1806 10 15 

0% 

1904 90 10 

Αλλα τροφικά παρασκευάσματα που λαμβάνονται από σντηρά 

0% 

1904 90 80 


0% 

1905 

Προϊόντα αρτοποιίας, ζαχαροπλαστικής ή μπισκοτοποιίας, έστω και με προσθήκη 
κακάου, όστιες, κάψουλες κενές των τύπων που χρησιμοποιούνται για φάρμακα, 
αζυμοσφραγίδες, ξεραμένες ζύμες από αλεύρι ή άμυλο κάθε είδους σε φύλλα και 
παρόμοια προϊόντα 

0% 

2005 20 10 

Πατάτες υπό μορφή αλεύρων, σιμιγδαλιών ή νιφάδων 

03ο , 

2008 99 85 

Καλαμπόκι, εκτός από σπόρους 

0% 

2008 99 91 

Ίγναμα (κόνδυλοι της διοσκαυρέας), γλυκοπατάτες και παρόμοια βρώσιμα μέρη φυτών 
περιεκτικότητας κατά βάρος σε άμυλα κάθε είδους ίσης ή ανώτερης του 5% 

0% 

■ ■ 

2106 10 80 


0% 

2106 90 20 

Παρασκευάσματα διατροφής που δεν κατονομάζονται ούτε περιλαμβάνονται αλλού 

0% 

2106 90 98 


0% 
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ΚΑΤΑΣΤΑΣΗ 3 


ΚΩΔΙΚΟΣ ΣΟ 
2002 

ΠΕΡΙΓΡΑΦΗ 

Εφαρμοζόμενοι 

δασμοί" 

0710 40 00 

Γλυκό καλαμπόκι, άβραστο ή βρασμένο στο νερό ή στον ατμό, κατεψυγμένο 

0% + Γ.Σ. 

07119030 

Γλυκό καλαμπόκι διατηρημένο προσωρινά (π.χ. με διοξείδιο του θείου ή σε άλμη, 
θειωμένο νερό ή νερό στο οποίο προστεθεί άλλες ουσίες που χρησιμεύουν για να : 
εξασφαλισθεί προσωρινά η διατήρησή του), αλλά ακατάλληλο για άμεση 
κατανάλωση στην κατάσταση που βρίσκεται ' 

0% + Γ.Σ. 

1517 

Μαργαρίνη, μείγματα ή παρασκευάσματα βρώσιμα από λίπη ή λάδια ζωικά ή 

Φυτικά ή από τα κλάσματα διαφόρων λιπών ή λαδιών του κεφαλαίου αυτού, άλλα 
από τα βρώσιμα λίπη και λάδια και τα κλάσματα τους της κλάσης 1516: 

■ ; ν . 

1517 10 10 

- Μαργαρίνη, μη συμπεριλαμβανομένης της ρευστής μαργαρίνης, περιεκτικότητας ■ 
κατά βάρος σε λιπαρές ύλες από γάλα, που υπερβαίνει το 10 % αλλά όχι το 15 % 

0% + Γ.Σ. 

1517 90 10 

- Αλλα, περιεκτικότητας κατά βάρος σε λιπαρές ουσίες από γάλα που υπερβαίνει 
το 10% αλλά όχι το 15% 


1702 50 00 

Φρουκτόζη χημυτώς καθαρή 

0% +Γ.Σ. 

οχ1901 

Εκχυλίσματα βύνης, παρασκευάσματα διατροφής από αλεύρια, σιμιγδάλια, άμυλα 
ή εκχυλίσματα βύνης που δεν περιέχουν κακάο ή που περιέχουν λιγότερο από 40% 
κατά βάρος κακάο επί πλήρως απολιπανθείσας βάσεως και δεν κατονομάζονται 
ούτε περιλαμβάνονται αλλού. Παρασκευάσματα διατροφής από προϊόντα των 
κλάσεων 0401 μέχρι 0404, που δεν περιέχουν κακάο ή περιέχουν λιγότερο από 5% 
κατά βάρος κακάο, επί πλήρως απολιπανθείσας βάσεως, και δεν κατονομάζονται 
ούτε περιλαμβάνονται αλλού, εκτός από τα παρασκευάσματα που υπάγονται στον 
κωδικό ΣΟ 1901 90 91 

0%+Γ.Σ. ! 

οχ1902 

Ζυμαρικά εν γένει, εκτός από τα παραγεμισμένα ζυμαρικά που υπάγονται στους 
κωδικούς ΣΟ 1902 20 10 και 1902 20 30, Αράπικο σιμιγδάλι (κους-κους), έστω 
και παρασκευασμένο 

0% + Γ.Σ. 

1903 00 00 

Ταπιόκα και υποκατάστατα αυτής παρασκευασμένα από άμυλα, με μορφή 
νιφάδων, θρόμβων, κόκκων στρογγυλών, σκυβάλων ή με παρόμοιες μορφές 

0% + Γ.Σ. 

1904 

Προϊόντα με βάση τα δημητριακά που λαμβάνονται με διόγκωση ή φρύξη (π.χ. 
καλαμπόκι σε νιφάδες (κορν-φλέικς). Δημητριακά άλλα από το καλαμπόκι, σε 
κόκκους ή με μορφή νιφάδων ή άλλων επεξεργασμένων κόκκων (εκτός από αλεύρι 
ή σιμιγδάλι), προψημένα ή αλλιώς παρασκευασμένα, που δεν κατονομάζονται 
ούτε περιλαμβάνονται αλλού 

0% + Γ.Σ. 


Γ.Σ- : γεωργικό στοιχείο, ως αναφέρεται στον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 3448/93 
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ΚΩΔΙΚΟΣ ΣΟ 

2002 

ΠΕΡΙΓΡΑΦΗ 

Εφαρμοζόμενοι 
δασμοί * 

2001 

Λαχανικά, καρποί και φρούτα και άλλα βρώσιμα μέρη φυτών, παρασκευασμένα ή 
διατηρημένα με ξίδι ή οξικό οξύ 


200190 

-Άλλα 

0%+Γ.Σ. 

20019030 

— Καλαμπόκι γλυκό (Ζ«ι Υ3Γ. 83εοΙΐ3Τ3ΐ2) 


2001 90 40 

—Ίγναμα (κόνδυλοι της διοσκουρέας), γλυκοπατάτες και παρόμοια βρώσιμα μέρη 
φυτών περιεκτικότητας κατά βάρος σε άμυλα κάθε είδους ίσης ή ανώτερης του 5% 


2004 

Αλλα λαχανικά παρασκευασμένα ή διατηρημένα αλλιώς παρά με ξίδι ή οξυςό οξύ, 
μη κατεψυγμένα, άλλα από τα προϊόντα της κλάσης 2006 


200410 

- Πατάτες 



— Αλλα 

0% + Γ.Σ. 

2004 10 91 

'—με μορφή αλεύρων, αμυγδαλιών ή νιφάδων 


2004 90 

- άλλα λαχανικά και μείγματα λαχανυτών: 


2004 90 10 

- Καλαμπόκι γλυκό (Ζμ Μεγε ντμ. ϊαεοΐιαπιΐίΐ) 


: 2005 80 00 

Καλαμπόκι γλυκό (Ζοα Μάγε νετ. ΜοεΙιετείε) 

0% + (ΕΑ 

2101 

Εκχυλίσματα, αποστάγματα και συμπυκνώματα καφέ, τσαγιού ή ματέ και 
παρασκευάσματα με βάση τα εν λόγω προϊόντα ή τον καφέ, το τσάι και το ματέ 

- 

2101 12 98 

Παρασκευάσματα με βάση τον καφέ 

0% + Γ.Σ. 

2101 20 98 

Παρασκευάσματα με βάση τό τσάι ή το ματέ 


210130 19 

Αλλα φρυγμένα υποκατάστατα του καφέ 


2101 30 99 

— Αλλα 


2105 00 

Παγωτά και άλλα βρώσιμα είδη πάγου, είτε περιέχουν κακάο είτε όχι 

0% + Γ.Σ. 

220290 91 

' 

2202 90 95 

Αλλα μη αλκοολούχα ποτά, μη περιλαμβανομένων των χυμών φρούτων ή 
λαχανικών της κλάσης αριθ, 2009, που περιέχουν λιπαρές ουσίες ληφθεΐσες από 
τις κλάσεις αριθ. 0401 έως 0404 

0% + Γ.Σ. 


2202 90 99 
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ΚΩΔΙΚΟΣ ΣΟ 
2002 


2205 



2905 43 00 


οχ 3505 10 


ΠΕΡΙΓΡΑΦΗ 


Βερμούτ και άλλα κρασιά νωπών σταφυλιών με προσθήκη γεύσης από φυτά ή 
αρωματικές ουσίες 


Αιθυλική αλκοόλη μη μετουσιωμένη, με κατ' όγκο αλκοολικό τίτλο 80% νοί ή 
περισσότερο. Αιθυλική αλκοόλη και άλλα Οινοπνευματώδη, μετουσιωμένα 
οποιουδήποτε τίτλου 


-Ρούμι και τάφια 


Αιθυλική αλκοόλη μη μετουσιωμένη, με κατ'όγκο αλκοολικά τίτλο λιγότερο του ΓΧ 
80% νοί. 


Μαννιτόλη 


ϋ-Γλυκιτόλη (σορβκόλη) 


Εφαρμοζόμενοι 
δασμοί * 


ΓΧ 



0% + Γ.Σ. 


0% + Γ.Σ. 



Μείγματα ευωδών ουσιών και μείγματα. Άλλα παρασκευάσματα με βάση ευώδεις 0% + ΓΧ 

ουσίες 


Δεξτρίνη και άλλα τροποποιημένα άμυλα κάθε είδους, εκτός από τα 
εστεροποιημένα και τα αιθεροποιημένα άμυλα κάθε είδους του κωδικού 
ΣΟ 3505 10 50 


0%+ΓΧ 



Κόλλες με βάση άμυλα κάθε είδους, δεξτρίνη ή άλλα τροποποιημένα άμυλα Κάθε 0% + Γ.Σ. 
είδους " 


Προϊόντα για το κολλάρισμα ή το τελειωμό, επιταχυντές βαφής ή προσκόλλησης 
χρωστικών ουσιών και άλλα προϊόντα και παρασκευάσματα (π.χ. είδη για . 
κολλάρισμα παρασκευασμένα και παρασκευάσματα σταθεροποιητικά της βαφής) 
των τύπων που χρησιμοποιούνται στην κλωστοϋφαντουργία, στη βιομηχανία του 
χαρτιού, του δέρματος ή σε παρόμοιες βιομηχανίες, που δεν κατονομάζονται ούτε 
περιλαμβάνονται αλλού, με βάση αμυλώδεις ύλες 


Σορβιτόλη εκτός από αυτή του κωδικού ΣΟ 2905 44 



0% + Γ.Σ. 
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ 2 


ΠΕΡΙ ΡΥΘΜΙΣΕΩΝ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΙΣ ΕΙΣΑΓΩΓΕΣ ΣΤΟΝ ΛΙΒΑΝΟ 
’ ΜΕΤΑΠΟΙΗΜΕΝΩΝ ΓΕΩΡΓΙΚΩΝ ΠΡΟΪΟΝΤΩΝ ΚΑΤΑΓΩΓΗΣ ΚΟΙΝΟΤΗΤΑΣ 


Περιγραφή (1) 


Α 

Ιαχύσν δασμός 


Ειδικές διατάξεις 


ϊχ 0403 10 


«χ 0403 90 


«χ 0403 90 90 


Βουτυρόγαλα, πηγμένο γάλα και πηγμένη κρέμα, γιαούρτι, 
κεφίρ και άλλα γάλατα και κρέμες που έχουν χαοατά 
ζύμωση ή έχουν καταστεί όξινα, έστω και συμπυκνωμένα ή 
με προσθήκη ζάχαρης ή άλλων γλυκαντικών, ή 
αρωματισμένα ή με προσθήκη φρούτων, ξηρών καρπών ή 
κακάου: 


I- Γιαούρτι: 


I— αρωματισμένα ή με προσθήκη φρούτων, ξηρών καρπών 
|ή κακάου: 


I—Αρωματισμένα ή με προσθήκη φρούτων, ξηρών καρπών 
|ή κακάου 


Βούτυρο και άλλες λιπαρές ουσίες προερχόμενες από το 
γάλα, γαλακτοκομικά για επάλειψη: 


Ελάχιστος δασμός 
ΙΒΡ ΙΟΟΟ/5εαϊΐ£Γθ$ 
Ιτς+ειδατός φόρος 
Μέχρι 40% κατανάλωσης 

ΕΒΡ25Λ 


I- Γαλακτοκομικά για επάλειψη: 


0501 00 Τρίχες κεφαλής ανθρώπου, μη επεξεργασμένες έστω και 

μη πλυμένες ή καθαρισμένες Απορρίμματα από τρίχες 
κεφαλής ανθρώπου 


0502 Τρίχες χοντρές χοίρου ή αγριόχοιρου. Τρίχες ασβού και 

άλλες τρίχες γα την ψηκτροποιία, απορρίμματα αυτών. 


0502 10 I- Τρίχες χοντρές χοίρου ή αγριόχοιρου,_ 


0502 90 I- Αλλα _ 


0503 00 Τρίχες χαίτης και ουράς μονόπλων ή βοοειδών και 

απορρίμματα αυτών, έστω και σε επίπεδες επιφάνειες με ή 
χωρίς υπόθεμα από άλλες ύλες 


5 Δέρματα και άλλα μέρη πτηνών, με τα φτερά ή πούπουλά 

τους φτερά και μέρη φτερών (έστω και κομμένα στα 
άκρα), πούπουλα, ακατέργαστα ή απλά καθαρισμένα, 
απολυμασμένα ή που έχουν υποστεί κατεργασία με σκοπό 
τη διατήρησή τους σκόνες και απορρίμματα φτερών ή 
μέρη φτερών: 
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Κωδικός του 
λιβσνικσύ 
δασμολογίου 

Περιγραφή (I) 

0505 10 

- Φτερά των ειδών που χρησιμοποιούνται για το 
παραγέμισμα. Πούπουλα 

0505 90 

-Αλλα 

0506 

Κόκαλα και οστεώδεις άξονες κεράτων, ακατέργαστα, 
απαλιπασμένα ή απλά επεξεργασμένα (όχι όμως και 
κομμένα σε σχήματα) επεξεργασμένα με οξύ ή και 
αποζελατωμένα, σκόνες και απορρίμματα από αυτές τις 
όλες 

0506 10 

- Κοκάλα επεξεργασμένα με οξύ 

050690 

-Αλλα 

0507 

Ελεφαντόδοντο, χελωνόστρακο, κεράτινα ελάσματα (στα 
οποία περιλαμβάνονται και τα γένεια) φάλαινας ή άλλων 
θαλάσσιων θηλαστικών, κέρατα κάθε είδους, οπλές, νύχια 
κάθε είδους και ράμφη, ακατέργαστα ή απλά 
επεξεργασμένα αλλά όχι κομμένα σε σχήματα, σκόνες και 
απορρίμματα από αυτές τις ύλες 

050710 

- Ελεφαντόδοντα, σκόνη και απορρίμματα από 
ελεφαντόδοντο 

050790 

-Αλλα 

0508 00 

Κοράλλι και παρόμοιες ύλες, ακατέργαστα ή απλά 
επεξεργασμένα, αλλά όχι αλλιώς κατεργασμένα. Κοχύλια 
και όστρακα μαλακίων, μαλακόστρακων ή εχινοδέρμων και 
κόκαλα σουπιών, ακατέργαστα ή απλά επεξεργασμένα, 
αλλά όχι κομμένα σε σχήματα, οι σκόνες και τα 
απορρίμματά τους 

050900 

Σπόγγοι φυσικοί ζωικής προέλευσης 

0510 00 

Αμβρα (ζωικό ήλεκτρο), καστόριο, ζήβεθο και μόσχος, 
κανθαρίδες γλουτένη σιταριού, έστω και σε ξερή 
κατάσταση, χολή, έστω και αποξεραμένη. Αδένες και άλλες 
ουσίες ζωικής προέλευσης που χρησιμοποιούνται για την 
παρασκευή φαρμακευτικών προϊόντων, νωπά, διατηρημένα 
με απλή ψύξη, κατεψυγμένα ή αλλιώς διατηρημένα κατά 
τρόπο προσωρινό 

0710 

Λαχανικά, άβραστα ή βρασμένα στο νερό ή στον ατμό, 
κατεψυγμένα: 

0710 40 

- Γλυκό καλαμπόκι 

0711 

Λαχανικά διατηρημένα προσωρινά (π.χ. με διοξείδιο του 
θείου ή σε άλμη, θειωμένο νερό ή νερό στο οποίο 
προστεθεί άλλες ουσίες που χρησιμεύουν για να 
εξασφαλισθεί προσωρινά η διατήρησή τους), αλλά 
ακατάλληλα για άμεση κατανάλωση στην κατάσταση που 
βρίσκονται: 

«0711 90 

- Αλλα λαχανικά. Μείγματα λαχανικών, 

— Γλυκό καλαμπόκι 

0903 00 

Ματέ 


Α 

Ισχύον δασμός 


Ήδη στο 0% 


Ήδη στο 0% 


Ήδη στο 0% 


Ήδη στο 0% 


100 % 


Ήδη στο 0% 


Μέχρι 20% 


Μία μείωση κατά 
100% το πέμπτο 
έτος 
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Περιγραφή(Ι) 


Χαρούπια, φύκια, ζαχαρότευτλα «κι ζαχαροκάλαμα, νωπά 
ή αποξηραμένα έστω και σε σκόνη, Κουκούτσια και 
αμύγδαλα καρπών και άλλα φυτικά προϊόντα (στα οποία 
περιλαμβάνονται και οι ρίζες ιαχωρίσυ, μη φραγμένες, της 
ποικιλίας ΟϊΛοπαπι ίηΐγύιΐϊϊΐιϊνιιπι), χον χρησιμεύουν 
κυρίως για διατροφή του ανθρώπου και που δεν 
ονομάζονται ούτε περιλαμβάνονται αλλού: 


ΙΙίϊ 


Α 

Ισχύον δασμός 


• Φύκια και άλλα άλγη 


130212 


130213 


130214 


130219 


130220 


130231 


130232 


140110 


1401 20 


1401 90 10 


14019090 


1402 00 


14020010 


14020090 


Χυμοί και εκχυλίσματα φυτικά-, πηκτικές ύλες, πηκπνιχές 
και πηκτικές ενώσεις. Αγάρ-αγάρ και άλλα βλεννώδη και 
πηκτικά φυτικά παράγωγα, έστω και τροποποιημένα: 


- Χυμοί και εκχυλίσματα φυτικά: 


I—Γλυκόριζας 


— Λυκίσκου 


I— Πυρέθρου και ριζών φυτών με τοιαιοηο 


-Αλλα 


• Πηκτικές ύλες, κηκτινικές και πηκτικές ενώσεις 


-Αγάρ-αγάρ 


- Βλεννώδη και πηκτικά αχό χαρούπια, από 

άσπορο ή από σπέρματα εαπτευ, έστω και 
ροποποιημένα 


Φυτικές ύλες των ειδών που χρησιμοποιούνται κυρίως στην 
καλαθοποιία ή στη σπαρτοχλεκττκή (π.χ. μπαμπού, 
καλάμια τον είδους τοοιί, κοινά καλάμια, βούρλα, λυγαριές, 
ράφια, στελέχη δημητριακών καθαρισμένα, λευκασμένα ή 
βαμμένα, φλούδες φιλύρας) 


- Μπαμπού 


I- Καλάμια του είδους γοιϊπ 


- Ράφια 


— Αλλα 


Φυτικές ύλες των ειδών που χρησιμοποιούνται κυρίως ως 
παραγέμισμα ή προσθήκη (για παράδειγμα, ίνες 
εριοδένδρου (καπόκ), φυτικές τρίχες και φύκια), έστω και 
τοποθετημένα ως επίστρωση με ή χωρίς υπόθεμα από 
άλλες ύλες 


—Ίνες εριοδένδρου (καπόκ) 


I—Αλλα 


100% 


Ήδη στο 0% 


100 % 


Ήδη στο 0% 


Ήδη στο 0% 


100 % 


Ήδη στο 0% 


Αΐτεεάγ ϊΐ0% 


100 % 




























































4432 


ΕΦΗΜΕΡΙΣΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΣ (ΤΕΥΧΟΣ ΠΡΩΤΟ) 


Κωδαοόςτου 

λιβανικού 

δασμολογίου 

Περιγραφή (1> 

1403 00 

Φυτικές ύλες των ειδών που χρησιμοποιούνται κυρίως σε 
σκσύχες ή βούρτσες (για παράδειγμα, ίνες ρϊπεεπνπ, 
αγρόπυρο και ίνεςαγαΰης),έσπο και σε νήματα ή δέσμες 

1404 

Φυτικά προϊόντα που δεν κατονομάζονται ούτε 
περιλαμβάνονται αλλού 

140410 

• Πρώτες ύλες φυτικές των ειδών που χρησιμοποιούνται 
κυρίως για τη βαφή ή τη δέψη: 

14041010 

— Φύλλα χέννας ή χέννα σε μορφή σκόνης 

14041090 

— Άλλα 

140420 

-Χνούδι σκύρων βαμβακιού: 

140490 

-Αλλα 

150500 

Εριολίπος και λυταρές ουσίες που προέρχονται από αυτό, 
συμπεριλαμβανομένης και της λανολΧνης 

150600 

Άλλα λίπη και λάδια ζωικά και τα κλύσματά τους, έστω 
και εξευγενισμένα, αλλά όχι χημκώς μετασχηματισμένα 

1516 

Λίπη και λάδια ζωικά ή φυτικά και τα πλάσματά τους, 
μερικώς ή ολικώς υδρσγονωμένα, διεστεροποιημένα, 
επανεστεροποιημένα ή ελοβδηησμένα, έστω και 
εξευγενισμένα, αλλά ^αλλιώς παρασκευασμένα: 

οχ 151620 

- Φυτικά λίπη και έλαια και τα κλύσματά τους 

— Ρετσινόλαδα υδρσγονωμένα, με την ονομασία «ορπΗνεχ» 

1517 

Μαργαρίνη. Μείγματα ή παρασκευάσματα βρώσιμα αχό 
λίπη ή λάδια ζωικά ή φυτικά ή από τα κλάσματα διαφόρων 
λυτών ή λαδιών του κεφαλαίου αυτού, άλλα από τα λίπη 
και λάδια διατροφής και τα πλάσματά τους της κλάσης 

1516 

151710 

- Μαργαρίνη, μη συμπεριλαμβανομένης της ρευστής 
μαργαρίνης 

151790 

-Αλλα 

1518 00 

Λίπη και λάδια ζωικά ή φυτικά και τα κλύσματά τους, 
θερμικά επεξεργασμένα (βρασμένα ή ψημένα), οξειδωμένα, 
αφυδατωμένα, θειωμένα, εμφυσημένα, παλο μερισμένα με 
απλή θέρμανση ή αλλιώς χημικώς τροποποιημένα, με 
εξαίρεση εκείνα της κλάσης 1516. μη βρώσιμα μείγματα ή 
παρασκευάσματα μη βρώσιμα από λίπη ή λάδια ζωικά ή 
φυτικό ή αχό τα κλάσματα διαφόρων λυτών ή λαδιών του 
κεφαλαίου αυτού που δεν κατονομάζονται ούτε 
περιλαμβάνονται αλλού: 

151800 10 

— Εποξικά έλαια 

151800 90 

— Αλλα: 


Α 

Ισχόον δασμός 


Ήδη στο 0% 


100% 


. Ήδη στο 0% 


100 % 


100 % 


Ήδη στο 0% 


Ήδη στο 0% 


100% 
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Περιγραφή (I) 


152000 I Γλυκερίνη, ακατέργαστη, γλυκερινούχα νερά και αλισίβες. 


1521 Κεριά φυτικά, κεριά από μέλισσες ή άλλα έντομα και κεριά 

σπέρματος κήτους, έστω και εξευγενισμένα ή 
χρωματισμένα (εκτός από τα τριγλυκερίδια) 


17029010 


Λ 

Ισχύον δασμός 


μαλτόξη, η γλυκόζη και η φρουκτόζη (λεβυλόζη), χημικώς 
καθαρά, σε στερεή κατάσταση. Σιρόπια από ζάχαρη χωρίς 
προσθήκη αρωματικών ή χρωστικών ουσιών, 
υποκατάστατα του μελιού, έστω και αναμειγμένα με 
φυσικό μέλι. Ζάχαρα και μελάσες καραμελωμένα: 


I- Φρουκτόζη χημικώς καθαρή 


- Αλλα, στα οποία περιλαμβάνεται και το ιμβερτοποιημένο 
ζάχαρο: 

— Υποκατάστατα του μελιού, έστω και αναμειγμένα με 
φυσικό μέλι 


Ζαχαρώδη προϊόντα χωρίς κακάο (στα οποία 
περιλαμβάνεται και η λευκή σοκολάτα): 


Σοκολάτα και άλλα παρασκευάσματα διατροφής που 
περιέχουν κακάο: 


I- Σκόνη κακάου, με προσθήκη ζάχαρης ή άλλων 
(γλυκαντικών 


Ήδη στο 0% 


152110 

-Κεριά φυτικά 

5% 

100% 

152190 

-Αλλα 

5% 

100% 

152200 

Λάδι δερμάτων «δερματέλαιο»: Υπολείμματα που 
προέρχονται από την επεξεργασία λιπαρών ουσιών ή 

ζωικών ή φυτικών κεριών 

0% 

Ήδη στο 0% 


Μία μείωση κατά 
100% το πέμπτο 
έτος 


Μέχρι 15% 


1704 10 

- Αράπικο σιμιγδάλι (κους-κους), έστω και 
παρασκευασμένο 

20% 

30% 

1704 90 

-Αλλα 

20% 

30% 

1803 

Πάστα κακάου, έστω και αποβουτυρωμένη : 



1803 10 

- Μη αποβουτυρωμένη 

5% 

100% 

1803 20 

- Εξ ολοκλήρου ή μερικώς αποβουτυρωμένη 

5% 

100% 

180400 

Βούτυρο, λίπος και λάδι κακάου 

0% 

Ήδη στο 0% 

1805 00 

Σκόνη κακάου, χωρίς προσθήκη ζάχαρης ή άλλων 
γλυκαντικών 

5% 

100% 
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Περιγραφή (1) 


- Άλλα παρασκευάσματα σε κύβους. «λάκες ή ράβδους 
βάρους άνω των 2 λ® ή σε μορφή υγρού, πολτού, σκόνης, 
κόκκον ή άλλη μορφή χύδην σε εμπορευματοκιβώτια ή 
άμεση συσκευασία, περιεκηκότητας που υπερβαίνει τα 2 


Α 

Ιοχύον δασμός 


180631 

— Με γέμιση 

180632 

— Χωρίς γέμιση 

180690 

-Αλλα 

1901 

Εκχυλίσματα βύνης. Παρασκευάσματα διατροφής από 
αλεύρια, σιμιγδάλια, άμυλα ή εκχυλίσματα βύνης που δεν 


1901 10 


190190 


1902 


190211 


1902 19 


1902 19 10 


1902 19 90 


190220 


1902 30 


190240 


1903 00 


περιέχουν κακάο ή που περιέχουν λιγότερο ακό 40% κατά 
βάρος κακάο επί κλήρος απολιπανθείσσς βάσεως και δεν 
κατονομάζονται ούτε περιλαμβάνονται αλλού. 
Παρασκευάσματα διατροφής από προϊόντα τον κλάσεων 
0401 μέχρι 0404, που δενπεριέχσνν κακάο ή περιέχουν 
λιγότερο αχό 5% κατά βάρος κακάο, επί κλήρας 
απολιχανθείσας βάσεως και δεν κατονομάζονται ούτε 
ιλαμβάνονται αλλού: 


ΙΙίΜ 


I- Παρασκευάσματα για τη διατροφή των παιδιών, 
(συσκευασμένα για τη λιανική πώληση 


- Μείγματα και ζυμάρια για την παρασκευή προϊόντων 
αρτοποιίας, ζαχαροπλαστικής ή μπισκστοποιίας της κλώσης 
1905 


Ζυμαρικά εν γένες έστω και ψημένα ή παραγεμισμένα (με 
κρέας ή άλλες ουσίες) ή και αλλιώς παρασκευασμένα, όπως 
τα σπαγγέτα, μακαρόνια, νούγιες, λαζάνια, £ηο<χ1ιί, 
ραβιύλϊα, κανελόνια, αράπικο σιμιγδάλι (κους-κους), έστω 
και παρασκευασμένα 


• Ζυμαρικά ενγένες όχι ψημένα ούτε παραγεμισμένα ούτε 
αλλιώς παρασκευασμένα: 


I— Που περιέχουν αυγά 


1— Αλλα: 


— Ζύμες από πατάτα σε σχήματα ψωμιού 


— Αλλα 


- Ζυμαρικά εν γόνες όχι ψημένα ούτε παραγεμισμένα ούτε 
αλλιώς παρασκευασμένα 


-Αλλα 


I- Κουσκούς 


Ταπιόκα και υποκατάστατα αυτής παρασκευασμένα από 
άμυλα, με μορφή νιφάδων, θρόμβων, κόκκων στρογγυλών, 
σκυβάλων ή με παρόμοιες μορφές 
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Κωδικός του 
λφανχκού 
δασμολογίου 

Περιγραφή (1) 

Α 

Ισχόον δασμός 

Β 

Μείωση του δασμού 
σπιν Α(2) 

Γ 

Ειδικές διατάξεις 

1904 

Προϊόντα με βάση τα δημητριακά που λαμβάνονται με 

διόγκωση ή φρύξη (π,χ. καλαμπόκι σε νιφάδες (κσρν- 
φλέικς), Δημητριακά άλλα από το καλαμπόκι, σε κόκκους 
ή νιφάδες ή άλλους επεξεργασμένους κόκκους (εκτός από 
αλεύρι και σιμιγδάλι), προψημένα ή αλλιώς 
παρασκευασμένα, που δεν κατονομάζονται ούτε 
περιλαμβάνονται αλλού. 



·. ·ν·: '■ 

1904 10 

- Παρασκευασμένες τροφές που λαμβάνονται με διόγκωση 
ή φρύξη δημητριακών ή προϊόντων δημητριακών: 

10% 

30% 


1904 20 

- Παρασκευασμένες τροφές που λαμβάνονται από μη 
πεφρογμένες νιφάδες δημητριακών ή από μείγματα μη 
πεφρυγμένων νιφάδων δημητριακών και αχό «φρυγμένες 
νιφάδες δημητριακών ή διογκωμένα δημητριακά. 

10% 

30% 


1904 90 

-Αλλα 

10% 

30% 


1905 

Προϊόντα αρτοποιίας, ζαχαροπλαστικής ή μπισκοτοποιίας, 
έστω και με προσθήκη κακάου. Οστιες, κάψουλες κενές 
των τύπων που χρησιμοποιούνται για φάρμακα, 
αζυμοσφραγίδες, ξεραμένες ζύμες από αλεύρι ή άμυλο 
κάθε είδους σε φύλλα και παρόμοια προϊόντα 






1905 10 

- Ψωμί τύπου φρυγανιάς 

20% 

30% 


1905 20 

- Ψωμί από τζίντζερ (πιπερρόριζα) και παρόμοια είδη 

20% 

30% 


1905 30 

- Γλυκά μπισκότα, γκόφρες και γκοφρέτες 




1905 3! 

— Γλυκά μπισκότα 

20% 

30% 


1905 32 

- Γκόφρες και γκοφρέτες 

20% 

.30% 


1905 40 

- Φρυγανιές, παξιμάδια και παρόμοια προϊόντα 

20% 

30% 


1905 90 

-Άλλα: 




1905 90 10 

— Κάψουλες κενές των τύπων που προορίζονται για 
φαρμακευτική χρήση 

0% 

Ήδη στο 0% 


1905 90 90 

— Αλλα 

20% 

30% 


2001 

Λαχανικά, καρποί και φρούτα και άλλα βρώσιμα μέρη 
φυτών, παρασκευασμένα ή διατηρημένα με ξίδι ή οξικό 
οξύ: 




200190 

«2001 90 90 

-Αλλο: 

— Καλαμπόκι γλυκό (Ζεα Μπγε νοε. εμαΛππαπ) 

— Ίγναμα (κόνδυλοι της διοσκουρέας), γλυκοπατάτες και 
παρόμοια βρώσιμα μέρη φυτών περιεκτικότητας κατά 
βάρος σε άμυλα κάθε είδους ίσης ή ανώτερης του 5% 

-* Καρδιές φοινίκων 

70% 

30% 

Ελάχιστος δασμός: 
ΕΒΡ 1000/ΟΓΟΪ5 λβ 
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ΕΦΗΜΕΡΙΣΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΣ (ΤΕΥΧΟΣ ΠΡΩΤΟ) 


Περιγραφή (1) 


Α 

Ιοχόον δασμός 


2106 90 


210690 20 


210690 90 


220110 


220190 


220290 


—Σύνθετα αλκοολούχα παρασκευάσματα των τόκον που 
χρησιμοποιούνται για την παρασκευή κοτών 


— Σιρόπια με χροαθήκη γεύσης ή χρώματος 


Νερά, στα οχσία περιλαμβάνονται και τα φοβικά ή τεχνητά 
μεταλλικά νερά και τα αεριούχα νερά, χωρίς προσθήκη 
ζάχαρης ή άλλων γλυκαντικών οότε αρωματισμένα. Πάγος 
και χιόνι 


• Νερά μεταλλιχά και νερά αεριούχα: 


Νερά, στα σχοία περιλαμβάνονται και τα μεταλλικά και τα 
αεριούχα νερά, με χροσθήκη ζάχαρης ή άλλων 
γλυκαντικών, ή αρωματισμένα και άλλα μη αλκοολούχα 
ποτά, με εξαίρεση τοος χαμούς φρούτων ή λαχανικών της 
κλάσης2009: 


- Νερά, στα οποία περιλαμβάνονται και τα μεταλλικά και 
τα αεριούχα νερά, με προσθήκη ζάχαρης ή άλλων 
γλυκαντικών ή αρωματισμένα 


I Μπίρα αχό βύνη: 


Βερμούτ και άλλα κρασιά αχό νωπά σταφύλια, 
παρασκευασμένα με τη βοήθεια φυτών ή αρωματικών 
ουσιών: 


- Σε δοχεία με περιεχόμενο χου δεν υπερβαίνει τα 2 λίτρα 


Μέχρι 15% ειδικός φόρος 

κατανάλωσης ΣΒΡ 
25/1 


Μέχρι 15% . 


Μέχρι 25% 


220720 


Αιθυλική αλκοόλη μη μετουσιωμένη, με κατ’ όγκο 
αλκοολικό τίτλο 80% νο! ή περισσότερο. Αιθυλική 
αλκοόλη και άλλα οινοπνευματώδη, μετουσιωμένα 
αποιουδήχστε τίτλου 


- Αιθυλική αλκοόλη μη μετουσιωμένη, με κατ’ όγκο 
αλκοολικό τίτλο 80% νοΙ ή περισσότερο 


- Αιθυλική αλκοόλη και άλλα οινοπνευματώδη, 
μετουσιωμένα οποιοσδήποτε τίτλου 


ειδικός φόρος 
κατανάλωσης ίΒΡ 
200/1 


ειδικός φόρος 
κατανάλωσης Ι,ΒΡ 
150/1 
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ΕΦΗΜΕΡΙΣΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΣ (ΤΕΥΧΟΣ ΠΡΩΤΟ) 


Περιγραφή (I) 


Α 

Ισχύον δασμός 


2403 99 


2905 43 


2905 44 


2905 45 


330190 


3301 90 10 


3301 90 20 


33019030 


33019090 


3302 10 


Άλλα καπνά και υποκατάστατα το» καινού, που έχουν 
βιομηχανοποιηθεί. Καπνό «ομογενοποιημένα» ή 
«ανααχηματισμένα». Εκχυλίσματα και αποστάγματα 
καπνού: 


• Καπνός για κάπνισμα, έστω και αν περιέχει 
υποκατάστατα του καπνού σεοποιαδήποτε αναλογία 


I— Καπνά «ομογενοποιημένα» ή «ανασχηματισμένα» 


λες άκυκλες και τα αλογσνωμένα, σουλφαναιμένα, 
ι ή νπροδωμένα παράγωγά τους 


- Άλλες πολυεδρικές αλκοόλες: 


I—Μαννττόλη 


ϋ-Γλοκιτόλη (σορβιτύλη) 


(—Γλυκερίνη 


Αιθέρια έλαια (αποτερπενωμένα ή μη), στα οποία 
περιλαμβάνονται και εκείνα με την ονομασία «πηγμένα» ή 
«απόλυτα», ρητινοειδή, εκχυλίσματα ελααορητινών, 
συμπυκνωμένα διαλύματα αιθέριων ελαίων σε λίπη, 
σταθερά λάδια, κεριά ή ανάλογες ύλες, που παίρνονται με 
απορρόφηση ή εμπότιση, τερπενυοά υποπροϊόντα, 
κατάλοιπα της αποτερπένωσης των αιθέριων ελαίων, 
αποσταγμένα αρωματικά νερά και υδατικά διαλύματα 
αιθέριων ελαίων: 


|— Τερπενικά υποπροϊόντα, κατάλοιπα της αποτερπένωσης 
(των αιθέριων ελαίων,. 


—Συμπυκνωμένα διαλύματα αιθέριων ελαίων σε λίπη, 
σταθερά λάδια, κεριά ή ανάλογες ύλες που παίρνονται με 
απορρόφηση ή εμπότιση. 


|— Αποσταγμένο ροδόνερο, αποσταγμένο νερό ανθού 
(πορτοκαλιάς 


Μείγματα ευωδών ουσιών και μείγματα (στα οποία 
περιλαμβάνονται και τα αλκοολικά διαλύματα) με βάση μία 
ή περισσότερες από αυτές ας ουσίες των τύπων που 
χρησιμοποιούνται ως πρώτες ύλες για τη βιομηχανία, άλλα 
παρασκευάσματα βασιζόμενα σε ευώδεις ουσίες των 
τόπων που χρησιμοποιούνται για την παρασκευή ποτών: 


- Των τόπων που χρησιμοποιούνται για τις βιομηχανίες 
ειδών διατροφής ή ποτών 


ειδικός φόρος 
κατανάλωσης 48% 


Ήδη στο 0% 


30% Ελάχιστος δασμός: 
ΕΒΡ 5 000/1 
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Περιγραφή (1) 


Καζάνες, καζεϊνυίά άλατα και άλλα παράγωγα των 
καζανών. Κόλλες 


I- Καζείνες 



5019010 


5019090 


3505 10 


3505 20 




3823 1920 


3823 19 90 


— Κόλλες καζεΐνης 


-Αλλα _ _ 


και άλλα τροποποιημένα άμυλα (για παράδειγμα, 
οιημένα ή εστεροποιημένα άμυλα). Κόλλες με 
βάση τα άμυλα κάθε είδους, τη δεξιρίνη ή άλλα 
τροποποιημένα άμυλα κάθε είδους 


I- Δεξτρίνες και άλλα τροποποιημένα άμυλα 


I-Κόλλες _ 


Προϊόντα για το κολλάρισμα ή το τελείωμα, επι τ αχ υντές 
βαφής ή προσκόλλησης χρωσηκών υλών και άλλα 
προϊόντα και παρασκευάσματα (π,χ. είδη για κολλάρισμα 
παρασκευασμένα και παρασκευάσματα σταθεροποιητικά 
της βαφής), των τόπων που χρησιμοποιούνται στην 
κλάχπσΟφαντουργία, στη βιομηχανία του χαρτιού, στη 
βιομηχανία του δέρματος ή σε παρόμοιες βιομηχανίες, που 
δεν κατονομάζονται ούτε περιλαμβάνονται αλλού 


• Με βάση αμυλούχες ουσίες 


Βιομηχανικά μσνοκαρβοξυλικά λιπαρά οξέα όξινα λάδια 
διύλισης, λιπαρές βιομηχανικές αλκοόλες 


- Βιομηχανικά μσνοκαρβοξυλικά λιπαρά οξέα, όξινα λάδια 
διύλισης. 


- Στεαρικό οξύ 


- Ελαϊκό οξύ 


— Ληαρα οξέα ταλλελαίσυ 


— Αλλα λιπαρά οξέα που περιέχουν κατά βάρος 85% ή 
σσότερο οξύ 


—Όξινα λάδια απο εξευγενισμό, εκτός του ελαιόλαδου 




Περιγραφή (1) 


Συνδεπκά παρασκευασμένα για καλούπια ή πυρήνες 
χυτηρίου. Χημικά προϊόντα και παρασκευάσματα των 
ή συναφών βιομηχανιών (στα οποία 
5άνσνται και εκείνα που αποτελούνται από 
μείγματα φυσικών προϊόντων), που δεν κατονομάζονται 
ούτε περιλαμβάνονται αλλού. Προϊόντα που είναι 
υπολείμματα των χημικών ή συναφών βιομηχανιών και δεν 
μάζονται ούτε περιλαμβάνονται αλλού: 


Α 

Ισχύον δασμός 


382460 



(1) Με την επιφύλαξη των κανόνων εφαρμογής της λιβανικής ονοματολογίας, η διατύπωση της περιγραφής τωνπροϊόντων 
πρέπει να θεωρηθεί ότι έχει μόνον ενδεικτική αξία, δεδομένου ότι το χρστιμήσιακό πλαίσιο καθορίζεται, στο πλαίσιο το» 
παρόντος παραρτήματος, από τον κωδικό του λιανικού δασμολογίου. Όταν αναγράφονται κωδυεοί οχ, το προτιμησιακό 
καθεστώς καθορίζεται με εφαρμογή του κωδικού και της αντίστοιχης περιγραφής, σε συνδυασμό. 

( 2 ) Η μείωση στη στήλη Β του δασμού της στήλης Α δεν εφαρμόζεται στους ελάχιστους δασμούς ούτε στους ειδυεούς φόρους 

κατανάλωσης της στήλης Γ. 
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ΠΡΩΤΟΚΟΛΛΟ 4 
ΓΙΑ ΤΟΝ ΟΡΙΣΜΟ ΤΗΣ ΕΝΝΟΙΑΣ 
"ΚΑΤΑΓΟΜΕΝΑ ΠΡΟΪΟΝΤΑ" Ή "ΠΡΟΪΟΝΤΑ ΚΑΤΑΓΩΓΗΣ" 
ΚΑΙ ΓΙΑ ΤΙΣ ΜΕΘΟΔΟΥΣ ΔΙΟΙΚΗΤΙΚΗΣ ΣΥΝΕΡΓΑΣΙΑΣ 

ΠΙΝΑΚΑΣ ΠΕΡΙΕΧΟΜΕΝΩΝ 

ΤΙΤΛΟΣ I ΓΕΝΙΚΕΣ ΔΙΑΤΑΞΕΙΣ 
Άρθρο 1 Ορισμοί 

ΤΙΤΛΟΣ II ΟΡΙΣΜΟΣ ΤΗΣ ΕΝΝΟΙΑΣ "ΚΑΤΑΓΟΜΕΝΑ 
ΠΡΟΪΟΝΤΑ" Ή "ΠΡΟΪΟΝΤΑ ΚΑΤΑΓΩΓΗΣ" 
Άρθρο 2 Γενικοί όροι 
Άρθρο 3 Διμερής σώρευση καταγωγής 
Άρθρο 4 Διαγώνια σώρευση καταγωγής 
Άρθρο 5 Προϊόντα παραγόμενα εξ ολοκλήρου 
Άρθρο 6 Επαρκώς επεξεργασμένα ή κατεργα¬ 
σμένα προϊόντα 

Άρθρο 7 Ανεπαρκώς επεξεργασμένα ή κατερ¬ 
γασμένα προϊόντα 
Άρθρο 8 Μονάδα χαρακτηρισμού 
Άρθρο 9 Εξαρτήματα, ανταλλακτικά και εργα¬ 
λεία 

Άρθρο 10 Συνδυασμοί εμπορευμάτων 
Άρθρο 11 Ουδέτερα στοιχεία 

ΤΙΤΛΟΣ III ΕΔΑΦΙΚΕΣ ΠΡΟΫΠΟΘΕΣΕΙΣ 

Άρθρο 12 Αρχή της εδαφικότητας 
Άρθρο 13 Απευθείας μεταφορά 
Άρθρο 14 Εκθέσεις 

ΤΙΤΛΟΣ IV ΕΠΙΣΤΡΟΦΗ Η ΑΠΑΛΛΑΓΗ 

Άρθρο 15 Απαγόρευση επιστροφής δασμών ή 
απαλλαγής από δασμούς (τροποποι¬ 
ημένο) 

ΤΙΤΛΟΣ V ΑΠΟΔΕΙΞΗ ΚΑΤΑΓΩΓΗΣ 
Άρθρο 16 Γ ενικοί όροι 

Άρθρο 17 Διαδικασία έκδοσης πιστοποιητικών 
κυκλοφορίας ΕΙΙΒ. 1 

Άρθρο 18 Εκ των υστέρων έκδοση πιστοποιητι¬ 
κού κυκλοφορίας ΕΙΙΒ.1 
Άρθρο 19 Έκδοση αντιγράφου του πιστοποιητι¬ 
κού κυκλοφορίας ΕΙΙΒ.1 
Άρθρο 20 Έκδοση πιστοποιητικού κυκλοφο¬ 
ρίας ΕυΒ.1 βάσει προηγουμένως εκ- 
δοθέντος ή συνταχθέντος πιστοποιη¬ 
τικού καταγωγής 

Άρθρο 21 Όροι για τη σύνταξη δήλωσης τιμο¬ 
λογίου 

Άρθρο 22 Εγκεκριμένος εξαγωγέας 
Άρθρο 23 Διάρκεια ισχύος των πιστοποιητικών 
καταγωγής 

Άρθρο 24 Υποβολή πιστοποιητικού καταγωγής 
Άρθρο 25 Εισαγωγή με τμηματικές αποστολές 
Άρθρο 26 Απαλλαγές από την υποχρέωση προ¬ 
σκόμισης πιστοποιητικού καταγωγής 
Άρθρο 27 Δικαιολογητικά έγγραφα 
Άρθρο 28 Φύλαξη των πιστοποιητικών καταγω¬ 
γής και των δικαιολογητικών εγγρά¬ 
φων 

Άρθρο 29 Διαφορές και λάθη εκτύπωσης 
Άρθρο 30 Ποσά εκφρασμένα σε ευρώ 

ΤΙΤΛΟΣ VI ΡΥΘΜΙΣΕΙΣ ΔΙΟΙΚΗΤΙΚΗΣ ΣΥΝΕΡΓΑΣΙΑΣ 
Άρθρο 31 Αμοιβαία συνδρομή 


Άρθρο 32 Έλεγχος των πιστοποιητικών κατα¬ 
γωγής 

Άρθρο 33 Διακανονισμός διαφορών 
Άρθρο 34 Κυρώσεις 
Άρθρο 35 Ελευθερές ζώνες 

ΤΙΤΛΟΣ VII ΘΕΟΥΤΑ ΚΑΙ ΜΕΛΙΛΙΑ 

Άρθρο 36 Εφαρμογή του πρωτοκόλλου 
Άρθρο 37 Ειδικοί όροι 

ΤΙΤΛΟΣ VII ΤΕΛΙΚΕΣ ΔΙΑΤΑΞΕΙΣ 

Άρθρο 38 Τροποποιήσεις του πρωτοκόλλου 
Άρθρο 39 Εφαρμογή του πρωτοκόλλου 
Άρθρο 40 Εμπορεύματα υπό διαμετακόμιση ή 
αποθήκευση 

ΠΑΡΑΡΤΗΜΑΤΑ 

ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ I: Επεξηγηματικές σημειώσεις για τον πίνα¬ 
κα του παραρτήματος II. 

ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ II: Πίνακας επεξεργασιών ή μεταποιήσεων 
επί μη καταγόμενων υλών οι οποίες προσ¬ 
δίδουν τον χαρακτήρα του καταγόμενου 
προϊόντος 

ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ ΙΙα: Πίνακας επεξεργασιών ή μεταποιήσεων 
επί μη καταγόμενων υλών οι οποίες προσ¬ 
δίδουν τον χαρακτήρα του καταγόμενου 
προϊόντος στα προϊόντα που αναφέρο- 
νται στο άρθρο 6 παράγραφος 2 
ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ III: Πίνακας προϊόντων καταγωγής Τουρκίας 
στα οποία δεν εφαρμόζονται οι διατάξεις 
του άρθρου 4, που απαριθμούνται με τη 
σειρά των κεφαλαίων και κωδικών του ΕΣ 
ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ IV: Υποδείγματα πιστοποιητικού κυκλοφο¬ 
ρίας εμπορευμάτων ΕΙΙΒ. 1 και αίτησης 
για την έκδοση πιστοποιητικού κυκλοφο¬ 
ρίας εμπορευμάτων ΕΙΙΒ 1 
ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ V: Δήλωση τιμολογίου 
ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ VI: Κοινές δηλώσεις 

ΤΙΤΛΟΣ I 

ΓΕΝΙΚΕΣ ΔΙΑΤΑΞΕΙΣ 
ΑΡΘΡΟ 1 
Ορισμοί 

Για τους σκοπούς του παρόντος πρωτοκόλλου νοού¬ 
νται ως: 

α) "κατασκευή ή παρασκευή", κάθε μορφή κατεργασίας 
ή μεταποίησης, συμπεριλαμβανομένης της συναρμολό¬ 
γησης ή ακόμη και ειδικών εργασιών, 
β) "ύλη", όλες οι μορφές συστατικών, πρώτων υλών, 
συνθετικών στοιχείων, μερών κ.λπ., που χρησιμοποιού¬ 
νται για την κατασκευή του προϊόντος, 
γ) "προϊόν", το προϊόν που έχει κατασκευαστεί, ακόμη 
και αν πρόκειται να χρησιμοποιηθεί αργότερα σε άλλη κα¬ 
τασκευαστική εργασία, 

δ) "εμπορεύματα", τόσο οι ύλες όσο και τα προϊόντα, 
ε) "δασμολογητέα αξία", η αξία που προσδιορίζεται βά¬ 
σει της συμφωνίας του 1994 περί της εφαρμογής του άρ¬ 
θρου VII της Γενικής Συμφωνίας Δασμών και Εμπορίου 
(συμφωνία ΠΟΕ για τη δασμολογητέα αξία), 
στ) τιμή έκτου εργοστασίου, η εργοστασιακή τιμή που 
καταβάλλεται για το προϊόν στον κατασκευαστή στην επι¬ 
χείρηση του οποίου διενεργήθηκε η τελευταία επεξεργα¬ 
σία ή μεταποίηση στην Κοινότητα ή τον Λίβανο, υπό τον 
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όρο ότι η τιμή περιλαμβάνει την αξία όλων των υλών που 
χρησιμοποιήθηκαν, αφού αφαιρεθούν όλοι οι εσωτερικοί 
φόροι οι οποίοι επεστράφησαν ή είναι δυνατόν να επι- 
στραφούν, κατά την εξαγωγή του παραχθέντος προϊό¬ 
ντος, 

ζ) "αξία υλών", η δασμολογητέα αξία κατά τη στιγμή ει¬ 
σαγωγής των μη καταγόμενων υλών που χρησιμοποιήθη¬ 
καν ή, εάν αυτή δεν είναι γνωστή και δεν είναι δυνατόν να 
διαπιστωθεί, η πρώτη επιβεβαιώσιμη τιμή που καταβλή¬ 
θηκε για τις ύλες αυτές στην Κοινότητα ή τον Λίβανο, 
η) "αξία καταγόμενων υλών", η αξία τέτοιων υλών όπως 
περιγράφεται στο στοιχείο ζ), που εφαρμόζεται κατ* ανα¬ 
λογία, 

θ) "προστιθέμενη αξία", η τιμή έκτου εργοστασίου αφού 
αφαιρεθεί η δασμολογητέα αξία καθενός από τα ενσω- 
ματωθέντα προϊόντα που δεν κατάγονται από τη χώρα 
στην οποία παρήχθησαντα εν λόγω προϊόντα, 
ι) "κεφάλαια" και "κλάσεις" τα κεφάλαια και οι κλάσεις 
(τετραψήφιοι κωδικοί) που χρησιμοποιούνται στην ονο¬ 
ματολογία, η οποία αποτελείτο εναρμονισμένο σύστημα 
περιγραφής και κωδικοποίησης εμπορευμάτων, που ανα- 
φέρεται στο παρόν πρωτόκολλο ως "εναρμονισμένο σύ¬ 
στημα" ή "ΕΣ", 

ια) ο όρος "υπαγόμενος" αναφέρεται στην κατάταξη 
προϊόντος ή ύλης σε μία συγκεκριμένη κλάση, 
ιβ) "αποστολή εμπορευμάτων" τα προϊόντα που είτε 
αποστέλλονται ταυτόχρονα από κάποιον εξαγωγέα σε 
κάποιον παραλήπτη ή καλύπτονται από ενιαίο έγγραφο 
μεταφοράς, το οποίο καλύπτει τη μεταφοράτους απότον 
εξαγωγέα στον παραλήπτη ή, όταν δεν υπάρχει τέτοιο έγ¬ 
γραφο, από ενιαίο τιμολόγιο, 
ιγ) "εδάφη", τα εδάφη συμπεριλαμβανομένων των χωρι¬ 
κών υδάτων. 

ΤΙΤΛΟΣ II 

ΟΡΙΣΜΟΣ ΤΗΣ ΕΝΝΟΙΑΣ "ΚΑΤΑΓΟΜΕΝΑ ΠΡΟΪΟΝΤΑ" 
Ή "ΠΡΟΪΟΝΤΑ ΚΑΤΑΓΩΓΗΣ" 

ΑΡΘΡΟ 2 
Γενικοί όροι 

1. Για την εφαρμογή της παρούσας συμφωνίας, τα ακό¬ 
λουθα προϊόντα θεωρούνται ως προϊόντα καταγωγής 
Κοινότητας: 

α) τα προϊόντα που παράγονται εξ ολοκλήρου στην Κοι¬ 
νότητα κατά την έννοια του άρθρου 5 του παρόντος πρω¬ 
τοκόλλου, 

β) τα προϊόντα που παράγονται στην Κοινότητα αλλά 
περιέχουν και ύλες που δεν έχουν παραχθεί εξ ολοκλή¬ 
ρου σ’ αυτή, υπό την προϋπόθεση ότι οι ύλες αυτές έχουν 
υποστεί στην Κοινότητα επεξεργασίες ή μεταποιήσεις 
επαρκείς κατά την έννοια του άρθρου 6 του παρόντος 
πρωτοκόλλου 7. 

2. Για την εφαρμογή της παρούσας συμφωνίας, θεω¬ 
ρούνται ως προϊόντα καταγωγής Λιβάνου: 

α) τα προϊόντα που παράγονται εξ ολοκλήρου στον Λί¬ 
βανο κατά την έννοια του άρθρου 5 του παρόντος πρωτο¬ 
κόλλου, 

β) τα προϊόντα που παράγονται στον Λίβανο και περιέ¬ 
χουν ύλες που δεν έχουν παραχθεί εξ ολοκλήρου σ’ αυ¬ 
τόν, υπό την προϋπόθεση ότι οι ύλες αυτές έχουν υποστεί 
στον Λίβανο, επαρκείς επεξεργασίες ή μεταποιήσεις κα¬ 
τά την έννοια του άρθρου 6 του παρόντος πρωτοκόλλου. 


ΑΡΘΡΟ 3 

Διμερής σώρευση καταγωγής 

1. Τα προϊόντα καταγωγής Κοινότητας θεωρούνται ως 
προϊόντα καταγωγής Λιβάνου όταν ενσωματώνονται σε 
προϊόν που παράγεται στον Λίβανο. Τα προϊόντα αυτά δεν 
απαιτείται να έχουν υποστεί επαρκείς επεξεργασίες ή με¬ 
ταποιήσεις, υπό τον όρο, όμως, ότι έχουν υποστεί επε¬ 
ξεργασίες ή μεταποιήσεις πέραν αυτών που αναφέρονται 
στο άρθρο 7 παράγραφος 1 του παρόντος πρωτοκόλλου. 

2. Τα προϊόντα καταγωγής Λιβάνου θεωρούνται ως 
προϊόντα καταγωγής Κοινότητας όταν ενσωματώνονται 
σε προϊόν που παράγεται στην Κοινότητα. Τα προϊόντα 
αυτά δεν απαιτείται να έχουν υποστεί επαρκείς επεξερ¬ 
γασίες ή μεταποιήσεις, υπό τον όρο, όμως, ότι έχουν υπο¬ 
στεί επεξεργασίες ή μεταποιήσεις πέραν αυτών που ανα- 
φέρονται στο άρθρο 7 παράγραφος 1 του παρόντος πρω¬ 
τοκόλλου. 

ΑΡΘΡΟ 4 

Διαγώνια σώρευση καταγωγής 

1. Με την επιφύλαξη των παραγράφων 2 και 3, ύλες κα¬ 
ταγωγής οποιοσδήποτε από τις χώρες που έχει υπογρά¬ 
ψει ευρωμεσογειακή συμφωνία σύνδεσης, κατά την έν¬ 
νοια των συμφωνιών που έχουν συναφθεί από την Κοινό¬ 
τητα και τον Λίβανο με τις εν λόγω χώρες, θεωρούνται ως 
καταγόμενες από την Κοινότητα ή την Λίβανο όταν ενσω¬ 
ματώνονται σε προϊόν που παράγεται εκεί. Οι εν λόγω 
ύλες δεν είναι απαραίτητο να έχουν υποβληθεί σε επαρ¬ 
κείς επεξεργασίες ή μεταποιήσεις. 

Η παρούσα παράγραφος δεν ισχύει για τις ύλες κατα¬ 
γωγής Τουρκίας που αναφέρονται στην κατάσταση του 
παραρτήματος III του παρόντος πρωτοκόλλου. 

2. Τα προϊόντα που έχουν αποκτήσει το χαρακτήρα κα¬ 
ταγωγής βάσει της παραγράφου 1 εξακολουθούν να θε¬ 
ωρούνται ως προϊόντα καταγωγής Κοινότητας ή Λιβάνου, 
όταν η προστιθέμενη εκεί αξία υπερβαίνει την αξία των 
χρησιμοποιηθεισών υλών καταγωγής μιας από τις άλλες 
χώρες που αναφέρονται στην παράγραφο 1. Αν αυτό δεν 
συμβαίνει, τα σχετικά προϊόντα θεωρούνται ότι κατάγο¬ 
νται από τη χώρα που αναφέρεται στην παράγραφο 1 από 
την οποία κατάγονται οι χρησιμοποιηθείσες ύλες με τη 
μεγαλύτερη αξία. Κατά τον προσδιορισμό της καταγω¬ 
γής, δεν λαμβάνονται υπόψη ύλες καταγωγής των άλλων 
χωρών που αναφέρονται στην παράγραφο 1 οι οποίες 
έχουν υποστεί επαρκείς επεξεργασίες ή μεταποιήσεις 
στην Κοινότητα ή τον Λίβανο. 

3. Η σώρευση που προβλέπεται στο παρόν άρθρο ισχύ¬ 
ει μόνον εφόσον οι ύλες που χρησιμοποιήθηκαν απέκτη¬ 
σαν τον χαρακτήρα προϊόντων καταγωγής κατ’ εφαρμο¬ 
γή κανόνων καταγωγής πανομοιότυπων με τους κανόνες 
του παρόντος πρωτοκόλλου. Η Κοινότητα και ο Λίβανος 
διαβιβάζουν ο ένας στον άλλο μέσω της Επιτροπής τις λε¬ 
πτομέρειες των συμφωνιών και τους αντίστοιχους κανό¬ 
νες καταγωγής που έχουν συμφωνηθεί με τις άλλες χώ¬ 
ρες που αναφέρονται στην παράγραφο 1. 

4. Μόλις τηρηθούν οι όροι της παραγράφου 3 και συμ¬ 
φωνηθεί ημερομηνία για τη θέση σε ισχύ των εν λόγω δια¬ 
τάξεων, κάθε μέρος συμμορφώνεται με τις δικές του υπο¬ 
χρεώσεις γνωστοποίησης και ενημέρωσης. 
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ΑΡΘΡΟ 5 

Προϊόντα παραγόμενα εξ ολοκλήρου 

1. θεωρούνται ως "παραγόμενα εξ ολοκλήρου" είτε στην 
Κοινότητα είτε στον Λίβανο: 

α) τα ορυκτά προϊόντα που εξορύσσονται από το έδα¬ 
φος τους ή από το θαλάσσιο ή ωκεάνιο βυθό τους, 
β) τα φυτικά προϊόντα τα συγκομιζόμενα στις χώρες αυ¬ 
τές, 

γ) τα ζώντα ζώα τα γεννώμενα και εκτρεφόμενα σ’ αυ¬ 
τές, 

δ) τα προϊόντα τα προερχόμενα από ζώντα ζώα τα οποία 
εκτρέφονται στις χώρες αυτές, 
ε) τα προϊόντα της Θήρας και αλιείας που ασκείται στις 
χώρες αυτές, 

στ) τα προϊόντα της θαλάσσιας αλιείας και άλλα προϊό¬ 
ντα , πο υ λαμβάνονται από τη θάλασσα εκτός των χω ρ ικών 
υδάτωντης Κοινότητας ή του Λιβάνου με τα σκάφη τους, 
ζ) τα προϊόντα τα παραγόμενα επί των πλοίων-εργοστα- 
σίων τους αποκλειστικά από προϊόντα που αναφέρονται 
στο στοιχείο στ), 

η) τα μεταχειρισμένα είδη που έχουν συγκεντρωθεί σ’ 
αυτές και δύνανται να χρησιμοποιηθούν μόνο για την ανά¬ 
κτηση πρώτων υλών, συμπεριλαμβανομένων των μετα¬ 
χειρισμένων ελαστικών που χρησιμοποιούνται μόνο για 
αναγόμωση ή ως απορρίμματα, 
θ) τα απόβλητα και απορρίμματα τα προερχόμενα από 
βιομηχανικές εργασίες που έχουν πραγματοποιηθεί στις 
χώρες αυτές, 

ια) ταπροϊόντατα εξορυσσόμενα από το θαλάσσιο έδα¬ 
φος ή υπέδαφος εκτός των χωρικών τους υδάτων, υπό 
την προϋπόθεση ότι έχουν αποκλειστικό δικαίωμα εκμε¬ 
τάλλευσης αυτού του εδάφους ή υπεδάφους, 
ιβ) τα εμπορεύματα τα παραγόμενα σ’ αυτές αποκλειστι¬ 
κά από προϊόντα που αναφέρονται στα στοιχεία α) έως ία). 

2. Οι όροι "πλοία τους" και "πλοίων-εργοστασίων τους" 
στην παράγραφο 1 στοιχεία στ) και ζ) αφορούν μόνο τα 
πλοία και πλοία-εργοστάσια, τα οποία: 

α) είναι νηολογημένα ή εγγεγραμμένα σε κράτος μέλος 
της Κοινότητας ή στον Λίβανο, β) φέρουν τη σημαία κρά¬ 
τους μέλους της ΕΚ ή του Λιβάνου, 
γ) ανήκουν, κατά ποσοστό 50 τοις εκατό τουλάχιστον, 
σε υπηκόους των κρατών μελών της ΕΚ ή του Λιβάνου ή 
σε εταιρεία που έχει την έδρα της σε ένα από τα κράτη αυ¬ 
τά, της οποίας ο διαχειριστής ή οι διαχειριστές, ο πρόε¬ 
δρος του διοικητικού ή του εποπτικού συμβουλίου και η 
πλειοψηφία των μελών των εν λόγω συμβουλίων είναι 
υπήκοοι των κρατών μελών της ΕΚ ή του Λιβάνου και της 
οποίας, επιπλέον, σε περίπτωση προσωπικών εταιρειών ή 
εταιρειών περιορισμένης ευθύνης, το ήμισυ τουλάχιστον 
του κεφαλαίου ανήκει σ’ αυτά τα κράτη ή σε δημόσιους 
οργανισμούς ή σε υπηκόους αυτών των κρατών, 
δ) των οποίων ο κυβερνήτης και οι αξιωματικοί είναι 
υπήκοοι των κρατών μελών της Κοινότητας ή του Λιβά¬ 
νου, και 

ε) το πλήρωμα των οποίων αποτελείται, κατά 75 τοις 
εκατό τουλάχιστον, από υπηκόους των κρατών μελών της 
ΕΚ ή του Λιβάνου. 

ΑΡΘΡΟ 6 

Επαρκώς επεξεργασμένα ή κατεργασμένα προϊόντα 
1. Για τους σκοπούς του άρθρου 2, προϊόντα που δεν 


έχουν παραχθεί εξ ολοκλήρου θεωρείται ότι υπέστησαν 
επαρκή επεξεργασία ή μεταποίηση, όταν πληρούνται οι 
προϋποθέσεις του πίνακα που περιλαμβάνεται στο πα¬ 
ράρτημα II. 

Οι προϋποθέσεις αυτές αναφέρουν, για όλα τα προϊόντα 
που καλύπτονται από τη παρούσα συμφωνία, την επεξερ¬ 
γασία ή τη μεταποίηση που πρέπει να υποστούν οι μη κα¬ 
ταγόμενες ύλες που χρησιμοποιούνται για την κατασκευή 
των προϊόντων αυτών και εφαρμόζονται μόνο σε σχέση με 
αυτές τις ύλες. Συνεπώς, αν ένα προϊόν, που έχει αποκτή¬ 
σει τον χαρακτήρα καταγωγής πληρώντας τους όρους 
που καθορίζονται στον πίνακα για το προϊόν αυτό, χρησι¬ 
μοποιείται για την κατασκευή ενός άλλου προϊόντος, οι 
προϋποθέσεις που ισχύουν για το προϊόν στο οποίο τούτο 
ενσωματώνεται δεν ισχύουν και ως προς αυτό και δεν λαμ- 
βάνονται υπόψη οι μη καταγόμενες ύλες που χρησιμοποι¬ 
ήθηκαν, ενδεχομένως, για την κατασκευή του. 

2. Με την επιφύλαξη της παραγράφου 1, τα προϊόντα 
που δεν έχουν παραχθεί εξ ολοκλήρου καιαπαριθμούνται 
στο παράρτημα Π α) θεωρείται ότι υπέστησαν επαρκή 
επεξεργασία ή μεταποίηση, όταν πληρούνται οι προϋπο¬ 
θέσεις του πίνακα που περιλαμβάνεται στο παράρτημα II 
α). 

Οι διατάξεις της παρούσας παραγράφου εφαρμόζο¬ 
νται κατά τα τρία πρώτα έτη μετά τη θέση σε ισχύ της πα¬ 
ρούσας συμφωνίας. 

3. Κατά παρέκκλιση των παραγράφων 1 και 2, οι μη κα¬ 
ταγόμενες ύλες που, σύμφωνα με τις προϋποθέσεις που 
αναφέρονται στον πίνακα, δεν πρέπει να χρησιμοποιού¬ 
νται για την κατασκευή του προϊόντος μπορούν, ωστόσο, 
να χρησιμοποιηθούν υπό τον όρο ότι: 

α) η συνολική αξία τους δεν πρέπει να υπερβαίνει το 10 
τοις εκατό της τιμής εκ του εργοστασίου του προϊόντος, 
β) με την εφαρμογή της παρούσας παραγράφου, δεν 
σημειώνεται υπέρβαση των ποσοστών που περιέχονται 
στον πίνακα για τη μέγιστη αξία των μη καταγόμενων 
υλών. 

Η παρούσα παράγραφος δεν ισχύει για προϊόντα που 
υπάγονται στα κεφάλαια 50 έως 63 του εναρμονισμένου 
συστήματος. 

4. Οι παράγραφοι 1,2 και 3 εφαρμόζονται υπό την επι¬ 
φύλαξη του άρθρου 7. 

ΑΡΘΡΟ 7 

Ανεπαρκώς επεξεργασμένα ή κατεργασμένα προϊόντα 

1. Με την επιφύλαξη της παραγράφου 2, οι εξής επε¬ 
ξεργασίες ή μεταποιήσεις θεωρούνται ως ανεπαρκείς για 
την απόκτηση του χαρακτήρα των καταγόμενων προϊό¬ 
ντων, ανεξάρτητα από το αν πληρούνται οι απαιτήσεις 
του άρθρου 6: 

α) οι εργασίες που αποβλέπουν στην εξασφάλιση της 
διατήρησης των εμπορευμάτων σε καλή κατάσταση κατά 
τη μεταφορά και αποθήκευση τους (αερισμός, άπλωμα, 
ξήρανση, απλή ψύξη, τοποθέτηση σε άλμη ή σε θειωμένο 
ύδωρ, ή άλλα υδατικά διαλύματα, αφαίρεση φθαρμένων 
μερών και παρεμφερείς εργασίες), 
β) οι απλές εργασίες αφαίρεσης της σκόνης, κοσκινί¬ 
σματος, διαλογής, ταξινόμησης, 
συνδυασμού (συμπεριλαμβανομένης της σύνθεσης 
σειρών εμπορευμάτων), πλύσεων, βαφής, κοπής, 
γ) ϊ) οι αλλαγές συσκευασίας καθώς και οι διαιρέσεις και 
συνενώσεις δεμάτων, 
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ϋ) η απλή τοποθέτηση σε φιάλες, φιαλίδια, σάκους, κου¬ 
τιά, η στερέωση επί λεπτοσανίδων κ.λπ. και κάθε άλλη 
απλή εργασία συσκευασίας, 
δ) η επίθεση επ’ αυτών των ιδίων προϊόντων, ή επί των 
συσκευασιώντους, σημάτων, ετικετών ή άλλων παρόμοι¬ 
ων διακριτικών σημείων, 

ε) η απλή ανάμειξη προϊόντων, έστω και διαφορετικού 
είδους, κατά την οποία ένα ή περισσότερα συστατικά του 
μείγματος δεν πληρούν τις προϋποθέσεις που ορίζει το 
παρόν πρωτόκολλο, ώστε να είναι δυνατόν να θεωρηθούν 
ως καταγωγής Κοινότητας ή Λιβάνου. 

στ) η απλή συνένωση μερών για τη σύσταση ενός πλή¬ 
ρους προϊόντος, 

ζ) ο συνδυασμός δύο ή περισσότερων από τις εργασίες 
που αναφέρονται στα στοιχεία α) έως στ), 
η) η σφαγή ζώων. 

2. Όλες οι εργασίες που διενεργούνται εντός της Κοι¬ 
νότητας ή του Λιβάνου σε συγκεκριμένο προϊόν πρέπει να 
εξετάζονται από κοινού, όταν πρόκειται να οριστεί αν η 
πραγματοποιηθείσα επεξεργασία ή μεταποίηση του 
προϊόντος αυτού πρέπει να θεωρηθεί ως ανεπαρκής κα¬ 
τά την έννοια της παραγράφου 1. 

ΑΡΘΡΟ 8 

Μονάδα χαρακτηρισμού 

1. Η μονάδα χαρακτηρισμού για την εφαρμογή των δια¬ 
τάξεων του παρόντος πρωτοκόλλου συνίσταται σε ένα 
συγκεκριμένο προϊόν, το οποίο θεωρείται ως η μονάδα 
βάσης για τον προσδιορισμό της κατάταξης σύμφωνα με 
την ονοματολογία του εναρμονισμένου συστήματος. 

Επομένως: 

α) όταν ένα προϊόν αποτελούμενο από ομάδα ή από σύ¬ 
νολο συναρμολογηθέντων ειδών κατατάσσεται, σύμφω¬ 
να με το εναρμονισμένο σύστημα, σε μία μόνον κλάση, το 
όλον αποτελεί τη μονάδα χαρακτηρισμού, 
β) όταν μια αποστολή εμπορευμάτων αποτελείται από 
ορισμένα πανομοιότυπα προϊόντα που κατατάσσονται 
στην ίδια κλάση του εναρμονισμένου συστήματος, κάθε 
προϊόν πρέπει να λαμβάνεται υπόψη χωριστά για την 
εφαρμογή των διατάξεωντου παρόντος πρωτοκόλλου. 

2. Όταν, κατ’ εφαρμογή του γενικού κανόνα 5 του εναρ¬ 
μονισμένου συστήματος, οι συσκευασίες κατατάσσονται 
με τα εμπορεύματα που περιέχουν, τότε θεωρείται ότι 
αποτελούν σύνολο με αυτά τα εμπορεύματα για τον 
προσδιορισμό της καταγωγής 

ΑΡΘΡΟ 9 

Εξαρτήματα, ανταλλακτικά και εργαλεία 

Τα εξαρτήματα, ανταλλακτικά και εργαλεία, που παρα- 
δίδονται μαζί με ένα είδος εξοπλισμού, μηχανή, συσκευή 
ή όχημα, αποτελούν μέρος του κανονικού του εξοπλι¬ 
σμού και συμπεριλαμβάνονται στηντιμή του τελευταίου ή 
δεν τιμολογούνται ιδιαιτέρως, θεωρούνται ότι αποτελούν 
ένα σύνολο με το εν λόγω υλικό, τη μηχανή, τη συσκευή ή 
το όχημα. 

ΑΡΘΡΟ 10 

Συνδυασμοί εμπορευμάτων 

Κατά την έννοια του γενικού κανόνα 3 του Εναρμονι¬ 
σμένου Συστήματος, οι συνδυασμοί εμπορευμάτων θεω¬ 
ρούνται ως καταγόμενα προϊόντα όταν όλα τα συστατικά 


μέρη τους είναι καταγόμενα. Εντούτοις, συνδυασμός 
εμπορευμάτων αποτελούμενος από καταγόμενα και μη 
είδη θεωρείται στο σύνολο του καταγόμενος, υπό τον όρο 
ότι η αξία των μη καταγόμενων προϊόντων δεν πρέπει να 
υπερβαίνειτο 15 %τηςτιμής έκτου εργοστασίου του συν¬ 
δυασμού. 

ΑΡΘΡΟ 11 
Ουδέτερα στοιχεία 

Για να προσδιοριστεί εάν ένα εμπόρευμα έχει το χαρα¬ 
κτήρα καταγωγής, δεν είναι αναγκαίο να καθορίζεται η 
καταγωγή των παρακάτω στοιχείων που χρησιμοποιού¬ 
νται, ενδεχομένως, για την παραγωγή του: 
α) της ηλεκτρικής ενέργειας και των καυσίμων, 
β) των εγκαταστάσεων και του εξοπλισμού, 
γ) των μηχανημάτων και εργαλείων, 
δ) των προϊόντων που δεν υπεισέρχονται και δεν πρό¬ 
κειται να υπεισέλθουν στην τελική σύνθεση του προϊό¬ 
ντος. 

ΤΙΤΛΟΣ III 

ΕΔΑΦΙΚΈΣ ΠΡΟΫΠΟΘΕΣΕΙΣ 

ΑΡΘΡΟ 12 

Αρχή της εδαφικότητας 

1. Οι όροι του τίτλου Π σχετικά με την απόκτηση του χα¬ 
ρακτήρα καταγωγής πρέπει να πληρούνται ανά πάσα 
στιγμή στην Κοινότητα ή τον Λίβανο, με την επιφύλαξη 
του άρθρου 4. 

2. Εάν καταγόμενα προϊόντα, που έχουν εξαχθεί από 
την Κοινότητα ή τον Λίβανο προς μία άλλη χώρα, επανει- 
σαχθούν, με την επιφύλαξη του άρθρου 4, πρέπει να θεω¬ 
ρούνται ως μη καταγόμενα, εκτός εάν μπορεί να αποδει- 
χθεί κατά τρόπο ικανοποιητικό για τις τελωνειακός αρχές 
ότι: 

α) τα επανεισαγόμενα εμπορεύματα είναι τα ίδια με τα 
εμπορεύματα που εξήχθησαν, και 
β) δεν έχουν υποστεί καμία εργασία πέραν εκείνων που 
είναι αναγκαίες για τη διατήρηση τους σε καλή κατάστα¬ 
ση, ενόσω βρίσκονταν στην εν λόγω χώρα ή κατά την εξα¬ 
γωγή τους. 

ΑΡΘΡΟ 13 

Απευθείας μεταφορά 

1. Η προτιμησιακή μεταχείριση που προβλέπεται από τη 
παρούσα συμφωνία εφαρμόζεται μόνο στα προϊόντα που 
πληρούν τις απαιτήσεις του παρόντος πρωτοκόλλου και 
μεταφέρονται απευθείας μεταξύ της Κοινότητας και του 
Λιβάνου ή μέσω των εδαφών των άλλων χωρών που ανα- 
φέρονται στο άρθρο 4. Ωστόσο, προϊόντα που αποτελούν 
μία και μόνον αποστολή μπορούν να μεταφερθούν μέσω 
άλλων εδαφών με, ενδεχομένως, μεταφόρτωση ή προ¬ 
σωρινή αποθήκευση σ’ αυτό το έδαφος, υπό τον όρο ότι 
τα προϊόντα παραμένουν υπό την επιτήρηση των τελωνει¬ 
ακών αρχών της χώρας διαμετακόμισης ή αποθήκευσης 
και ότι δεν υφίστανται εκεί άλλες εργασίες εκτός από την 
εκφόρτωση, την επαναφόρτωση ή οποιαδήποτε άλλη ερ¬ 
γασία που αποβλέπει στη διατήρηση τους σε καλή κατά¬ 
σταση. 

Τα καταγόμενα προϊόντα είναι δυνατόν να μεταφέρο- 
νται με αγωγούς μέσω εδάφους άλλου από εκείνο της 
Κοινότητας ή του Λιβάνου. 
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2. Για να αποδειχθεί ότι πληρούνται οι προϋποθέσεις 
που αναφέρονται στην παράγραφο 1 προσκομίζεται στις 
αρμόδιες τελωνειακός αρχές της χώρας εισαγωγής: 

α) ενιαίο έγγραφο μεταφοράς που καλύπτει τη διέλευση 
από τη χώρα εξαγωγής μέσω της χώρας διαμετακόμισης, ή 
β) βεβαίωση που χορηγείται από τις τελωνειακός αρχές 
της χώρας διαμετακόμισης και η οποία: 
ί) παρέχει ακριβή περιγραφή των προϊόντων, 
ϋ) αναφέρει τις ημερομηνίες εκφόρτωσης και επανα- 
φόρτωσης των προϊόντων και, όταν χρειάζεται, τα 
ονόματα των πλοίων ή άλλων μεταφορικών μέσων 
που χρησιμοποιήθηκαν, και 
ίϋ) πιστοποιεί τις συνθήκες υπό τις οποίες τα προϊόντα 
παρέμειναν στη χώρα διαμετακόμισης, ή 
γ) ελλείψει αυτών, με οποιοδήποτε αποδεικτικό έγγρα¬ 
φο. 

ΑΡΘΡΟ 14 
Εκθέσεις 

1. Προϊόντα καταγωγής που αποστέλλονται για να συμ- 
μετάσχουν σε έκθεση σε χώρα άλλη από αυτές που ανα- 
φέρονται στο άρθρο 4 και πωλούνται μετά την έκθεση για 
να εισαχθούν στην Κοινότητα ή στον Λίβανο εμπίπτουν 
κατά την εισαγωγή στις διατάξεις της παρούσας συμφω¬ 
νίας, υπό τον όρο ότι αποδεικνύεται στις τελωνειακός αρ¬ 
χές κατά ικανοποιητικό τρόπο ότι: 

α) κάποιος εξαγωγέας απέστειλε τα προϊόντα αυτά από 
την Κοινότητα ή τον Λίβανο στη χώρα στην οποία πραγ¬ 
ματοποιήθηκε η έκθεση και τα εξέθεσε εκεί, 
β) ο ίδιος εξαγωγέας πώλησε τα εν λόγω προϊόντα ή τα 
μεταβίβασε κατά άλλον τρόπο σε ποόσωπο στην Κοινό¬ 
τητα ή τον Λίβανο, 

γ) τα προϊόντα απεστάλησαν, κατά τη διάρκεια της έκ¬ 
θεσης ή αμέσως μετά στην κατάσταση στην οποία είχαν 
αποσταλεί στην έκθεση, και 
δ) τα προϊόντα, από τη στιγμή που απεστάλησαν στην 
έκθεση, δεν χρησιμοποιήθηκαν για σκοπούς άλλους από 
την επίδειξη στη συγκεκριμένη έκθεση. 

2. Πιστοποιητικό καταγωγής πρέπει να εκδίδεται ή να 
συντάσσεται σύμφωνα με τις διατάξεις του τίτλου V και να 
υποβάλλεται στις τελωνειακός αρχές της χώρας εισαγω¬ 
γής κατά τον συνήθη τρόπο. Στο πιστοποιητικό αναγρά- 
φεταιτο όνομα και η διεύθυνση της έκθεσης. Είναι δυνατό 
να ζητηθούν, όπου κρίνεται αναγκαίο, συμπληρωματικές 
έγγραφες αποδείξεις σχετικά με τη φύση των προϊόντων 
και με τις συνθήκες υπό τις οποίες εκτέθησαν τα προϊόντα. 

3. Η παράγραφος 1 ισχύει για κάθε έκθεση, εμποροπα- 
νήγυρη, δημόσια εκδήλωση εμπορικού, βιομηχανικού, 
γεωργικού ή βιοτεχνικού χαρακτήρα, που δεν διοργανώ- 
νεται για ιδιωτικούς σκοπούς σε καταστήματα ή εμπορι¬ 
κούς χώρους με σκοπό την πώληση αλλοδαπών προϊό¬ 
ντων και κατά τη διάρκεια της οποίας τα προϊόντα παρα¬ 
μένουν υπό τελωνειακό έλεγχο. 

ΤΙΤΛΟΣ IV 

ΕΠΙΣΤΡΟΦΗ Ή ΑΠΑΛΛΑΓΗ 

ΑΡΘΡΟ 15 

Απαγόρευση επιστροφής δασμών ή απαλλαγής 
από δασμούς 

1. Οι μη καταγόμενες ύλες που χρησιμοποιούνται για 


την κατασκευή προϊόντων καταγωγής Κοινότητας, Λιβά¬ 
νου ή μιας από τις άλλες χώρες που αναφέρονται στο άρ¬ 
θρο 4, για τις οποίες εκδίδεται ή συντάσσεται πιστοποιη¬ 
τικό καταγωγής σύμφωνα με τις διατάξεις του τίτλου V 
δεν αποτελούν στην Κοινότητα ή τον Λίβανο αντικείμενο 
επιστροφής δασμών ή απαλλαγής από δασμούς οποιου- 
δήποτε είδους. 

2. Η απαγόρευση της παραγράφου 1 εφαρμόζεται σε 
κάθε ρύθμιση για επιστροφή, απαλλαγή ή μη καταβολή, 
πλήρη ή μερική, δασμών ή επιβαρύνσεων ισοδυνάμου 
αποτελέσματος, που επιβάλλονται, στην Κοινότητα ή τον 
Λίβανο, σε ύλες που χρησιμοποιούνται για την κατα¬ 
σκευή, όταν οι ρυθμίσεις αυτές επιτρέπουν, ρητά ή έμμε¬ 
σα, αυτή την επιστροφή, την απαλλαγή ή τη μη καταβολή, 
στην περίπτωση που τα προϊόντα που παράγονται από τις 
εν λόγω ύλες εξάγονται και όχι όταν χρησιμοποιούνται 
στο εσωτερικό αυτών. 

3.0 εξαγωγέας προϊόντων που καλύπτονται από πιστο¬ 
ποιητικό καταγωγής πρέπει να είναι έτοιμος να υποβάλει 
ανά πάσα στιγμή, εάν ζητηθεί από τις τελωνειακός αρχές, 
όλα τα κατάλληλα έγγραφα που αποδεικνύουν ότι δεν 
έχει επιτραπεί επιστροφή, όσον αφορά τις μη καταγόμε¬ 
νες ύλες που χρησιμοποιήθηκαν για την κατασκευή των 
σχετικών προϊόντων, και ότι όλοι οι δασμοί ή επιβαρύν¬ 
σεις ισοδυνάμου αποτελέσματος που αντιστοιχούν σ’ αυ¬ 
τές τις ύλες έχουν πράγματι καταβληθεί. 

4. Οι διατάξεις των παραγράφων 1 έως 3 εφαρμόζονται 
επίσης όσον αφορά τη συσκευασία κατά την έννοια του 
άρθρου 8 παράγραφος 2, τα εξαρτήματα, τα ανταλλακτι¬ 
κά και τα εργαλεία κατά την έννοια του άρθρου 9 και τους 
συνδυασμούς εμπορευμάτων κατά την έννοια του άρ¬ 
θρου 10, όταν αυτά δεν αποτελούν είδη καταγωγής- 

5. Οι διατάξεις των παραγράφων 1 έως 4 ισχύουν μόνο 
για τις ύλες που ανήκουν στο είδος που αφορά η παρού¬ 
σα συμφωνία. Περαιτέρω, αυτές δεν εμποδίζουν την 
εφαρμογή συστήματος επιστροφών για τα γεωργικά 
προϊόντα κατά την εξαγωγή, που ισχύει για κάθε εξαγωγή 
σύμφωνα με τις διατάξεις της παρούσας συμφωνίας. 

6. Οι διατάξεις του παρόντος άρθρου δεν εφαρμόζο¬ 
νται κατά τα έξι πρώτα έτη μετά τη θέση σε ισχύ της πα¬ 
ρούσας συμφωνίας. 

7. Μετά τη θέση σε ισχύ των διατάξεων του παρόντος 
άρθρου και κατά παρέκκλιση της παραγράφου 1, ο Λίβα¬ 
νος μπορεί να εφαρμόζει ρυθμίσεις για την επιστροφή δα¬ 
σμών ή την απαλλαγή από δασμούς ή επιβαρύνσεις ισο¬ 
δυνάμου αποτελέσματος, που επιβάλλονται σε ύλες που 
χρησιμοποιούνται για την κατασκευή προϊόντων καταγω¬ 
γής, υπό την επιφύλαξη των κατωτέρω διατάξεων: 

α) εισπράττεται δασμολογική επιβάρυνση 5% για προϊ¬ 
όντα που υπάγονται στα κεφάλαια 25 έως 49 και 64 έως 
97 του εναρμονισμένου συστήματος ή χαμηλότερος δα¬ 
σμός που ισχύει στον Λίβανο, 

β) εισπράττεται δασμολογική επιβάρυνση 10%γιαπροϊ- 
όντα που υπάγονται στα κεφάλαια 50 έως 63 του εναρμο¬ 
νισμένου συστήματος ή χαμηλότερος δασμός που ισχύει 
στον Λίβανο. 

Πριν από τη λήξη της μεταβατικής περιόδου που ανα- 
φέρεται στο άρθρο 6της παρούσας συμφωνίας, οι διατά¬ 
ξεις της παρούσας παραγράφου θα αναθεωρηθούν. 
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ΤΙΤΛΟΣ V 

ΑΠΟΔΕΙΞΗ ΚΑΤΑΓΩΓΗΣ 
ΑΡΘΡΟ 16 
Γενικοί όροι 

1. Τα προϊόντα καταγωγής Κοινότητας, κατά την εισα¬ 
γωγή τους στον Λίβανο και τα προϊόντα καταγωγής Λιβά¬ 
νου, κατά την εισαγωγή τους στην Κοινότητα, υπάγονται 
στην παρούσα συμφωνία, εφόσον προσκομιστεί: 

α) πιστοποιητικό κυκλοφορίας εμπορευμάτων ΕυΒ. 1, 
υπόδειγμα του οποίου παρατίθεται στο παράρτημα IV, ή 

β) στις περιπτώσεις που ορίζονται στο άρθρο 21 παρά¬ 
γραφος 1, δήλωση το κείμενο της οποίας παρατίθεται στο 
παράρτημα V, που αναγράφει ο εξαγωγέας στο τιμολό¬ 
γιο, το δελτίο παράδοσης ή κάθε άλλο εμπορικό έγγραφο 
που περιγράφει τα σχετικά προϊόντα με επαρκείς λεπτο¬ 
μέρειες, ώστε να είναι δυνατή η εξακρίβωση της ταυτό¬ 
τητας τους (εφεξής "δήλωση τιμολογίου"). 

2. Κατά παρέκκλιση της παραγράφου 1, προϊόντα κατα¬ 
γωγής κατά την έννοια του παρόντος πρωτοκόλλου εμπί¬ 
πτουν, στις περιπτώσεις που αναφέρονται στο άρθρο 26, 
στην παρούσα συμφωνία χωρίς να είναι αναγκαία η υπο¬ 
βολή κανενός από τα προαναφερθέντα έγγραφα. 

ΑΡΘΡΟ 17 

Διαδικασία έκδοσης πιστοποιητικού κυκλοφορίας ΕυΒ. 1 

1. Το πιστοποιητικό κυκλοφορίας εμπορευμάτων ΕυΒ. 
1 εκδίδεται από τις τελωνειακός αρχές της χώρας εξαγω¬ 
γής μετά από γραπτή αίτηση, που υποβάλλεται από τον 
εξαγωγέα ή, με ευθύνη του εξαγωγέα, από τον εξουσιο¬ 
δοτημένο αντιπρόσωπο του. 

2. Γιατο σκοπό αυτό, ο εξαγωγέας ή ο εξουσιοδοτημέ¬ 
νος αντιπρόσωπος του συμπληρώνουν το έντυπο του πι¬ 
στοποιητικού κυκλοφορίας ΕυΒ.1 καθώς και το έντυπο 
της αίτησης, υποδείγματα των οποίων περιλαμβάνονται 
στο παράρτημα IV. Τα έντυπα αυτά πρέπει να συμπληρώ¬ 
νονται σε μια από τις γλώσσες, στις οποίες έχει εκδοθεί η 
συμφωνία και σύμφωνα με τις διατάξεις της εθνικής νο¬ 
μοθεσίας της χώρας εξαγωγής. Αν αυτά είναι χειρόγρα¬ 
φα, πρέπει να συμπληρώνονται με μελάνι και ευανάγνω¬ 
στους χαρακτήρες. Η περιγραφή των προϊόντων πρέπει 
να αναφέρεται στο πλαίσιο που προορίζεται γι’ αυτό το 
σκοπό χωρίς να παρεμβάλλονται κενά διάστιχα. Όταν στο 
πλαίσιο υπάρχουν κενές γραμμές, πρέπει να σύρεται ορι¬ 
ζόντια γραμμή κάτω από την τελευταία γραμμή της περι¬ 
γραφής και να διαγραμμίζεται ο κενός χώρος. 

3.0 εξαγωγέας που αιτείταιτην έκδοση πιστοποιητικού 
κυκλοφορίας ΕυΒ.1 πρέπει να είναι σε θέση να υποβάλει 
ανάπάσα στιγμή, εάντου ζητηθεί από τις τελωνειακός αρ¬ 
χές της χώρας εξαγωγής στην οποία εκδίδεται το πιστο¬ 
ποιητικό κυκλοφορίας ΕΙΙΒ.1, κάθε κατάλληλο έγγραφο 
για την απόδειξη του χαρακτήρα καταγωγής των σχετι¬ 
κών προϊόντων καθώς και της εκπλήρωσης των λοιπών 
απαιτήσεων του παρόντος πρωτοκόλλου. 

4. Το πιστοποιητικό κυκλοφορίας ΕυΒ. 1 εκδίδεται από 
τις τελωνειακός αρχές κράτους μέλους της Ευρωπαϊκής 
Κοινότητας ή του Λιβάνου, εάν τα σχετικά προϊόντα μπο¬ 
ρούν να θεωρηθούν ως προϊόντα καταγόμενα από την 
Κοινότητα, τον Λίβανο ή κάποια από τις άλλες χώρες που 
αναφέρονται στο άρθρο 4 και πληρούν τις απαιτήσεις του 
παρόντος πρωτοκόλλου. 

5. Οι τελωνειακός αρχές που εκδίδουν το πιστοποιητικό 


λαμβάνουν όλα τα αναγκαία μέτρα για την επαλήθευση 
του χαρακτήρα καταγωγής των προϊόντων και της τήρη¬ 
σης των λοιπών όρωντου παρόντος πρωτοκόλλου. Γ ιατο 
σκοπό αυτό, αυτές έχουν το δικαίωμα να ζητήσουν την 
προσκόμιση κάθε αποδεικτικού στοιχείου και να διενερ¬ 
γήσουν ελέγχους των λογιστικών βιβλίων του εξαγωγέα 
καθώς και οποιονδήποτε άλλο έλεγχο κρίνουν αναγκαίο. 
Οιτελωνειακές αρχές που εκδίδουντο πιστοποιητικό εξα¬ 
σφαλίζουν επίσης την ορθή συμπλήρωση των εντύπων 
που αναφέρονται στην παράγραφο 2. Ιδίως, ελέγχουν αν 
η θέση που προορίζεται για την περιγραφή των προϊό¬ 
ντων έχει συμπληρωθεί κατά τρόπο που να αποκλείει 
οποιαδήποτε πιθανότητα δολίων προσθηκών. 

6. Η ημερομηνία έκδοσης του πιστοποιητικού κυκλοφο¬ 
ρίας ΕυΒ-1 αναγράφεται στη θέση 11 του πιστοποιητικού. 

7. Πιστοποιητικό κυκλοφορίας ΕυΒ.1 εκδίδεται από τις 
τελωνειακός αρχές και τίθεται στη διάθεση του εξαγω¬ 
γέα, μόλις πραγματοποιηθεί ή εξασφαλισθεί πραγματική 
εξαγωγή. 

ΑΡΘΡΟ 18 

Εκτων υστέρων έκδοση πιστοποιητικού κυκλοφορίας 
ΕυΒ.1 

1. Κατά παρέκκλιση από το άρθρο 17 παράγραφος 7, το 
πιστοποιητικό κυκλοφορίας ΕυΒ.1 είναι δυνατό, σε εξαι¬ 
ρετικές περιπτώσεις, να εκδοθεί και μετά την εξαγωγή 
των προϊόντων τα οποία αφορά, εάν: 

α) δεν είχε εκδοθεί κατά τη στιγμή της εξαγωγής συνέ¬ 
πεια λαθών, ακουσίων παραλείψεων ή ειδικών περιστά¬ 
σεων, ή 

β) αποδεικνύεται κατά τρόπο ικανοποιητικό στις τελω¬ 
νειακός αρχές ότι εκδόθηκε πιστοποιητικό κυκλοφορίας 
ΕυΒ. 1, το οποίο δεν έγινε δεκτό κατά την εισαγωγή για τε¬ 
χνικούς λόγους. 

2. Για την εφαρμογή της παραγράφου 1, ο εξαγωγέας 
πρέπει να αναφέρει στην αίτηση του τον τόπο και την ημε¬ 
ρομηνία της εξαγωγής των προϊόντων τα οποία αφοράτο 
πιστοποιητικό κυκλοφορίας ΕυΒ.1, καθώς και τους λό¬ 
γους για τους οποίους υποβάλλει την αίτηση. 

3. Οι τελωνειακός αρχές είναι δυνατόν να εκδώσουν εκ 
των υστέρων πιστοποιητικό κυκλοφορίας ΕυΒ. 1, μόνον 
αφού επαληθεύσουν ότιτα στοιχεία που περιέχονται στην 
αίτηση του εξαγωγέα ανταποκρίνονται σε εκείνα του αντί¬ 
στοιχου φακέλου. 

4. Τα πιστοποιητικά κυκλοφορίας, εμπορευμάτων ΕυΒ. 
1 που εκδίδονται εκ των υστέρων πρέπει να φέρουν μία 
από τις ακόλουθες φράσεις: 

«ΝΑΟΗΤΚΑΟΟΟΗ ΑΙΓ50Ε5ΤΕΕΕΤ», «ΟΕΕΙΝΚΕ Α Ρ03ΤΕΚΙ0ΚΙ», 

«ΚΙΓΑ80ΙΑΤ0 Α Ρ05ΤΕΚΙ0ΚΙ», «ΑΡΟΕΟΕΝΕΝ Α Ρ05ΤΕΚΙ0ΚΙ», 

«Ι53υΕϋ ΚΕΤΚ.Ο3ΡΕ0Τ1ΝΕΕΥ», «υϋδΤΕΟΤ ΕΡΤΕΜΌΕΟΕΝϋΕ», 

«ΕΚΔΟΘΕΝ ΕΚΤΩΝ ΥΣΤΕΡΩΝ», «ΕΧΡΕΜΟΟ Α Ρ05ΤΕΚΙ0ΚΙ», 

«ΕΜΓΠϋΟ Α Ρ05ΤΕΚΙ0ΚΙ», «ΑΝΝΕΤΤϋ ΜΕΚΙΚΑΤΕΕΝ», 

«ΙΓΓΡΑΚΟΑΤIΕΡΤΕΚΗΑΝΟ», < ί ^^ 

5. Η φράση που αναφέρεται στην παράγραφο 4 εγγρά- 
φεται στη θέση "Παρατηρήσεις" του πιστοποιητικού κυ¬ 
κλοφορίας ΕυΒ.1 

ΑΡΘΡΟ 19 

Έκδοση αντιγράφου του πιστοποιητικού κυκλοφορίας 
ΕυΒ.1 

1. Σε περίπτωση κλοπής, απώλειας ή καταστροφής 
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ενός πιστοποιητικού ΕΨΒ-1, ο εξαγωγέας μπορεί να ζη¬ 
τήσει από τις τελωνειακός αρχές που το εξέδωσαν αντί¬ 
γραφο που συμπληρώνεται βάσει των εγγράφων εξαγω¬ 
γής που κατέχουν. 

2. Το αντίγραφο που εκδίδεται, κατ’ αυτόν τον τρόπο, 
πρέπει να φέρει μία από τις ακόλουθες λέξεις: 

«πυριιΚΑΤ», «ουριιοΑΤΑ», «πυριΧΑΤο», «οιιργιοαατ», «ουρυοΑΤΕ», 
«ΑΝΤΙΓΡΑΦΟ», «ΟυΡΙΙΟΑΟΟ», «5Ε01ΙΝ0Α ΝΙΑ», «ΚΑΚ80ΒΚΑΡΡΑΙΕ», . 3 Α.„; 

3. Η λέξη που αναφέρεται στην παράγραφο 2 εγγράφε- 
ται στη θέση "Παρατηρήσεις" του αντιγράφου του πιστο¬ 
ποιητικού κυκλοφορίας ΕυΒ-1 

4. Το αντίγραφο που πρέπει να φέρει την ημερομηνία 
έκδοσης του πρωτοτύπου πιστοποιητικού κυκλοφορίας 
εμπορευμάτων Ευΐυ, αρχίζει να ισχύει από την εν λόγω 
ημερομηνία. 

ΑΡΘΡΟ 20 

Έκδοση πιστοποιητικού κυκλοφορίας ΕυΒ.1 βάσει 
προηγουμένως εκδοθέντος ή συνταχθέντος 
πιστοποιητικού καταγωγής 

Όταν προϊόντα καταγωγής υφίστανται έλεγχο εκ μέ¬ 
ρους τελωνείου της Κοινότητας ή του Λιβάνου, είναι δυ¬ 
νατή η αντικατάσταση του πρωτοτύπου του πιστοποιητι¬ 
κού καταγωγής από ένα ή περισσότερα πιστοποιητικά 
κυκλοφορίας ΕυΒ. 1 με σκοπό την αποστολή όλων ή ορι¬ 
σμένων από τα προϊόντα αυτά σε άλλα τελωνεία της Κοι¬ 
νότητας ή του Λιβάνου. Τα πιστοποιητικά αντικατάστα¬ 
σης ΕυΒ.1, εκδίδονται από το τελωνείο στον έλεγχο του 
οποίου υποβάλλονται τα προϊόντα. 

ΑΡΘΡΟ 21 

Όροι για τη σύνταξη δήλωσης τιμολογίου 

1. Η δήλωση τιμολογίου που αναφέρεται στο άρθρο 16 
παράγραφος 1 στοιχείο β) μπορεί να συνταχθεί: 

α) από εγκεκριμένο εξαγωγέα κατά την έννοια του άρ¬ 
θρου 22, ή 

β) από οποιονδήποτε εξαγωγέα για κάθε αποστολή που 
αποτελείται από ένα ή περισσότερα δέματα, τα οποία πε¬ 
ριέχουν προϊόντα καταγωγής, των οποίων η συνολική 
αξία δεν πρέπει να υπερβαίνει τα 6.000 ευρώ. 

2. Αν τα σχετικά προϊόντα μπορούν να θεωρηθούν ως 
προϊόντα καταγωγής Κοινότητας, Λιβάνου ή μιας από τις 
άλλες χώρες που αναφέρονται στο άρθρο 4 και πληρούν 
τις λοιπές απαιτήσεις του παρόντος πρωτοκόλλου, μπο¬ 
ρεί να συνταχθεί δήλωση τιμολογίου. 

3. Ο εξαγωγέας που συντάσσει δήλωση τιμολογίου 
πρέπει να είναι σε θέση ανά πάσα στιγμή να προσκομίσει, 
μετά από σχετική αίτηση των τελωνειακών αρχών της χώ¬ 
ρας εξαγωγής, όλα τα κατάλληλα έγγραφα που αποδει- 
κνύουντο χαρακτήρα καταγωγής των εν λόγω προϊόντων 
καθώς και την πλήρωση των λοιπών όρων του παρόντος 
πρωτοκόλλου. 

4. Η δήλωση τιμολογίου πρέπει να αναγράφεται από τον 
εξαγωγέα με δακτυλογράφηση, με αποτύπωση μέσω 
σφραγίδας ή με εκτύπωση στο τιμολόγιο, το δελτίο πα¬ 
ράδοσης ή άλλο εμπορικό έγγραφο της δήλωσης, το κεί¬ 
μενο της οποίας παρατίθεται στο παράρτημα V, σε μια 
από τις γλώσσες που χρησιμοποιούνται στο εν λόγω πα¬ 
ράρτημα και σύμφωνα με τις διατάξεις της εθνικής νομο¬ 
θεσίας της χώρας εξαγωγής. Αν η δήλωση είναι χειρό¬ 


γραφη, πρέπει να γράφεται με μελάνι και με ευανάγνω¬ 
στους χαρακτήρες. 

5. Οι δηλώσεις τιμολογίου πρέπει να φέρουν το πρωτό¬ 
τυπο της χειρόγραφης υπογραφής του εξαγωγέα. Ωστό¬ 
σο, δεν απαιτείται από εγκεκριμένο εξαγωγέα κατά την 
έννοια του άρθρου 22 να υπογράφει τέτοιες δηλώσεις, 
υπό τον όρο ότι παρέχει στις τελωνειακές αρχές της χώ¬ 
ρας εξαγωγής γραπτή ανάληψη υποχρέωσης για αποδο¬ 
χή της πλήρους ευθύνης για τη δήλωση τιμολογίου από 
την οποία φαίνεται ότι οι εν λόγω δηλώσεις ισχύουν σαν 
να έφεραν πράγματι τη χειρόγραφη υπογραφή του. 

6. Η δήλωση τιμολογίου μπορεί να συντάσσεταιαπότον 
εξαγωγέα κατά την εξαγωγή των προϊόντων τα οποία 
αφορά ή μετά την εξαγωγή, υπό τον όρο ότι αυτή προ¬ 
σκομίζεται στη χώρα εισαγωγής το αργότερο δύο έτη με¬ 
τά την εισαγωγή των προϊόντων τα οποία αφορά. 

ΑΡΘΡΟ 22 

Εγκεκριμένος εξαγωγέας 

1. Οι τελωνειακές αρχές της χώρας εξαγωγής μπορούν 
να επιτρέπουν σε κάθε εξαγωγέα, ο οποίος πραγματο¬ 
ποιεί συχνές αποστολές προϊόντων βάσειτης συμφωνίας, 
να συντάσσει δηλώσεις τιμολογίου ανεξάρτητα από την 
αξία των σχετικών προϊόντων. Ο εξαγωγέας που επιδιώ¬ 
κει την άδεια αυτή πρέπει να προσφέρει κατά τρόπο ικα¬ 
νοποιητικό στις τελωνειακές αρχές όλες τις αναγκαίες εγ¬ 
γυήσεις για την επαλήθευση του χαρακτήρα καταγωγής 
των προϊόντων καθώς και της εκπλήρωσης των λοιπών 
απαιτήσεων του παρόντος πρωτοκόλλου. 

2. Οιτελωνειακές αρχές μπορούν να παρέχουν την ιδιό¬ 
τητα εγκεκριμένου εξαγωγέα, υπό οιεσδήποτε προϋπο¬ 
θέσεις κρίνουν αναγκαίες. 

3. Οι τελωνειακές αρχές παρέχουν στον εγκεκριμένο 
εξαγωγέα αριθμό αδείας του τελωνείου, ο οποίος ανα¬ 
γράφεται στη δήλωση τιμολογίου. 

4. Οιτελωνειακές αρχές παρακολουθούν τη χρήση της 
άδειας από τον εγκεκριμένο εξαγωγέα. 

5. Οι αρμόδιες αρχές μπορούν να ανακαλούν την άδεια 
ανά πάσα στιγμή. Αυτό συμβαίνει όταν ο εγκεκριμένος 
εξαγωγέας δεν προσφέρει πλέον τις εγγυήσεις που ανα- 
φέρονται στην παράγραφο 1, δεν πληροί τους όρους που 
αναφέρονται στην παράγραφο 2 ή δεν χρησιμοποιεί ορθά 
την άδεια. 

ΑΡΘΡΟ 23 

Διάρκεια ισχύος των πιστοποιητικών καταγωγής 

1. Το πιστοποιητικό καταγωγής ισχύει για τέσσερις μή¬ 
νες από την ημερομηνία έκδοσης στη χώρα εξαγωγής και 
πρέπει να κατατίθεται εντός της προθεσμίας αυτής στις 
τελωνειακές αρχές της χώρας εισαγωγής. 

2. Τα πιστοποιητικά καταγωγής που κατατίθενται στις 
τελωνειακές αρχές της χώρας εισαγωγής μετά την παρέ¬ 
λευση της προθεσμίας υποβολής που προβλέπεται στην 
παράγραφο 1, μπορούν να γίνονται δεκτά για την εφαρ¬ 
μογή του προτιμησιακού καθεστώτος στην περίπτωση 
που η αδυναμία υποβολής των πιστοποιητικών αυτών 
εντός της καθορισμένης προθεσμίας οφείλεται σε εξαι¬ 
ρετικές περιστάσεις. 

3. Σε άλλες περιπτώσεις εκπρόθεσμης υποβολής, οι τε¬ 
λωνειακός αρχές της χώρας εισαγωγής μπορούν να αποδέ¬ 
χονται ταπιστοποιητικά καταγωγής, όταντα προϊόντα έχουν 
προσκομιστεί πριν από την εν λόγω τελική ημερομηνία. 
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ΑΡΘΡΟ 24 

Υποβολή πιστοποιητικού καταγωγής 

Τα πιστοποιητικά καταγωγής υποβάλλονται στις τελω- 
νειακές αρχές της χώρας εισαγωγής σύμφωνα με τις δια¬ 
δικασίες που εφαρμόζονται στην εν λόγω χώρα. Οι εν λό¬ 
γω αρχές έχουν τη δυνατότητα να ζητήσουν μετάφραση 
του πιστοποιητικού καταγωγής καθώς επίσης τη δυνατό¬ 
τητα να ζητήσουν να συνοδεύεται η διασάφηση εισαγω¬ 
γής από δήλωση του εισαγωγέα με την οποία να βεβαιώ¬ 
νεται ότι τα προϊόντα πληρούντις προϋποθέσεις που απαι¬ 
τούνται για την εφαρμογή της παρούσας συμφωνίας. 

ΑΡΘΡΟ 25 

Εισαγωγή με τμηματικές αποστολές 

Όταν, μετά από αίτηση του εισαγωγέα και υπό τις προ¬ 
ϋποθέσεις που καθορίζονται από τις τελωνειακός αρχές 
της χώρας εισαγωγής, αποσυναρμολογημένα ή μη συ- 
ναρμολογημένα προϊόντα κατά την έννοια του γενικού κα¬ 
νόνα 2 α) του εναρμονισμένου συστήματος, που υπάγο¬ 
νται στα τμήματα XVI και XVII ή στις κλάσεις 7308 και 9406 
του εναρμονισμένου συστήματος, εισάγονται με τμηματι¬ 
κές αποστολές, υποβάλλεται γι’ αυτά ενιαίο πιστοποιητι¬ 
κό καταγωγής στις τελωνειακός αρχές κατά την εισαγω¬ 
γή της πρώτης τμηματικής αποστολής. 

ΑΡΘΡΟ 26 

Απαλλαγές από την υποχρέωση προσκόμισης 
πιστοποιητικού καταγωγής 

1. Γίνονται δεκτά ως καταγόμενα προϊόντα χωρίς να 
απαιτείται η κατάθεση επίσημου πιστοποιητικού καταγω¬ 
γής, τα προϊόντα που αποστέλλονται υπό μορφή μικρο- 
δεμάτων μεταξύ ιδιωτών ή που περιέχονται στις προσω¬ 
πικές αποσκευές των ταξιδιωτών, εφόσον πρόκειται για 
εισαγωγές χωρίς κανένα εμπορικό χαρακτήρα και εφό¬ 
σον αυτές έχουν δηλωθεί ως ανταποκρινόμενες στους 
όρους του παρόντος πρωτοκόλλου και δεν υφίσταται κα¬ 
μία αμφιβολία ως προς την ειλικρίνεια της σχετικής δή¬ 
λωσης. Στην περίπτωση προϊόντων που αποστέλλονται 
ταχυδρομικώς, η δήλωση αυτή μπορεί να αναγράφεται 
στις δηλώσεις ΟΝ22/ΟΝ23 ή σε φύλλο χαρτιού που επι¬ 
συνάπτεται στο εν λόγω έγγραφο. 

2. θεωρούνται ως στερούμενες εμπορικού χαρακτήρα οι 
εισαγωγές που παρουσιάζουν ευκαιριακό χαρακτήρα ή 
αφορούν μόνο προϊόντα ατομικής χρήσης των παραλη¬ 
πτών, των ταξιδιωτών ή των οικογενειών τους 7 τα προϊό¬ 
ντα αυτά δεν μπορούν να παρουσιάζουν, από τη φύση τους 
ή την ποσότητα τους, οποιοδήποτε εμπορικό ενδιαφέρον. 

3. Περαιτέρω, η συνολική αξία των προϊόντων αυτών 
δεν πρέπει να υπερβαίνει τα 500 ΕΙΙΒ στις περιπτώσεις μι- 
κροδεμάτων ή τα 1 200 Ευ Π για τα προϊόντα που αποτε¬ 
λούν μέρος των προσωπικών αποσκευών τωνταξιδιωτών. 

ΑΡΘΡΟ 27 

Δικαιολογητικά έγγραφα 

Τα έγγραφα που αναφέρονται στο άρθρο 17 παράγρα¬ 
φος 3 και στο άρθρο 21 παράγραφος 3 που χρησιμοποι¬ 
ούνται για να αποδείξουν ότι τα προϊόντα που καλύπτο¬ 
νται από πιστοποιητικό κυκλοφορίας ΕΕΙΒ.1 ή από δήλω¬ 
ση τιμολογίου μπορούν πράγματι να θεωρηθούν ως 
προϊόντα καταγωγής Κοινότητας, Λιβάνου ή μιας από τις 
άλλες χώρες που αναφέρονται στο άρθρο 4 και πληρούν 


τις λοιπές απαιτήσεις του παρόντος πρωτοκόλλου, μπο¬ 
ρούν να περιλαμβάνουν, μεταξύ άλλων, τα εξής: 

α) άμεση απόδειξη των διαδικασιών παραγωγής των 
σχετικών εμπορευμάτωντις οποίες έχει εφαρμόσει ο εξα- 
γωγέας ή ο προμηθευτής και οι οποίες περιλαμβάνονται 
π.χ. στα λογιστικά του βιβλία ή στα εσωτερικά λογιστικά 
του στοιχεία, 

β) έγγραφα τα οποία αποδεικνύουν τον χαρακτήρα κα¬ 
ταγωγής των υλών που χρησιμοποιήθηκαν και τα οποία 
εκδόθηκαν ή συντάχθηκαν στην Κοινότητα ή τον Λίβανο, 
όπου τα εν λόγω έγγραφα χρησιμοποιούνται σύμφωνα με 
την εθνική νομοθεσία, 

γ) έγγραφα που αποδεικνύουν ότι η επεξεργασία ή η με¬ 
ταποίηση των υλών πραγματοποιήθηκε στην Κοινότητα ή 
τον Λίβανο και τα οποία εκδόθηκαν ή συντάχθηκαν στην 
Κοινότητα ή τον Λίβανο, όπου τα εν λόγω έγγραφα χρησι¬ 
μοποιούνται σύμφωνα με την εθνική νομοθεσία, 

δ) πιστοποιητικά κυκλοφορίας ΕίΙΒ.1 ή δηλώσεις τιμολο¬ 
γίου που αποδεικνύουν τον χαρακτήρα καταγωγής των 
υλών που χρησιμοποιήθηκαν, τα οποία εκδόθηκαν ή συντά¬ 
χθηκαν στην Κοινότητα ή τον Λίβανο σύμφωνα με το παρόν 
πρωτόκολλο ή σε μια από τις άλλες χώρες που αναφέρο- 
νται στο άρθρο 4 σύμφωνα με κανόνες καταγωγής πανο¬ 
μοιότυπους με τους κανόνες του παρόντος πρωτοκόλλου. 

ΑΡΘΡΟ 28 

Φύλαξη του πιστοποιητικών καταγωγής και των 
δικαιολογητικών εγγράφων 

1. Ο εξαγωγέας, που υποβάλλει αίτηση για την έκδοση 
πιστοποιητικού κυκλοφορίας ΕΙΙΒ. 1, υποχρεούται να φυ¬ 
λάσσει επί τρία τουλάχιστον έτη τα έγγραφα που αναφέ- 
ρονται στο άρθρο 17 παράγραφος 3. 

2. Ο εξαγωγέας που συντάσσει δήλωση τιμολογίου 
υποχρεούται να φυλάσσει επί τρία τουλάχιστον έτη αντί¬ 
γραφο της εν λόγω δήλωσης τιμολογίου, καθώς και τα έγ¬ 
γραφα που αναφέρονται στο άρθρο 21 παράγραφος 3. 

3. Οι τελωνειακός αρχές της χωράς εξαγωγής που εκδί¬ 
δουν πιστοποιητικό κυκλοφορίας ΕΨΒ. 1 υποχρεούνται 
να φυλάσσουν επί τρία τουλάχιστον έτη την αίτηση που 
αναφέρεται στο άρθρο 17 παράγραφος 2. 

4. Οι τελωνειακός αρχές της χώρας εισαγωγής πρέπει 
να φυλάσσουν επί τρία τουλάχιστον έτη τα πιστοποιητικά 
κυκλοφορίας ΕΙύΒ-1 και τις δηλώσεις τιμολογίου που 
υποβάλλονται σ’ αυτές. 

ΑΡΘΡΟ 29 

Διαφορές και λάθη εκτύπωσης 

1. Η διαπίστωση μικροδιαφορών μεταξύ των στοιχείων 
που αναφέρονται στο πιστοποιητικό καταγωγής και εκεί¬ 
νων που αναφέρονται στα έγγραφα που υποβάλλονται 
στο τελωνείο για τη διεκπεραίωση των διατυπώσεων ει¬ 
σαγωγής των προϊόντων, δεν’ συνεπάγεται αφεαυτής την 
ακυρότητα του πιστοποιητικού καταγωγής, εάν αποδει- 
κνύεται δεόντως ότι αυτό το έγγραφο πράγματι αντιστοι¬ 
χεί στα προσκομισθέντα προϊόντα. 

2. Εμφανή λάθη εκτύπωσης, όπως τα τυπογραφικά λά¬ 
θη στο πιστοποιητικό καταγωγής δεν θα πρέπει να συνε¬ 
πάγονται την απόρριψη του εν λόγω εγγράφου, αν τα 
σφάλματα αυτά δεν είναι τέτοια που να δημιουργούν αμ¬ 
φιβολίες ως προς την ορθότητα των στοιχείων του σχετι¬ 
κού εγγράφου. 
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ΑΡΘΡΟ 30 

Ποσά εκφρασμένα σε ευρώ 

1. Η χώρα εξαγωγής καθορίζει τα ποσά στο εθνικό νό¬ 
μισμα της χώρας εξαγωγής, που αντιστοιχούν στα εκ¬ 
φρασμένα σε ευρώ ποσά, τα οποία ανακοινώνονται στις 
χώρες εισαγωγής από την Ευρωπαϊκή Επιτροπή. 

2. Όταν αυτά τα ποσά υπερβαίνουντα αντίστοιχα ποσά 
που έχει καθορίσει η χώρα εισαγωγής, η τελευταία οφεί¬ 
λει να τα αποδεχθεί εάν τα εμπορεύματα τιμολογούνται 
στο νόμισμα της χώρας εξαγωγής. Εάν τα προϊόντα τιμο¬ 
λογούνται στο νόμισμα κράτους μέλους της Κοινότητας ή 
μιας από τις άλλες χώρες που αναφέρονται στο άρθρο 4, 
η χώρα εισαγωγής οφείλει να αναγνωρίσει το ποσό που 
δηλώνει η ενδιαφερόμενη χώρα. 

3. Τα ποσά που εκφράζονται στο εθνικό νόμισμα μιας 
συγκεκριμένης χώρας, είναι ισοδύναμα με την αντίστοιχη 
αξία, στο εθνικό νόμισμα αυτής της χώρας, των ποσών σε 
ευρώ, την πρώτη εργάσιμη ημέρα του Οκτωβρίου 1999. 

4. Τα ποσά που εκφράζονται σε ευρώ και το ισόποσο 
τους στα εθνικά νομίσματα των κρατών μελών της Κοινό¬ 
τητας και του Λιβάνου επανεξετάζονται από την επιτροπή 
σύνδεσης μετά από αίτηση της Κοινότητας ή του Λιβάνου. 
Κατά την εν λόγω επανεξέταση, η επιτροπή σύνδεσης 
εξασφαλίζει ότι δεν θα υπάρξει μείωση των ποσών που 
πρόκειται να χρησιμοποιηθούν σε οποιοδήποτε εθνικό 
νόμισμα και εξετάζει περαιτέρω τη σκοπιμότητα διατήρη¬ 
σης των συνεπειών των σχετικών ορίων σε πραγματικές 
τιμές. Για το σκοπό αυτό, μπορεί να αποφασίσει να τρο¬ 
ποποιήσει τα ποσά που εκφράζονται σε ευρώ. 

ΤΙΤΛΟΣ VI 

ΡΥΘΜΙΣΕΙΣ ΔΙΟΙΚΗΤΙΚΗΣ ΣΥΝΕΡΓΑΣΙΑΣ 

ΑΡΘΡΟ 31 
Αμοιβαία συνδρομή 

1. Οι τελωνειακός αρχές των κρατών μελών της Κοινό¬ 
τητας και του Λιβάνου διαβιβάζουν η μία στην άλλη, μέσω 
της Ευρωπαϊκής Επιτροπής, τα υποδείγματα των αποτυ¬ 
πωμάτων των σφραγίδων που χρησιμοποιούν οι υπηρε¬ 
σίες τους για την έκδοση των πιστοποιητικών κυκλοφο¬ 
ρίας εμπορευμάτων ΕΙύΒ. 1 και τις διευθύνσεις των τελω¬ 
νειακών αρχών που είναι αρμόδιες για τον έλεγχο των εν 
λόγω πιστοποιητικών και των δηλώσεων τιμολογίου. 

2. Γ ια να διασφαλιστεί η ορθή εφαρμογή του παρόντος 
πρωτοκόλλου, η Κοινότητα και ο Λίβανος παρέχουν αμοιβαία 
συνδρομή μέσω των αρμοδίων τελωνειακών υπηρεσιών για 
τον έλεγχο της γνησιότητας των πιστοποιητικών κυκλοφο¬ 
ρίας ΕΙΙΒ-1 ή των δηλώσεων τιμολογίου και της ακρίβειας 
των πληροφοριών που περιέχονται σ’ αυτά τα έγγραφα. 

ΑΡΘΡΟ 32 

Έλεγχος των πιστοποιητικών καταγωγής 

1. Ο μεταγενέστερος έλεγχος των πιστοποιητικών κα¬ 
ταγωγής πραγματοποιείται δειγματοληπτικά ή κάθε φο¬ 
ρά που οιτελωνειακές αρχές της χώρας εισαγωγής έχουν 
βάσιμες αμφιβολίες ως προς τη γνησιότητα τέτοιων εγ¬ 
γράφων, το χαρακτήρα καταγωγής των σχετικών προϊό¬ 
ντων ή την εκπλήρωση των λοιπών απαιτήσεωντου παρό¬ 
ντος πρωτοκόλλου. 

2. Για την εφαρμογή των διατάξεων της παραγράφου 1 
οι τελωνειακός αρχές της χώρας εισαγωγής οφείλουν να 
επιστρέφουντο πιστοποιητικό κυκλοφορίας ΕΨΒ. 1, το τι¬ 


μολόγιο, αν έχει υποβληθεί, τη δήλωση τιμολογίου ή το 
αντίστοιχο αντίγραφο, στις τελωνειακός αρχές της χώρας 
εξαγωγής, αναφέροντας, όπου κρίνεται σκόπιμο, τους λό¬ 
γους που δικαιολογούν την έρευνα. Προς επίρρωση της 
αίτησης τους για έλεγχο, αυτές παρέχουν όλα τα έγγρα¬ 
φα και όλες τις πληροφορίες που έχουν συγκεντρώσει και 
που δικαιολογούν την υποψία ότι οι πληροφορίες που πα¬ 
ρέχονται στο πιστοποιητικό καταγωγής είναι ανακριβείς. 

3. Ο έλεγχος διενεργείται από τις τελωνειακός αρχές 
της χώρας εξαγωγής. Γιατο σκοπό αυτό, αυτές έχουντο 
δικαίωμα να ζητούν την προσκόμιση κάθε αποδεικτικού 
στοιχείου και να διενεργούν ελέγχους των λογιστικών βι¬ 
βλίων του εξαγωγέα καθώς και οποιονδήποτε άλλο έλεγ¬ 
χο κρίνουν αναγκαίο. 

4. Αν οι τελωνειακός αρχές της χώρας εισαγωγής απο¬ 
φασίσουν να αναστείλουν την προτιμησιακή μεταχείριση 
για τα συγκεκριμένα προϊόντα, εν αναμονή των αποτελε¬ 
σμάτων του ελέγχου, οφείλουν να επιτρέψουν στον εισα¬ 
γωγέα να παραλάβει τα προϊόντα υπό τον όρο επιβολής 
των προληπτικών μέτρων που κρίνονται απαραίτητα. 

5. Οι τελωνειακός αρχές που ζητούν τη διενέργεια του 
ελέγχου πρέπει να ενημερώνονται για τα αποτελέσματα 
του ελέγχου το ταχύτερο δυνατό. Τα εν λόγω αποτελέσμα¬ 
τα πρέπει να ορίζουν σαφώς αντα έγγραφα είναι γνήσια και 
αν τα σχετικά προϊόντα μπορούν πράγματι να θεωρηθούν 
ως προϊόντα καταγωγής Κοινότητας, Λιβάνου ή μιας από 
τις άλλες χώρες που αναφέρονται στο άρθρο 4 και ότι πλη¬ 
ρούν τις λοιπές απαιτήσεις του παρόντος πρωτοκόλλου. 

6. Εάν, σε περίπτωση εύλογων αμφιβολιών, δεν δοθεί 
απάντηση εντός δέκα μηνών από την ημερομηνία υποβο¬ 
λής του αιτήματος ελέγχου ή εάν η απάντηση δεν περι¬ 
λαμβάνει επαρκείς πληροφορίες για τη διαπίστωση της 
αυθεντικότητας του εν λόγω εγγράφου ή την πραγματική 
καταγωγή των προϊόντων, οι αιτούσες τελωνειακός αρχές 
αρνούνται, εκτός εκτάκτων περιστάσεων, το ευεργέτημα 
των προτιμήσεων. 

ΑΡΘΡΟ 33 

Διακανονισμός διαφορών 

Όταν προκύπτουν διαφορές σε σχέση με τις διαδικα¬ 
σίες ελέγχου του άρθρου 32, οι οποίες δεν μπορούν να δι¬ 
ευθετηθούν μεταξύ των τελωνειακών αρχών που ζητούν 
τον έλεγχο και των τελωνειακών αρχών που είναι υπεύθυ¬ 
νες για τη διενέργεια του ή όταν δημιουργούνται προβλή¬ 
ματα ως προς την ερμηνεία του παρόντος πρωτοκόλλου, 
υποβάλλονται στην Επιτροπή Σύνδεσης. 

Σε όλες τις περιπτώσεις, οι διαφορές μεταξύ του εισα¬ 
γωγέα και των τελωνειακών αρχών της χώρας εισαγωγής 
διακανονίζονται βάσειτης νομοθεσίας της εν λόγω χώρας. 

ΑΡΘΡΟ 34 

Κυρώσεις 

Επιβάλλονται κυρώσεις σε κάθε πρόσωπο το οποίο συ¬ 
ντάσσει ή προκαλεί τη σύνταξη εγγράφου το οποίο πε¬ 
ριέχει εσφαλμένες πληροφορίες, με σκοπό την επίτευξη 
προτιμησιακής μεταχείρισης προϊόντων. 

ΑΡΘΡΟ 35 
Ελεύθερες ζώνες 

1. Η Κοινότητα και ο Λίβανος προβαίνουν σε όλες τις 
απαραίτητες ενέργειες προκειμένου να διασφαλίσουν ότι 
τα προϊόντα, που διακινούνται υπό την κάλυψη πιστοποι¬ 
ητικού καταγωγής και παραμένουν κατά τη διάρκεια της 
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μεταφοράς τους σε ελεύθερη ζώνη στο έδαφος τους, δεν 
αντικαθίστανται από άλλα εμπορεύματα ούτε υποβάλλο¬ 
νται σε επεξεργασίες άλλες από τις συνήθεις εργασίες 
που αποβλέπουν να εμποδίσουν τη φθορά τους. 

2. Κατά παρέκκλιση των διατάξεων της παραγράφου 1, 
όταν προϊόντα καταγωγής της Κοινότητας ή του Λιβάνου 
εισάγονται σε ελεύθερη ζώνη υπό την κάλυψη πιστοποιη¬ 
τικού καταγωγής και υφίστανται επεξεργασία ή μεταποί¬ 
ηση, οι ενδιαφερόμενες αρχές εκδίδουν νέο πιστοποιητι¬ 
κό ΕΙΙΡ. 1, εφόσον το ζητήσει ο εξαγωγέας, αν η επεξερ¬ 
γασία ή η μεταποίηση είναι σύμφωνες με τις διατάξεις του 
παρόντος πρωτοκόλλου. 

ΤΙΤΛΟΣ VII 

ΘΕΟΥΤΑ ΚΑΙ ΜΕΛΙΛΙΑ 
ΑΡΘΡΟ 36 

Εφαρμογή του πρωτοκόλλου 

1.0 όρος "Κοινότητα 11 που χρησιμοποιείται στο άρθρο 2 
δεν καλύπτει τη Θέουτα και τη Μελίλια. 

2. Προϊόντα καταγωγής Λιβάνου υπάγονται, όταν εισάγο- 
νται στη Θέουτα και τη Μελίλια, στο ίδιο από κάθε άποψη τε¬ 
λωνειακό καθεστώς με αυτό που εφαρμόζεται στα προϊόντα 
καταγωγής του τελωνειακού εδάφους της Κοινότητας βά¬ 
σει του πρωτοκόλλου 2 της πράξης προσχώρησης του Βα¬ 
σιλείου της Ισπανίας και της Πορτογαλικής Δημοκρατίας 
στις Ευρωπαϊκές Κοινότητες. Ο Λίβανος παρέχει στις εισα¬ 
γωγές προϊόντων που καλύπτονται από την παρούσα συμ¬ 
φωνία και κατάγονται από τη Θέουτα και Μελίλια, το ίδιο τε¬ 
λωνειακό καθεστώς με αυτό που παρέχει σε προϊόντα που 
εισάγονται και κατάγονται από την Κοινότητα. 

3. Για την εφαρμογή της παραγράφου 2, το παρόν πρω¬ 
τόκολλο ισχύει, τηρουμένων των αναλογιών, στα προϊό¬ 
ντα καταγωγής Θέουτας και Μελίλιας, με την επιφύλαξη 
των ειδικών όρων που καθορίζονται στο άρθρο 37. 

ΑΡΘΡΟ 37 
Ειδικοί όροι 

1. Εφόσον μεταφέρθηκαν απευθείας σύμφωνα με τις 
διατάξεις του άρθρου 13, τα ακόλουθα θεωρούνται ως: 

(1) προϊόντα καταγωγής Θέουτας και Μελίλιας: 

α) τα προϊόντα τα παραγόμενα εξ ολοκλήρου στη Θέ¬ 
ουτα και στη Μελίλια, 

β) τα προϊόντα τα παραγόμενα στη Θέουτα και στη Με¬ 
λίλια, για την κατασκευή των οποίων χρησιμοποιούνται 
προϊόντα εκτός αυτών που αναφέρονται στο στοιχείο α), 
υπό την προϋπόθεση ότι: 

ί) αποτέλεσαν το αντικείμενο επαρκών επεξεργασιών ή 
μεταποιήσεων κατά την έννοια του άρθρου 6 του παρό¬ 
ντος πρωτοκόλλου,ή 

ϋ) τα προϊόντα αυτά κατάγονται από τον Λίβανο ή την 
Κοινότητα κατά την έννοια του παρόντος πρωτοκόλλου, 
εφόσον έχουν υποβληθεί σε επεξεργασίες ή μεταποιή¬ 
σεις πέραν των ανεπαρκών επεξεργασιών ή μεταποιήσε¬ 
ων που αναφέρονται στο άρθρο 7 παράγραφος 1. 

(2) προϊόντα καταγωγής Λιβάνου: 

α) τα προϊόντα τα παραγόμενα εξ ολοκλήρου στον Λίβανο, 

β) τα προϊόντα που παράγονται στον Λίβανο στην κατα¬ 
σκευή των οποίων χρησιμοποιήθηκαν προϊόντα εκτός αυ¬ 
τών του σημείου α), υπό την προϋπόθεση ότι: 

ί) αποτέλεσαν το αντικείμενο επαρκών επεξεργασιών ή 
μεταποιήσεων κατά την έννοια του άρθρου 6 του πα¬ 
ρόντος πρωτοκόλλου, ή 


ϋ) τα προϊόντα αυτά κατάγονται, κατά την έννοια τουπα- 
ρόντος πρωτοκόλλου, από τη Θέουτα και τη Μελίλια 
ή την Κοινότητα, υπό την προϋπόθεση ότι έχουν υπο¬ 
βληθεί σε επεξεργασίες ή μεταποιήσεις πέραν των 
ανεπαρκών επεξεργασιών ή μεταποιήσεων που ανα- 
φέρονται στο άρθρο 7 παράγραφος 1. 

2. Η Θέουτα και η Μελίλια θεωρούνται ως ενιαίο έδαφος. 

3. Ο εξαγωγέας ή ο εξουσιοδοτημένος αντιπρόσωπος 
του υποχρεούται να αναγράψει τις μνείες "Λίβανος" και 
"Θέουτα και Μελίλια" στη θέση 2 του πιστοποιητικού κυ¬ 
κλοφορίας εμπορευμάτων ΕΨΒ.1 ή στις δηλώσεις τιμο¬ 
λογίου. Επιπροσθέτως, στην περίπτωση προϊόντων, κα¬ 
ταγωγής Θέουτας και Μελίλιας, τούτο πρέπει να αναγρά¬ 
φεται στο πλαίσιο 4 του πιστοποιητικού κυκλοφορίας 
εμπορευμάτων ΕίΙΒ.1 ή στις δηλώσεις τιμολογίου. 

4. Οι ισπανικές τελωνειακές αρχές αναλαμβάνουν να 
διασφαλίσουν την εφαρμογή του παρόντος πρωτοκόλ¬ 
λου στη θέουτα και Μελίλια. 

ΤΙΤΛΟΣ VIII 
ΤΕΛΙΚΕΣ ΔΙΑΤΑΞΕΙΣ 

ΑΡΘΡΟ 38 

Τροποποιήσεις του πρωτοκόλλου 

Το Συμβούλιο Σύνδεσης μπορεί να αποφασίσει να τρο¬ 
ποποιήσει τις διατάξεις του παρόντος πρωτοκόλλου. 

ΑΡΘΡΟ 39 

Εφαρμογή του πρωτοκόλλου 

Η Κοινότητα και ο Λίβανος προβαίνουν σε όλες τις απα¬ 
ραίτητες ενέργειες για την εφαρμογή του παρόντος πρω¬ 
τοκόλλου. 

ΑΡΘΡΟ 40 

Εμπορεύματα υπό διαμετακόμιση ή υπό αποθήκευση 

Οι διατάξεις της παρούσας συμφωνίας είναι δυνατό να 
εφαρμόζονται σε εμπορεύματα τα οποία είναι σύμφωνα 
με τις διατάξεις του παρόντος πρωτοκόλλου και τα οποία 
κατά την ημερομηνία έναρξης ισχύος της παρούσας συμ¬ 
φωνίας βρίσκονται είτε υπό διαμετακόμιση είτε υπό απο¬ 
θήκευση στην Κοινότητα ή τον Λίβανο, υπό προσωρινή 
αποθήκευση, σε αποθήκη τελωνειακής αποταμίευσης ή 
σε ελεύθερες ζώνες, υπό την προϋπόθεση ότι υποβάλλε¬ 
ται στις τελωνειακός αρχές του κράτους εισαγωγής, και 
εντός τεσσάρων μηνών από την ημερομηνία αυτή πιστο¬ 
ποιητικό κυκλοφορίας ΕυΡ. 1, το οποίο επισυνάπτεται εκ 
των υστέρων από τις αρμόδιες αρχές του κράτους εξα¬ 
γωγής στα έγγραφα που αποδεικνύουν ότι τα εμπορεύ¬ 
ματα μεταφέρθηκαν απευθείας. 

ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ I 

ΕΠΕΞΗΓΗΜΑΤΙΚΕΣ ΣΗΜΕΙΩΣΕΙΣ ΓΙΑ ΤΟΝ ΠΙΝΑΚΑ 
ΤΟΥ ΠΑΡΑΡΤΗΜΑΤΟΣ II 

Σημείωση 1: 

Ο, πίνακας αναφέρει τους όρους που απαιτούνται για 
να θεωρηθούν όλα τα προϊόντα επαρκώς επεξεργασθέ- 
ντα ή μεταποιηθέντα κατά την έννοια του άρθρου 6 του 
πρωτοκόλλου. 

Σημείωση 2: 

2.1. Στις δύο πρώτες στήλες του πίνακα περιγράφεται το 
παραχθέν προϊόν. Η πρώτη στήλη αναφέρει τον αριθμό της 
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δασμολογικής κλάσης ή του κεφαλαίου του εναρμονισμέ¬ 
νου συστήματος και η δεύτερη στήλη την περιγραφή των 
εμπορευμάτων που αντιστοιχεί σ’ αυτή την κλάση ή κεφά¬ 
λαιο. Για κάθε ένδειξη που περιλαμβάνεται στις δύο πρώτες 
στήλες, δίνεται ένας κανόνας στη στήλη 3 ή 4. Όταν, σε ορι¬ 
σμένες περιπτώσεις, του αριθμού της πρώτης στήλης 
προηγείται η ένδειξη "θχ", αυτό σημαίνει ότι οι κανόνες στις 
στήλες 3 ή 4 εφαρμόζονται μόνο για το τμήμα της κλάσης ή 
του κεφαλαίου όπως περιγράφεται στη στήλη 2. 

2.2. Όταν περισσότερες κλάσεις συγκεντρώνονται στη 
στήλη 1 ή αναφέρεται στη στήλη αυτή ένας αριθμός κε¬ 
φαλαίου και, κατά συνέπεια, τα προϊόντα που περιλαμβά¬ 
νονται στη στήλη 2 περιγράφονται με γενικούς όρους, ο 
σχετικός κανόνας που αναφέρεται στη στήλη 3 ή 4 εφαρ¬ 
μόζεται σε όλα τα προϊόντα τα οποία, στο πλαίσιο του 
εναρμονισμένου συστήματος, κατατάσσονται σε διάφο¬ 
ρες κλάσεις του εν λόγω κεφαλαίου ή στις κλάσεις που εί¬ 
ναι συγκεντρωμένες στη στήλη 1. 

2.3. Όταν υπάρχουν διάφοροι κανόνες στον παρόντα 
πίνακα που εφαρμόζονται σε διάφορα προϊόντα της ίδιας 
δασμολογικής κλάσης, κάθε εδάφιο περιέχει την περι¬ 
γραφή εκείνου του τμήματος της κλάσης που καλύπτεται 
από τους κανόνες που αναφέρονται παραπλεύρως στη 
στήλη 3 ή 4. 

2.4. Όταν για κάποιο στοιχείο στις δύο πρώτες στήλες, 
παρέχεται κανόνας και στις δύο στήλες 3 και 4, ο εξαγω- 
γέας μπορεί να επιλέγει, ως εναλλακτική λύση, να εφαρ¬ 
μόζει είτε τον κανόνα που παρέχεται στη στήλη 3 είτε εκεί¬ 
νον που παρέχεται στη στήλη 4. Αν δεν παρέχεται κανό¬ 
νας καταγωγής στη στήλη 4, εφαρμόζεται ο κανόνας που 
παρέχεται στη στήλη 3. 

Σημείωση 3: 

3.1. Οι διατάξεις του άρθρου 6 του πρωτοκόλλου που 
αφορούν προϊόντα τα οποία έχουν αποκτήσει τον χαρα¬ 
κτήρα καταγωγής και χρησιμοποιούνται για την κατα¬ 
σκευή άλλων προϊόντων ισχύουν ανεξάρτητα από το αν ο 
εν λόγω χαρακτήρας αποκτήθηκε στο εργοστάσιο όπου 
χρησιμοποιούνται τα εν λόγω προϊόντα ή σε άλλο εργο¬ 
στάσιο στην Κοινότητα ή στον Λίβανο. 

Π.χ.: 

Ένας κινητήρας της κλάσης 8407, για τον οποίο ο κα¬ 
νόνας που εφαρμόζεται προβλέπει ότι η αξία των μη κα¬ 
ταγόμενων υλών που δύνανται να χρησιμοποιηθούν δεν 
πρέπει να υπερβαίνει το 40 % της τιμής εκ του εργοστα¬ 
σίου του προϊόντος, κατασκευάζεται από "άλλα χαλυβο¬ 
κράματα σφυρηλατημένα" της κλάσης θχ 7224. 

Αν οι εργασίες σφυρηλάτησης πραγματοποιήθηκαν 
εντός της Κοινότητας με πρώτη ύλη μη καταγόμενου πλιν- 
θώματος, το προϊόν που κατασκευάστηκε με αυτόν τον τρό¬ 
πο αποκτά ήδη τον χαρακτήρα καταγωγής δυνάμει του κα¬ 
νόνα που προβλέπεται στονπίνακαγιαταπροϊόντατης κλά¬ 
σης θχ 7224. Το προϊόν μπορεί, ως εκ τούτου, να θεωρηθεί 
ως καταγόμενο προϊόν κατά τον υπολογισμό της αξίας του 
κινητήρα, ανεξάρτητα από το αν αυτός κατασκευάστηκε 
στο ίδιο ή σε άλλο εργοστάσιο της Κοινότητας. Η αξία του 
μη καταγόμενου πλινθώματος δεν πρέπει λοιπόν να λαμβά- 
νεται υπόψη κατά τον προσδιορισμό της αξίας των μη κα¬ 
ταγόμενων υλών που έχουν χρησιμοποιηθεί 

3.2. Ο κανόνας που αναφέρεται στον πίνακα καθορίζει 
την ελάχιστη βαθμίδα επεξεργασίας ή μεταποίησης που 
απαιτείται, συνεπώς, περαιτέρω επεξεργασίες ή μεταποι¬ 
ήσεις προσδίδουν επίσης τον χαρακτήρα καταγωγής, 


αντίθετα, υποδεέστερες επεξεργασίες ή μεταποιήσεις 
δεν προσδίδουν το χαρακτήρα καταγωγής. Δηλαδή, αν 
ένας κανόνας προβλέπει ότι είναι δυνατό να χρησιμοποι¬ 
ούνται μη καταγόμενες ύλες που βρίσκονται σε ένα καθο¬ 
ρισμένο στάδιο επεξεργασίας, η’χρησιμοποίηση τέτοιων 
υλών που βρίσκονται σε προγενέστερο στάδιο επεξεργα¬ 
σίας επιτρέπεται επίσης, ενώ η χρησιμοποίηση τέτοιων 
υλών που βρίσκονται σε μεταγενέστερο στάδιο επεξερ¬ 
γασίας δεν επιτρέπεται. 

3.3. Με την επιφύλαξη της σημείωσης 3.2, όταν ένας κα¬ 
νόνας χρησιμοποιεί την έκφραση "Κατασκευή από ύλες 
οποιοσδήποτε κλάσης", μπορούν να χρησιμοποιηθούν 
ύλες οποιοσδήποτε κλάσης (ακόμη και ύλες με την ίδια 
περιγραφή και κλάση με το προϊόν), με την επιφύλαξη, 
ωστόσο, ειδικών περιορισμών που περιλαμβάνονται, εν¬ 
δεχομένως, στον κανόνα. 

Η έκφραση, ωστόσο, "κατασκευή από ύλες οποιοσδήπο¬ 
τε κλάσης, συμπεριλαμβανομένων άλλων υλών της κλά¬ 
σης αριθ.ή "κατασκευή από ύλες οποιαδήποτε κλά¬ 

σης, συμπεριλαμβανομένων άλλων υλών της ίδιας κλάσης 
με το προϊόν" σημαίνει ότι είναι δυνατό να χρησιμοποιη¬ 
θούν ύλες οποιασδήποτε κλάσης, εκτός από τις ύλες στις 
οποίες αντιστοιχεί η ίδια περιγραφή με εκείνη του προϊό¬ 
ντος που περιλαμβάνεται στη στήλη 2 της κατάστασης. 

3.4. Όταν ένας κανόνας του πίνακα ορίζει ότι ένα προϊ¬ 
όν μπορεί να κατασκευασθεί από περισσότερες από μία 
ύλες, αυτό σημαίνει ότι μπορούν να χρησιμοποιηθούν μία 
ή περισσότερες ύλες. Δεν απαιτείται προφανώς να χρη¬ 
σιμοποιηθούν ταυτόχρονα όλες οι ύλες. 

Π.χ.: 

Ο κανόνας για τα υφάσματα των κλάσεων 5208 έως 
5212 προβλέπει ότι είναι δυνατό να χρησιμοποιηθούν φυ¬ 
σικές ίνες και, μεταξύ άλλων, χημικές ύλες. Ο κανόνας αυ¬ 
τός δεν συνεπάγεται ότι πρέπει να χρησιμοποιηθούνταυ- 
τόχρονα φυσικές ίνες και χημικές ουσίες. Είναι δυνατό να 
χρησιμοποιηθεί η μία ή η άλλη από αυτές τις ύλες ή ακό¬ 
μη και οι δύο μαζί. 

3.5. Όταν κανόνας του πίνακα προβλέπει ότι κάποιο 
προϊόν πρέπει να έχει κατασκευασθεί από μια συγκεκρι¬ 
μένη ύλη, ο όρος αυτός δεν αποκλείει προφανώς τη χρη¬ 
σιμοποίηση άλλων υλών οι οποίες, λόγω της ίδιας της φύ¬ 
σης τους, δεν είναι δυνατό να πληρούν τον κανόνα, (βλ. 
επίσης τη σημείωση 6.2 παρακάτω για τα κλωστοϋφα¬ 
ντουργικά προϊόντα). 

Π.χ.: 

Ο κανόνας για τις προπαρασκευασμένες τροφές της 
κλάσης 1904, ο οποίος αποκλείει ρητώς τη χρήση των δη¬ 
μητριακών και των παραγώγωντους, δεν απαγορεύει προ¬ 
φανώς τη χρήση ανόργανων αλάτων, χημικών ουσιών ή 
άλλων πρόσθετων που δεν παράγονται από δημητριακά. 

Αυτό δεν ισχύει, ωστόσο, για προϊόντα τα οποία, αν και 
δεν είναι δυνατό να κατασκευαστούν από τη συγκεκριμέ¬ 
νη ύλη που ορίζεται στον πίνακα, είναι δυνατό να παρα- 
χθούν από ύλεςτηο ίδιας φύσης σε προγενέστερο στάδιο 
επεξεργασίας. 

Π.χ.: 

Στην περίπτωση ενδύματος του κεφαλαίου 62, που κα¬ 
τασκευάζεται από μη υφασμένες ύλες, αν προβλέπεται 
ότι επιτρέπεται η κατασκευή παρόμοιου είδους μόνον 
από μη καταγόμενα νήματα, δεν είναι δυνατόν να χρησι¬ 
μοποιούνται μη υφασμένα υφάσματα, ακόμη και αν απο- 
δειχθεί ότι τα μη υφασμένα υφάσματα δεν είναι δυνατό 
κανονικά να κατασκευασθούν από νήματα. Σε τέτοιες πε¬ 
ριπτώσεις, η ύλη που πρέπει να χρησιμοποιηθεί είναι εκεί- 
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νη που βρίσκεται στο στάδιο επεξεργασίας που προηγεί¬ 
ται του σταδίου του νήματος, δηλαδή σε κατάσταση ινών. 

3.6. Αν προβλέπονται σε κανόνα του πίνακα δύο ποσο¬ 
στά για τη μεγίστη αξία των μη καταγόμενων υλών που εί¬ 
ναι δυνατό να χρησιμοποιηθούν, τα ποσοστά αυτά δεν εί¬ 
ναι δυνατό να προστεθούν. Επομένως η μεγίστη αξία 
όλων των μη καταγόμενων υλών που χρησιμοποιούνται 
δεν μπορεί να υπερβαίνει ποτέ το υψηλότερο από τα εν 
λόγω ποσοστά. Εννοείται ότι δεν πρέπει να γίνεται υπέρ¬ 
βαση των ειδικών ποσοστών τα οποία προβλέπονται για 
ορισμένες ύλες. 

Σημείωση 4: 

4.1.0 όρος "φυσικές ίνες" όταν χρησιμοποιείται στον πί¬ 
νακα, αναφέρεται σε ίνες άλλες από τεχνητές ή συνθετι¬ 
κές. Πρέπει να περιορίζεται στις ίνες σε όλα τα στάδια 
πριν από τη νηματοποίηση, συμπεριλαμβανομένων των 
απορριμμάτων και, εκτός αν έχει οριστεί αλλιώς, ο όρος 
"φυσικές ίνες" περιλαμβάνει ίνες που έχουν χτενιστεί, λα- 
ναριστεί ή έχουν μεταποιηθεί με άλλο τρόπο για τη νημα¬ 
τοποίηση, δεν έχουν όμως νηματοποιηθεί. 

4.2. Ο όρος "φυσικές ίνες" καλύπτει τις χοντρές τρίχες 
χαίτης και ουράς μόνοπλων ή βοοειδών της κλάσης 0503, 
το μετάξι των κλάσεων 5002 και 5003, καθώς και το μαλλί, 
τις τρίχες εκλεκτής ποιότητας και τις χοντροειδείς τρίχες 
των κλάσεων 5101 έως 5105, τις ίνες από βαμβάκι των 
κλάσεων 5201 έως 5203 και τις άλλες ίνες φυτικής προέ¬ 
λευσης των κλάσεων 5301 έως 5305. 

4.3. Οι όροι "υφαντικοί πολτοί", "χημικές ύλες" και "ύλες 
που προορίζονται για την κατασκευή χαρτιού" που χρησιμο¬ 
ποιούνται στον πίνακα προσδιορίζουντις ύλες οι οποίες δεν 
κατατάσσονται στα κεφάλαια 50 έως 63 και που είναι δυνα¬ 
τό να χρησιμοποιούνται για την κατασκευή συνθετικών ή τε¬ 
χνητών ινών ή νημάτων ή νημάτων ή ινών από χαρτί. 

4.4. Ο όρος "τεχνητές ή συνθετικές ίνες μη συνεχείς" 
που χρησιμοποιείται στονπίνακα, καλύπτειτις δέσμες συ¬ 
νεχών νημάτων, τις μη συνεχείς ίνες και τα απορρίμματα 
τεχνητών ή συνθετικών ινών μη συνεχών των κλάσεων 
5501 έως 5507. 

Σημείωση 5: 

5.1. Όταν για κάποιο συγκεκριμένο προϊόν του πίνακα 
γίνεται παραπομπή στην παρούσα επεξηγηματική σημεί¬ 
ωση, οι όροιτης στήλης 3 του πίνακα δεν πρέπει να εφαρ¬ 
μόζονται για τις διάφορες βασικές υφαντουργικές ύλες 
που χρησιμοποιούνται στην κατασκευή του προϊόντος 
αυτού, όταν στο σύνολο τους αυτές αντιπροσωπεύουν 
10% ή λιγότερο του συνολικού βάρους όλων των βασικών 
υφαντουργικών υλών που χρησιμοποιούνται, (βλέπε επί¬ 
σης τις σημειώσεις 5.3 και 5.4παρακάτω). 

5.2. Εντούτοις, το όριο ανοχής που αναφέρεται στη ση¬ 
μείωση 5.1 είναι δυνατό να εφαρμόζεται μόνο για τα σύμ¬ 
μεικτα προϊόντα τα οποία κατασκευάστηκαν από δύο ή 
περισσότερες βασικές υφαντικές ύλες. 

Οι βασικές υφαντικές ύλες είναι οι ακόλουθες: 

- μετάξι, 

- μαλλί, 

- χοντροειδείς ζωικές τρίχες, 

- ζωικές τρίχες εκλεκτής ποιότητας, 

-τρίχες χαίτης και ουράς ίππων, 

- βαμβάκι, 

- ύλες που χρησιμοποιούνται στην κατασκευή χαρτιού 
και χαρτί, 

- λινάρι, 

- κάνναβι, 


- γιούτα και άλλες ίνες που προέρχονται από το εσωτε¬ 
ρικό του φλοιού (βίβλος), 

- σιζάλ και άλλες υφαντικές ίνες του είδους Αρανο, 

- ίνες από κοκκοφοίνικα, άβακα, ραμί και άλλες υφαντι¬ 
κές ίνες, 

- συνθετικές ίνες συνεχείς, 

- τεχνητές ίνες συνεχείς, 

- νήματα μεταφοράς ρεύματος, 

- συνθετικές ίνες μη συνεχείς από πολυπροπυλένιο, 

- συνθετικές ίνες μη συνεχείς από πολυεστέρες, 

- συνθετικές ίνες μη συνεχείς από πολυαμίδια, 

- συνθετικές ίνες μη συνεχείς πολυακριλονιτριλικές, 

- συνθετικές ίνες μη συνεχείς από πολυϊμίδια, 

- συνθετικές ίνες μη συνεχείς από πολυτετραφθοριοαι- 
θυλένιο, 

- συνθετικές ίνες μη συνεχείς από πολυ(φαινυλοσουλ- 
φίδιο), 

- συνθετικές ίνες μη συνεχείς από πολύ (βινυλοχλωρίδιο), 

- άλλες συνθετικές ίνες μη συνεχείς, 

-τεχνητές ίνες μη συνεχείς από βισκόζη, 

- άλλες τεχνητές ίνες μη συνεχείς, 

-νήματα από πολυουρεθάνη που φέρουν κατά διαστή¬ 
ματα εύκαμπτα τμήματα από πολυαιθέρα, έστω καιπε- 
ριτυλιγμένα με άλλο νήμα, 

-νήματα από πολυουρεθάνη που φέρουν κατά διαστή¬ 
ματα εύκαμπτα τμήματα από πολυεστέρα, έστω και 
περιτυλιγμένα με άλλο νήμα, 

- προϊόντα της κλάσης 5605 (μεταλλικές κλωστές και 
νήματα επιμεταλλωμένα), στα οποία έχει ενσωματω¬ 
θεί λουρίδα που έχει έναν πυρήνα που αποτελείται εί¬ 
τε από ένα λεπτό έλασμα αργιλίου είτε από μία ταινία 
πλαστικής ύλης επικαλυμμένη ή όχι με σκόνη αργιλίου, 
πλάτους μέχρι και 5 πιπι και η οποία έχει συγκολληθεί 
μέσω διαφανούς ή έγχρωμης κολλητικής ουσίας με¬ 
ταξύ δύο ταινιών από πλαστικές ύλες, 

- άλλα προϊόντα της κλάσης 5605. 

Π.χ.: 

Νήμα της κλάσης 5205 που κατασκευάζεται από ίνες 
από βαμβάκι της κλάσης 5203 και από συνθετικές ίνες μη 
συνεχείς της κλάσης 5506, είναι ένα νήμα ανάμεικτο (σύμ¬ 
μεικτο). Επομένως, μπορούν να χρησιμοποιηθούν μη κα¬ 
ταγόμενες συνθετικές ίνες μη συνεχείς, που δεν ανταπο- 
κρίνονται στους κανόνες καταγωγής (οι οποίοι απαιτούν 
τη χρήση χημικών ουσιών ή υφαντικού πολτού), υπό την 
προϋπόθεση ότι το συνολικό βάρος τους δεν πρέπει να 
υπερβαίνει 10% κατά βάρος του νήματος. 

Π.χ·: 

Ύφασμα από μαλλί της κλάσης 5112που κατασκευάζεται 
από νήματα από μαλλί της κλάσης 5107 και από συνθετικές 
ίνες μη συνεχείς της κλάσης 5509, είναι ένα ύφασμα ανά¬ 
μεικτο (σύμμεικτο). Επομένως, μη καταγόμενα συνθετικά 
νήματα που δεν ανταποκρίνονται στους κανόνες καταγω¬ 
γής (οι οποίοι απαιτούν τη χρήση χημικών ουσιών ή υφαντι¬ 
κού πολτού) ή μάλλινα νήματα που δεν ικανοποιούν τους 
κανόνες καταγωγής (οι οποίοι απαιτούν τη χρήση φυσικών 
ινών που δεν έχουν χτενιστεί, λαναριστεί ή μεταποιηθεί με 
άλλο τρόπο για τη νηματοποίηση) η συνδυασμός των δύο 
αυτών τύπων νημάτων δύνανται να χρησιμοποιούνται σε 
αναλογία μέχρι 10 τοις εκατό κατά βάρος του υφάσματος. 

Π.χ.: 

Μια φουντωτή υφαντική επιφάνεια της κλάσης 5802 
που κατασκευάζεται από νήματα από βαμβάκι της κλάσης 
5205 και από ύφασμα από βαμβάκι της κλάσης 5210, θε¬ 
ωρείται σύμμεικτο προϊόν μόνον αν το ίδιο ύφασμα από 
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βαμβάκι είναι σύμμεικτο ύφασμα που κατασκευάστηκε 
από νήματα που κατατάσσονται σε δύο διαφορετικές 
κλάσεις ή αν τα νήματα από βαμβάκι που χρησιμοποιήθη¬ 
καν είναι αυτά τα ίδια σύμμεικτα. 

Π.χ.: 

Αν η ίδια φουντωτή υφαντική επιφάνεια έχει κατασκευ¬ 
αστεί από νήματα από βαμβάκι της κλάσης 5205 και από 
συνθετικό ύφασμα της κλάσης 5407, τότε προφανώς τα 
χρησιμοποιούμενα νήματα αποτελούν δύο χωριστές 
υφαντικές ύλες βάσης και συνεπώς η φουντωτή υφαντική 
επιφάνεια είναι σύμμεικτο προϊόν. 

5.3. Στην περίπτωση προϊόντων που περιέχουν "νήματα 
από πολυουρεθάνη που φέρουν κατά διαστήματα εύκαμπτα 
τμήματα από πολυαιθέρα, έστω και περιτυλιγμένα με άλλο 
νήμα", αυτή η ανοχή είναι 20% όσον αφορά τα νήματα. 

5.4. Στην περίπτωση προϊόντων στα οποία έχει ενσωμα¬ 
τωθεί "λουρίδα που έχει έναν πυρήνα που αποτελείται εί¬ 
τε από ένα λεπτό έλασμα αργιλίου είτε από μία ταινία πλα¬ 
στικής ύλης επικαλυμμένη ή όχι με σκόνη αργιλίου, πλά¬ 
τους μέχρι και 5 πιπι και η οποία έχει συγκολληθεί μέσω 
διαφανούς ή έγχρωμης κολλητικής ουσίας μεταξύ δύο 
ταινιών από πλαστικές ύλες", η ανοχή αυτή είναι 30% όσον 
αφορά την εν λόγω λουρίδα. 

Σημείωση 6: 

6.1. Όταν ο πίνακας παραπέμπει στην παρούσα επεξη¬ 
γηματική σημείωση, υφαντικές ύλες με εξαίρεση τα είδη 
φοδραρίσματος και εσωτερικών επενδύσεων, τα οποία 
δεν ανταποκρίνονται στον κανόνα της στήλης 3 του πίνα¬ 
κα για το έτοιμο προϊόν, είναι δυνατό να χρησιμοποιού¬ 
νται υπό τον όρο ότι κατατάσσονται σε κλάση άλλη από 
αυτή του προϊόντος και η αξία τους δεν πρέπει να υπερ- 
βαίνειτο 8% της τιμής έκτου εργοστασίου του προϊόντος. 

6.2. Με την επιφύλαξη της σημείωσης 6.3, ύλες που δεν 
κατατάσσονται στα κεφάλαια 50 έως 63 μπορεί να χρησι¬ 
μοποιούνται ελεύθερα για την κατασκευή κλωστοϋφα¬ 
ντουργικών προϊόντων, ανεξάρτητα από το αν περιέχουν 
ή όχι υφαντικές ύλες. 

Π.χ.: 

Εάν κανόνας του πίνακα προβλέπει, για ένα συγκεκρι¬ 
μένο είδος από υφαντική ύλη, όπως παντελόνια, ότι πρέ¬ 
πει να χρησιμοποιηθούν νήματα, τούτο δεν απαγορεύει 
τη χρήση ειδών από μέταλλο, όπως κουμπιά, επειδή τα 
κουμπιά δεν υπάγονται στα κεφάλαια 50 έως 63. Πα τον 
ίδιο λόγο δεν απαγορεύονται οι σούστες, αν και κανονικά 
οι σούστες περιέχουν υφαντικές ύλες. 

6-3. Όταν εφαρμόζεται κανόνας που προβλέπει ποσο¬ 
στά, η αξία των υλών που δεν υπάγονται στα κεφάλαια 50 
έως 63 πρέπει να λαμβάνεται υπόψη κατά τον υπολογισμό 
της αξίαςτων μη καταγόμενων υλώνπου ενσωματώνονται. 

Σημείωση 7: 

7.1. Οι "ειδικές επεξεργασίες", σύμφωνα με την έννοια 
των κωδικών ΣΟ θχ 2707,2713 έως 2715, θχ 2901, θχ 2092 
και θχ 3403, είναι οι ακόλουθες: 
α) η εν κενώ απόσταξη, 

β) η επαναπόσταξη με μέθοδο πολύ προωθημένης κλα- 
σματοποίησης, 
γ) η πυρόλυση, 

δ) ο ανασχηματισμός ή αναμόρφωση, 
ε) η εκχύλιση με εκλεκτικούς διαλύτες, 
στ) η επεξεργασία που περιλαμβάνει όλες τις ακόλου¬ 
θες πράξεις : επεξεργασία με πυκνό θειικό οξύ ή με ατμί- 
ζον θειικό οξύ ή με τριοξείδιο του θείου (θειικός ανυδρί- 


της), εξουδετέρωση με αλκαλικά μέσα, αποχρωματισμό 
και καθαρισμό με γη ενεργό από τη φύση της, με ενεργο¬ 
ποιημένη γη, με ενεργό άνθρακα ή βωξίτη, 
ζ) ο πολυμερισμός, 
η) η αλκυλίωση, 
θ) ο ίσο μερισμός. 

7.2. Οι "ειδικές επεξεργασίες" σύμφωνα με την έννοια 
των κωδικών ΣΟ 2710, 2711 και 2712 είναι οι ακόλουθες: 

α) η εν κενώ απόσταξη, 

β) η επαναπόσταξη με μέθοδο πολύ προωθημένης κλα- 
σματοποίησης, 
γ) η πυρόλυση, 

δ) ο ανασχηματισμός ή αναμόρφωση, 
ε) η εκχύλιση με εκλεκτικούς διαλύτες, 
στ) η επεξεργασία που περιλαμβάνει όλες τις ακόλου¬ 
θες πράξεις : επεξεργασία με πυκνό θειικό οξύ ή με ατμί- 
ζον θειικό οξύ ή με τριοξείδιο του θείου (θειικός ανυδρί- 
της), εξουδετέρωση με αλκαλικά μέσα, αποχρωματισμό 
και καθαρισμό με γη ενεργό από τη φύση της, με ενεργο¬ 
ποιημένη γη, με ενεργό άνθρακα ή βωξίτη, 
ζ) ο πολυμερισμός, η) η αλκυλίωση, 
θ) ο ισομερισμός, 

ι) η αποθείωση, με χρήση υδρογόνου, αποκλειστικά 
όσον αφορά τα βαριά λάδια της κλάσης θχ 2710, με την 
οποία επιτυγχάνεται μείωση τουλάχιστον κατά 85 τοις 
εκατό της περιεκτικότητας σε θείο των προϊόντων που 
υφίστανται επεξεργασία (μέθοδος Α3ΤΜ ϋ 1266-59 Τ), 
ια) η αποπαραφίνωση με μέθοδο διαφορετική από την 
απλή διήθηση, αποκλειστικά για προϊόντα του κωδικού 
ΣΟ 2710, 

ιβ) η επεξεργασία με υδρογόνο, διαφορετική από την 
αποθείωση, αποκλειστικά για βαριά λάδια του κωδικού 
ΣΟ θχ 2710, κατά την οποία το υδρογόνο μετέχει ενεργά 
σε χημική αντίδραση, που πραγματοποιείται με πίεση 
ανώτερη των 20 όθΓ και σε θερμοκρασία ανώτερη των 
250ώ Ο με τη βοήθεια καταλύτη. Οιτελικές επεξεργασίες 
με υδρογόνο των λιπαντικών λαδιών της κλάσης θχ 2710, 
που έχουν σκοπό κυρίως τη βελτίωση του χρώματος ή τη 
σταθεροποίηση (π.χ. η τελική επεξεργασία με υδρογόνο 
ή ο αποχρωματισμός), δεν θεωρούνται, αντίθετα ως ειδι¬ 
κές επεξεργασίες, 

ιγ) η απόσταξη με ατμοσφαιρική πίεση (αποκλειστικά 
όσον αφορά τα καύσιμα του 
κωδικού ΣΟ 2710) εφόσον αυτά αποστάζουν κατ* όγκο, 
συμπεριλαμβανομένων των απωλειών, λιγότερο από 30 τοις 
εκατό στους 300ο Ο, σύμφωνα με τη μέθοδο Α3ΤΜ ϋ 86, 
ιδ) η επεξεργασία με ηλεκτρική εκκένωση ρεύματος 
υψηλής συχνότητας αποκλειστικά για βαριά λάδια άλλα 
από το πετρέλαιο εσωτερικής καύσεως και τα πετρέλαια 
εξωτερικής καύσεως του κωδικού ΣΟ θχ2710, 
ιέ) όσον αφορά τα ακατέργαστα προϊόντα (άλλα από τη 
βαζελίνη, τον οζοκηρίτη, το κερί από λιγνίτη ή το κερί από 
τύρφη, την παραφίνη, που περιέχουν κατά βάρος λιγότε¬ 
ρο του 0,75% λάδι), αποκλειστικά για τα προϊόντα που 
υπάγονται στη διάκριση θχ 2712, αφαίρεση του λαδιού με 
κλασματική κρυστάλλωση. 

7.3. Κατά την έννοια των κωδικών ΣΟ θχ2707, 2713 έως 
2715, θχ 2901, θχ 2902 και θχ 3403, οι απλές εργασίες 
όπως ο καθαρισμός, η καθίζηση, η αφαλάτωση, ο αποχω¬ 
ρισμός του ύδατος, η διήθηση, ο χρωματισμός, η σήμαν¬ 
ση, η επίτευξη δεδομένης περιεκτικότητας σε θείο, όλοι 
οι συνδυασμοί των πράξεων αυτών ή παρόμοιες πράξεις 
δεν προσδίδουν τον χαρακτήρα καταγωγής. 




ΕΦΗΜΕΡΙΣΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΣ (ΤΕΥΧΟΣ ΠΡΩΤΟ) 


4455 


ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ Π 


ΠΙΝΑΚΑΣ ΤΩΝ ΕΠΕΞΕΡΓΑΣΙΩΝ Ή ΜΕΤΑΠΟΙΗΣΕΩΝ 
ΕΠΙ ΜΗ ΚΑΤΑΓΟΜΕΝΩΝ ΥΛΩΝ ΠΟΥ ΠΡΟΣΔΙΔΟΥΝ ΤΟΝ ΧΑΡΑΚΤΉΡΑ 
ΤΟΥ ΚΑΤΑΓΟΜΕΝΟΥ ΠΡΟΪΟΝΤΟΣ 


Τα προϊόντα που περιλαμβάνονται στον πίνακα δεν καλύπτονται στο σύνολό τους από τη 
συμφωνία. Απαιτείται, συνεπώς, να διενεργηθούν διαβουλεύσεις με τα λοιπά μέρη της συμφωνίας 


Κωδικός ΕΣ 

Περιγραφή εμπορευμάτων 

Επεξεργασία ή μεταποίηση επί μη καταγόμενων υλών η οποία 
προαδίδα το χαρακτήρα του καταγόμενου προϊόντος 

(1) 

(2) 

(3) ή <41 

Κεφάλαιο 1 

Ζώα ζωντανά 

Όλα τα χρησιμοποιούμενα ζώα του κεφαλαίου 

I πρέπει να είναι εξ ολοκλήρου παραγόμενα 


Κεφάλαιο 2 

Κρέατα και παραπροϊόντα σφαγίων βρώσιμα 

Παρασκευή κατά την οποία όλες οι 
χρησιμοποιούμενες ύλες των κεφαλαίων 1 και 

2 είναι εξ ολοκλήρου παραγόμενες 


Κεφάλαιολ 

Ψάρια και μαλακόστρακα, μαλάκια και άλλα 
ασπόνδυλα υδρόβια 

Παρασκευή κατά την οποία όλες οι 
χρησιμοποιούμενες ύλες του κεφαλαίου 3 
έχουν παραχθεί εξ ολοκλήρου- 


σχ κεφάλαιο 4 

0403 

Γάλα και προϊόντα γαλακτοκομίας· αυγά 
πτηνών- μέλι φυσικό· βρώσιμα προϊόντα 
ζωικής προέλευσης, που δεν κατονομάζονται 
ούτε περιλαμβάνονται αλλού- εκτός από: 
Βουτυρόγαλα, πηγμένο γάλα κοα πηγμένη 
κρέμα, γιαούρτι, κεφίρ και άλλα γάλατα και 
κρέμες που έχουν υποστεί ζύμωση ή έχουν 
καταστεί όξινα, έστω και συμπυκνωμένα ή με 
προσθήκη ζάχαρης ή άλλων γλυκαντικών ή 
αρωματισμένα ή με προσθήκη φρούτων, 
καρπών ή κακάου 

Παρασκευή κατά την οποία όλες οι 
χρησιμοποιούμενες ύλες του κεφαλαίου 4 
έχουν παραχθεί εξ αλοκλήρου- 

Παρασκευή κατά την οποία: 

- όλες οι χρησιμοποιούμενες ύλες του 
κεφαλαίου 4 έχουν παραχθεί εξ ολοκλήρου, 

- όλοι οι χρησιμοποιούμενοι φρουτοχυμοΐ 
(εκτός των χυμών ανανά, κίτρου ή 
γκρέηπφρουτ) της κλάσης 2009 είναι ήδη 
καταγόμενοι, και 

- η αξία όλων των χρησιμοποιούμενων υλών 
του κεφαλαίου 17 δεν πρέπει να υπερβαίνει 
το 30 % της τιμή" εκ του εργοστασίου του 
προϊόντος 

1 

1 

1 

1 

οχ κεφάλαιο 5 

οχ 0502 

Προϊόντα ζωικής προέλευσης, που δεν 
κατονομάζονται ούτε περιλαμβάνονται αλλού 
εκτός από: 

Τρίχες χοντρές χοίρου ή αγριόχοιρου, 
επεξεργασμένες 

Παρασκευή κατά την οποία όλες οι 
χρησιμοποιούμενες ύλες του κεφαλαίου 5 
έχουν παραχθεί εξ ολοκλήρου 

Καθαρισμός, απολύμανση, διαλογή και 
τέντωμα τριχών χοίρου ή αγριόχοιρου 


Κεφάλαιο 6 

Φυτά ζωντανά και αλλα φυτά· βολβοζ ρίζες 
και παρόμοια είδη- άνθη και διακοσμητικά 
φυλλώματα 

Παρασκευή κατά την οποία: 

- όλες οι χρησιμοποιούμενες ύλες του 
κεφαλαίου 6 έχουν παραχθεί εξ ολοκλήρου, 
και 

- η αξία όλων των χρησιμοποιούμενων υλών 
δεν πρέπει να υπερβαίνει το 50 % της τιμής 
εκ του εργοστασίου ιου προϊόντος 


Κεφάλαιο 7 

Λαχανικά, φυτά, ρίζες και κόνδυλοι βρώσιμα 

Παρασκευή κατά την οποία όλες οι 
χρησιμοποιούμενες ύλες του κεφαλαίου 7 
έχουν παραχθεί εξ ολοκλήρου 


Κεφάλαιο X 

Καρποί και φρούτα βρώσιμα- φλούδες 
εσπεριδοειδών ή πεπονιών 

I Ιαρασκευή κατά την οποία: 

- όλοι οι καρποί και τα φρούτα πρέζει να 
έχουν παραχθεί εξ ολοκλήρου, και 

- η αξία όλων των χρησιμοποιούμενων υλών 
του κεφαλαίου 17 δεν πρέπει να υπερβαίνει 
το 30 % της τιμής εκ τον εργοστασίου του 
προϊόντος 
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Κωδικός ΕΣ 

Περιγραφή εμπορευμάτων 

(1) 

Ρ) 

σχ κεφάλαιο 9 

Καφές, τσάι, ματε και μπαχαρικά· εκτός από: 

0901 

Καφές, έστω και καβσυρνπσμένος ή χωρίς 


καφεΐνη- κελύφη και φλούδα; καφε- 
υποκατάστατα του καφέ που περιέχουν καφέ, 
οποιοσδήποτε και αν είναι οι αναλογίες του 
μείγματος 

0902 

Τσάι, έστω και αρωματισμένο 

«0910 

Μείγματα μπαχαρικών 

Κεφάλαιο 10 

Δημητριακά 

άχ κεφάλαιο 11 

Προϊόντα αλευροποιίας· βύνη- άμυλα κάθε < 
είδους- τνουλίνη- γλουτένη σίτου- εκτός από: 

οχ 1106 

Αλεύρια και σιμιγδάλια από ξερά όσπρια της 
κλάσης 0713 αποφλοιωμένα 

Κεφάλαιο 12 

Σπέρματα και καρποί ελαιώδεις- σπέρματα, 
σπόροι και διάφοροι καρποί- βιομηχανικά και 
φαρμακευτικά φυτά- άχυρα και χορτονομές 

1301 

Γομαλάκα- γόμες ρητίνες γόμες-ρητίνες και 
ελαιορητίνες (π.χ. βάλσαμα), φυσικές 

1302 

Χυμοί και εκχυλίσματα φυτικά- πηκτικές ύλες 
πηκττνικές και πηκτικές ενώσεις- Αγάρ-αγάρ 
και άλλα βλεννώδη και πηκτικά φυτικά 
παράγωγα, έστω και τροποποιημένα: 

- βλεννώδη και πηκτικά φυπκά παράγωγα, 
τροποποιημένα: 

- Αλλα 

Κεφάλαιο 14 

Πλεχτικές ύλες και αλλα προϊόντα φυτικής 
προέλευσης που δεν κατονομάζονται ούτε 
περιλαμβάνονται αλλού 

σχ κεφάλαιο 15 

Λίπη και λάδια ζωικά ή φυτικά- προϊόντα της 
διάσπασης «πιτών- λίπη βρώσιμα 
επεξεργασμένα- κεριά ζωικής ή φυτικής 
προέλευσης- εκτός από: 

1501 

Χοιρινά λίπη (συμπεριλαμβανομένου και του 
ίαίηάοαχ) και λίπη πουλερικών, άλλα οστό 
εκείνα των κλάσεων 0209 ή 1503: 

- Λίπη από κόκαλα ή κατάλοιπα 

- Αλλα 

1502 

Λίπη βοοειδών, προβατοειδών ή αιγοειδών, 
άλλα από εκείνα της κλάσης 1503 
- Λίπη από κόκαλα ή κοιτάλοιπα 



Επεξεργασία ή μεταποίηση ακμή καταγόμενων υλών η οποία" 
_ τψοοδίδειτο χαρ ακτήρα του καταγόμενου προϊόντος 

< 3 > ή ~ ~ (4) 

Παρασκευή κατά την οποία όλες οι ~| '-~ 

χρησιμοποιούμενες ύλες που κεφαλαίου 9 
έχουν παραχθεί εξ ολοκλήρου 
Παρασκευή από τις ύλες οποιοσδήποτε κλάσης 


Παρασκευή από τις ύλες οποιοσ δήπ οτε κλάσης 
Παρασκευή από τις ύλες οποιοσδήποτε κλάση ς 
Παρασκευή κατά την οποία όλες οι 
χρησιμοποιούμενες ύλες του κεφαλαίου 10 
έχουν παραχθεί εξ ολοκλήρου 


Παρασκευή κατά την οποία όλα τα 
δημητριακά, βρώσιμα λαχανικά, ρίζες και 
κόνδυλοι της κλάσης αριθ. 0714 ή καρποί 
έχουν παραχθεί εξ ολοκλήρου 
Ξήρανση και άλεση όσπριων της κλάσης 0704 


Παρασκευή κατά την οποία όλες οι 
χρησιμοποιούμενες ύλες του κεφαλαίου 12 
έχουν παραχθεί εξ ολοκλήρου 


Παρασκευή κατά την οποία η αξία των 
χρησιμοποιούμενων υλών της κλάσης 1301 
δεν πρέπει να υπερβαίνει το 50 % της τιμής 
«εκ του εργοστασίου» του προϊόντος 


Παρασκευή από βλεννώδη και πηκτικά, μη 
τροποποιημένα 

Παρασκευή κατά την οποία η αξία όλων των 
χρησιμοποιούμενων υλών δεν πρέπει να 
υπερβαίνει το 50 % της τιμής εκ του 
εργοστασίου του προ ϊόντος 
Παρασκευή κατά την οποία όλες οι 
χρησιμοποιούμενες ύλες του κεφαλαίου 14 
έχουν παραχθεί εξ ολοκλήρου 


Παρασκευή από ύλες οποιοσδήποτε κλάσης, 
εκτός από εκείνες του προϊόντος 


Παρασκευή από ύλες οποιασδήποτε κλάσης, 
εκτός από εκείνες των κλάσεων 0203,020ό ή 
0207, ή τα κόκαλα της κλάσης 0506 
Παρασκευή από κρέας ή βρώσιμα 
παραπροϊόντα σφαγίων χοιρινών της κλάσης 
0203 ή 0206 ή από κρέας και βρώσιμα 
παραπροϊόντα σφαγίων πουλερικών της 
κλάσης 0207 


Παρασκευή από ύλες οποιοσδήποτε κλάσης, 
εκτός εκείνων των κλάσεων 0201, 0202, 0204 
ή 0206, ή από κόκαλα της κλάσης 0506 
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Περιγραφή εμπορευμάτων 



βχ 1505 
1506 


1507 έως 1515 


Κεφάλαιο 16 



Λίπη και έλαια και τα κλύσματά τους, φαριών 
ή θαλασσίων θηλαστικών, έστω και 
εξευγενισμένα, αλλά όχι χημικής 
μετασχηματισμένα: 

- Στερεά κλάσματα 


Λανολίνη εξευγενισμένη 
Αλλα λίπη και λάδια ζωικά και τα κλάσματά 
τους, έστω και εξευγενισμένα, αλλά όχι 
χημικώς μετασχηματισμένα: 

- Στερεά κλάσματα 


Φυτικά έλαια και τα κλάσματά τους 

- Λάδι σόγιας, αραχιδέλαιο, φοινικέλαιο, λάδι 
κοκκοφοινίκων (κοπρά), φοινικοπυρήνων ή 
δοόυεευ, άιη§ (30Γ35Ϊη) οΐοοοοσοά, οϊΐίαοα, 
κερί πιγηεο, κερί Ιαπωνίας, κλάσματα του 
λαδιού μήοόο και λάδια που προορίζονται 
για τεχνική ή βιομηχανική χρήση, εκτός από 
την παρασκευή προϊόντων για ανθρώπινη 
διατροφή 

- στερεά κλάσματα, εκτός εκείνων του λαδιού 

_)θ]θί>3 

- Αλλα 


Λίπη και λάδια ζωικά ή φυτικά και τα 
κλάσματά τους, μερικώς ή ολικώς 
υδρογονωμένα, διεστεροποιημένα, 
επανεστεροποιημένα ή ελαΐδινισμένα, έστω 
και εξευγενισμένα, αλλά όχι αλλιώς 
παρασκευασμένα 


Μαργαρίνη· μείγματα ή παρασκευάσματα 
βρώσιμα από λίπη ή λάδια ζωικά ή φυτικά ή 
από τα κλάσματα διαφόρων λιπών ή λαδιών 
του κεφαλαίου αυτού, άλλα από τα λίπη και 
λάδια διατροφής και τα κλάσματά τους της 
κλάσης 1516 


Παρασκευασματα κρεάτων, ψαριών ή 
μαλακοστράκων, μαλακίων ή άλλων 
ασπόνδυλων υδροβίων 


Ζάχαρα και ζαχαρώδη παρασκευάσματα, εκτός 
από: 

Ζάχαρη από ζαχαροκάλαμο ή από τεύτλα και 
ζαχαρόζη χημικά καθαρή σε στερεή 
κατάσταση, αρωματισμένα ή με προσθήκη 
χρωστικών ουσιών 


Επεξεργασία ή μεταποίηση επί μη καταγόμενων υλών η οποία 
προσδίδει το χαρακτήρα του καταγόμενου προϊόντος 


Παρασκευή κατά την οποία όλες οι 
χρησιμοποιούμενεςύλεςτου κεφαλαίου 2 
έχουν παραχθεί εξ ολοκλήρου 


Παρασκευή από ύλες οποιοσδήποτε κλάσης, 
συμπεριλαμβανομένων άλλων υλών της 
κλάσης 1504 

Παρασκευή κατά την οποία όλες οι 
χρησιμοποιούμενες ύλες των κεφαλαίων 2 και 
3 είναι εξ ολοκλήρου παραγόμεντς 
Παρασκευή από εριολίπος της κλάσης 1505 


Παρασκευή από ύλες οποιοσδήποτε κλάσης, 
συμπεριλαμβανομένων άλλων υλών της 
κλάσης 1506 

Παρασκευή κατά την οποία όλες οι 
χρησιμοποιούμενες ύλες του κεφαλαίου 2 
έχουν παραχθεί εξ ολοκλήρου 

Παρασκευή από ύλες οποιοσδήποτε κλάσης, 
εκτός από εκείνες του προϊόντος 


Παρασκευή από άλλες ύλες των ελάσεων 1507 

έως 1515 

Παρασκευή κατά την οποία όλες οι 

χρησιμοποιούμενες ύλες είναι εξ ολοκλήρου 

παραγόμενες 

Παρασκευή κατά την οποία: 

- όλες οι χρησιμοποιούμενες ύλες του 
κεφαλαίου 2 έχουν παραχθεί εξ ολοκλήρου, 
και 

- όλες οι χρησιμοποιούμενες φυτικές ύλες 
έχουν παραχθεί εξ ολοκλήρου. Ωστόσο, 
μπορούν να χρησιμοποιηθούν οι ύλες των 
κλάσεων 1507, 1508, 1511 και 1513 

Παρασκευή κατά την οποία: 

- όλες οι χρησιμοποιούμενες ύλες των 
κεφαλαίων 2 και 4 έχουν παραχθεί εξ 
ολοκλήρου, και 

- όλες οι χρησιμοποιού|ΐενες φυτικές ύλες 
έχουν παραχθεί εξ ολοκλήρου. Ωστόσο, 
μπορούν να χρησιμοποιηθούν οι ύλες των 
κλάσεων 1507, 1508, 1511 και 1513 


Παρασκευή: 

- από ζώα του κεφαλαίου 1, και/ή 

- κατά την οποία όλες οι χρησιμοποιούμενες 
ύλες του κεφαλαίου 3 έχουν παραχθεί εξ 
ολοκλήρου 


Παρασκευή από ύλες οποιοσδήποτε κλάσης, 
εκτός από εκείνες του προϊόντος 
Παρασκευή κατά την οποία η αξία όλων των 
χρησιμοποιούμενων υλών του κεφαλαίου 17 
δεν πρέπα να υπερβαίνα το 30 % της τιμής εκ 
του εργοστασίου του προϊόντος 
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Κωδικός ΕΣ 



Κεφάλαιο 18 


Περιγραφή εμπορευμάτων 


Άλλα ζάχαρα, στα οποία περιλαμβάνεται η 
λακτόζη, η μαλτόζη, η γλυκόζη ναι η 
φρουκτόζη (λεβυΐόζη), χημικώς καθαρά, σε 
στερεή κατάσταση: Σιρόπια από ζάχαρη χωρίς 
προσθήκη αρωματικών ή χρωστικών ουσιών- 
Υποκατάστατα του μελιού, έστω και 
αναμεμειγμένα με φυσικό μέλι· Ζάχαρα και 
μελάσες καραμελωμένα: 

- Χημικώς καθαρή μαλτόζη και φρουκτόζη 


- Άλλα ζάχαρα, σε στερεή κατάσταση, 
αρωματισμένα ή με προσθήκη χρωστικών 
ουσιών 


Μελάσες που προκύπτουν από την εκχύλιση ή 
τον εξευγενισμό (ραφινάρισμα) της ζάχαρης 
αρωματισμένες ή με προσθήκη χρωστικών 
ουσιών 

Ζαχαρώδη προϊόντα χωρίς κακάο (στα οποία 
περιλαμβάνεται και η λευκή σοκολάτα) 


Κακάο και παρασκευάσματα αυτού 


Επεξεργασία ή μεταποίηση επί μη καταγόμενων υλών ηοποία 
προσδίδει το χαρακτήρα του καταγόμενου προϊόντος 


Εκχυλίσματα βύνης· παρασκευάσματα 
διατροφής από αλεύρια, πλιγούρια, σιμιγδάλια, 
άμυλα ή εκχυλίσματα βύνης που δεν περιέχουν 
κακάο ή που περιέχουν λιγότερο από 40 % 
κατά βάρος κακάο επί πλήρως απολιπανθείσας 
βάσεως και δεν κατονομάζονται ούτε 
περιλαμβάνονται αλλού· παρασκευάσματα 
διατροφής από προϊόντα των κλάσεων 0401 
μέχρι 0404, που δεν περιέχουν κακάο ή 
περιέχουν λιγότερο από 5 % κατά βάρος 
κακάο, επί πλήρως απολιπανθείσας βάσεως 
και δεν κατονομάζονται ούτε περιλαμβάνονται 
αλλού: 

- Εκχυλίσματα βύνης 

- Άλλα 


Παρασκευή από ύλες οποιοσδήποτε κλάσης, 
συμπεριλαμβανομένων άλλωνυλών της 
κλάσης1702 

Παρασκευή κατά την οποία η αξία όλων των 
χρησιμοποιούμενων υλών του κεφαλαίου 17 
δεν πρέπει να υπερβαίνει το 30% της τιμής εκ 
του εργοστασίου του προϊόντος 
Παρασκευή κατά την οποία όλες οι 
χρησιμοποιούμενες ύλες είναι καταγόμενες 
Παρασκευή κατά την οποία η αξία όλων των 
χρησιμοποιούμενων υλών του κεφαλαίου 17 
δεν πρέπεινα υπερβαίνει το 30% της τιμής εκ 
του εργοστασίου του προϊόντος 
Παρασκευή: 

- από ύλες οποιοσδήποτε κλάσης, εκτός από 
εκείνες του προϊόντος, και 

- κατά την οποία η αξία όλων των υλών του 
κεφαλαίου 17 που χρησιμοποιούνται δεν 
πρέπει να υπερβαίνει το 30 % της τιμής εκ 
του εργοστασίου του προϊόντος 


Παρασκευή: 

- από ύλες οποιοσδήποτε κλάσης, εκτός από 
εκείνες του προϊόντος, και 

- κατά την οποία η αξία όλων των υλών του 
κεφαλαίου 17 που χρησιμοποιούνται δεν 
πρέπει να υπερβαίνει το 30 % της τιμής εκ 
του εργοστασίου του προϊόντος 


Ζυμαρικά εν γένει, έστω και ψημένα ή 
παραγεμισμένα (με κρέας ή άλλες ουσίες) ή 
και αλλιώς παρασκευασμένα όπως σπαγέια, 
μακαρόνια, νούγιες, λαζάνια, §ηοοοΗί, 
ραβιόλια, κανελόνια- αράπικο σιμιγδάλι (κους- 
κους), έστω και παρασκευασμένο: 

- που περιέχουν 20 % ή λιγότερο κατά βάρος 
κρέας, παραπροϊόντα σφαγίων, ψάρια, 
μαλακόστρακα ή μαλάκια 


Παρασκευή από δημητριακά του κεφαλαίου 10 

Παρασκευή: 

- από ύλες οποιοσδήποτε κλάσης, εκτός από 
εκείνες του προϊόντος, και 

- κατά την οποία η αξία όλων των υλών του 
κεφαλαίου 17 που χρησιμοποιούνται δεν 
πρέπει να υπερβαίνει το 30 % της τιμής εκ 
του εργοστασίου του προϊόντος 


Παρασκευή κατά την οποία όλα τα 
χρησιμοποιούμενα δημητριακά και τα 
παραγωγό τους (εκτός του σκληρού σίτου και 
των παραγωγών του) έχουν παραχθεί εξ 
ολοκλήρου 
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Κωδικός ΕΣ 



εχ κεφάλταο 20 


οχ 2004 και 
εχ 2005 


Περιγραφή εμπορευμάτων 


- που περιέχουν περισσότερο του 20 % κοιτά 
βάρος κρέας, παραπροϊόντα σφαγίων, ψάρια, 
μαλακόστρακα ή μαλάκια 


Ταπιόκα και τα υποκατάστατα αυτής 
παρασκευασμένα από άμυλα, με μορφή 
νιφάδων, θρόμβων, κόκκων στρογγυλών, , 
σκυβάλων ή με παρόμοιες μορφές 
Προϊόντα με βάση τα δημητριακά που 
λαμβάνονται με διόγκωση ή φρύξη (π.χ. 
καλαμπόκι σε νιφάδες-κορν-φλέικς)- 
δημητριακά άλλα από το καλαμπόκι, σε 
κόκκους ή με μορφή νιφάδων ή άλλων 
επεξεργασμένων κόκκων (εκτός από αλεύρι, 
πλιγούρι και σιμιγδάλι), προψημένα ή αλλιώς 
παρασκευασμένα, που δεν κατονομάζονται 
ούτε περιλαμβάνονται αλλού 


Προϊόντα αρτοποιίας, ζαχαροπλαστικής ή 
μπισκοτοποιίας, έστω και με προσθήκη 
κακάου· όστιες, κάψουλες κενές των τύπων 
που χρησιμοποιούνται για φάρμακα, 
αζυμοσφραγίδες ξεραμένες ζύμες από αλεύρι 
ή άμυλο κάθε είδους σε φύλλα και παρόμοια 
Προϊόντα 


Παρασκευάσματα λαχανικών, καρπών και 
φρούτων ή άλλων μερών φυτών- εκτός από: 

Ίγναμα (κόνδυλοι της διοσκουρέας), 
γλυκοπατάτες και παρόμοια βρώσιμα μέρη 
φυτών περιεκτικότητας κατά βάρος σε άμυλα 
κάθε είδους ίσης ή ανώτερης του 5 %, 
παρασκευασμένα ή διατηρημένα με ξίδι ή 
οξικό οξύ 

Πατάτες με μορφή αλεύρων, σιμιγδαλιών ή 
νιφάδων παρασκευασμένες ή διατηρημένες με 
τρόπο άλλο από ξίδι ή οξικό οξύ 
Λαχανικά, καρποί και φρούτα, φλούδες 
καρπών και φρούτων και άλλα μέρη φυτών, 
ζαχαρόπηκτα (στραγγισμένα, με στιλπνή ή 
κρυσταλλική εμφάνιση) 

Γλυκά κουταλιού, ζελέδες, μαρμέλαδες, πολτοί 
και πάστες καρπών και φρούτων, που 
λαμβάνονται από βράσιμο, με ή χωρίς 
προσθήκη ζάχαρης ή άλλων γλυκαντικών 


• Καρποί χωρίς προσθήκη ζάχαρης ή 
αλκοόλης 


- Βούτυρο αράπικων φιστικιών· μείγματα με 
βάση δημητριακά· καρδιές φοινικιάν 
καλαμπόκι 

- Αλλα εκτός από φρούτα και καρπούς 
παρασκευασμένους όχι με ατμό ούτε 
βρασμένους στο νερό, που δεν περιέχουν 
πρόσθετη ζάχαρη, κατεψυγμένα 


Επεξεργασία ή μεταποίηση επί μη καταγόμενων υλών η οποία 
δίδει το ' 


Παρασκευή κατά την οποία: 

άλα τα χρησιμοποιούμενα δημητριακά και 
ταπαράγωγάτους(εισόςτσυ σκληρού 
σίτου και των παραγώγων του) έχουν 
παραχθεί εξ ολοκλήρου, και 
- όλες οι χρησιμοποιούμενες ύλες των 
κεφαλαίων 2 και 3 έχουν παραχθεί εξ 
ολοκλήρου 

Παρασκευή από ύλες οποιοσδήποτε κλάσης, 
εκτός από το άμυλο πατάτας της κλάσης II 08 


Παρασκευή: 

- από ύλες οποιοσδήποτε πλάσης, εκτός από 
εκείνες της κλάσης 180ό, 

- κατά την οποία όλα τα χρησιμοποιούμενα 
δημητριακά και το αλεύρι (εκτός του 
σκληρού σίτου, του Ζεα ίπάατυΐυ πωϊζο και 
των παραγώγων τους) έχουν παραχθεί εξ 
ολοκλήρου, και 

- κατά την οποία η αξία όλων των υλών του 
κεφαλαίου 17 που χρησιμοποιούνται δεν 
πρέπει να υπερβαίνει το 30 % της τιμής εκ 
του εργοστασίου του προϊόντος 

Παρασκευή από όλες οποιοσδήποτε πλάσης, 

με εξαίρεση τις ύλες του κεφαλαίου 11 


Παρασκευή κατά την οποία όλα τα 
χρησιμοποιούμενα φρούτα, οι καρποί ή τα 
λαχανικά έχουν παραχθεί εξ ολοκλήρου 
Παρασκευή από ύλες οποιοσδήποτε κλάσης, 
εκτός από εκείνες του προϊόντος 


Παρασκευή από ύλες οποιοσδήποτε κλάσης, 
εκτός από εκείνες του προϊόντος 

Παρασκευή κατά την οποία η αξία όλων των 
χρησιμοποιούμενων υλών του κεφαλαίου 17 
δεν πρέπει να υπερβαίνει το 30 % της τιμής εκ 
του εργοστασίου του προϊόντος 
Παρασκευή: 

- απο ύλες οποιοσδήποτε κλάσης, εκτός από 
εκείνες του προϊόντος, και 

- κατά την οποία η αξία όλων των υλών του 
κεφαλαίου 17 που χρησιμοποιούνται δεν 
πρέπει να υπερβαίνει το 30 % της τιμής εκ 
του εργοστασίου του προϊόντος 

Παρασκευή κατά την οποία η αξία όλων των 
καταγόμενων καρπών και ελαιούχων σπόρων 
των κλάσεων 0801,0802 και 1202 έως 1207 
που χρησιμοποιούνται «ρέπει να υπερβαίνει το 
60 % της τιμής τκ του εργοστασίου του 
προϊόντος 

Παρασκευή από ύλες οποιοσδήποτε κλάσης, 
εκτός από εκείνες του προϊόντος 

Παρασκευή: 

- από ύλες οποιοσδήποτε κλάσης, εκτός από 
εκείνες του προϊόντος, και 

- κατά την οποία η αξία όλων των υλών του 
κεφαλαίου 17 που χρησιμοποιούνται δεν 
πρέπει να υπερβαίνει το 30 % της τιμής εκ 
του εργοστασίου του προϊόντος 
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«χ κεφάλαιο 22 


Χυμοί φρούτων (στους οποίους 
περιλαμβάνεται και ο μούστος σταφυλιών) ή 
λαχανικών, χου δεν έχουν υποστεί ζύμωση, 
χωρίς προσθήκη αλκοόλης με ή χωρίς 
προσθήκη ζάχαρης ή άλλων γλυκαντικών 


Διάφορα παρασκευάσματα διατροφής- εκτός 
από: 

Εκχυλίσματα, αποστάγματα και 
συμπυκνώματα καφέ, τσαγιού ή ματέ και 
παρασκευάσματα με βάση τα εν λόγω 
προϊόντα ή τον καφέ, το τσάι και το ματέ- 
κιχώριο φρυγμένο και άλλα υποκατάστατα του 
καφέ και τα εχχυλίσματα, αποστάγματα και 
συμπυκνώματα αυτών ; ' 
Παρασκευάσματα για σάλτσεςκαι σάλτσες 
παρασκευασμένες- αρτύματα και 
καρυκεύματα, σΰνθεϊα- αλεύρι από σινάπι και 
μουστάρδα παρασκευασμένη: 

- Παρασκευάσματα για σάλτσες και σάλτσες 
παρασκευασμένες- αρτύματα και 
καρυκεύματα, σύνθετα 

- Αλεύρι από σινάπι και μουστάρδα 
παρασκευασμένη 

Παρασκευάσματα γτα σούπες και ζωμούς. 
Σούπες και ζωμοί παρασκευασμένα 


Παρασκευάσματα διατροφής που δεν 
κατονομάζονται ούτε περιλαμβάνονται αλλού 


Ποτά, αλκοολσΰχα υγρά και ξίδι- εκτός από: 


Νερά, στα οποία περιλαμβάνονται και τα 
μεταλλικά και τα αεριούχα νερά, με προσθήκη 
ζάχαρης ή άλλων γλυκαντικών ή 
αρωματισμένα, και άλλα μη αλκοολσύχα ποτά, 
με εξαίρεση τους χυμούς φρούτων ή 
λαχανικών της κλάσης 2009 


Αιθυλική αλκοόλη μη μετουσιωμένη, με κατ' 
όγκο αλκοολικό τίτλο 80 % νοί ή περισσότερο- 
αιθυλική αλκοόλη και αποστάγματα 
μετσυσιωμένα οποιοσδήποτε τίτλου 


Επεξεργασίαή μεταποίηση επί μη καταγόμενων υλών η οποία 
προσδίδει το χαρακτήρα του καταγόμενου προϊόν τος 

__Ρ) ή (4) 

Παρασκευή- ' ! -- 

- από ύλες οποιοσδήποτε κλάσης εκτός από 
εκείνες του προϊόντος και 

- κατά την οποία η αξία όλων των υλών του 
κεφαλαίου 17 που χρησιμοποιούνται δεν 
πρέπει να υπερβαίνει το 30 % της τιμής εκ 
του εργοστασίου του προϊόντος 


Παρασκευή από ύλες οποιοσδήποτε κλάσης 
εκτός από εκείνες του προϊόντος 
Παρασκευή: 

- από ύλες οποιοσδήποτε κλάσης εκτός από' 
εκείνες του προϊόντος και 

- το χρησιμοποιούμενο κιχώριο έχει παραχθεί 
εξ ολοκλήρου 


Παρασκευή από ύλες οποιοσδήποτε κλάσης 
εκτός από εκείνες του προϊόντος. Είναι 
ωστόσο δυνατό να χρησιμοποιείται αλεύρι από 
σινάπι ή μουστάρδα παρασκευασμένη 
Παρασκευή από τις ύλες οποιοσδήποτε κλάσης 

Παρασκευή από ύλες οποιοσδήποτε κλάσης 
με εξαίρεση τα παρασκευασμένα ή 
διατηρημένα λαχανικά των κλάσεων 2002 έως 
2005 

Παρασκευή: 

- από ύλες οποιοσδήποτε κλάσης εκτός από 
εκείνες του προϊόντος και 

- κατά την οποία η αξία όλων των ύλών του 
κεφαλαίου 17 που χρησιμοποιούνται δεν 
πρέπει να υπερβαίνει το 30 % της τιμής εκ 
του εργοστασίου του προϊόντος 


Παρασκευή: 

' - από ύλες οποιοσδήποτε κλάσης, εκτός από 
εκείνες του προϊόντος και 

- τα σταφύλια ή οι παραγωγές ύλες σταφυλιών 
που χρησιμοποιούνται έχουν παραχθεί εξ 
ολοκλήρου 

Παρασκευή: 

- από ύλες οποιοσδήποτε κλάσης εκτός οκό 
εκείνες του προϊόντος, 

- κατά την οποία η αξία όλων των υλών του 
κεφαλαίου 17 που χρησιμοποιούνται δεν 
πρέπει να υπερβαίνει το 30 % της τιμής εκ 
του εργοστασίου του προϊόντος και 

- όλοι οι χρησιμοποιούμενοι φρουτοχυμοί 
(εκτός των χυμών ανανά, κίτρου ή 
γκρέηπφρουτ) είναι καταγόμενος και 

Παρασκευή. 

- από ύκες οποιοσδήποτε κλάσης εκτός από 
εκείνες της κλάσης 2207 ή 2208, και 

- κατά την οποία τα σταφύλια ή οι παραγωγές 
ύλες σταφυλιών που χρησιμοποιούνται έχουν 
παραχθεί εξ ολοκλήρου ή κατά την οποία αν 
όλες οι άλλες χρησιμοποιούμενες ύλες είναι 
ήδη καταγόμενες, μπορεί να χρησιμοποιηθεί 
αράκ σε αναλογίες που δεν πρέπει να 
υπερβαίνουν το 5 % κατ' όγκο 
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εχ 2518 
εχ 2519 


Περιγραφή εμπορευμάτων 


Αιθυλική αλκοόλη μη μετουσιωμένη, με και" 
όγκο αλκοολικό τίτλο λιγότερο του 80 %■ 
αποστάγματα, λικέρ «π άλλα οινοπνευματώδη 
ποτά 




Υπολείμματα και απορρίμματα των 
βιομηχανιών ειδών διατροφής- τροφές 
παρασκευασμένες για ζώα· εκτός από: 
Αλευριά φάλαινας-αλεύρια, σκόνες και 
συσσωματώματα με μορφή σβόλων, από 
φάρια ή καρκινοειδή (μαλακόστρακα), 
μαλάκια ή άλλα ασπόνδυλα υδρόβια 
ακατάλληλα για τη διατροφή του ανθρώπου 
Κατάλοιπα της αμυλοποιίας καλαμποκιού (με 
εξαίρεση τα συμπυκνωμένα νερά 
μουσκέματος), περιεκτικότητας σε πρωτεΐνη 
που μετριέται σε ξερή ύλη ανώτερης του 40% 
κατά βάρος 

Πίτες και άλλα στερεά υπολείμματα από την 
εξαγωγή ελαιολάδου, που έχουν 
περιεκπκότητα κατά βάρος σε ελαιόλαδο 
ανώτερη του 3 % 

Παρασκευάσματα των τύπων που 
χρησιμοποιούνται για τη διατροφή των ζώων 


Καπνά και βιομηχανοποιημένα υποκατάστατα 
καπνού- εκτός από: 

Πούρα (στα οποία περιλαμβάνονται και εκείνα 
με κομμένα τα άκρα), πσυράκια και τσιγάρα, 
από καπνό ή υποκατάστατα του καπνού 


Καπνός για κάπνισμα 


Αλας- θείο- γαίες και πέτρες- γύψος, ασβέστης 
και τσιμέντα- εκτός από: 

Φυσικός, κρυσταλλικός γραφίτης, 
εμπλουτισμένος με άνθρακα, καθαρισμένος 
αλεσμένος 

Μάρμαρα, απλά κομμένα με πριόνι ή άλλον 
τρόπο, σε όγκους ή πλάκες σχήματος 
τετραγώνου ή ορθογωνίου, πάχους ίσου ή 
κατώτερου των 25 απ 
Γρανίτης, πορφυρίτης βασάλτης, ψαμμίτης 
και άλλες πέτρες για πελέκημα ή κτίσιμο, απλά 
κομμένες με πριόνι ή άλλον τρόπο, σε όγκους 
ή πλάκες σχήματος τετραγώνου ή ορθογωνίου, 
πάχους ίσο» ή κατώτερου των 25 οηι 
Δολομίτης πυρωμένος 

θρυμματισμένο φυσικό ανθρακικό μαγνήσιο 
(μαγνησίτης), σε κιβώτια ερμητικά κλεισμένα, 
και οξείδιο του μαγνησίου, έστω και καθαρό, 
άλλο από μαγνήσια που αποκτήθηκε με τήξη 
με ηλεκτρισμό ή από πυρωμένη αδρανή 
μαγνήσια (φρυγμένη) 


Επεξεργασία ή μεταποίηση επί μη καταγόμενων υλών η οποία 

_ το χαρακτήρα ταυ καταγόμενου προϊόντος 

~ : 74Γ 

Παρασκευή: " — : --- 

- από ύλες οποιοσδήποτε πλάσης, εκτός από 
εκείνες της κλάσης 2207 ή 2208, και 

- κατά την οποία τα σταφύλια ή οι παραγωγές 

ύλες σταφυλιών που χρησιμοποιούνται έχουν 
πάραχθεί εξ ολοκλήρου ή κατά την οποία αν 
ύλες οι άλλες χρησιμοποιούμενο; ύλες είναι 
ήδη καταγόμενες, μπορεί να χρησιμοποιηθεί 
αράκ σε αναλογίες που δεν πρέπει να 
υπερβαίνουν το 5 % κατ' όγκο _ - 

Παρασκευή από ύλες οποιοσδήποτε κλάσης 

εκτός από εκείνες του προϊόντος 

Παρασκευή κατά την οποία όλες οτ 

χρησιμοποιούμενες ύλες των κεφαλαίων 2 και 

3 είναι εξ ολοκλήρου παραγόμενες 


Παρασκευή κατά την οποία το 
χρησιμοποιούμενο καλαμπόκι είναι εξ 
ολοκλήρου παραχθέν 


Παρασκευή κατά την οποία όλες οι 
χρησιμοποιούμενες ελιές έχουν παραχθεί εξ 
ολοκλήρου 

Παρασκευή κατά την οποία: 

- όλα τα χρησιμοποιούμενα δημητριακά 
ζάχαρα ή μελάσες είναι καταγόμενα και 

- όλες οι χρησιμοποιούμενες ύλες του 
κεφαλαίου 3 έχουν παραχθεί εξ ολοκλήρου 

Παρασκευή κατά την οποία όλες οι 
χρησιμοποιούμενες ύλες του κεφαλαίου 24 
έχουν παραχθεί εξ ολοκλήρου 
Παρασκευή κατά την οποία τα 70 % 
τουλάχιστον κατά βάρος των 
χρησιμοποιούμενων μη βιομηχανοποιημένων 
καπνών ή των απορριμμάτων καπνού της 
κλάσης 2401 είναι καταγόμενα 
Παρασκευή κατά την οποία το 70 % 
τουλάχιστον κατά βάρος των 
χρησιμοποιούμενων μη βιομηχανοποιημένων 
καπνών ή των απορριμμάτων καπνού της 
κλάσης 2401 είναι καταγόμενα 
Παρασκευή από ύλες οποιασδήποτε κλάσηε, 
εκτός από εκείνες του προϊόντος 
Εμπλουτισμός με άνθρακα, καθαρισμός και 
άλεση του ακατέργαστου κρυσταλλικού 
γραφίτη 

Κοίτη, με πριόνισμά ή άλλον τρόπο, μαρμάρου 
{ακόμη και ήδη κομμένου) πάχους 
μεγαλύτερου των 25 επί 

Κοπή, με πριόνισμά ή άλλον τρόπο-, πέτρας 
{ακόμη και ήδη κομμένης) πάχους 
μεγαλύτερου των 25 οπι 


Πύρωση μη πυρωμένου δολομίτη 
Παρασκευή από ύλες οποιοσδήποτε κλάσης, 
εκτός από εκείνες του προϊόντος. Εντούτοις, 
είναι δυνατόν να χρησιμοποιείται φυσικό 
ανθρακικό μαγνήσιο (μαγνησίτης} 
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Κωδικός ΕΣ 

Περιγραφή εμπορευμάτων 

Επεξεργασία ή μεταποίηση επί μη καταγόμενων, υλών η οποία 
προσδίδει το χαρακτήρα του καταγόμενου ποοϊήνπν- 

0 ) 

(2) 

(3) ή 

(4) 

σχ2520 

Γύψος ψημένος παρασκευασμένος ειδικά για 
την οδοντιατρική 

Παρασκευή κατά την οποία η αξία όλων των 
χρησιμοποιούμενων υλών δεν πρέπει να 
υπερβαίνει το 50 % της τιμή; εκ του 
εργοστασίου του προϊόντος 


σχ 2524 

Ίνες αμιάντου ' 

Παρασκευή από συμπυκνώματα αμιάντου 


εχ2525 

Μαρμαρυγίας σε σκόνη 

Παρασκευή με άλεση μαρμαρυγία ή 


σχ2530 

Χρωστικές γαίες* πυρωμένες (φρυγμένες) ή σε 
σκόνη 

απορριμμάτων μαρμαρυγία 


Παρασκευή με πύρωση (φρύξη) ή άλεση 
χρωστικών γαιών 



Μεταλλεύματα, σκουριεςκαι τέφρες 

Παρασκευή από όλες οποιοσδήποτε πλάσης 
εκτός από εκείνες του προϊόντος 


ςχ κεφαλαίο 27 

Ορυκτά καύστμα, ορυκτά λάδια και προϊόντα 
της απόσταξης αυτών ασφαλτώδεις ύλες· 
κεριά ορυκτά- εκτός από: 

Παρασκευή από ύλες οποιοσδήποτε πλάσης 
εκτός από εκείνες του προϊόντος 


σχ 2707 

Λάδια στα οποία τα αρωματικά συστατικά 
υπερισχύουν κατά βάρος σε σχέση με τα μη 
αρωματικά, δηλαδή λάδια ανάλογα με τα 
ορυκτά Χάδια που προέρχονται από την 

Πράξεις διύλισης ή/και μιας ή παραπάνω Γ 
ειδικής επεξεργασίας 1 * . 

Η 

Αλλες πράξεις κατά τις οποίες όλες σι 



απόσταξη σε υψηλή θερμοκρασία των πισσών 

χρησιμοποιούμενες ύλες πρέκα να υπάγονται 


σχ2709 

από λιθάνθρακα, πσυ αποστάζουν το 65 % 
τουλάχιστον του όγκου τους στους 250 *0 
(περιλαμβανομένων των μειγμάτων 
αποσταγμάτων πετρελαίου και βενζόλης) και 
προορίζονται να χρησιμοποιηθούν ως καύσιμα 

σε κλάση διαφορετική από εκείνη του . 
προϊόντος Εντούτοις είναι δυνατόν να 
χρησιμοποιούνται ύλες της ίδιας πλάσης με το 
προϊόν, εφόσον η συνολική αξία τους δεν 
πρέπει να υπερβαίνει το 50 % της τιμής έκ του 
εργοστασίου του προϊόντος 


Λάδια ακατέργαστα από ασφαλτοόχα ορυκτά 

Πυρόλυση ασφαλτούχων υλών 


2710 

Λάδια από πετρέλαιο ή από ασφαλτοόχα 
ορυκτά, άλλα από τα ακατέργαστα λάδια- 
παρασκευάσματα που δεν κατονομάζονται 

Πράξεις διύλισης ή/και μιας ή παραπάνω 
καθορισμένης επεξεργασίας 1 . 

Η 

1 

2711 

ούτε περιλαμβάνονται αλλού, που περιέχουν 
κατά βάρος 70 % ή περισσότερο λάδια από 
πετρέλαιο ή ασφαλτσύχα ορυκτά και στα 
οποία τα λάδια αυτά αποτελούν το βασικό 
συστατικό- χρησιμοποιημένα πετρελαιοειδή 

Αλλες πράξεις κατά τις οποίες όλες οι 
χρησιμοποιούμενες ύλες πράα να υπάγονται 
σε Κλάση διαφορετική από εκείνη του 
προϊόντος. Εντούτοις, είναι δυνατόν να 
χρησιμοποιούνται ύλες της ίδιας κλήσης με το 
προϊόν, εφόσον η συνολική αξία τους δεν 
πρέπει να υπερβαίνει το 50 % της τιμής εκ του 
εργοστασίου του προϊόντος 

... 

Αέρια πετρελαίου και άλλοι αέριοι 
υδρογονάνθρακες 

Πράξεις διύλισης ή/και μιας ή παραπάνοι 
ειδικής επεξεργασίας 3 . 

Η 

Αλλες πράξεις κατά τις οποίες όλες οι 
χρησιμοποιούμενες ύλες πρέπει να υπάγονται 
σε κλάση διαφορετική από εκείνη του 
προϊόντος. Εντούτοις, είναι δυνατόν να 
χρησιμοποιούνται ύλες της ίδιας κλήσης με το 
προϊόν, εφόσον η συνολική αξία τους δεν 
πρέπει να υπερβαίνει το 50 % της ττμής εκ του 
εργοστασίου του προϊόντος 


2712 

Βαζελίνη- βαζελίνη, παραφίνη, κερί 
πετρελαίου μικροκρυστάλλινο, «εΐίοίς νναχ», 
οζοκηρίτης κερί από λιγνίτη, κερί από τύρφη, 
άλλα ορυκτά κεριά και παρόμοια προϊόντα που 
παίρνονται με σύνθεση ή με άλλες μεθόδους 
έστω και χρωματισμένα 

Πράξεις διύλισης ή/και μιας ή παραπάνω 
ειδικής επεξεργασίας 4 . 

Η 

Αλλες πράξεις κατά τις οποίες όλες οι 
χρησιμοποιούμενες ύλες πρέπει να υπάγονται 
σε κλάση διαφορετική από εκείνη του 
προϊόντος. Εντούτοις, είναι δυνατόν να 
χρησιμοποιούνται ύλες ττγς ίδιας κλάσης με το 
προϊόν, εφόσον η συνολική αξία τους δεν 
πρέπει να υπερβαίνει το 50 % της τιμής εκ του 
εργοστασίου του προϊόντος 



1 Οι ιδιαίτερες συνθήκες για ης «ειδικές επεξεργασίες» καθορίζονται στις επεξηγηματικές σημειώσεις 7.1 και 73 

1 Οι «ειδικές επεξεργασίες» καθορίζονται στην επεξηγηματική σημείωση 7 2 

3 Οι «ειδικές επεξεργασίες» καθορίζονται στην επεξηγηματική σημείωση 7.2. 

3 Οι «ειδικές επεξεργασίες» καθορίζονται στην επεξηγηματική σημείωση 7 2 
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Κωδικός ΕΣ 

Περιγραφή εμπορευμάτων 


(1) 

α> 



2713 

Οχτάνθρακας (κοκ) αχό πετρέλαιο, άσφαλτος αχό πετρέλαιο 
και άλλα υπολείμματα των λαδιών πετρελαίου ή των 
ακρφαλτσύχων ορυκτών 

Πράξεις διύλισης ή/και μιας ή παραπάνω 
κοβορισμένης επεξεργασίας 1 . 

Η 

Αλλες πράξεις κατά τις οποίες όλες οι 
χρησιμοποιούμενες ύλες πρέπει να υπάγονται σε 
κλάαη διαφορετική από εκείνη του προϊόντος. 
Εντούτοις, είναι δυνατόν να χρησιμοποιούνται ύλες 
της ίδιας κλάσης με το προϊόν, εφόσον η συνολική 
αξία τους δεν πρέπει να υπερβαίνει το 50 % της τιμής 


2714 

Ασφαλτοι εν γένα φυσικές- σχιστές και άμμος, ασφαλτούχα- 
ασφαλτίτες καχ πετρώματα ασφαλτούχα. 

εκ του εργοστασίου του προϊόντος 


Πράξεις διύλισης ή/κοα. μιας ή παραχάνω 
καθορισμένης επεξεργασίας 2 . 



Μείγματα ασφαλτικά με βάση τη φυσική άσφαλτο, εν γένα. 
την πίσσα του πετρελαίου, την ορυκτή χίασα ή το υπόλειμμα 
αυτής (όπως %.χ. μαστίχες ασφαλτούχες, αΛ-άασΙ^) 

Αλλες πράξεις κατά τις οποίες όλες οι 
χρησιμοποιούμενες ύλες πρέπα να υπάγονται σε 
κλάση διαφορετική αχό εκείνη του προϊόντος. 
Εντούτοις, είναι δυνατόν να χρησιμοποιούνται ύλες 
της ίδιας κλάσης με το προϊόν, εφόσον η συνολική 
αξία τους δεν πρέπει να υπερβαίντ το 50 % της τιμής 
εκ του εργοστασίου του προϊόντος 


2715 

Πράξεις διύλισης ή/«» μιας ή παραπάνω 
καθορισμένης επεξεργασίας 5 . 

ή 

Αλλες πράξεις κατά τις οποίες όλες οι 
χρησιμοποιούμενες ύλες πρέπα να υπάγονται σε 
κλάση διαφορετική αχό εκείνη του προϊόντος. 
Εντούτοις, είναι δυνατόν να χρησιμοποιούνται όλες 
της ίδιας κλάσης με το προϊόν, εφόσον η συνολική 
αξία τους δεν πρέπει να υπερβαίνει το 50 % της τιμής 
εκ του εργοστασίου του προϊόντος 


οχ κεφάλαιο 28 

Ανόργανα χημικά προϊόντα ενώσεις ανόργανες ή οργανικές 

Παρασκευή από ύλες οποιοσδήποτε κλάσης, εκτός 



των πολύτιμων μετάλλων, των ραδιενεργών στοιχείων, των 

από εκείνες του προϊόντος. Εντούτοις, είναι δυνατόν 



μετάλλων των σπανίων γαώνή των ισοτόπων- εκτός αχό: 

να χρησιμοποιούνται ύλες της ίδιας κλάσης με το 
προϊόν, εφόσον η συνολική αξία τους δεν πρέπει να 
υπερβαίνει το 20 % της τιμής εκ του εργοστάσιου του 
προϊόντος 

■ χρησιμοποιούμενων 
υλών δεν πρέπει να 
υπερβαίνει το 40 % της 
τιμής εκ του εργοστασίου 

οχ2305 

«Μι$ο&ιη€ϋϊ1Ι» 

Παρασκευή με θερμική ή ηλεκτρολυτική επεξεργασία 
κατά την οποία η αξία όλων των χρησιμοχοιούμενϊον 
υλών δεν πρέπει να υπερβαίνει το 50 % της τιμής εκ 
του εργοστασίου του προϊόντος 

του προϊόντος 

βχ2311 

Τριοςαδιο του θείου 

Παρασκευή από διοξείδιο του θείου 

Παρασκευή κατά την 
οποία η αξία όλων των 
χρησιμοποιούμενων 
υλών δεν πρέπει να 
υπερβαίνει το 40 % της 
τιμής εκ του εργοστασίου 

οχ2833 

θαικό αργίλιο 

Παρασκευή κατά την οποία η αξία όλων των 
χρησιμοποιούμενων υλών δεν πρέπει να υπερβαίνει 
το 50 % της τιμής εκ του εργοστασίου του προϊόντος 

του προϊόντος 

οχ 2840 

Υπερβορικο νάτριο 

Παρασκευή από πεντένυδρο βόρακα 

Παρασκευή κατά την 
οποία η αξία όλων των 
χρησιμοποιούμενων 
υλών δεν πρέπει να 
υπερβαίνει το 40 % της 
τιμής εκ του εργοστασίου 
του προϊόντος 

οχ κεφάλαιο 29 

Οργανικά χημικά προϊόντα- εκτός από: 

Παρασκευή από ύλες οποιοσδήποτε κλάσης, εκτός 
από εκείνες του προϊόντος. Εντούτοις, είναι δυνατόν 
να χρησιμοποιούνται ύλες της ίδιας κλάσης με το 
προϊόν, εφόσον η συνολική αξία τους δεν πρέπει να 
υπερβαίνει το 20 % της τιμής εκ του εργοστασίου του 

Παρασκευή κατά την 
οποία η αξία όλων των 
χρησιμοποιούμενων 
υλών δεν πρέπει να 
υπερβαίνει το 40 % της 



προϊόντος 

τιμής εκ του εργοστασίου 

0x2901 

Υδρογονάνθρακες άκυκλοη που προορίζονται να 
χρησιμοποιηθούν ως καύσιμα 

Πράξεις διύλισης ή/και μιας ή παραπάνω 
καθορ ισ μένη ς επεξ έργα αίας 1 . 

Π 

του προϊόντος 


' θ' ιδιαίτερες συνθήκες για πς «ειδικές επεξεργασίες» καθορίζονται στις επεξηγηματικές σημειώσεις 7 1 και 7.3. 

Οι ιδιαίτερες συνθήκες για τις «ειδικές επεξεργασίες» καθορίζονται στις επεξηγηματικές σημειώσει; 7 1 και 7 3 

\ ° ι ιδιαίτερες συνθήκες για τις «ειδικές επεξεργασίας καθορίζονται στις επεξηγηματικές σημειώσεις 7 1 και 7.3. 

4 Οι ιδιαίτερες συνθήκες για τις «ειδικές επεξεργασίες» καθορίζονται στις επεξηγημαιικες σημειώσει; σ 1 και 7.3 
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ΚαδυόςΕΣ 

Περιγραφή εμπορευμάτων 

Επεξεργασία ή μεταποίηση επί μη καταγόμενων υλών η οποία πρόσδιδα το ] 




0) 



(4) 



Αλλες πράξεις κατά τις οποίες όλες οι 
χρησιμοποιούμενες ύλες πρέπει να υπάγονται σε 




κλάση διαφορετική από εκείνη του προϊόντος. 

Εντούτοις, είναι δυνατόν να χρησιμοποιούνται ύλες 
της ίδιος πλάσης με το προϊόν, εφόσον η συνολική 
αξία τους δεν πρέπει να υπερβαίνει το 50 % της τιμής 




εκ του εργοστασίου του προϊόντος 


«2902 

Κυκλανικοί ιαιι κυκλενακοί υδρ<τγονττνβρακχς (εκτός αχό 

Πράξης διύλισης ή/και μιας ή παραπάνω 



τα αζουλέναα), βενζόλισ, τολουόλω, ξολόλια, που 

καθορισμένης επεξεργασίας*. 



προορίζονται να χρησιμοποιηθούν ως καύσιμα 

ή 

Αλλες πράξεις κατά, τις οποίες όλες οι 
χρησιμοποιούμενες ύλες πρέπει να υπάγονται σε 




πλάση διαφορετική από εκείνη του προϊόντος. 

Εντούτοις, εήοα δυνατόν να χρησιμοποιούνται ύλες 




της ίδιας κλάσης με το προϊόν, εφόσον η συνολική 
αξία τους δεν πρέπει να υπερβαίνει το 50 % της τιμής 




εκ του εργοστασίου του προϊόντος 


«2905 

Αλατα μετά μετάλλων των αλκοολών αυτής της πλάσης 

Παρασκευή από ύλες οποιοσδήποτε κλάσης. 

Παρασκευή κατά την 


και αβθανόλης 

συμπεριλαμβανομένων άλλων υλών της κλάσης 2905 

οποία η αξία όλων των 



Εντούτοις, είναι δυνατόν να χρησιμοποιούνται 

χρησιμοποιούμενων 



αλκοξείδια που υπάγονται στην ίδια κλάση, εφόσον η 

υλών δεν πρέπει να 



συνολική αξία τους δεν πρέπει να υπερβαίνει το 20 % 

υπερβαίνει το 40 % της 



της τιμής εκ του εργοστασίου του προϊόντος 

τιμής εκ του εργοστασίου 
του προϊόντος 

2915 

Οξέα μανοκαρβσξυλικά άκυκλα κορεσμένα και οι 

Παρασκευή από υλικά οποιοσδήποτε κλάσης. 

Παρασκευή κατά την 


ανυδρίτες, τα αλογονίδια, υπεροξείδια και υπεροξέα τους. 

Εντούτοις, η αξία όλων των χρησιμοποιούμενων 

οποία η αξία όλων των 


τα αλογονωμένα, σουλφανωμένα, νιτρωμένα ή 

υλών των κλάσεων 2915 και 2916 δεν πρέπει να 

χρησιμοποιούμενων 


νιτροδωμένα παράγωγά τους 

υπερβαίνει το 20 % της τιμής εκ του εργοστασίου του 

υλών δεν πρέπει να 


- Εσωτερικοί αιθέρες και αχ αλσγονωνομένα. 

προϊόντος 

υπερβαίνει το. 40 % της 
τιμής εκ του εργοστασίου 
του προϊόντος 

«2932 

Παρασκευή αχό υλικά οποιοσδήποτε κλάσης. Η αξία. 

Παρασκευή κατα την 


ικπίλφονωμένα, νιτρωμένα ή νιτροδωμένα παραγωγό 

ωστόσο, των χρησιμοποιούμενων υλών της κλάσης 

οποία η αξία όλων τω\ , 


τους 

2909 δεν πρέπει να υπερβαίνει το 20 % της τιμής εκ 

χρησιμοποιούμενων 



του εργοστασίου του προϊόντος 

υλών δεν πρέπει να 
υπερβαίνει το 40 % της 
τιμής εκ του εργοστασίου 


- Κυκλικές ακετάλες και εσωτερικές ημιακετάλες και τ' 

Παρασκευή από πς ύλες οποιοσδήποτε κλάσης 

του προϊόντος 

Παρασκευή κατά την 


αλογονωμένα σουλφονωμένα, νιτρωμένα και 

οποία η αξία όλων των 


νιτροδωμένα παραγωγό τους 


χρησιμοποιούμενων 
υλών δεν πρέπει να 
υπερβαίνει το 40 % της 
τιμής εκ του εργοστασίου 
του προϊόντος 

2933 

Ενώσεις ετεροκυκλικές μόνον με ετεροατομο{α) αζώτου 

Παρασκευή από υλικά οποιοσδήποτε κλάσης. 

Παρασκευή κατά την 



Εντούτοις, η αξία όλων των χρησιμοποιούμενων 

οποία η αξία όλων των 



υλών των κλάσεων 2932 και 2933 δεν πρέπει να 

χρησιμοποιούμενων 



υπερβαίνει το 20 % της τιμής εκ του εργοστασίου του 

υλών δεν πρέπει να 



προϊόντος 

υπερβαίνει το 40 % της 
τιμής εκ του εργοστασίου 
του προϊόντος 

2934 

Νσυκλεινικά οξέα και τα άλατά τους καθορισμένης ή μη 

Παρασκευή από υλικά οποιοσδήποτε κλάσης 

Παρασκευή κατά την 


χημικης σύστασης- άλλες ετεροκυκλίκες ενώσεις 

Εντούτοις, η αξία όλων των χρησιμοποιούμενων 

οποία η αξία όλων των 



υλών των κλάσεων 2932,2933 και 2934 δεν πρέπει 

χρησιμοποιούμενων 



να υπερβαίνει το 20 % της τιμής εκ του εργοστασίου 

υλών δεν πρέπει να 



του προϊόντος 

υπερβαίνει το 40 % της 
τιμής εκ του εργοστασίου 




του προϊόντος 

«2939 

Συμπυκνώματα άχυρου παπαρούνας που περιέχουν κατά 

Παρασκευή κατά την οποία η αξία όλων των 



βάρος όχι λιγότερο από 50% αλκαλοειδή 

χρησιμοποιούμενων υλών δεν πρέπει να υπερβαίνει 
το 50 % της τιμής εκ του εργοστασίου του προϊόντος 


«χ κεφάλαιο 30 

Φαρμακευτικά προϊόντα- εκτός από: 

Παρασκευή από ύλες οποιοσδήποτε κλάσης, 
εκτός από εκείνες του προϊόντος. Εντούτοις, 
είναι δυνατόν να χρησιμοποιούνται ύλες της 
ίδιας κλάσης με το προϊόν, εφόσον η συνολική 
αξία τους δεν πρέπει να υπερβαίνει το 20 % 




της τιμής εκ του εργοστασίου του προϊόντος 



Οι ιδιαίτερες συνθήκες για πς «ειδικές επεξεργασίες» καθορίζονται στις επεξηγηματικές σιηιειώσεις 7.1 και 7.3 
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Κωδικός ΕΣ 


Περιγραφή εμπορευμάτων 


Αίμα ανθρώπων. Αίμα ζώων παρασκευασμένο για 
θεραπευτικές, προφυλαχτικές ή διαγνωστικές 
χρήσεις. Ανποροί, άλλα κλάσματα του αίματος, 
τροποποιημένα ανοσολογικά προϊόντα, λαμβανόμενα 
με βτοτεχνολογτκές μεθόδους, εμβόλια, τοξίνες, 
καλλιέργειες μικροοργανισμών (με εξαίρεση τις 
ζύμες) και παρόμοια προϊόντα: 

- Προϊόντα που αποτελούνταιαπό συστατικά 
αναμεμιγμένα μεταξύ τους, παρασκευασμένα για 
θεραπευτικές ή προφυλαχτικές χρήσεις ή μη 
αναμεμιγμένα προϊόντα, παρασκευασμένα για τις 
ίδιες χρήσεις που παρουσιάζονται με μορφή 
δόσεων ή είναι συσκευασμένα για τη λιανική 
πώληση 

-Αλλα 

- Αίμα ανθρώπων 


Επεξεργασία ή μεταποίηση επί μη καταγόμενων υλών η οποία 
δίδει το χαρακτήρα του 


Αίμα ζώων παρασκευασμένο για θεραπευτικές ή 
προφυλαχτικές χρήσεις 


Συστατικά του αίματος εκτός από τους 
αντιορσύς, την αιμοσφαιρίνη, τη γλοβσυλίνη του 
αίματος και τον ορό γλοβσυλίνης 


Αιμοσφαιρίνη, γλοβουλίνη του αίματος και ορός 
γλοβουλίνης 


3003 και 3004 


Φάρμακα (με εξαίρεση τα προϊόντα των κλάσεων 
3002, 3005 και 300ό): 

- που παρασκευάζονται από αμικακίνη της κλάσης 
2941 


Παρασκευή από ύλες οποιοσδήποτε κλάσης 
συμπεριλαμβανομένων άλλων υλών της 
κλάσης 3002. Εντούτοις, είναι δυνατόν να 
χρησιμοποιούνται ύλες της ίδιας περιγραφή; 
με το προϊόν, εφόσον η συνολική αξία τους δεν 
πρέπει να υπερβαίνει το 20 % της τιμής εκ του 
εργοστασίου του προϊόντος 

Παρασκευή από ύλες οποιοσδήποτε κλάσης 
συμπεριλαμβανομένων άλλων υλών της 
κλάσης 3002. Εντούτοις είναι δυνατόν να 
χρησιμοποιούνται ύλες της ίδιας περιγραφής 
με το προϊόν, εφόσον η συνολική αξία τους δεν 
πρέπει να υπερβαίνει το 20 % της τιμής εκ του 
εργοστασίου του προϊόντος 
Παρασκευή από ύλες οποιοσδήποτε κλάσης 
συμπεριλαμβανομένων άλλων υλών της 
κλάσης 3002. Εντούτοις είναι δυνατόν να 
χρησιμοποιούνται ύλες της ίδιας περιγραφής 
με το προϊόν, εφόσον η συνολική αξία τους δεν 
πρέπει να υπερβαίνει το 20 % της τιμής εκ του 
εργοστασίου του προϊόντος 
Παρασκευή από ύλες οποιοσδήποτε κλάσης 
συμπεριλαμβανομένων άλλων υλών της 
κλάσης 3002. Εντούτοις είναι δυνατόν να 
χρησιμοποιούνται ύλες της ίδιας περιγραφής 
με το προϊόν, εφόσον η συνολική αξία τους δεν 
πρέπει να υπερβαίνει το 20 % της τιμής εκ του 
εργοστασίου του προϊόντος 
Παρασκευή από ύλες οποιοσδήποτε κλάσης 
συμπεριλαμβανομένων άλλων υλών της 
κλάσης 3002. Εντούτοις, είναι δυνατόν να 
χρησιμοποιούνται ύλες της ίδιας περιγραφής 
με το προϊόν, εφόσον η συνολική αξία τους δεν 
πρέπει να υπερβαίνει το 20 % της τιμής εκ του 
εργοστασίου του προϊόντος 
Παρασκευή από ύλες οποιοσδήποτε κλάσης, 
συμπεριλαμβανομένων άλλων υλών της 
κλάσης 3002. Εντούτοις είναι δυνατόν να 
χρησιμοποιούνται ύλες της ίδιας περιγραφής 
με το προϊόν, εφόσον η συνολική αξία τους δεν 
πρέπει να υπερβαίνει το 20 % της πμής εκ του 
εργοστασίου του προϊόντος 


Παρασκευή από ύλες οποιοσδήποτε κλάσης, 
εκτός από εκείνες του προϊόντος. Εντούτοις 
είναι δυνατόν να χρησιμοποιούνται ύλες των 
κλάσεων 3003 και 3004, εφόσον η συνολική 
αξία τους δεν πρέπει να υπερβαίνει το 20 % 
της τιμής εκ του εργοστασίου του προϊόντος 
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Κο&κώςΕΣ 

Περιγραφή εμπορευμάτων 

Επεξεργασία ή μεταποίηση επί μη καταγόμενων υλών η οποία προσδίδει το 
γαρακτήρατου καταγόμενου ποοϊόντχκ 

0) 


_2}_3_ 

14) 


- Αλλα 

Παρασκευή: 

• από ύλες οποιοσδήποτε πλάσης εκτός αχό εκείνες 
του προϊόντος. Εντούτοις είναι δυνατόν να 
χρησιμοπο*ούνα»ύλεςτβ>ν πλάσεων 3003 και 

3004, εφόσον η συνολική αξία τους δεν πρέπει να 
υπερβαίνει το 20 % της τιμής εκ του εργοστασίου 
του προϊόντος και 
- κατά την οποία η αξία όλων των 

χρησιμοποιούμενων υλών δεν πρέχα να 
υπερβαίνει το 50 % της τιμής εκ του εργοστασίου 




του προϊόντος 


«3006 

Φαρμακευτικά είδη που αναφέρονται στη σημείωση 4{ια) 
του παρόντος κεφαλαίου 

Επιλέγεται η καταγωγή του προϊόντος στην αρχική 
του κατάταξη 

• ■■ 

οχ κεφάλαιο 31 

Λιπάσματα* εκτός αχό: 

Παρασκευή από ύλες οποιοσδήποτε κλάσης εκτός 
από εκείνες του προϊόντος Εντούτοις, είναι δυνατόν 
να χρησιμοποιούνιπχ ύλες της ίδιας κλάσης με το 
προϊόν, εφόσον η συνολική αξία τους δεν πρέπει να 

Παρασκευή κατά την 
οποία η αξία όλων των 
χρησιμοποιούμενων 
υλών δεν πρέπει να 



υπερβαίνει το 20 Η της τιμής έκτου εργοστασίου του 

υπερβαίνει το 40 % της 



προϊόντος 

τιμής εκ του εργοστασίου 
του προϊόντος 

«3103 

Λιπάσματα ορυκτά ή χημικά, που περιέχουν δύο ή τρία 

Παρασκευή: 

Παρασκευή κατά την 


λειαντικά στοιχεία: άζωτο, φώσφορο και καλιό, άλλα 

- από ύλες οποιοσδήποτε κλάσης εκτός από εκείνες 

οποία η αξία όλων των 


λιπάσματα· προϊόντα του κεφαλαίου αυτού που 

του προϊόντος Εντούτοις είναι δυνατόν να 

χρησιμοποιούμενων 


παρουσιάζονται είτε σε δισκία ή παρόμοια σχήματα, είτε σε 

χρησιμοποιούνται ύλες της ίδιας κλάσης με το 

υλών δεν πρέπει να 


συσκευασίες με μεικτό βάρος που δεν πρέπει να υπερβαίνει 

προϊόν, εφόσον η συνολική αξία τους δεν πρέπει να 

υπερβαίνει το 40 % της 


τα 10 λβ, από τα οποία εξαιρούνται τα εξής: 

υπερβαίνει το 20 % της τιμής εκ του εργοστασίου 

τιμής εκ του εργοστασίου 


- νιτρικό νάτριο 

- κυαναμίδη του ασβεστίου 

- θεακά κάλιο 

- θειικά καλιομαγνήσιο 

του προϊόντος και 
- κατά την οποία η αξία όλων των 
χρησιμοποιούμενων υλών δεν πρέπα να υπερβαίνει 
το 50 */· της τιμής εκ του εργοστασίου του 
προϊόντος 

του προϊόντος 

οχ κεφάλαιο 32 

Δεψικά και βαφικά εκχυλίσματα* ουρείνες και τα παράγωγά 

Παρασκευή από ύλες οποιοσδήποτε κλάσης εκτός 

Παρασκευή κατά την 


τους· χρωστικά και άλλες χρωστικές ύλες* χρώματα 

από εκείνες του προϊόντος Εντούτοις είναι δυνατόν 

οποία η αξία όλων των 


επϊχρίσης και βερνίκια- μαστίχες (στόκοι)- μελάνια· εκτός 

να χρησιμοποιούνται ύλες της ίδιας κλάσης με το 

χρησιμοποιούμενων 


από: 

προϊόν, εφόσον η συνολική αξία τους δεν πρέπει να 

υλών δεν πρέπει να 



υπερβαίνει το 20 % της τιμής εκ του εργοστασίου του 
προϊόντος 

υπερβαίνει το 40 % της 
τιμής εκ του εργοστασίου 
του προϊόντος 

«3201 

Ταννίνες και τα άλατα, οι αιθέρες, εστερες και αλλα 

Παρασκευή από δεψικά εκχυλίσματα φυτικής 

Παρασκευή κατά την 


παραγωγό τους 

προέλευσης 

οποία η αξία όλων των 
χρησιμοποιούμενων 
υλών δεν πρέπει να 
υπερβαίνει το 40 % της 
τιμής εκ του εργοστασίου 
του προϊόντος 

3205 

Χρωστικές λάκες· παρασκευάσματα που αναφέρονται στη 

Παρασκευή από ύλες οποιοσδήποτε κλάσης εκτός 

Παρασκευή κατά την 


σημείωση 3 του κεφαλαίου αυτού, με βάση τις χρωστικές 

από τις κλάσεις 3203, 3204 κεα 3205. Εντούτοις είναι 

οποία η αξία όλων των 


λάκες 1 

δυνατόν να χρησιμοποιούνται ύλες της κλάσης 3205, 
εφόσον η συνολική αξία τους δεν πρέπει να 
υπερβαίνει το 20 % της τιμής εκ του εργοστασίου του 
προϊόντος 

χρησιμοποιο ύ μενών 
υλών δεν πρέπει να 
υπερβαίνει το 40 % της 
τιμής εκ του εργοστασίου 
του προϊόντος 

οχ κεφάλαιο 33 

Αιθέρια έλαια και ρητινοειδή- προϊόντα αρωματοποιίας ή 

Παρασκευή από ύλες οποιοσδήποτε κλάσης εκτός 

Παρασκευή κατά την 


καλλωπισμού παρασκευασμένα και καλλυντικά 

από εκείνες του προϊόντος Εντούτοις είναι δυνατόν 

οποία η αξία όλων των 


παρασκευάσματα εκτός από: 

να χρησιμοποιούνται ύλες της ίδιας κλάσης με το 
προϊόν, εφόσον η συνολική αξία τους δεν πρέπει να 
υπερβαίνει το 20 % της τιμής εκ του εργοστασίου του 
προϊόντος 

χρησιμοποιούμενων 
υλών δεν πρέπει να 
υπερβαίνει το 40 % της 
τιμής εκ του εργοστασίου 
του προϊόντος 


Η σημίίωση 3 του κεφαλαίου 32 αναφέρει ότι τα παρασκευάσματα αυτά είναι των τύπων που χρησιμοποιούνται για το χρωματισμό κάθε όλης ή 
που προορίζονται ουσιαστικά για την παρασκευή χρωστικών παρασκευασμάτων, με την προϋπόθεση ότι δεν περιλαμβάνονται σε άλλη κλάση 
του κεφαλαίου 32, 
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βχ κεφάλαιο 34 


£χ3403 




ί2 


Αιθέρια έλαια (αποτερχενωμένα ή μη), στα οποία 

περιλαμβάνονταικέα «είνα με την ονομασία 
«αίγμένα» ή «απόλυτα»- ρηπνοαδή- εκχυλίσματα 
ελιιιορτιττνών· συμπυκνωμένα διαλύματα αιθέριων 
ελαίων σε λίπη, σταθερά λάδια, κεριά ή ανάλογες 
ύλες, που παίρνοντι» με απορρόφηση ή εμπότιση- 
κρπεντκό υποπροϊόντα, κατάλοατα της 
αποτέρπένωσης των αιθέριων ελαίων 
α*»ταγμένα βρωματτκά νερά και υδατικά 
διαλύματα αιθέριων ελαίων 


Σαπούνια, οργανικές ουσίες επιφανειακής δράσης, 

παρασκευάσματα για πλύσιμο (αλισίβες), 
παράσκευόκηιαταλίποοαικά, κεριά τεχνητά, κεριά 
παρασκευασμένα, προϊόντα συντήρησης κεριά και 
παρόμοια είδη, πάστες για προπλάσματα, «κεριά 
για την ήδσντοτεχνική» και συνθέσεις για την 
οδοντοτεχνική με βάση τον γύψο- εκτός από: 

Παρασκευάσματα λκαντικά που περιέχουν λάδια 
από πετρέλαιο ή από ασφαλτοΰχα ορυκτά σε 
ποσοστό κάτω του 70 % κατά βάρος 


β] 


_--- Ί — 

τΤίΧΓΚίκ-υΊ: γ;αι κιτπηιόιωνιιιι προϊόντος 


■■■■· — — - . ί - Μ 

Παρασκευή αχό ύλες οποιοσδήποτε κλάσης 
περιλαμβανόμενων υλών άλλης «ομάδας» 1 της 
εν λόγω κλάσης. Εντούτοις είναι δυνατόν να 
χρησιμοποιούνται ύλες τη; ίδιας ομάδας με το 
προϊόν, εφόσον η συνολική αξία τους δεν 
πρέπει να υπερβαίνει το 20 % της τιμής εκ του 
εργοστασίου του προϊόντος 


Παρασκευή από ύλες οποιοσδήποτε κλάσης 
εκτός από εκείνες του προ&ντος. Εντούτοις 
είναι δυνατόν να χρησιμοποιούνται ύλες της 
ίδιας κλάσης με το προϊόν, εφόσον η συνολική 
αξία τους δεν πρέπει να υπερβαίνει το 20 % 
της τιμής εκ ππ» εργοσιασίου του προϊόντος 


Πράξεις διύλισης ή/και μιας ή παραπάνω 
καθορισμένης επεξεργασίας 2 . 

ή 


££! 


Παρασκευή κατά την 

οποία η αξία όλων 
των 

χρησιμοποιούμενων 
υλών δεν πρέπει να 
υπερβαίνει το 40 % 
της τιμής εκ του 
εργοστασίου του 
προϊόντος 


Παρασκευή κατά την 

οποία η αξία όλων 
των 

χρησιμοποιούμενων 
υλών δεν πρέπει να 
υπερβαίνει το 40 % 
της τιμής εκ του 
εργοστασίου του 
προϊόντος 


3404 


εχ κεφάλαιο 35 


Κεριά τεχνητά και κεριά παρασκευασμένα· 

- Με βάση την παραφίνη, τα κεριά από πετρέλαιο 
ή από ασφαλτοΰχα ορυκτά, τα υπολείμματα 
παραφινών 


- Αλλα 


Λευκωματώδεις ύλες- τροποποιημένα άμυλα κάθε 
είδους κόλλες- ένζυμα- εκτός από: 


Αλλες πράξεις κατά τις οποίες όλες οι 
χρησιμοποιούμενο; ίλες πρέπα να υπάγονται 
σε κλάση διαφορετική από εκείνη του 
προϊόντος. Εντούτοις είναι δυνατόν να 
χρησιμοποιούνται ύλες της ίδιας κλάσης με το 
προϊόν, εφόσον η συνολική αξία τους δεν 
πρέπει να υπερβαίνει το 50 % της τιμής εκ του 
εργοστασίου του προϊόντος 


Παρασκευή από ύλες οποιοσδήποτε κλάσης, 
εκτός από εκείνες του προϊόντος. Εντούτοις, 
είναι δυνατόν να χρησιμοποιούνται ύλες της 
ίδιας κλάσης με το προϊόν, εφόσον η συνολική 
αξία τους δεν πρέπα να υπερβαίνει το 50 % 
της τιμής εκ ταυ εργοστασίου του προϊόντος 
Παρασκευή από ύλες οποιοσδήποτε κλάσης, 
με εξαίρεση: 

- υδρογονωμένα ελαία που ανήκουν στα κεριά 
της κλάσης 1516, 


- λιπαρά οξέα μη καθορισμένα χημικός ή 
βιομηχανικές λιπαρές αλκοόλες που ανήκουν 
στα κεριά της κλάσης 3823, και 

- ύλες της κλάσης 3404 

Αυτές οι ύλες άνας ωστόσο, δυνατό να 
χρησιμοποιηθούν υπό την προϋπόθεση ότι η 
συνολική αξία τους δεν πρέπα να υπερβαίνει 
το 20 % της τιμής «εκ ιοο εργοστασίου» του 

προϊόντος _ 

Παρασκευή από ύλες οποιοσδήποτε κλάσης, 
εκτός από εκείνες ταυ προΐοντος. Εντούτοις, 
είναι δυνατόν να χρησιμοποιούνται ύλες της 
ίδιας κλάσης με το προϊόν, εφόσον η συνολική 
αξία τους δεν πρέπει να υπερβαίνει το 20 % 
της τιμής εκ του εργοστασίου του προϊόντος 


Παρασκευή κατά την 
οποία η αξία όλων 
των 

χρησιμοποιούμενων 
υλών δεν πρέπει να 
υπερβαίνει το 40 % 
της τιμής εκ του 
εργοστασίου του 
προϊόντος 


Παρασκευή κατά την 
οποία η αξία όλων 
των 

χρησιμοποιούμενων 
υλών δεν πρέπει να 
υπερβαίνει το 40 % 


3505 


Δεξιρίνη και άλλα τροποποιημένα άμυλα κάθε 
είδους (π,χ. προζελοτινοποιημένα ή 
εικεραποιημένα άμυλα )- Κόλλες με βάση τα 
άμυλα κάθε είδους, τη δεξτρίνη ή άλλα 
τροποποιημένα άμυλα κάθε είδους: 


της τιμής εκ του 
εργοστασίου του 
προϊόντος 


Ως «ομάδα» θεωρείται κάθε τμήμα της κλάσης που διαχωρίζεται από το υπόλοιπο τμήμα της μι: άνω τελεία. 

Οι ιδιαίτερες συνθήκες για τις «ειδικές επεξεργασίες» καθορίζονται στις επεξηγηματικές σημειώσεις 7 1 και 7 3 
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Κμ$ο3&(ΕΧ 

Περιγραφή εμπορευμάτων 

ηο·· 



- Αιθέρες και εστέρες αμύλων κάθε είδους 


- Αλλα 

«3507 

Ένζυμα παρασκευασμένα, που δεν κατονομάζονται ούτε 
περιλαμβάνοντατ αλλού 

Κεφάλαιο 36 

Πυρίτιδες και εχρη κακές ύλες- είδη «υροτεχνίας- σπίρτα- 
πυροφορικα κράματα- εύφλεκτες ύλες 

« κεφάλαιο 37 

Φωτογραφικά η κινηματογραφικά προϊόντα* εκτός από: 

3701 

Πλάκες και επίπεδες επιφάνειες, φωτογραφικές, 
ευαισθητοποιημένες, που δεν έχουν εκτεθεί στο φως 
(παρθένες), από άλλες ύλες εκτός από χαρτί, χαρτόνι ή 
υφαντικά- επίπεδες φωτογραφικές επιφάνειες στιγμιαίας 
εμφάνισης και εκτύπωσης, ευαισθητοποιημένες, που δεν 
έχουν εκτεθεί στο φως (παρθένες), έστω και συσκευασμένες 
σε ειδική θήκη : 

- Επίπεδες επιφάνειες στιγμιαίας εμφάνισης και εκτύπωσης 
για έγχρωμες φωτογραφίες 


- Αλλα 

3702 

Ταινίες φωτογραφικές ευαισθητοποιημένες, που δεν έχουν 
εκτεθεί στο φως, σε κυλίνδρους, από άλλες ύλες εκτός από 
χαρτί, χαρτόνι ή υφαντικά- ταινίες φωτογραφικές στιγμιαίας 
εμφάνισης και εκτύπωσης σε κυλίνδρους, 
ευαισθητοποιημένες, «ου δεν έχουν εκτεθεί στο φως 
(παρθένες) 

3704 

Πλάκες, ταινίες, χαρτί, χαρτόνια και υφαντικά, 
φωτογραφικά, που έχουν εκτεθεί στο φως αλλά δεν έχουν 
εμφανιστεί 

σχ κεφάλαιο 33 

Διάφορα προϊόντα των χημικών βιομηχανιών εκτός από- 

«3801 

* Γραφίτης κολλοειδής που αιωρείται σε λάδι και 
ημικολλοειδής γραφίτης- ανθρακούχοι πολτοί για 
ηλεκτρόδια 


Επεξεργασία ή μεταποίηση επί μη καταγόμενων υλών η οποία πρόσδιδα τ 


Παρασκευή από άλες οποιοσδήποτε πλάσης, 
συμπεριλαμβανομένων άλλων αλών της πλάσης 3505 


Παρασκευή από ύλες οποιοσδήποτε πλάσης, εκτός 
από εκείνες της πλάσης 1108 


Παρασκευή κατά την οποία η αφβ όλων των 
χρησιμοποιούμενων υλών 5εν πρέκι να υπερβαίνει 
το 50 % της τιμής εκ του εργοστασίου του ποοίόντ 


Παρασκευή από άλες οποιοσδήποτε κλάσης, εκτός 
από εκείνες του προϊόντος. Εντούτοις, είναι δυνατόν 
να χρησιμοποιούνται άλες της δως κλάσης με το 
προϊόν, εφόσον η συνολική αξία τους δεν πρέπει να 
υπερβαίνει το 20 % της τιμής εκ του εργοστασίου του 
προϊόντος 


Παρασκευή από άλες οποιοσδήποτε κλάσης, εκτός 
από εκείνες του προϊόντος. Εντούτοις, είναι δυνατόν 
να χρησιμοποιούνται ύλες της ίδιας κλάσης με το 
προϊόν, εφόσον η συνολική αξία τους δεν πρέπει να 
υπερβαίνει το 20 % της τιμής εκ του εργοστασίου του 
προϊόντος 


Παρασκευή κατά την 
οποία η αξία όλων των 
χρησιμοποιούμενων 
υλών δεν πρέπει να 
υπερβαίνει το 40 % της 
τιμής εκ τον εργοστασίου 
του προϊόντος 
Παρασκευή καπά την 
οποία η αξία όλων των 
χρησιμοποιούμενων 
υλών δεν πρέπει να 
υπερβαίνει το 40 % της 
τιμής εκ του Εργοστασίου 
του προϊόντος 


Παρασκευή κατά την 
οποία η αξία όλων των 
χρησιμοποιούμενων 
υλών δεν πρέπει τα 
υπερβαίνει το 40 % της 
τιμής εκ του εργοστασίου 
του προϊόντος 


Παρασκευή κατά την 
οποία η αξία όλων των 
χρησιμοποιούμενων 
υλών δεν πρέπει να 
υπερβαίνει το 40 % της 
τιμής εκ του εργοστασίου 
του προϊόντος 


Παρασκευή από ύλες οποιοσδήποτε κλάσης, εκτός 
από εκείνες των κλάσεων 3701 και 3702. Εντούτοις, 
είναι δυνατόν να χρησιμοποιούνται ύλες της κλάσης 
3702, εφόσον η συνολική αξία τους δεν πρέπει να 
υπερβαίνει το 30 % της τιμής εκ του εργοστασίου του 
προϊόντος 

Παρασκευή από ύλες οποιοσδήποτε κλάσης, εκτός 
από εκείνες των κλάσεων 3701 και 3702. Εντούτοις, 
είναι δυνατόν να χρησιμοποιούνται ύλες των 
κλάσεων 3701 και 3702, εφόσον η συνολική αξία 
τους δεν πρέπει να υπερβαίνει το 20 % της τιμής εκ 
του εργοστασίου του προϊόντος 

Παρασκευή από ύλες οποιοσδήποτε κλάσης, εκτός 
από εκείνες των κλάσεων 3701 και 3702 


Παρασκευή από ύλες οποιοσδήποτε κλάσης, εκτός 
από εκείνες των κλάσεων 3701 έως 3704 


Παρασκευή από ύλες οποιοσδήποτε κλάσης, εκτός 
από εκείνες του προϊόντος Εντούτοις, είναι δυνατόν 
να χρησιμοποιούνται ύλες της ίδιας κλάσης με το 
προϊόν, εφόσον η συνολική αξία τους δεν πρέπει να 
υπερβαίνει το 20 % της τιμής εκ του εργοστασίου του 
προϊόντος 

Παρασκευή κατά την οποία η αξία όλων των 
χρησιμοποιούμενων υλών δεν πρέπει να υπερβαίνει 
το 50 % της τιμής εκ του εργοστασίου του προϊόντος 


Παρασκευή κατά την 
οποία η αξία όλων των 
χρησιμοποιούμενων 
υλών δεν πρέπει να 
υπερβαίνει το 40 % της 
τιμής εκ του εργοστασίου 
του προϊόντος 
Παρασκευή κατά την 
οποία η αξία όλων των 
χρησιμοποιούμενων 
υλών δεν πρέπει να 
υπερβαίνει το 40 % της. 
τιμής εκ του εργοστασίου 
του προϊόντος 
Παρασκευή κατά την 
οποία η αξία όλων των 
χρησιμοποιούμενων 
υλών δεν πρέπει να 
υπερβαίνει το 40 % της 
τιμής εκ του εργοστασίου 
του προϊόντος 
Παρασκευή κατά την 
οποία η αξία όλων των 
χρησιμοποιούμενων 
υλών δεν πρέπει να 
υπερβαίνει το 40 % της 
τιμής εκ του εργοστασίου 
του προϊόντος 


Παρασκευή κατά την 
οποία η αξία όλων των 

χρησιμοποιούμενων 

υλών δεν πρέπει να 
υπερβαίνει το 40 % της 
τιμής εκ του εργοστασίου 
του προϊόντος 
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Κ°&«ύςΕΣ 


Περιγραφή εμπορευμάτων 


• Γραφίτη με μορφή παλτού, που είναι μείγμα γραφίτη, με 
αναλογία «άνω από 30 % «ατά βάρος, και ορυκτελαίων 


Επεξεργασία ή μεταποίηση επί μη καταγόμενων υλών η οκήχ πρόσδιδα τ 
)?ρα»πήρατορκχρκτγ6μ£ν(η)ΐφθΐάντ^ 


οι3803 I Ταλλέλαω εξευγενισμένο 


Αιθέριο έλαιο που προκύπτει «πά την κατεργασία των ξύλων 
για την παρασκευή χαρτόμαζας με Οαικό άλας, καθαρισμένο 


Γόμες εστέρες 


_ _ _5_ 

Παρασκευή κατά την αποωηαξίαταϊν 
χρησιμο*χκούμοΛ»^ &ν 

3φόχει να υπερβαίνει το 20 % της τιμής «εκ του 
εργοστασίου» του προϊόντος 


Εξευγενισμός του ακατέργαστου ταλλελοχου 


Καθαρισμός με «κόσταξη ή εξεογεησμό 
ακατέργαστου αιθέριου ελαίου το οκοίο προκύπτει 
αχό την κατεργασία των ξύλων για την παρασκευή 
χαρτόμαζας με θετικό άλας 


Παρασκευή αχό ρηττνυά οξέα 


Πίσσα σκληρή μαύρη (φυτική πισσάσφαλτος) 


Εντομοκτόνα, πτηπχκοφάρμακα, μυκητοκτόνα, ζιζάνιοκτόνα, 
αναοχετικά της βλάστησης και ρυθμιστικά της ανάπτυξης των 
φυτών, απολυμαντικά και παρόμοια προϊόντα, που 
παρουσιάζονται σε μορφές ή συσκευασίες για τη λιανική 
πώληση ή ως παρασκευάσματα ή με μορφή ειδών, όπως 
ταινίες, φιτίλια, θειαφοκέρια και μυγοκτόνο χαρτί 
Προϊόντα για το κολλάρισμα ή το τελειωμό, επιταχυντές βαφής 
ή προσκόλλησης χρωστικών ουσιών και άλλα προϊόντα και 
παρασκευάσματα (π_χ είδη για κολλάρισμα παρασκευασμένα 
και παρασκευάσματα σταθεροποιητικά τη; βαφής) των τύπων 
που χρησιμοποιούνται στην κλωστοϋφαντουργία, στη 
βιομηχανία του χαρτιού, του δέρματος ή σε παρόμοιες 
βιομηχανίες, που δεν κατονομάζονται ούτε περιλαμβάνονται 
αλλού 

Παρασκευάσματα για την επιφανειακή αποξείδωση των 
μετάλλων- συλλαάσματα για συγκολλήσεις ή συνενώσεις και 
άλλα βοηθητικό παρασκευάσματα για τη συγκόλληση ή τη 
συνένωση των μετάλλων, πολτοί και σκόνες για συγκολλήσεις 
ή συνενώσεις, που αποτελούνται από μέταλλο και άλλα 
προϊόντα- παρασκευάσματα των τύπων που χρησιμοποιούνται 
για την επένδυση ή το παραγέμισμα των ηλεκτροδίων ή των 
μικρών ράβδων συγκόλλησης 

Αντικροτικά παρασκευάσματα, ανασχετικά της οξείδωσης, 
προσθετικά εξουδετέρωσης καταλοίπων, βελτιωτικά του 
ιξώδους των λιχαντικών λαδιών, προσθετικά κατά της 
διάβρωσης και άλλα παρασκευασμένα προσθετικά για ορυκτά 
λάδια (στα οποία περιλαμβάνεται και η βενζίνη) ή για άλλα 
υγρά που χρησιμοποιούνται για τους ίδιους σκοπούς με τα 
ορυκτά λάδια: 

- Παρασκευασμένα προσθετικά για λιπαντικά λάδια, που 
περιέχουν λάδια πετρελαίου ή ασφαλτούχων ορυκτών 


Παρασκευάσματα με την ονομασία «επιταχυντές 
βουλκανισμού»- σύνθετα προϊόντα για την πλαστικοποίηση του 
καουτσούκ ή των πλαστικών υλών, που δεν κατονομάζονται 
ούτε περιλαμβάνονται αλλού- παρασκευάσματα κατά της 
οξείδωσης και άλλα σύνθετα προϊόντα για τη στερεοποίηση του 
καουτσούκ ή των πλαστικών υλών 


Απόσταξη ξυλόπισσας 


Παρασκευή κατά την οποία η αξία όλων των 
χρησιμοποιούμενων υλών δεν πρέπει να υπερβαίνω 
το 50 % της τιμής εκ τον εργοστασίου του προϊόντος 


Παρασκευή κατά την οποία η οξίσολων των 
χρησιμοποιούμενων υλών δεν πρέπει να υπερβαίνει 
το 50 % της τιμής εκ του εργοστασίου του προϊόντος 


Παρασκευή κατά την οποία η αξία όλων των 
χρησιμοποιούμενων υλών δεν πρέπει να υπερβαίνει 
το 50 % της τιμής εκ του εργοστασίου του προϊόντος 


«) -ν:.Λ·:,;·. .. . 

Παρασκευή κατά την 
οποία η αξία όλων των 
χρησιμοποιημένων 
υλών δεν πρέπει να 
υπερβαίνει το 40 % της 
τιμής εκ του εργοστασίου 
του προϊόντος 
Παρασκευή κατά την 

οποία η αξία όλων των 
χρησιμοποιούμενων 
υλών δεν πρέπει να 
! υπερβαίνει το 40 % της 
τψής « του εργοστασίου 
του προϊόντος 
Παρασκευή κατά την 
οποία η αξία όλων των 
χρησιμοποιούμενων 
υλών δεν πρέπει να 
υπερβαίνει το 40 % της 
τιμής εκ του εργοστασίου 
ταυ προϊόντος 
Παρασκευή κατά την 
οποία η αξία όλων των 
χρησιμοποιούμενων 
υλών δεν πρώτα να 
υπερβαίνει τα 40 % της 
τιμής εκ του εργοστασίου 
του προϊόντος 
Παρασκευή κατά την 
οποία η αξία όλων των 
χρησιμοποιούμενων 
υλών δεν πρέπει να 
υπερβαίνει το 4Θ % της 
τιμής εκ του εργοστάσιου 
του προϊόντος 


Παρασκευή κατά την οποία η αξία των 
χρησιμοποιούμενων υλών της πλάσης 38 Π δεν 
πρέπει να υπερβαίνει το 50 % της τιμής «εκ του 
εργοστασίου» του προϊόντος 
Παρασκευή κατά την οποία η αξία όλων των 
χρησιμοποιούμενων υλών δεν πρέπει να υπερβαίνει 
το 50 % της τιμής εκ του εργοστασίου του προϊόντος 
Παρασκευή κατά την οποία η αξία όλων των 
χρησιμοποιοιήιενων υλών δεν πρέπει να υπερβαίνει 
το 50 % της τιμής εκ του εργοστάσιου του προϊόντος 
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ΚχοαυαύςΗΣ 


Πφιγραίρτ) εμπορευμάτων 


Συνθέσεις και γομώσεις για πυροσβεστικές συσκευές· 
πυροσβεστικές φιάλες και βόμβες 


Διαλυτικά και αρακυπκά οργανικά μείγματα, που δεν 
κατονομάζονται ούτε περιλαμβάνονται αλλού- 
παρασκευάσματα για την αφαίρεση των χρωμάτων 
επίχρισης ή των βερνικιών 
Χημικά στοιχεία εντσχυμένα για τη χρησιμοποίησή 
τους στην ηλεκτρονική, με μορφή δίσκων, πλακιδίων ή 
ανάλογες μορφές· χημικές ενώσεις ενισχυμένες για τη 
χρησιμοποίησή τοος στην ηλεκτρονική 
Υγρά για υδραυλικά φρένα και άλλα παρασκευασμένα 
υγρά για υδραυλικές μεταδόσεις κίνησης, που δεν 
περιέχουν ή περιέχουν λιγότερο του 70 % κατά βάρος 
λάδια πετρελαίου ή ασφαλτούχων ορυκτών 
Αναψυκτικά παρασκευάσματα και υγρά 
παρασκευασμένα για την αφαίρεση του πάγου 


Αντιδραστήρια διαγνωστικής ή εργαστηρίου σε 
υπόθεμα, παρασκευασμένα αντιδραστήρια 
διαγνωστικής ή εργαστηρίου έστω και σε υπόθεμα, 
άλλα από εκείνα των κλάσεων 3002 ή 3006 
πιστοποιημένα υλικά αναφοράς 
Λιπαρά, μονοκαρβοξυλικά, βιομηχανικά οξέα- όξινα 
λάδια διύλισης· λιπαρή βιομηχανική αλκοόλη: 

- Λιπαρά, μονοκαρβόξυλικά, βιομηχανικά οξέα- όξινα 
λάδια διύλισης 

- Συνδετικά παρασκευασμένα για καλούπια ή πυρήνες 
χυτηρίου 

Συνδετικά παρασκευασμένα για καλούπια ή πυρήνες 
χυτηρίου- χημικά προϊόντα και παρασκευάσματα των 
χημικών ή συναφών βιομηχανιών (στα οποία 
περιλαμβάνονται και εκείνα που αποτελούνται από 
μείγματα φυσικών προϊόντων), που δεν κατονομάζονται 
ούτε περιλαμβάνονται αλλού: 

- Τα κατωτέρω προϊόντα της παρούσας κλάσης: 

- Συνδετικά παρασκευασμένα για καλούπια ή 
πυρήνες χυτηρίου με βάση προϊόντα φυσικών 
ρητινών 

- Ναφθενικά οξέα, τα αδιάλυτα στο νερό άλατά τους 
και οι εστέρες τους 

- Σορβιτόλη άλλη από εκείνη της κλάσης 2905 

- Σουλφονικά άλατα πετρελαίου, με εξαίρεση ία 
σαυλφονικά άλατα πετρελαίου μετάλλων αλκαλίων, 
αμμωνίου ή αιθανολαμινών· σουλφονικά οξέα 
λαδιών ασφαλτούχων ορυκτών, Οειοφαινικά και τα 


Επεξεργασία ή μεταποίηση αά μη καταγόμενων υλών η οποία πρόσδιδα 
___χαρακτήρα τσο καταγόμενου προϊόντος 


Ο) ή (4) 

Παρασκευή κατά την οποία η αξία όλων των 
χρησιμοποιούμενων υλών δεν πρέπει να 
υπερβαίνει το 50 % της τιμής εκ του 
εργοστασίου του προϊόντος 
Παρασκευή κατά την οποία η αξία όλων των 
χρησιμοποιούμενων υλών δεν πρέπει να 
υπερβαίνα ιο 50 % της τιμή; εκ του 
εργοστασίου του προϊώιτος 
Παρασκευή κατά την οποίαη αξία όλων των 
χρησιμοποωύμενωνυλών δεν πρέπει να 
υπερβαίνει το 50 % της τιμής εκ του 
εργοστασίου ίου χρο&πος 
Παρασκευή κατά την οποία η αξία όλων των 
χρησιμοποιούμενων υλών δενπρέπει να 
υπερβαίνει το 50 % της τιμής εκ του 
εργοστασίου του προϊόντος 

Παρασκευή κατά την οποία η αξία όλων των 
χρησιμοποιούμενων υλών δεν πρέπει να 
υπερβαίνα το 50 % της ημή; εκ του 
εργοστασίου του προϊόντος 
Παρασκευή κατά την οποία η αξία όλων των 
χρησιμοποιούμενων υλών δεν πρέπει να 
υπερβαίνα το 50 % της τιμής εκ του 
εργοστασίου του προϊόντος 


Παρασκευή από ύλες οποιοσδήποτε κλάσης, 
εκτός από εκείνες του προϊόντος 
Παρασκευή από ύλες οποιοσδήποτε κλάσης, 
συμπεριλαμβανομένων άλλων υλών της 
κλάσης3823 


Παρασκευή από ύλες οποιοσδήποτε κλάσης, 
εκτός από εκείνες του προϊόντος. Εντούτοις, 
είναι δυνατόν να χρησιμοποιούνται ύλες της 
ίδιας κλάσης με το προϊόν, εφόσον η συνολική 
αξία τους δεν πρέπει να υπερβαίνα το 20 % 
της τιμής εκ του εργοστασίου του προϊόντος 


Παρασκευή κατά την 
οποία η αξία όλων 
των 

χρησιμοποιούμενων 
υλών δεν πρέπει να 
υπερβαίνα το 40 % 
της τιμής εκ του 
εργοστασίου του 
προϊόντος 


Ιοντοανταλλάκτες 

Απορροφητικές συνθέσεις για την τελείωση του 
κενού στους ηλεκτρικούς σωλήνες ή τις ηλεκτρικές 
λυχνίες 
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Κα&κήςΕΣ 


-ίϋ. 


Περιγραφή εμπορευμάτων 


βΐ 


- Οξείδια του σιδήρου με αλκάλια για τον καθαρισμό των 
αερίων 

- Αμμ<»νια»ά ύδατα ιοαι οηΰάθ^ 
προερχόμενα από τον καθαρισμό τοο φωταερίου 

- Σουλφτντκσναφθ ενικά οξέα και άλατα αδιάλυτα στο 

νερό και βστέρες τους . 

- Ζυμέλαια και λά& ΙλίρρσΙ 

- Μείγματα αλάτων που έχουν διαφορά»» εηκόντα 

- Πολτοί αντιγραφής με βάση τη ζελατίνη, έστω κτα με 
υπόστρωμα οπό χαρτί ή ύφασμα 

- Αλλα 


3901 έως 3915 


Πλαστικές άλες σε αρχικές μορφές απορρίμματα, ξύσματα 
«ία θραύσματα από πλαστικές ύλες, εκτός αχό εκείνα των 
πλάσεων εχ 3907 και 3912, για τα οκοία « κανόνες 
καθαρίζονται κατωτέρω: 

- Προϊόντα ομοπολυμερισμσύ προσθήκης, στα οποία το 
τμήμα του μονομερούς αντιστοιχεί σε περισσότερο από 99 
% κατά βάρος της συνολικής περιεκτικότητας του 
πολυμερούς 


- Αλλα 


Επεξεργασία ή μεταποίηση επί μη καταγόμενων υλΛν η οποία πρόσδιδα το 
_ χαρακτήρα του καταγόμενου προϊόντος __ 

-©_ ή_ (4) __ 


Παρασκευή κατά την οποία η αξία όλων «ον 
χρησιμοποιούμενων υλών δεν πρέπει να υπερβαίνει 
το 50 % της τιμής εκ του εργοστασίου του προϊόντος 


Παρασκευή κατά την οποία: 

- η αξία όλων των χρησιμοποιούμενων υλών δεν 
πρέπει να υπερβαίνει το 50% της τιμής εκ του 
εργοστασίου του προϊόντος, και 

- εντός του παραπάνω ορίου, η αξία όλων των υλών 
του κεφαλαίου 39 που χρησιμοποιούνται δεν πρέπει 
να υπερβαίνει το 20 % της τιμής εκ του 
εργοστασίου του προϊόντος 1 

Παρασκευή κατά την οποία η αξία όλων των 
χρησιμοποιούμενων υλών του κεφαλαίου 39 δεν 
πρέπει να υπερβαίνει το 20 % της τιμής εκ του 
εργοστασίου του προϊόντος 1 


Παρασκευή κατά την 
οποία η αξία όλων των 
χρησιμοποιούμενων 
υλών δεν πρέπει να 
υπερβαίνει το 25 % της 
τιμής εκ του εργοστασίου 
του προϊόντος 

Παρασκευή κατά την 
οποία η αξία όλων των 
χρησιμοποιούμενων 
υλών δεν πρέπει να 
υπερβαίνει το 25 % της * 
τιμής εκ του εργοστασίου | 


0x3907 


- Ευμπολυμερή, από πολυοτνΟρακικά άλικα και 
συμπολυμερή του ακρυλονιτριλίοο βουυαδιενίου 
στυρολίου (ΑΒ5) 


Παρασκευή από ύλες οποιοσδήποτε κλάσης, εκτός 
αχό εκείνες του προϊόντος. Εντούτοις, είναι δυνατόν 
νσ χρησιμοποιούνται ύλες της ίδιας κλάσης με το , 
προϊόν, εφόσον η συνολική αξία τους δεν πρέπει να 
υπερβαίνει το 50 % της τιμής εκ του εργοστασίου ταυ 
προϊόντος 1 


του προϊόντος 


3912 

3916 έως 392! 


- Πολυεστέρες 


Κυτταρίνη και τα χημικά της ιαράγωγα, που δεν 
κατονομάζονται ούτε περιλαμβάνονται αλλού, σε αρχικές 
μορφές 

Ημικατασκευάσματα από πλαστικά εκτός από τα προϊόντα 
των κλήσεων σχ 3916, σχ 3917, σχ 3920 κα* αχ 3921, για τα 
οποία οι εφαρμοζόμενοι κανόνες παρατίθενται στη συνέχεια: 
' Επίπεδα προϊόντα που έχουν υποστεί περισσότερη 
επεξεργασία από επιφανειακή μόνο επεξεργασία ή έχουν 
κοπεί σε σχήμα άλλο από τετράγωνο ή παραλληλόγραμμο* 
άλλα προϊόντα με περισσότερη επεξεργασία από 
επιφανειακή 


Παρασκευή κατά την οποία η αξία όλων των 
χρησιμοποιούμενων υλών του κεφαλαίου 39 δεν 
πρέπει να υπερβαίνει το 20 % της τιμής «εκ του 
εργοστασίου)* του προϊόντος ή/και παρασκευή από 
πολυανύρακικά άλατα τετραβ ρωμιού (δισφαχνόλη Α) 
Παρασκευή κατά την οποία η αξία όλων των 
χρησιμοποιούμενων υλών της ίδιας κλάσης με το 
προϊόν δεν πρέπει να υπερβαίνει το 20 % της τιμής 
«εκ του εργοστασίου» του προϊόντος 


Κατασκευή κατά την οποία η αξία όλων των 
χρησιμοποιούμενων υλών του κεφαλαίου 39 δεν 
πρέπει να υπερβαίνει το 50 % της τιμής εκ του 
εργοστασίου του προϊόντος 


Κατασκευή κατά την 
οποία η αξία όλων των 
χρησιμοπο ιού μενών 
υλών δεν πρέπει να 
υπερβαίνει το 25 % της 
τιμής εκ του εργοστασίου 
του προϊόντος 


Στην πτρίπτωση προϊόντων που ατσρτίζοντσι «6 ύ»ς «η υπάτοντυι στις πλάστη 3901 έως 3906 καν στις πλάστες 3907 έως 3911 ο περωρισμός συτός εφαρμόζεται 
μόνο σε εκείνη την ομάοα υλών που υπέρτερα κατά βάρος στο προϊόν. 

Στην πτρίπτωση προϊόντων ταυ απαρτίζονται από ύλπς που υπάγονται στις κλόσας 3901 τως 3906 και στις πλάσης 3907 έως 3911 ο πιριοριαμος αυτός εφαρμόζεται 
μόνο σε εκείνη την ομάδα υλών που υπερτερεί κατά βάρος στο χροιάν. 

Στην περίπτωση προϊόντων που απαρτίζονται από υλπς που υπάγονται στις πλάσεις 3901 τως 3906 ναι στις πλάστε; 3907 έω; 3911 ο περιορισμός αυτός εφαρμόζεται 
μόνο σε εκείνη την ομάδα υλών που υπερτερεί κατά βάρος στο προϊόν. 
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Κο&ηόςΕΣ 

(0 


Περιγραφή εμπορευμάτων 


Ε*εξ£ργοσία ή μεταποίηση αά μη ηπαγόμενίΒν υλών η «οίαπροσδί&ατο 
ταραπήρα του καταγόμενου ιροΐόνρ; 


«3916 και 
«3917 


ε 3920 


«3921 


3922 ίχος 3926 


- 21 . 


► Αλλες: 

- Προϊόντα ομοκολομερντμοΰ προσθήκης στα οποία το 
τμήμα του μονομερούς αντιστοιχεί σε περισσότερο αχό 
99 % κατά βάρος της συνολικής περιεκτικότητας του 
πολυμερούς 


- Αλλα 


. 21 . 


X 


Σωλήνες κάδε είδους 


- ΙοΥτομερές σε φύλλα ή μεμβράνες 


• Φύλλα αχό αναγεννημένη κυτταρίνη, από χαλυαμί&α ή 
από πολυαιθυλένιο 


Επιμεταλλωμένες ταινίες αχό πλαστικές ύλες 


Τεχνουργήματα από πλαστικό 


Κατασκευή κατά την οποία: 

- η αξία όλων των χρησιμοποιούμενων υλών δεν 
πράτα να υπερβαίνει το 50 % της τιμής εκ του 
φγοστασίου του προϊόντος, και 

- εντός του πρσσναφερόμενου ορίου, η αξία όλων 
των υλών του κεφαλαίου 39 που χρησψοποιούνται 
δεν πρέπα να υπερβαίνει το 20 % της τιμής εκ του 
Φγοστασίου του προϊόντος 1 

Κατασκευή κατά την οποία η αξία όλων των 
χρησιμοποιούμενων υλών του κεφαλαίου 39 δεν 
«ρέπα να υπερβαίνει το 20 % της τιμής εκ του 
εργοστασίου του προϊόντος 1 


Κατασκευή κατά την οποία: 

- η αξία όλων ίων χρησιμοποιούμενων υλών δεν 
«ρέχεχ να υπερβαίνει το 50 % της τιμής εκ του 
εργοστασίου του προϊόντος, και 

- εντός του παραπάνω ορίου, η αξία όλων των υλών 
της ίδιας κλίσης με το προϊόν δεν πρέπει να 
«κερβαίνα το 20% της τιμής εκ του εργοστασίου 
του προϊόντος 

Κατασκευή από Οφμοπλασιικό πολυμερές που έχει 
υχοστά μερική εξαλάτωση και το οποίο είναι 
ανυπολυμερές αιθυλενίου και μετακρυλικού οξέος με 
μερική εξουδετέρωση από ιόντα μετάλλων, κυρίως 
ψευδαργύρου και νατρίου 


Κατασκευή κατά την οποία η αξία όλων των 
χρησιμοποιούμενων υλών της ίδιας κλάσης με το 
προϊόν δεν πρέπα να υπερβαίνει το 20 % της τιμής 
κεκ του εργοστασίου» τον προϊόντος 
Κατασκευή από ταινίες υψηλής διαφάνειας από 
πολυεστέρα πάχους μικρότερου των 23 ιπίττοπ^ 


Κατασκευή κατά την οποία η αξία όλων των 
χρησιμοποιούμενων υλών δεν πρέπα να υπερβαίνει 
το $0 % της τιμής εκ του εργοστασίου του προϊόντος 
ιτασκευή από ύλεε οποιοσδήποτε κλάσηε αττήτ 


21 


Κατασκευή «ατά την 
οποία η αξία όλων των 
χρησιμοποιούμενων 
υλών δεν πρέπα να 
υπερβαίνα το 25 % της 
πμης εκ του εργοστασίου 
του προϊόντος 


Κατασκευή κατά την 
οποία η αξία όλων των 
χρησιμοποιούμενων 
υλών δεν πρέπει να 
υβρβαίνα το 25 % της 
τιμής εκ ιχπϊ εργοστασίου 
απ> προϊόντος 
Κατασκευή κατά την 
οποία η αξία όλον των 
χρησιμοποιούμενων 
υλών δεν πρέπα να 
υπερβαίνει το 25 % της 
τιμής εκ το» εργοστασίου 
του προϊόντος 

Κατασκευή κατά την 
οποία η αξία όλων των 

χρησιμοποιούμενων 
υλών δεν πρέπει να 
υπερβαίνει το 25 % της 
τιμής εκ του εργοστασίου 
του προϊόντος 


Κατασκευή κατά την 
οποία η αξία όλων των 
χρησιμοποιούμενων 
υλών δεν πρέπει να 
υπερβαίνει το 25 % της 
τιμής εκ του εργοστασίου 
του προϊόντος 


εκ κεφάλαιο 40 
οχ 4001 
4005 


4012 


«4017 


αχ κεφάλαιο 41 
«4102 


Καουτσούκ και τεχνουργήματα από καουτσούκ - εκτός από: 

Πλάκες ρυτιδωμένων φύλλων καουτσούκ για σόλες 
υποδημάτων 

Καουτσούκ αναμαγμένο, μη βουλκανασμένο, σε αρχικές 
μορφές ή σε πλάκες, φύλλα ή ταινίες 


Επίσωτρα συμπαγή ή κοίλα, πέλματα επισώτρων με πιεσμένο 
αέρα, εσωτερικές προστατευτικές ταινίες ελαστικών 
(τιράντες) από καουτσούκ: 

- Επίσωτρα συμπαγή ή κοίλα (γεμάτα ή άδεια), 
αναγομωμένα επίσωτρα 

- Αλλα 


Τεχνουργήματα από σκληρυμένο καουτσούκ 


Δέρματα ακατέργαστα (εκτός από γουναρικά)- εκτός από: 
Πρόβαα δέρματα αποψιλωμένα 


Κατασκευή από ύλες οποιοσδήποτε κλάσης εκτός 

από εκείνες του προϊόντος 

Έλαση ρυτιδωμένων φύλλων φυσικού καουτσούκ 

Κατασκευή κατά την οποία η αξία όλων των 
χρησιμοποιούμενων υλών δεν πρέπα να υπερβαίνει 
το 50 % της τιμής εκ του εργοστασίου του προϊόντος 
Επίσωτρα αναγομωμένα ή μεταχειρισμένα, από 
καουτσούκ. 


Αναγόμωση μεταχειρισμένων εκισώτρων συμπαγών 
ή κοίλων (γεμάτων ή άδειων) 

Κατασκευή από ύλχς οποιοσδήποτε κλάσης εκτός 
από εκείνες των πλάσεων 4011 και 4012 
Κατασκευή από σκληρυμένο καουτσούκ 


Κατασκευή από ύλες οποιοσδήποτε κλάσης εκτός 
από εκείνες του προϊόντος 
Αποψίλωση πρόβειων δερμάτων 


1 Στην περίπτωση προϊόντων που απαρτίζονται από όλες που υπάγονται στις κλάσεις 3901 έως 3906 και στις κλάσεις 3907 έως 3911 ο 

περιορισμός αυτός εφαρμόζεται μόνο σε εκείνη την ομάδα υλών που υπερτερεί κατά βάρος στο προϊόν. 

2 Στην περίπτωση προϊόντων που απαρτίζονται από ύλες που υπάγονται στις κλάσεις 3901 έως 3906 και στις κλάσεις 3907 έως 3911 ο 

περιορισμός αυτός εφαρμόζεται μόνο σε εκείνη την ομάδα υλών που υπερτερεί κατά βάρος στο προϊόν. 

5 Οι παρακάτω ταινίες θεωρούνται ως υψηλής διαφάνειας: οι ταινίες των οποίων η οπτική θολερότητα μετρημένη σύμφωνα με το Α5ΤΜ-0 1003- 
16 με το νεφελόμετρο του Γκάρντνερ (συντελεστής θαλερότητας) - είναι μικρότερη από 2 %. 
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Περιγραφή εμπορευμάτων 



Επεξεργαστή μεταποίηση επί μη καιαγ^ η οποία προσδίδει το 

του 


•^ιναδέψασμα δεκασμένων δερμάτων 

ή 

Κατασκευή από όλες οκχΗασδήπστε κλάσης, ειαός 
από εκείνες του προϊόντος 

Κατασκευή από άλες οποιοσδήποτε πλάσης, εκτός 
από εκείνες των κλάσεων 4104 έως 41Π 


Παρασκευή αχό ύλες των «λάκαν 4104 έως 4106, 
4Π2 ή 4113» εφόσον η συνολική ορα τούς δεν 
πρέπει να υπερβαίνα το 50 %τηςτιμής εκ του 
του 


Καχααπεοή από όλες οβοβχσδήβστε κλάσης, εκτός 
από εκείνες του προϊόντος 


κατασκευή από άλες οποιοσδήποτε κλάσης, εκτός 
από εκείνες του προϊόντος 


Λεύκανση και Ραψή εκτός από την κοπή και 
συναρμολόγησή των μη συναρμολογημέναν, 
ψεκασμένων ή κατεργασμένων γουνοδερμάτίαν 
Κατασκευή αχό μη συναρρολογημένα, ψεκασμένα ή 
κατεργασμένα γοννοδέρματα 
Κατασκευή από μη σοναρμολογημένα, ψεκασμένα ή 

4302 


Κατασκευή από άλες οποιοσδήποτε κλάσης, εκτός 
από εκείνες του προϊόντος 

Κατασκευή από ξυλεία ακατέργαστη, ξεφλουδισμένη 
ή απλώς γρντρσκελεκημένη ή ελαφρά σχρογγυλεμένη 
Λείανση με εΐαφρόπετρα ή συγκόλληση με εγκάρσια 
ή κατ' άκρον συνένωση 


Συγκόλληση, χλάνισμα, λείανση με ελαφρόπετρα ή 
συγκόλληση με εγκάρσια ή κατ' άκρον συνένωση 



Λείανση με ελαφρόπετρα ή συγκόλληση με κατ’ 

άκρον ή εγκάρσια συνένωση 

Μεταποίηση ακο την οποία προκύπτουν πήχεις από 

απλό ξύλο ή γλυφές για πλαίσια και καλούχια* 

Μεταποίηση αχό την οποία προκύπτουν πήχεις από 

απλό ξύλο ή γλυφέςγια πλαίσια και καλαύπια 

Κατασκευή από τεμάχια ξύλων που δεν έχουν κοπεί 

στις κανονικές διαστάσεις 

Κατασκευή από δούγες από ξύλο, που δεν έχουν 

δουλευτεί, παρά μόνο πριοντσβεί στις δύο κύριες 

επιφάνειες 

Κατασκευή από ύλες οποιοσδήποτε κλάσης, εκτός 
από εκείνες του προϊόντος Ωστόσο, κυψελώδεις 
πλάκες-διαφράγματα, πέταυρα (ίάιηςίεε και 
μπορούν να χρησιμοποιούνται 
Μεταποίηση από την αχοία προκύπτουν πήχεις από 
απλά ξύλο ή γλυφές για πλαίσια και καλούπια 
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ΚοΑκόςΕΣ 


Περιγραφή εμπορεομάτων 


Εχεξεργα<ηα ή ρετιηοίηοη εή μη καταγόμενων υλών η οποία πρόσδιδα 



υλεία προετοιμασμένη για σπίρτα· ξυλόπροκες 
υποδηματοποιίας 


οχ κεφάλαιο 45 Φελλός και τεχνουργήματα από φελλό- εκτός από: 
4503 Τεχνουργήματα από φυσικό φελλό 


Κεφάλαιο 46 I Τεχνουργήματα σπαρτοπλεκτικής και 


Κεφάλαιο 47 


εχ κεφάλαιο 48 


Πολτοί από ξύλο ή από άλλος κυτταρ ενικές ινώδεις 
ύλες· χαρτί ή χαρτόνι για ανακύκλωση 
(απορρίμματα και αποκόμματα) 


Χαρτί και χαρτόνια· τεχνουργήματα από 
κυτταρίνη, χαρτί ή χαρτόνι· εκτός από: 

Χαρτιά και χαρτόνια απλώς γραμμογραφημένα, με 
γραμμές ή με τετραγωνίδια 
Χαρτί αποτυπωτικό (καρμπόν), χαρτί με την 
ονομασία «αυτοαντιγραφής» και άλλα χαρτιά για 
την αποτύπωση αντιγράφων ή τη μεταφορά 
κειμένων (άλλα από εκείνα της κλάσης 4809), 
μεμβράνες πολυγράφων πλήρεις και πλάκες όφσετ, 
από χαρτί, έστω και συσκευασμένα σε κουτιά 
Φάκελος επιστολικά δελτάρια, ταχυδρομικά 
δελτάρια μη εικονογραφημένα και δελτάρια 
αλληλογραφίας, από χαρτί ή από χαρτόνι, κουτιά, 
θήκες και παρόμοιες μορφές από χαρτί ή χαρτόνι, 
που περιέχουν συλλογή ειδών αλληλογραφίας 


Χαρτί υγείας 

Κουτιά, σάκος θύλακες, χωνιά και άλλες 
συσκευασίες από χαρτί χαρτόνς χαρτοβάμβακα ή 
επίπεδες επιφάνειες από ίνες κυτταρίνης 




Κατασκευή από ύλες οποιοσδήποτε κλάσης, 
εκτός από εκείνες του προϊόντος 
Κατασκευή από φελλό που υπάγεται στην 
κλάση 4501 


Κατασκευή από ύλες οποιοσδήποτε κλάσης, 
εκτός από εκείνες του προϊόντος 


Κατασκευή από ύλες οποιοσδήποτε κλάσης 
εκτός από εκείνο; του προϊόντος 


Επιστολόχαρτο 


Άλλα χαρτιά, χαρτόνια, χαρτοβάμβακας ή επίπεδες 
επιφάνειες από ίνες κυτταρίνης κομμένα σε 
και - 


Προϊόντα των εκδοτικών οίκων, του τύπου ή 
άλλων βιομηχανιών που ασχολούνται με τις 
γραφικές τέχνες- κείμενα, χειρόγραφα ή 
δακτυλογραφημένα και σχέδια· εκτός από: 
Ταχυδρομικά δελτάρια τυπωμένα ή 
εικονογραφημένα· Δελτάρια τυπωμένα με ευχές ή 
προσωπικά μηνύματα, έστω και εικονογραφημένα, 
με ή χωρίς φακέλους διακοσμήσεις ή επικολλήσεις 
Ημερολόγια κάθε είδους τυπωμένα, στα οποία 
περιλαμβάνονται και τα μπλοκ ημερολογίων : 

- Ημερολόγια «διάρκειας» ή με μπλοκ που 
μπορούν να ανπκατασταθούν τοποθετημένα οε 
βάσεις που δεν είναι από χαρτί ή χαρτόνι 


Κατασκευή από ύλες οποιοσδήποτε κλάσης 
εκτός από εκείνος του προϊόντος 
Κατασκευή από ύλες παραγωγής χαρτιού του 
κεφαλαίου 47 

Κατασκευή από ύλες παραγωγής χαρτιού του 
κεφαλαίου 47 


Κατασκευή: 

- από ύλες οποιοσδήποτε κλάσης εκτός από 
εκείνες του προϊόντος και 

- κατά την οποία η αξία όλων των 
χρησιμοποιούμενων υλών δεν πρέπει να 
υπερβαίνει το 50 % της τιμής εκ του 
εργοστασίου του προϊόντος 

Κατασκευή από ύλες παραγωγής χαρτιού του 

κεφαλαίου 47 

Κατασκευή: 

- από ύλες οποιοσδήποτε κλάσης εκτός από 
εκείνες του προϊόντος, και 

- κατά την οποία η αξία όλων των 
χρησιμοποιούμενων υλών δεν πρέπει να 
υπερβαίνει το 50 % της τιμής εκ του 
εργοστασίου του προϊόντος 

Κατασκευή κατά την οποία η αξία όλων των 
χρησιμοποιούμενων υλών δεν πρέπει να 
υπερβαίνει το 50 % της τιμής εκ του 
εργοστασίου του προϊόντος 
Κατασκευή από ύλες παραγωγής χαρτιού του 
κεφαλαίου 47 


Κατασκευή από ύλες οποιασδήποτε κλάσης 
εκτός από εκείνες του προϊόντος 


Κατασκευή από ύλες οποιοσδήποτε κλάσης 
εκτός από εκείνες των κλάσεων 4909 και 4911 


Κατασκευή: 

- από ύλες οποιοσδήποτε κλάσης, εκτός από 
εκείνες του προϊόντος, και 

- κατά την οποία η αξία όλων των 
χρησιμοποιούμενων υλών δεν πρέπει να 
υπερβαίνει το 50 % της τιμής εκ του 
εργοστασίου του προϊόντος 

Κατασκευή από ύλες οποιοσδήποτε κλάσης 

εκτός από εκείνες των κλάσεων 4909 και 4911 





















ΦΕΚ92 


ΕΦΗΜΕΡΙΣ ΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΣ (ΤΕΥΧΟΣ ΠΡΩΤΟ) 


4475 


Κω&κός ΕΣ 
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Ο) 

■■Β Ι·ϋΗ ■■ ■■ 


5004 έως 5006 


5111 έως 5113 



Απορρίμματα αχό μετάξι, στα οκοία 
περιλαμβάνονται και τα κουκούλια τα ακατάλληλα 
για εκτύλιγμα των ινών τους, τα απορρίμματα 
νημάτων και τα ξεφτίδια, λαγαρισμένα ή 
χτενισμένα 

Νήματα από μετάξι και νήματα από απορρίμματα 
από μετάξι 


Υ φάσματα από μετάξι ή από απορρίμματα από 
μετάξι: 

- Συνυφασμένα με νήματα από καουτσούκ 


εχ κεφάλαιο 51 


5106 έως 5110 


Μαλλί, τρίχες εκλεκτής ποιότητας ή χονδροειδείς, 
νήματα και υφάσματα από χοντρότριχες- εκτός 
από: 

Νήματα από μαλλί, από τρίχες εκλεκτής ποιότητας 
ή χσντροειδείς 


Υφάσματα από μαλλί, από τρίχες εκλεκτής 
ποιότητας ή χοντροαδείς 
- Συνυφασμένα με νήματα από καουτσούκ 


Κατασκευή από ύλες οποιοσδήποτε πλάσης, 
εκτός από εκείνες του προϊόντος 
Κτένισμα ή λανάρισμα απορριμμάτων 
μεταξιού 


Κατασκευή αχό 1 : 

- μετάξι ακατέργαστο, απορρίμματα από 
μετάξι λαναρισμένο ή χτενισμένο ή με άλλο 
τρόπο προετοιμασμένο για κλώση, 

- άλλες φυσικές ίνες μη λαγαρισμένες ούτε 
κτενισμένες ούτε με άλλο τρόπο 
επεξεργασμένες για την κλώση, 

- χημικές ύλες ή υφαντικούς πολτούς ή 

- από ύλες που χρησιμοποιούνται για την 
παραγωγή χαρτιού 


Κατασκευή από απλά νήματα 1 
Κατασκευή από*: 

- νήματα κοκκοφοίνικα, 

- φυσικές ίνες, 

- από συνεχείς συνδετικές, ή τεχνητές ίνες μη 
λαναρισμένες ούτε κτενισμένες ούτε: με άλλο 
τρόπο επεξεργασμένες για την κλώση, 

- χημικές ύλες ή υφαντικούς πολτούς ή 
-χαρτί 

ή 

Τύπωση συνοδευόμενη από δύο τουλάχιστον 
εργασίες παρασκευής ή τελεκδματος (π,χ. 
καθαρισμός λεύκανση, μερσερισμός θερμική 
σταθεροποίηση, χνούδιασμα, καλανδράρισμα, 
κατεργασία για την αντοχή στη συστολή και 
στο τσαλάκωμα, δεκάτισμα, εμποτισμός 
επιδιόρθωση σχισμών, κατεργασία για τον 
εντοπισμό υφαντικών λαθών), εφόσον η αξία 
των χρησιμοποιούμενων μη τυπωμένων 
υφασμάτων δεν πρέπα να υπερβαίνει το 47.5 
% την τιμήν εκ του εργοστασίου του προϊόντος 


Κατασκευή από ύλες οποιοσδήποτε κλάσης, 

εκτός από εκείνες του προϊόντος 

Κατασκευή από 4 : 

- μετάξι ακατέργαστο, απορρίμματα από 
μετάξι λαναρισμένο ή χτενισμένο ή με άλλο 
τρόπο προετοιμασμένο για κλώση, 

- φυσικές ίνες μη λαναρισμένες ούτε 
κτενισμένες ούιε με άλλο τρόπο 
επεξεργασμένο; για την κλώση, 

- χημικές ύλες ή υφαντικούς πολτούς ή 

- από ύλες που χρησιμοποιούνται για την 
παραγωγή χαρτιού 


Κατασκευή από απλα νήματα 5 
Κατασκευή απο*: 


1 Για ειδικές περιπτώσεις σχετικά με τα προϊόντα που γίνονται από μείγμα υφαντικών υλών, βλέπε εισαγωγική σημείωση 5. 

Για ειδικές περιπτώσεις σχετικά με τα προϊόντα που γίνονται από μείγμα υφαντικών υλών, βλέπε εισαγωγική σημείωση 5. 

3 Για ειδικές περιπτώσεις σχετικά μετά προϊόντα που γίνονται από μείγμα υφαντικών υλών, βλέπε εισαγωγική σημείωση 5. 

Για ειδικές περιπτώσεις σχετικά με τα προϊόντα που γίνονται από μείγμα υφαντικών 1 υλών, βλέπε εισαγωγική σημείωση 5 

5 Για ειδικές περιπτώσεις σχετικά με τα προϊόντα που γίνονται από μείγμα υφαντικών υλών, βλέπε εισαγωγική σημείωση 5. 

Για. ειδικές περιπτώσεις σχετικά με τα προϊόντα που γίνονται από μείγμα υφαντικών υλών, βλέπε εισαγωγική σημείωση 5, 
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Κα&ηάςΕΣ 

Περιγραφή εμηοραψάνον 

Επεξεργασία ή μεταποίηση αά μη ηαταγόρεν*» αλάτν η οποία προσδίδει το 
χαρακτήρα του καττττάμενο« προίόνπχ 

ίϋ 

_:_2ΐ__ 

___2)_ ή ΜΙ 



- νήματα κοκκοφοίνικα, 

- φυσικές ίνες, 

- από συνεχείς συνθετικές ή τεχνητές ίνες μη 
λαναρισμένες ούτε κτενισμένες ούτε με άλλο 
τρόπο επεξεργασμένες για την κλώση, 

- χημικές ύλες ή υφανπκούς πολτούς ή 
-χαρτί 

ή 

Τύπωση συνοδευόμενη από δύο τουλάχιστον 
εργασίες παρασκευής ή τελειώματος (χχ. 
καθαρισμός λεύκανση, μερσερισμός θερμική 
σταθεροποίηση, χνούδιασμα, καλανδράρισμα, 
κατεργασία για την αντοχή στη συστολή και 
στο τσαλάκωμα, δεκάτισμα, εμποτισμός 
επιδιόρθωση σχισμών, κατεργασία για τον 
εντοπισμό υφαντικών λαθών), εφόσον η αξία 
των χρησιμοποιουμένων μη τυπωμένων 
υφασμάτων δεν πρέπει να υπερβαίνει το 47.5% 
της τιμής εκ του εργοστασίου του προϊόντος 


£χ κεφάλαιο 52 

5204 έως 5207 

5208 έως 5212 

Βαμβάκι- εκτός από: 

Νήματα από βαμβάκι 

Υφάσματα από βαμβάκι- 
- Συνυφασμένα με νήματα από καουτσούκ 

Κατασκευή από ύλες οποιοσδήποτε κλάσης 

εκτός από εκείνες του προϊόντος 

Κατασκευή από 1 : 

- μετάξι ακατέργαστο, απορρίμματα από 
μετάξι λαναρισμένο ή χτενισμένο ή με άλλο 
τρόπο προετοιμασμένο για κλώση, 

- φυσικές ίνες μη λαναρισμένες ούτε 
κτενισμένες ούτε με άλλο τρόπο 
επεξεργασμένες για την κλώση, 

- χημικές ύλες ή υφαντικούς πολτούς ή 

- από ύλες που χρησιμοποιούνται για την 
παραγωγή χαρτιού 

Κατασκευή από απλά νήματα 1 

ι 

I 


-Άλλα 

Κατασκευή από 5 : 




- νήματα κοκκοφοίνικα, 

- φυσικές ίνες 

- από συνεχείς συνθετικές ή τεχνητές ίνες μη 
λαναρισμένες ούτε κτενισμένες ούτε με άλλο 
τρόπο επεξεργασμένες για την κλώση, 

- χημικές ύλες ή υφαντικούς πολτούς 

- χαρτί 

ή 

Τύπωση συνοδευόμενη από δύο τουλάχιστον 
εργασίες παρασκευής ή τελειώματος (π.χ. 
καθαρισμός λεύκανση, μερσερισμός θερμική 
σταθεροποίηση, χνούδιασμα, καλανδράρισμα, 
κατεργασία για την αντοχή στη συστολή και 
στο τσαλάκωμα, δεκάτισμα, εμποτισμός 
επιδιόρθωση σχισμών, κατεργασία για τον 
εντοπισμό υφαντικών λαθών), εφόσον η αξία 
των χρησιμοποιούμενων μη τυπωμένων 
υφασμάτων δεν πρέπει να υπερβαίνει το 47.5 
% της τιμής εκ του εργοστασίου του προϊόντος 

. 

. 

αχ κεφάλαιο 53 

Άλλες φυτικές υφαντικές ίνες- Νήματα από χαρτί 
και υφάσματα αχό νήματα αχό χαρτί εκτός από : 

Κατασκευή από ύλες οποιοσδήποτε κλάσης, 
εκτός από εκείνες του προϊόντος 



, ^ ια περιπτώσεις σχετικά με τα προϊόντα χου γίνονται από μείγμα υφαντικών υλών, βλέπε εισαγωγικά) σημείωση 5. 

3 ^ ια ει ^ ικ ·^’ περιπτώσεις σχετικά με τα προϊόντα χου γίνονται από μείγμα υφαντικών υλών, βλέπε εισαγωγική σημείωση 5. 

Για ειδικές περιπτώσεις σχετικά με τα προϊόντα χου γίνονται οστό μείγμα υφαντικών υλών, βλέπε εισαγωγική σημείωση 1 
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Κωδικός ΕΣ 

Περιγραφή εμπορευμάτων 

ϊπκξεργααώ ή μηπχοϊηση επί μη «παγόμενβν ολίιν η αιοία πρόσδιδα τα 
_. „ Ταρακτήρα το© κττπτ^όιιτνσϋ «οοϊόντητ 

__ .<»> 

_ Ο __ 

. Ο) ή 

(4) 

5306 έως 5308 

Νήματα από άλλες φυτικές υφαντικές ίνες· νήματα 

Κατασκευή από 1 : 



από χαρτί 

- μετάξι ακατέργαστο, απορρίμματα αχό 
μετάξι λαγαρισμένο ή χτενισμένο ή με άλλο 
τρόπο προετοιμασμένο γ*α κλώση, 

- φυσικές ίνες, μη λαναρισμένες ούτε 
κτενισμένες ούτε με άλλο τρόπο 
«πεξέργασμένες για την κλώση, 

- χημικές ύλες ή υφαντικούς πολτούς 

- από ύλες του χρησιμοποιούνται για την 
παραγωγή χαρτιού 


5309 έως 5311 

Υφάσματα απόάλλες φυτικές υφαντικές ίνες· 



υφάσματα από νήματα από χαρτί 
- Χυνυφασμένα με νήματα από καουτσούκ 

Κατασκευή από απλά νήματα 1 



- Αλλα 

Κατασκευή από 1 : 

- νήματα κοκκοφοίνικα, 

- νήματα από γισύτα, 

- φυσικές ίνες 

- από συνεχείς συνθετικές, ή τεχνητές ίνες μη 
λαναρισμένες ούτε κτενισμένες ούτε με άλλο 
τρόπο επεξεργασμένες γτα την κλώση, 

- χημικές ύλες ή υφαντικούς πολτούς ή 
-χαρτί 

ή 

Τύπωση συνοδευόμενη από δύο τουλάχιστον 
εργασίες παρασκευής ή τελεώματος (π,χ. 
καθαρισμός λεύκανση, μερσερισμός θερμική 
σταθεροποίηση, χνούδιασμα, καλανδράρισμα, 
κατεργασία για την αντοχή στη συστολή και 
στο τσαλάκωμα, δεκάτισμα, εμποτισμός 
επιδιόρθωση σχισμών, κατεργασία για τον 
εντοπισμό υφαντικών λαθών), εφόσον η αξία 
των χρησιμοποιούμενων μη τυπωμένων 
υφασμάτων δεν πρέπει να υπερβαίνει το 47.5 
% της τιμής εκ του εργοστασίου του προϊόνιοε 

ί 

5401 έως 5406 

5407 και 5408 

Νήματα, μονόκλωστα νήματα, νήματα από 
συνθετικές ή τεχνητές ίνες συνεχείς 

Υφάσματα από συνθετικές ή τεχνητές ίνες συνεχείς; 

- Συνυφασμένα με νήματα από καουτσούκ 

- Αλλα 

Κατασκευή από 1 : 

- μετάξι ακατέργαστο, απορρίμματα από 
μετάξι λαναρισμένο ή χτενισμένο ή με άλλο 
τρόπο προετοιμασμένο για κλώση, 

- φυσικές ίνες μη λαναρισμένες ούτε 
κτενισμένες ούτε με άλλο τρόπο 
επεξεργασμένε; για την κλώση, 

- χημικές ύλες ή υφαντικούς πολτούς, ή 

- από ύλες που χρησιμοποιούνται για την 
παραγωγή χαρτιού 

Κατασκευή από απλά νήματα 1 

Κατασκευή από*: 

- νήματα κοκκοφοίνικα, 

- φυσικές ίνες 

- από συνεχείς συνθετικές, ή τεχνητές ίνες μη 
λαναρισμένες ούτε κτενισμένες ούτε με άλλο 
τρόπο επεξεργασμένες για την κλώση, 

- χημικές ύλες ή υφαντικούς πολτούς ή 

-χαρτί 

Π 



^ Για ειδικές περιπτώσεις σχετικά με το προϊόντα που γίνονται από μείγμα υφαντικών υλών, βλέπε εισαγωγική σημείωση 5 

, Γ101 εύικ ^ βϊδΠΜί με ™ προϊόντα που γίνονται από μείγμα υφαντικών υλών, βλέπε εισαγωγική σημείωση 5. 

, ^ ' ια ενικές περιπτώσεις σχετικά με τα προϊόντα που γίνονται από μείγμα υφαντικών υλών, βλέπε εισαγωγική σημείωση 5. 

5 ΓϋΙ ενικές περιπτώσεις σχετικά με τα προϊόντα που γίνονται από μείγμα υφαντικών υλών, βλέπε εισαγωγική σημείωση 5 

( Ι ια ειδικές περιπτώσεις σχετικά με τα προϊόντα που γίνονται από μείγμα υφαντικών υλών, βλέπε εισαγωγική σημείωση 5 

Για ειδικές περιπτώσεις σχετικά με τα προϊόντα που γίνονται από μείγμα υφαντικών υλών, βλέπε εισαγωγική σημείωση 5 
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Κωδικός ΕΣ 

Περιγραφή εμπορεημάααν 

Επεξεργασία ή μεταποίηση επί μη ιοαταγομενχυν υλών η οποία πρόσδιδα το 
Ταρακτήρατου καταγόαενου ποοϊόντο^ 

ω 


ΙΐΜ^ΙβΚΙΜΗΗΙΗΚνίΙΐίΗηΜΗΗΜΗβτη···»·· 



Τύπωση σννοδευόμενη απή δύο τουλάχιστον 
εργασίες παρασκευής ή τελειώματος (π,χ. 
καθαρισμός, λεύκανση, μερσερισμός, θερμική 
σταθεροποίηση, χνούδιασμα, καλανδράρτσμα, 
κατεργασία γτα την αντοχή στη συστολή και 
στο τσαλάκωμα, δεκάτισμα, εμποτισμός, 
επιδιόρθωση σχισμών, κατεργασία για τον 
εντοπβηιόυφοντικιίιν λαθών), εφόσον η αξία 
τών χρησιμοποιημένων μη τυπωμένων 
υφασμάτων δεν πρέπει να υπερβαίνει το 47.5 

V· της τιμής εκ του εργοστασίου του προϊόντος 


5501 έως 5507 

5508 έως 5511 

5512 έως 5516 

Μη συνεχείς συνθετικές ή τεχνητές υφαντικές ίνες 

Νήματα και νήματα για ράψιμο οπτό συνθετικές 
ίνες, μη συνεχείς 

Υφάσματα οπτό συνθετικές ή τεχνητές ίνες, μη 
συνεχείς 

- Γυνυφασμένα με νήματα αχό καουτσούκ 

- Αλλα 

Κατασκευή από χημικές ύλες ή υφανπκό 
πολτό 

Κατασκευή από 1 : 

- μετάξι ακατέργαστο, απορρίμματα από 
μετάξι λαναρισμένο ή χτενισμένο ή με άλλο 
τρόπο προετοιμασμένο για κλώση, 

- φυσικές ίνες, μη λαναρισμένες ούτε 
κτενισμένες ούτε με άλλο τρόπο 
επεξεργασμένες για την κλώση, 

- χημικές ύλες ή υφαντικούς πολτούς, ή 

- από ύλες που χρησιμοποιούνται για την 
παραγωγή χαρττσύ 

Κατασκευή από απλά νήματα 2 

Κατασκευή από 5 : 

- νήματα κοκοφοίνικα, 

- φυσικές ίνες 

- από συνεχείς συνθετικές, ή τεχνητές ίνες, μη 
λαναρισμένες ούτε κτενισμένες ούτε με άλλο 
τρόπο επεξεργασμένες γτα την κλώση, 

- χημικές ύλες ή υφαντικούς πολτούς ή 
-χαρτί 

ή 

Τύπωση συνοδευόμενη από δύο τουλάχιστον 
εργασίες παρασκευής ή τελειώματος (π,χ. 
καθαρισμός λεύκανση, μερσερισμός θερμική 
σταθεροποίηση, χνσύδιασμα, καλανδράρισμα, 
κατεργασία γτα την αντοχή στη συστολή και 
στο τσαλάκωμα; δεκάτισμα, εμποτισμός 
επιδιόρθωση σχισμών, κατεργασία για τον 
εντοπισμό υφαντικών λαθών), εφόσον η αξία 
των χρησιμοποιούμενων μη τυπωμένων 
υφασμάτων δεν πρέπει να υπερβαίνει το 47.5 

V. της τιμής εκ του εργοστασίου του προϊόντος 

1 

οχ κεφάλαιο 56 

5602 

Βάτες, πιλήματα και υφάσματα μη υφασμένα 
νήματα ειδικά- Σπάγκοι, σχοινιά και χοντρά 
σχοινιά και τεχνουργήματα από αυτές τις ύλες- 
οχεερί Γογ 

Πιλήματα, έστω και εμποτισμένα, επιχριόμενα, 
επικαλυμμένα ή με απανωτές στρώσεις : 

- Πιλήματα που γίνονται με βελονάκι 

Κατασκευή από·* : 

- νήματα κοκκοφοίνικα, 

- φυσικές ίνες, 

■ χηίακέ; ύλες ή υφαντικούς πολτούς, ή 

- από ύλες που χρησιμοποιούνται για την 
παραγωγή χαρτιού 

Κατασκευή από 5 : 

- φυσικές ίνες ή 

- χημικές ύλες ή υφαντικούς πολτούς 

Πάντως: 



Για. ειδικές περιπτώσεις σχετικά με τα προϊόντα που γίνονται απο μείγμα υφαντικών υλών, βλέπε εισαγωγική σημείωση 5. 
Για ειδικές περιπτώσεις σχετικά με τα προϊόντα που γίνονται από μείγμα υφαντικών υλών, βλέπε εισαγωγική σημείωση 5. 
* Γ «* ειδικές περιπτώσεις σχετικά με τα προϊόντα που γίνονται από μείγμα υφαντικών υλών, βλέπε εισαγωγική σημείωση 5. 
Για ειδικές περιπτώσεις σχετικά με τα προϊόντα που γίνονται από μείγμα υφαντικών υλών, βλέπε εισαγωγική σημείωση 5. 
Γ ια ειδικές περιπτώσεις σχετικά με τα προϊόντα που γίνονται από μείγμα υφαντικών υλών, βλέπε εισαγωγική σημείωση 5. 
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Κεφάλαιο 57 


Νήματα και σχοινιά από καουτσούκ, επικαλυμμένα 
με υφαντικά. Υφαντικά νήματα, λουρίδες και 
παρόμοιες μορφές των πλάσεων 5404 ή 5405, 
εμποτισμένα, επιχρισμένα, επικαλυμμένα ή 
επενδυμένα με καουτσούκ ή πλαστική ύλη 
- Νήματα και σχοινιά από καουτσούκ, επικαλυμμένα 
μευφαιτικά. 

-Αλλα 


Μεταλλικές κλωστές και νήματα επιμεταλλωμένα, 
έστω και περιτυλιγμένα με άλλα νήματα από 
υφαντικές ίνες που αποτελούνται από υφαντικά 
νήματα, λουρίδες ή παρόμοιες μορφές των κλάσεων 
5404 ή 5405, συνδυασμένα με μέταλλα με μορφή 
νημάτων, λουρίδων ή σκόνης ή επικαλυμμένα με 
μέταλλα 

Νήματα περιτυλιγμένα με άλλα νήματα από 
υφαντικές ίνες, λουρίδες και παρόμοιες μορφές των 
κλάσεων 5404 ή 5405 περιτυλιγμένα με νήματα από 
υφαντικές ίνες, άλλα από εκείνα της κλάσης 5605 και 
άλλα από τα νήματα από χοντρότριχες χαίτης και 
ουράς μονόπλων ή βοοειδών περιτυλιγμένα με άλλα 
νήματα από υφαντικές ίνες· Νήματα σεν&λης. 

Νήματα με την ονομασία «αλυσιδίτσα» _ 

Τάπητες και άλλες επενδύσεις δαπέδου από 
υφαντικές ύλες : 

- Από πιλήματα που γίνονται με βελονάκι 


- συνεχή νήματα πολυπραπυλενίου της πλάσης 
5402, 

- ίνες πολυπροπυλενίου των κλάσεων 5503 ή 
5506, ή 

- συνεχή νήματα πολυπροπυλενίου της κλάσης 

5501, ' 

των οποίων η αξία σε όλες τις περιπτώσεις 
απλού συνεχούς νήματος ή μη συνεχών ινών, 
είναι κατώτερη από 9 άσοίΐεχ, δύναππ να 
χρησιμσποαιθσΰν, εφόσον η συνολική αξία 
τους δεν πρέπει να υπερβαίνει το 40% της 
τιμής εκ του εργοστασίου του προϊόντος 
Κατασκευή από 1 : 

- φυσικές ίνες, 

- μη συνεχείς τεχνητές ίνες από καζεΐνη ή 

- χημικές ύλες ή υφαντικούς πολτούς 


Κατασκευή από γυμνά νήματα και σχοινιά από 

καουτσούκ μη επικαλυμμένα με υφαντικά 

Κατασκευή από 2 : 

- φυσικές ίνες, μη λαναρισμένες ούτε 
κτενισμένες ούτε με άλλο τρόπο 
επεξεργασμένες για την κλώση, 

- χημικές ύλες ή υφανηκούς πολτούς, ή 

- από ύλες που χρησιμοποιούνται για την 
παραγωγή χαρτιού 

Κατασκευή από 1 : 

- φυσικές ίνες 

- συνεχείς συνθετικές ή τεχνητές ίνες μη 
λαναρισμένες ούτε κτενισμένες ούτε με άλλο 
τρόπο επεξεργασμένες για την κλώση, 

- χημικές ύλες ή υφαντικούς πολτούς ή 

- από ύλες που χρησιμοποιούνται για την 
παραγωγή χαρτιού 

Κατασκευή από 1 : 

- φυσικές ίνες, 

- συνεχείς συνθετικές ή τεχνητές ίνες, μη 
λαναρισμένες ούτε κτενισμένες ούτε με άλλο 
τρόπο επεξεργασμένες για την κλώση, 

- χημικές ύλες ή υφαντικούς πολτούς ή 

- από ύλες που χρησιμοποιούνται για την 


Κατασκευή από'. 

- φυσικές ίνες ή 

- χημικές ύλες ή υφαντικούς πολτούς 
Πάντως: 


, Για ειδικές περιπτώσεις σχετικά με τα προϊόντα που γίνονται από μείγμα υφαντικών υλών, βλέπε εισαγωγική σημείωση 5. 

, Για περιπτώσεις σχετικά με τα προϊόντα που γίνονται από μείγμα υφαντικών υλών, βλέπε εισαγωγική σημείωση 5, 

, Γ,α ειδικές περιπτώσεις σχετικά με τα προϊόντα που γίνονται από μείγμα υφαντικών υλών, βλέπε εισαγωγική σημείωση 5, 

, Για ενικές περιπτώσεις σχετικά με τα προϊόντα που γίνονται από μείγμα υφαντικών υλών, βλέπε εισαγωγική σημείωση 5. 

Για ειδικές περιπτώσεις σχετικά με τα προϊόντα που γίνονται από μείγμα υφαντικών υλών, βλέπε εισαγωγική σημείωση 5. 
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εχ κεφάλαιο 58 Υφάσματα ειδικά- φουντωτές υφαντικές 

επιφάνειες- δαντέλες- είδη επίστρωσης- είδη 
τατνιαπλεκτικής· κεντήματα- εκτός από: 

- Συνυφασμένα με νήματα από καουτσούκ 


Κατασκευή από απλά νήματα 1 * * 4 


Κατασκευή από· 1 : 


- φυσικές ίνες, 

- συνεχείς συνθετικές, ή τεχνητές ίνες, μη 
λαναρισμένες ούτε κτενισμένες ούτε με άλλο 
τρόπο επεξεργασμένες για την κλώση ή 

- χημικές ύλες ή υφαντικούς πολτούς 

ή 

Τύπωση συνοδευόμενη από δύο τουλάχιστον 
εργασίες παρασκευής ή τελειώματος (π,χ. 
καθαρισμός, λεύκανση, μερσερισμός, θερμική 
σταθεροποίηση, χνούδιασμα, καλανδράρισμα, 
κατεργασία για την αντοχή στη συστολή και 
στο τσαλάκωμα, δεκάτισμα, εμποτισμός, 
επιδιόρθωση σχισμών, κατεργασία για τσν 
εντοπισμό υφαντικών λαθών), εφόσον η αξία 
των χρησιμοποιούμενων μη τυπωμένων 
υφασμάτων δεν πρέπει να υπερβαίνει το 47.5 
% της τιμής εκ του εργοστασίου του προϊόντος 

5805 Είδη επίστρωσης υφασμένα με το χέρι (τύπου Κατασκευή από ύλες οποιοσδήποτε κλάσης, 

Γκομπλέν, Φλάνδρας, Ομπισόν, Μποβέ και εκτός από εκείνες του προϊόντος 

παρόμοια) και είδη επίστρωσης κεντημένα με 
βελόνα (π.χ. ανεβατό, σταυροβελονιά), έστω και 
έτοιμα 

5810 Κεντήματα σε τόπια, σε ταινίες ή σε αυτοτελή Κατασκευή: 

διακοσμητικά σχέδια - από ύλες οποιοσδήποτε κλάσης, εκτός από 

εκείνες του προϊόντος, και 

- κατά την οποία η αξία όλων των 
χρησιμοποιούμενων υλών δεν πρέπει να 
υπερβαίνει το 50 % της τιμής εκ του 
εργοστασίου του προϊόντος 


1 Για ειδικές περιπτώσεις σχεπκά με τα προϊόντα που γίνονται από μείγμα υφαντικών υλών, βλέπε εισαγωγική σημείωση 5. 

1 Για ειδικές περιπτώσεις σχετικά με τα προϊόντα που γίνονται από μείγμα υφαντικών υλών, βλέπε εισαγωγική σημείωση 5. 

1 Για ειδικές περιπτώσεις σχετικά με τα προϊόντα που γίνονται από μείγμα υφαντικών υλών, βλέπε εισαγωγική σημείωση 5. 

4 Για ειδικές περιπτώσεις σχετικά με τα προϊόντα που γίνονται από μείγμα υφαντικών υλών, βλέπε εισαγωγική σημείωση 5. 
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Περιγραφή ηηοορϊυμάΜίν 


Λ / 

Υφάσματα εκχρισμένα με κόλλα ή με αμυλώδεις 
ουσίες, ίων τύπων που χρησιμοποιούνται για τη 
βιβλιοδεσία, χαρτοδεσία, κατασκευή θηκών ή 
παρόμοιες χρήσεις, υφάσματα για ιχνογράφηση ή 
διαφανή για το σχέδιο- υφάσματα παρασκευασμένα για 
τη ζωγραφική- υφάσματα *ο» έχουν σκληρυνθεί με 
γομύρισμα κπι παρόμοια υφάσματα των τύπων που 
γρησιμοποωόνται για την πιλοποιία 
Επίπεδες επιφάνειες υφασμένες για επίσωτρα με: 
πεπιεσμένο αέρα, που πάίρνόνται α*0 νήματα ύψηλής 
αντοχής από νάιλον ή απόάλλα πόλόαμβία, 
πολυεστέρες ή ρεγιόν βισκΰζης : 

- Που περισσόν όχι περισσότερο από 90 % ίαίτά βάρος 
υφαντικές ίλες 

- Αλλα 

Υφάσματα εμποτισμένα, επιχρισμένα ή επικαλυμμένα 
με πλαστική ύλη ή με απανωτές στρώσεις από 
πλαστική ύλη, άλλα από εκείνα της πλάσης 5902 


Λινοτάπητας έστω και κομμένοι- επενδύσεις δαπέδων 
που αποτελούνται από επίχρισμα ή επικάλυμμα που 
εφαρμόζεται πάνω σε υπόθεμα από υφαντική ύλη, έστω 
και κομμένες 

Επενδύσεις τοίχων από υφαντικές ύλες: 

- Εμποτισμένες, επιχρισμένες, επικαλυμμένες ή με 
επάλληλες στρώσεις από καουτσούκ, πλαστικές ή 
άλλεςύλες 

- Αλλα 


Εχεξεμγασώ ή μΐΐωηίησηΕχί μη υπαγόμενων υλών ηοκοίαιροσδίδστο 
υφπκιύρατορκαιαηόμενσοπροίάντυς 


_ _ <Τ _ (4) 

Κατασκευή από νήματα [ -- 


Κατασκευή από νήματα 

Κατασκευή από χημικές ύλες ή υφαντικό 
πολτό 

Κατασκευή από νήματα 

ή - , 

Τύπωση συνοδευόμοτη από δύο τουλάχιστον 
εργασίες παρασκευής ή τελαώματος (π,χ. 
καθαρισμός, λεύκανση, μερσερισμός, θερμική 
σταθεροποίηση, χνοόδιασμα, καλανδρόρισμα, 
κατεργασία για την αντοχή στη συστολή και 
στο τσαλάκωμα, δεκάπσμα, εμποτισμός, 
επιδιόρθωση σχισμών, κατεργασία για τον 
εντοπισμό υφαντικών λαθών), εφόσον η αξία 
των χρησιμοποιουμένων μη τυπωμένων 
υφασμάτων δεν πρέπει να υπερβαίνει το 47,5 
% της τιμής εκ του εργοστασίου ταυ προϊόντος 
Κατασκευή από νήματα* 


Κατασκευή από νήματα 


Κατασκευή από* 


Υφάσματα συνδυασμένα με καουτσούκ, άλλα από 
εκείνα της κλάσης 5902 : 

- Υφάσματα πλεκτά 


- νήματα κοκκοφοίνικα, 

- φυσικές ίνες, 

- συνεχείς συνθετικές, ή τεχνητές ίνες, μη 
λαναρισμένες ούτε κτενισμένες ούτε με άλλοι 
τρόπο επεξεργασμένες για την κλώση ή 

• Ιήμτκές ύλες ή υφαντικούς πολτούς 

ή 

Τύπωση συνοδευόρενη από δύο τουλάχιστον 
εργασίες παρασκευή; ή τελειώματος (π.χ. 
καθαρισμός λεύκανση, μερσερισμός, θερμική 
σταθεροποίηση, χνοόδιασμα, καλανδρόρισμα, 
κατεργασία για την αντοχή στη συστολή και 
στο τσαλάκωμα, δεκάπσμα, εμποτισμός 
επιδιόρθωση σχισμών, κατεργασία για τον 
εντοπισμό υφαντικών λαθών), εφόσον η αξία 
των χρησιμοποιουμένων μη τυπωμένων 
«φασμάτων δεν πρέπει να υπερβαίνει το 47.5 
% της τιμής εκ του εργοστασίου του προϊόντος 


Κατασκευή από 1 : 

- φυσικές ίνες, 

- συνεχείς συνθετικές ή τεχνητές ίνες μη 
λαναρισμένες ούτε κτενισμένες ούτε με άλλα) 
τρόπο επεξεργασμένες για την κλώση ή 

- χημικές ύλες ή υφαντικούς πολτούς 


Για ειδικές περιπτώσεις σχετικά με τα προϊόντα που γίνονται από μείγμα υφαντικών υλών, βλέπε ασογωγική σημείωση 5, 
Για ειδικές περιπτώσεις σχετικά με τα προϊόντα που γίνονται από μείγμα υφαντικών υλών, βλέπε εισαγωγική σημείωση 5. 
Για ειδικές περιπτώσεις σχεπκά με τα προϊόντα που γίνονται από μείγμα υφαντικών υλών, βλέπε εισαγωγική σημείωση 5 
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ΚαδαούςΕΣ 

Περιγραφή εμπορευμάτων 

π> _ 

<2) 


Επεςερτηήα ή μεταποίηση επί μη καταγόμενα* νίάν η οποία προαόώα το 
ίου 


κατά βάρος περισσότερο αχό 90 % των υφασμάτων 
-Άλλα 

Άλλα υφάσματα, εμποτισμένα ή επιχρισμένα. οθόνες 
ζωγραφικής για σκηνικά θεάτρων, παρασκευάσματα 
εργαστηρίων ή ανάλογες χρήσεις * 


5909 έως 5911 


Φιτίλια υφασμένα, πλεγμένα σε πλεξούδες ή πλεκτά, 
από υφαντικές ύλες για λάμπες καμινέτα, 
αναπτήρες κεριά ή παρόμοια- αμίαντα φωτισμού και 
σωληνοειδή υφάσματα πλεκτά που χρησιμεύουν για 
την κατασκευή τους έστω και εμποτισμένα: 

- Αμίαντα φωτισμού, έστω και εμποτισμένα 
-Αλλα 

Υφάσματα και είδη από υφαντικές ύλες για 
βιομηχανική χρήση : 

- Δίσκοι και κορώνες στίλβωσης εκτός των εκ 
πιλήματος της κλάσης 5911 

- Υφάσματα πιληματοποιημένα ή μη, έστω και 
εμποτισμένα ή επιχρισμένα, των τύπων των 
συνήθως χρησιμοποιούμενων στις χαρτοποιητικές 
μηχανές ή σε άλλες τεχνικές χρήσεις σωληνοειδή ή 
ατέρμσνα, με απλούς ή πολλαπλούς στήμονες ή/και 
κρόκους ή υφασμένα κατά τρόπο επίπεδο, αλλά με 
πολλαπλούς στήμονες ή/και κρόκους της κλάσης 
5911 


Κατασκευή από χημικές ύλες 

Κατασκευή από νήματα 
Κατασκευή από νήματα 
ή 

Τύπωση συνοδευόμενη από δύο τουλάχιστον 
εργασίες παρασκευής ή τελειώματος (π,χ. 
καθαρισμός λεύκανση, μερσερισμός θερμική 
σταθεροποίηση, χνούδιασμα, καλανδράρισμα, 
κατεργασία για την αντοχή στη σύστόλή και 
στο τσαλάκωμα, δεκάτισμα, εμποτισμός 
επιδιόρθωση σχισμών, κατεργασία για τόν 
εντοπισμό υφαντικών λαθών) εφόσον η αξία 
των χρησιμοποιούμενων μη τυπωμένων 
υφασμάτων δεν πρέπει να υπερβαίνει το 47.5 
% της τιμής εκ του εργοστασίου του προϊόντος 


Κατασκευή από σωληνωτά υφάσματα πλεκτά 
Κατασκευή από ύλες οποιοσδήποτε κλάσης 
εκτός από εκείνες του προϊόντος 


Κειτασκευή από νήματα ή απορρίμματα 
υφασμάτων ή ράκη της κλάσης 63 10 

Κατασκευή από 1 : 

— νήματα κοκκοφοίνικα, 

— τις ακόλουθες ύλες 

— νήματα μονόινα από 
πολυτετραφθοριοαιθυλαίνιο 2 

— νήματα από πολυαμίδια, στριμμένα και 
επιχρισμένα, διαπότιστα ή καλυμμένα με 
φατνολική ρητίνη, 

— νήματα από αρωματικά πολυαμίδια 
λαμβανόμενα με πολυσυμπύκνωση 
μεταφοανυλαινοδιαμίνης και ισοφθαλικσύ 
οξέως, 

— νήματα μονόινα από 
πολυτετραφθοριοαιθυλαίνιο· 1 

— νήματα από συνθετικές υφαντικές ίνες από 
πολιήπ-φαινυλενοτερεφθαλαμίδη), 

— νήματα από ίνες υάλου, επικαλυμμένες με 
ρητίνη φαινοπλάστη και περιτυλιγμένα με 
ακρυλικό νήμα, 4 


νήματα μονόινα συμπολυεστέρα που 
σπστελείται από έναν πολυστέρα, μια 
ρητίνη τερεφθαλικού οξέως, 1,4 κυκλο- 
εξαν-διεθαιόλη και ισοφθαλικό οξύ, 
φυσικός ίνες 

συνεχείς συνθετικές ή τεχνητές ίνες, μη 
λαναρισμένες ούτε κτενισμένες ούτε με 
άλλο τρόπο επεξεργασμένες για την κλώση 

ή 

χημικές ύλες ή υφαντικούς πολτούς 


1 Για τους ειδικούς όρους σχετικά με τα προϊόντα που κατασκευάζονται από μείγμα υφαντικών υλών, βλ. εισαγωγική σημείωση 5. 

: Η χρησιμοποίηση του προϊόντος αυτού περιορίζεται στην κατασκευή υφασμάτων του τύπου που χρησιμοποιείται στις μηχανές παραγωγής 

χαρτιού. 

Η χρησιμοποίηση του προϊόντος αυτού περιορίζεται στην κατασκευή υφασμάτων του τύπου που χρησιμοποιείται στις μηχανές παραγωγής 
χαρτιού. 

Η χρησιμοποίηση του προϊόντος αυτού περιορίζεται στην κατασκευή υφασμάτων του τύπου που χρησιμοποιείται στις μηχανές παραγωγής 
χαρτιού. 
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Κα&χόςΕε 

Πε(πγραφή εμπορευμάτων 

Επεξεργαστή μεταποίηση σά μη καταγόρενυν αλών η οκσία *ροσ&δα το 

γαρακτήρα του «κ*ι*όμ»οο προϊόντος 

0) - 

ρ> 

Ο) . ή 

(4) 


-Άλλα 

Κατασκευή από 1 : 

- νήματα κοκκοφοίνικα, 

- φυσικές ίνες 

- συνεχείς συνθετικές ή τεχνητές ίνες μη 
λαναρισμένες ούτε κτενισμένες ούτε με άλλο 
τρόπο επεξεργασμένες για την κλώση ή 

- χημικές ύλες ή υφαντικούς πολτούς 


Κεφάλαιο 60 

Υφάσματα πλεκτά 

Κατασκευή από 1 : 

- φυσικές ίνες 

- συνεχείς συνθετικές ή τεχνητές ίντς μη 
λαναρισμένες ούτε κτενισμένες ούτε με άλλο 
τρόπο επεξεργασμένες για τηνκλώσηή 

- χημικές ύλες ή υφαντικούς πολτούς 


Κεφάλαιο 61 

Ενδύματα και συμπληρώματα της ένδυσης από 

ύφασμα πλεκτό : 

- Προερχόμενα απά ραφή ή άλλη 
συναρμολόγηση δύο ή περισσότερων τεμαχίων 
πλεκτών υφασμάτων παο έχουν κοπεί σε 
τεμάχια που παράγονττα ευθέως σε σχήματα 

• Άλλα 

Κατασκευή από νήματα 34 

Κατασκευή από * 3 * 5 * 7 * * * II : 

- φυσικές ίνες 

- συνεχείς συνθετικές ή τεχνητές ίνες μη 
λαναρισμένες ούτε κτενισμένες ούτε με άλλο 
τρόπο επεξεργασμένες για την κλίκιη ή 

- χημικές ύλες ή υφαντικούς πολτούς 


σχ κεφάλαιο 62 

«ί 6202, εχ 6204, 
οχ 6206, «χ 6209 
και σχ 6211 

Ενδύματα και συμπληρώματα του ενδύματος, 

άλλα από τα πλεκτά· εκτός από: 

Ενδύματα και άλλα συμπληρώματα της ένδυσης 
για γυναίκες κοριτσάκια και βρέφη και 
συμπληρώματα ενδυμάτων για βρέφη, κεντημένα 

Κατασκευή από νήματα 47 

Κατασκευή από νήματα* 

ή 

Κατασκευή από μη κεντημένα υφάσματα των 
οποίων η αξία δεν πρέπει να υπερβαίνει το 40 
% της τιμής εκ του εργοστασίου του 
προϊόντος 1 


σχ 6210 και 
σχ6216 

Αντιπυρικός εξοπλισμός από υφάσματα 
επικεκαλυμμένα με φύλλο πολυεστέρα 
επαργίλωμένσο 

Κατασκευή από νήματα" 

ή 

Κατασκευή από μη επικαλυμμένα υφάσματα 
των οποίων η αξία δεν πρέπει να υπερβαίνει το 
40 % της τιμής εκ του εργοστασίου του 
προϊόντος " 


6213 και 6214 

Μαντήλια και μαντιλάκκι τσέπης, σάλια, σάμπες, 
μαντήλια του λαιμού (φουλάρια), καλύμματα 
μύτης κασκόλ μαντήλες βέλα και βελάκια και 
παρόμοια είδη : 

- Κεντημένα 

Κατασκευή από απλά νήματα αλεύκαστα 1213 




ή 

Κατασκευή από μη κεντημένα υφάσματα, 
εφόσον η συνολική αξία τους δεν πρέπει να 
υπερβαίνει το 40 % της τιμής εκ του 
εργοστασίου του προϊόντος 14 



1 Για ειδικές περιπτώσεις σχετικά με τα προϊόντα που γίνονται από μείγμα υφαντικών υλών, βλέπε εισαγωγική σημείωση 5 

3 Για ειδικές περιπτώσεις σχετικά με τα προώνια που γίνονται από μείγμα υφσνηκών υλών, βλέπε εισαγωγική σημείωση 5 

I Για ειδικές περιπτώσεις σχετικά με τα προϊόντα που γίνονται από μείγμα υφαντικών υλών, βλέπε εισαγωγική σημείωση 5 

* Βλ εισαγωγική σημείωση 6 

5 Για ειδικές περιπτώσεις σχετικά με τα προϊόντα που γίνονται από μείγμα υφαντικών υλών, βλεπε εισαγωγική σημείωση 5- 

4 Για ειδικές περιπτώσεις σχετικά με τα προϊόντα που γίνοντατ από μείγμα υφαντικών υλών, βλέπε εισαγωγική σημείωση 5 - 

7 Βλ εισαγωγυή σημείωση 6. 

' Βλ εισαγωγική σημείωση 6. 

’ Βλ εισαγωγική σημείωση 6. 

1,1 Βλ εισαγωγική σημείωση 6 . 

" Βλ εισαγωγική σημείωση 6 . 

II Για ειδικές περιπτώσεις σχετικά με τα προϊόντα που γίνονται από μείγμα υφαντικών υλών, βλέπε εισαγωγική σημείωση 5. 
11 Βλ, εισαγωγική σημείωση 6. 

14 Βλ εισαγωγική σημείωση 6 . 
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Κφ&α&ςΕΣ 

Περιγραφή εμπορευμάτων 

Εχεξι^γασία ή μεταχοίη<τη αά μη καταγόμενων υλών η ακοία χροσδί&ι το 
χαρακτήρα ττ*> καταγόμενοι ίφοίσντος 

(1) 

(2) 

(3) ή 

(4) 


- Αλλα 

Κατασκευή από απλά νήματα αλεΰκαστα 11 

ή 

Ράψιμο και στη συνέχεια τύπωση 
συνυδευόμενη από δύο τουλάχιστον εργασίες 
παρασκευής ή τελειώματος (λεύκανση, 
κατεργασία, προς ξήρανση, ύγρανση με ατμό, 
αφαίρεση των κόμβων, επιδιόρθωση σχισμών, 
εμποτισμός, επεξεργασία για τη μεταβολή των 
διαστάσεων κατά τη χρήση, μερσερισμός) υπό 
τον όρο ότι η αξία των μη τυπωμένων 
εμπορευμάτων των κλάσεων 6213 και 6214 
που χρησιμοποιούνται δεν πρέπει να 
υπερβαίνει το 47.5 % της τιμής εκ του 
εργοστασίου του προϊόντος 


6217 

Αλλα συμπληρώματα της ένδυσης- μέρη 
ενδυμάτων ή συμπληρωμάτων του ενδύματος, 
άλλα από εκείνα της κλάσης 6212: 

- Κεντημένα 

Κατασκευή από νήματα 1 2 * * 5 * 




ή 

Κατασκευή από μη κεντημένα υφάσματα, 
εφόσον η συνολική αξία τους δεν πρέπει να 
υπερβαίνει το 40% της τιμής εκ του 
εργοστασίου του προϊόντος 4 



- Αντιπυρικός εξοπλισμός από υφάσματα 
επικεκαλυμμένα με φύλλο πολυεστέρα 
επαργιλωμένου 

Κατασκευή από νήματα 5 

ή 

Κατασκευή από μη επικαλυμμένα υφάσματα 
των οποίων η αξία δεν πρέπει να υπερβαίνει το 
40 % της τιμής εκ του εργοστασίου του 
προϊόντος* 

I 


- Εσωτερικά συμπληρώματα γιακάδων και 
μανικεπών, κομμένα 

- Αλλα 

Κατασκευή: 

- από ύλες οποιοσδήποτε κλάσης, εκτός από 
εκείνες του προϊόντος, και 

- κατά την οποία η αξία όλων των 
χρησιμοποιούμενων υλών δεν πρέπει να 
υπερβαίνει το 40 % της τιμής εκ ταυ 
εργοστασίου του προϊόντος 

Κατασκευή από νήματα 7 


«χ κεφάλαιο 63 

6301 έως 6304 

Αλλα έτοιμα υφαντσυργικά είδη- σύνολα 
Μεταχειρισμένα ενδύματα και άλλα 
μεταχειρισμένα είδη και ράκη- εκτός από: 
Κλινοσκεπάσματα, πανικό κρεβατιού κλπ., 
παραπετάσματα κλπ., και άλλα είδη επίπλωσης: 

- Από πίλημα, ή μη υφασμένα υφάσματα 

- Αλλες: 

Κατασκευή από ύλες οποιοσδήποτε κλάσης, 
εκτός από εκείνες του προϊόντος 

Κατασκευή από* : 

- φυσικές ίνες ή 

- χημικές ύλες ή υφαντικούς πολτούς 



1 Για ειδικές περιπτώσεις σχετικά με τα προϊόντα που γίνονται από μείγμα υφαντικών υλών, βλέπε εισαγωγική σημείωση 5. 

2 Βλ. εισαγωγική σημείωση 6. 

1 Βλ. εισαγωγική σημείωση 6 

* Βλ εισαγωγική σημείωση 6. 

5 Βλ εισαγωγική σημείωση 6. 

* Βλ εισαγωγική σημείωση 6. 

1 Βλ εισαγωγική σημείωση 6. 

* Για ειδικές περιπτώσεις σχετικά με τα προϊόντα που γίνονται από μείγμα υφαντικών υλών, βλέπε εισαγωγική σημείωση 5. 
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ΚβδυοάςΕΣ 

Περιγραφή εμπορευμάτων 

Ηχεζτργααΰϊ ή μ£χα*ονηση σά μη ιατταγόμεναιν υλών η οχοία χροσ&δα χο 1 




Π)_ 



||Βνθ|·^Β·|Ι 


— Κεντημένα 

Κατασκευή από απλά νήματα αλεύ κόστα 11 

ή 

Κατασκευή από μη κεντημένα υφάσματα 
(εκτός από πλεκτά) των οποίων η αξία δεν 
πρέπει να υπερβαίνει το 40 % της τιμής εκ του 



- Άλλα 

εργοστασίου του προϊόντος 

Κατασκευή από απλά νήματα αλεύκαστα 14 


6305 

Σάκοι και σακίδια συσκευασίας 

Κατασκευή από*: 

- φυσικές ίνες, 

- συνεχείς συνθετικές ή τεχνητές ίνες, μη 
λαναρισμένες ούτε κτενισμένες ούτε με άλλα 
τρόπο επεξεργασμένες για την κλώση ή 

- χημικές ύλες ή υφαντικούς πολτούς 


6306 

Καλύμματα εμπορευμάτων, οχημάτων κλπ. και 
εξωτερικά προπετάσματα (τέντες)· σκηνές- ιστία 
για βάρκες και άλλα σκάφη ποο κινούνται με 
πανιά, είδη για κατασκήνωση: 

- Από μη υφασμένα υφάσματα 




Κατασκευή από 47 : 


- Αλλα 

- φυσικές ίνες ή 

- χημικές ύλες ή υφαντικούς πολτούς 

Κατασκευή από απλά νήματα αλεύκαστα” 


6307 

Άλλα έτοιμα είδη, στα οποία περιλαμβάνονται και 

Κατασκευή κατά την οποία η αξία όλων των 



τα αχνάρια για ενδύματα (πατρόν) 

χρησιμοποιούμενων υλών δεν πρέπει να 
υπερβαίνει το 40 % της τιμή; εκ του 
εργοστασίου του προϊόντος 


6308 

Συνδυασμοί που αποτελούνται από τεμάχια 

Κάθε τεμάχιο ενός συνόλου (σετ) πρέπει να 



υφασμάτων και νήματα, έστω και με εξαρτήματα. 

ανταποκρίνεται στους κανόνες που θα ίσχυαν 



για την κατασκευή ταπήτων, ειδών επίστρωσης 

εάν δεν περιλαμβανόταν στα σύνολο αυτό. 



(ταπετσαρίες), κεντημένων τραπεζομάνδηλων ή 

Ωστόσο, είναι δυνατόν να περιλαμβάνονται 



πετσετών ή παρόμοιων υφαντουργικών ειδών, σε 

και είδη μη καταγόμενα, εφόσον η συνολική 



συσχευασίες γιά τη λιανική πώληση 

τους αξία δεν πρέπει να υπερβαίνει το 15% 
της τιμής εχ ταυ εργοστασίου του συνόλου 


σχ κεφάλαιο 64 

Υποδήματα, γκέτες και ανάλογα είδη- μέρη των 

Κατασκευή από ύλες οιασδήποτε κλάσης, με 



ειδών αυτών- εκτός από; 

εξαίρεση τα συναρ μολογη μένα τμήματα που 
αποτελούνται από τα πάνω μέρη (φόντα) των 
υποδημάτων και είναι στερεωμένα πάνω στο 
πρώτο πέλμα ή σε άλλα κατώτερα μέρη της 
κλάσης 6406 


6406 

Μέρη υποδημάτων (στα οποία περιλαμβάνονται τα 
πάνω τμήματα έστω και προσαρμοσμένα σε 
πέλματα άλλα από τα εξωτερικά πέλ|ΐατα)- 
εσωτψικά κινητά πέλματα, υποφτέρνια και 
παρόμοια κινητά είδη- γκέτες, περιβλήματα της 
κνήμης κάθε είδους και. παρόμοια είδη και τα μέρη 
τους 

Κατασκευή από ύλες οποιοσδήποτε κλάσης, 
εκτός από εκείνες του προϊόντος 


οχ κεφάλαιο 65 

Φρένα και τα μέρη τους· εκτός από: 

Κατασκευή από ύλες οποιοσδήποτε κλάσης, 
εκτός από εκείνες του προϊόντος 


6503 

Καπέλα και άλλα καλύμματα κεφαλής από πίλημα, 

Κατασκευή από νήματα ή από υφαντικές 



κατασκευασμένα από τις καμπάνες ή τους δίσκους 
της κλάσης 6501, έστω και στολισμένα 

ίνες ί0 



1 Βλ εισαγωγική σημείωση 6. 

Για πλεκτά είδη μη επενδυμένα με ελαστικό ούτε οιιχρισμένα με καουτσούκ, προερχόμενα από τη ραφή ή τη συναρμολόγηση τεμαχίων πλεκτών 
υφασμάτων (κομμένων ή που παράγονται απευθείας σε διάφορα σχήματα), βλ, εισαγωγική σημείωση 6. 

1 Βλ. εισαγωγική σημείωση 6. 

Για πλεκτά είδη μη επενδυμένα με ελαστικό ούτε επιχριόμενα με καουτσούκ, προερχόμενα από τη ραφή ή τη συναρμολόγηση τεμαχίων πλεκτών 

υφασμάτων (κομμένων ή που παράγονται απευθείας σε διάφορα σχήματα), βλ. εισαγωγική σημείωση 6. 

5 Για ειδικές περιπτώσεις σχετικά με τα προϊόντα που γίνονται από μείγμα υφαντικών υλών, βλέπε εισαγωγική σημείωση 5, 

* Για ειδικές περιπτώσεις σχετικά με ία προϊόντα που γίνονται από μείγμα υφαντικών υλών, βλέπε εισαγωγική σημείωση 5. 

7 Βλ εισαγωγική σημείωση 6. 

Γ ια ειδικές περιπτώσεις σχετικά με τα προϊόντα που γίνονται από μείγμα υφαντικών υλών, βλέπε εισαγωγική σημείωση 5, 

* Βλ. εισαγωγική σημείωση 6. 

10 Βλ. εισαγωγική σημείωση 6. 
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ΚωδοαόςΕΖ 

Περιγραφή εμπορευμάτων 

Κχτξερτασίια η μεταποίηση αά μη ατπη·όμ£νων υλών η οποία προσδίδει το 
χαρακτήρα τοο καταγόμενου προϊόντος 

(1) 


(3) ή 

(4) 

6505 

Καπέλα και άλλα καλύμματα κεφαλής, πλεγμένα ή 
κατασκευασμένα από δαντέλες, πίλημα ή άλλα 
υφαντουργικά προϊόντα, σε τεμάχια (αλλά όχι σε 
ταινίες), έστω και στολισμένα- δίχτυα και φιλέδες 
για τα μαλλιά του κεφαλιού, από κάθε ύλη, έστω 
και στολισμένα 

Κατασκευή από νήματα ή από υφαντικές ίνες 1 


εχ κεφάλαια 66 


Κατασκευή από ύλες οποιοσδήποτε κλάσης, 
εκτός από εκείνες του προϊόντος 



1*γ«:>ΙΒνΙ λ< « χ» 1 1 ·ιιΐ«^λ>:^>Λ^·:<>»Λ«1Μ^ΜΐΐΒΒΒΜίΙ 



6601 

Ομπρέλες για τη βροχή και τον ήλιο στις οποίες 
περιλαμβάνονται και οι ομπρέλες-ράβδοι για τη 
βροχή, οι ομπρέλες κήπου για τον ήλιο και 

Κατασκευή κατά την οποία η αξία όλων των 
χρησιμοποιούμενων υλών δεν πρέπει να 
υπερβαίνει το 50 % της τιμής εκ του 






Κεφάλαιο 67 

Φτερά και πούπουλα κατεργασμένα και είδη από 
φτερά ή από πούπουλα- τεχνητά άνθη- 
τεγνουργήμαια από τρίχα; κεφαλής ανθρώπου 

Κατασκευή από ύλες οποιοσδήποτε κλάσης, 
εκτός από εκείνες του προϊόντος 


εχ κεφάλαιο 68 

Τεχνουργήματα από πέτρες, γύψο, τσιμέντα. 

Κατασκευή από ύλες οποιοσδήποτε κλάσης. 



αμίαντο, μαρμαρυγία ή ανάλογες ύλες- εκτός από: 

εκτός από εκείνες του προϊόντος 


εχ 6803 

Τεχνουργήματα από φυσικό σχιστόλιθο ή από 
συσσωματωμένο σχιστόλιθο 

Κατασκευή από κατεργασμένο σχιστόλιθο 


εχ6812 

Τεχνουργήματα από αμίαντο-τεχνουργήματα από 
μείγματα με βάση τον αμίαντο ή από μείγματα με 
βάση τον αμίαντο και το ανθρακικό μαγνήσιο 

Παρασκευή από τις ύλες οποιοσδήποτε κλάσης 


εχ6814 

Τεχνουργήματα από μαρμαρυγία 
συμπεριλαμβανομένου του συσσωματωμένου ή 
ανασχηματισμένου μαρμαρυγία σε υπόθεμα από 
χαρτί, χαρτόνι ή άλλη ύλη 

Κατασκευή από κατεργασμένο μαρμαρυγία 
(συμπεριλαμβανομένου του συσσωματωμένου 
ή ανασχηματισμένου μαρμαρυγία) 


Κεφάλαιο 69 

Προϊόντα κεραμευτικής 

Κατασκευή από ύλες οποιοσδήποτε κλάσης. 




εκτός από εκείνες του προϊόντος 


εχ κεφάλαιο 70 

Γυαλί και τεχνουργήματα από γυαλί- εκτός από: 

Κατασκευή από ύλες οποιοσδήποτε κλάσης, 
εκτός από εκείνες του προϊόντος 


εχ 7003, εχ 7004 
και εχ 7005 

7006 

Γυαλί με μη αντανακλαστική στρώση 

Γυαλί των κλάσεων 7003,7004 ή 7005, 
κυρτωμένο, με λοξοκομμένα άκρα, χαραγμένο, 
διάτρητο, σμαλτωμένο ή αλλιώς κατεργασμένο, 
αλλά μη πλαισιωμένο ούτε συνδυασμένο με άλλες 
ύλες: 

- Πλάκες από γυαλί (υποστρώματα), 
επικαλυμμένες με στρώμα διηλεκτρικού 
μετάλλου, ημιαγώγιμες σύμφωνα με τα πρότυπα 
του 5ΕΜΙ! 2 

Κατασκευή αχό τις ύλες αχοιασδτ\ποτε.κλάσης 

Κατασκευή από μη επικαλυμμένες πλάκες από 
γυαλί (υποστρώματα) της κλάσης 7006 



- Άλλα 

Κατασκευή από τις ύλες της κλάσης 7001 


7007 

Γυαλί ασφαλείας, που αποτελείται από γυαλιά 
σκληρυμένα με αφή ή που σχηματίζονται από 
συγκολλημένα φύλλα 

Κατασκευή από τις ύλες της κλάσης 7001 


7008 

Μονωτικές πλάκες από γυαλί με πολλαπλές 
επιφάνειες 

Κατασκευή από τις ύλες της κλάσης 7001 


7009 

Καθρέφτες από γυαλί, έστω και με πλαίσιο, στους 
οποίους περιλαμβάνονται και οι οπισθοσκοπικοί 
καθρέφτες 

Κατασκευή από τις ύλες της κλάσης 7001 


7010 

Νταμιτζάνες, φιάλες, φιαλίδια, πλατύστομες 
φιάλες, δοχεία, σωληνάρια για δοχεία και παρόμοια 
δοχεία για τη μεταφορά ή τη συσκευασία από 
γυαλί· πλατύστομες φιάλες για κονσέρβες, από 
γυαλί· πώματα και λοιπά είδη πωματισμού, από 
γυαλί 

Κατασκευή από ύλες οποιοσδήποτε κλάσης, 
εκτός από εκείνες του προϊόντος 

ή 

Λάξευση υάλινων αντικειμένων, εφόσον η 
συνολική αξία των χρησιμοποιούμενων μη 
λαξευμένων αντικειμένων δεν πρέπει να 
υπερβαίνει το 50 % της τιμής εκ του 
εργοστασίου του προϊόντος 



1 Βλ. εισαγωγική σημείωση 6. 

2 5ΕΜΙΙ-5αηίεοη(3υςΐθΓ ΕχμίιρίϊίαιΙ πηά Μαΐεππίε ίη$1ι1υ1ε ΙηεοφΟΓαΙεί, 
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Κωδικός ΕΣ 



εχ κεφάλαιο 71 


Περιγραφή εμπορευμάτων 


Γυάλινα αντικείμενα, επιτραπέζια, μαγειρείου, 
κπλλωπιστηρίσυ, γραφείου, εσωτερικής 
διακόσμησης διαμερισμάτων ή παρόμοιων 
χρήσεων, άλλα από εκείνα των κλάσεων 7010 ή 
7018 


εχ 7102, εχ 7103 
καιεχ7104 
7106,7108 και 
7110 


Τεχνουργήματα από ίνες υάλού (άλλα από νήματα) 


Μαργαριτάρια φυσικά ή από καλλιέργεια, 
πολύτιμες και ημιπολύτιμες πέτρες ή παρόμοια, 
πολύτιμα μέταλλα, μέταλλα επιστρωμένα με 
πολύτιμα μέταλλα και τεχνουργήματα από τις ύλες 
αυτές- απομιμήσεις κοσμημάτων, νομίσματα- εκτός 
από: 

Μαργαριτάρια φυσικά ή από καλλιέργεια, σε 
αρμαθιές προσωρινά για την ευκολία της 
μεταφοράς 

Πέτρες πολύτιμες ή ημιπολύτιμες και πέτρες 
συνθετικές ή ανασχηματισμένες, κατεργασμένες 
Πολύτιμα μέταλλα: 

- Ακατέργαστα 


εχ 7107, εχ 7109 

καιεχ7111 

7116 


- Ημικατεργασμένα ή σε μορφή σκόνης 

Μέταλλα κοινά επιστρωμένα με πολύτιμα μέταλλα, 
ημικατεργασμένα 

Τεχνουργήματα από μαργαριτάρια φυσικά ή από 
καλλιέργεια, από πολύτιμες ή ημιπολύτιμες πέτρες, 
ή από πέτρες συνθετικές ή ανασχηματισμένες 

Απομιμήσεις κοσμημάτων 


εχ κεφάλαιο 72 Σίδηρος και χάλυβας- εκτός από: 

7207 Ημιτελή προϊόντα από σίδηρο ή από όχι σε κράμα 
χάλυβα 

7208 έως 7216 Πλατέα αντικείμενα έλασης, ράβδοι, είδη με 

καθορισμένη μορφή από σίδηρο ή μη κράμα 
χάλυβα 

7217 Σύρματα από σίδηρο ή από μη κράμα χάλυβα 


Επεξεργασία ή μεταποίηση επί μηκαταγόμενων υλών η οποία 
προσδίδει το χαρακτήρα του 


Κατασκευή από ύλες οποιοσδήποτε κλάσης, 
εκτός από εκείνες ταυ προϊόντος 

ή 

Λάξευση υάλινων αντικειμένων, εφόσον η 
συνολική αξία των χρησιμοποιούμενων μη 
λαξευμένων αντικειμένων δεν πρέπει να 
υπερβαίνει το 50 % της τιμής εκτσο 
εργοστασίου του προϊόντος 
ή 

Διακόσμηση με το χέρι (εκτός από τη 
μεταξογραφική τύπωση αντικειμένων) από 
γυαλί φυσσύμενο με το χέρι, εφόσον η 
συνολική αξία του δεν πρέπει να υπερβαίνει το 
50 % της τιμής εκ του εργοστασίου του 
προϊόντος 
Κατασκευή από : 

- φυτίλια, νήματα με απανωτές στρώσεις - 
(Κονίας) ή νήματα, μη χρωματιστά, 
κομμένα ή μη, ή 

- υαλοβάμβακα _ 

Κατασκευή από ύλες οποιοσδήποτε κλάσης, 
εκτός από εκείνες του προϊόντος 


Κατασκευή κατά την οποία η αξία όλων των 
χρησιμοποιούμενων υλών δεν πρέπει να 
υπερβαίνει το 50 % της τιμής εκ του 
εργοστασίου του προϊόντος 
Κατασκευή από πολύτιμες ή ημιπολύτιμες 
πέτρες , ακατέργαστες 

Κατασκευή από ύλες οποιοσδήποτε κλάσης, 
εκτός από εκείνες των κλάσεων 7106, 7108 και 
7110 
ή 

Ηλεκτρολυτικός, θερμικός ή χημικός 
διαχωρισμός των πολυτίμων μετάλλων της 
κλάσης 7106, 7108 ή 7110 
ή 

Κράματα πολυτίμων μετάλλων των κλάσεων 
7106, 7108 ή 7110 μεταξύ τους ή με βασικά 
μέταλλα 

Κατασκευή από ακατέργαστα πολύτιμα 
μέταλλα 

Κατασκευή από ακατέργαστα μέταλλα 
επιστρωμένα με πολύτιμα μέταλλα 
Κατασκευή κατά την οποία η αξία όλων των 
χρησιμοποιούμενων υλών δεν πρέπει να 
υπερβαίνει το 50 % της τιμής εκ του 
εργοστασίου του προϊόντος 
Κατασκευή από ύλες οποιοσδήποτε κλάσης, 
εκτός από εκείνες του προϊόντος 
Π 

Κατασκευή από τμήματα βασικών μετάλλων-, 
μη επιστρωμένα ή καλυμμένα με πολύτιμα 
μέταλλα της κλάσης 7117, εφόσον η αξία 
όλων των μετάλλων που χρησιμοποιούνται δεν 
πρέπει να υπερβαίνει το 50 % της τιμής εκ ιου 
εργοστασίου του προϊόντοσ 
Κατασκευή από ύλες οποιοσδήποτε κλάσης, 
εκτός από εκείνες του προϊόντος 
Κατασκευή από ύλες των κλάσεων 7201 
7202, 7203, 7204 ή 7205 
Κατασκευή από πλινύώματα ή άλλες 
πρωταρχικές μορφές της κλάσης 7206 


Κατασκευή από ημιτελή προϊόντα και άλλα 
χαλυβοκράματα της κλάσης 7207 
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Κωδικός ΕΣ 


Περιγραφή εμπορευμάτων 


Επεξεργασία ή μεταποίηση «*ί μη καταγόμενων υλών η οποία προσδίδει το 
ϊχ»ι 


«7218,7219 
έως7222 

7223 

0*7224,7225 
έως 7228 

7229 

Ημιτελή προϊόντα, πλατέα αντικείμενα έλασης, 
ράβδοι, είδη με καθορισμένη μορφή από 
ανοξείδωτο χάλυβα 

Σύρματα από ανοξείδωτους χάλυβες 

Ημιτελή προϊόντα, πλατέα αντικείμενα έλασην 
ράβδοι, είδη με καθορισμένη μορφή από άλλα 
χαλυβοκράματα· ράβδοι και είδη με καθορισμένη 
μορφή από άλλα χαλυβοκράματα- ράβδοι κοίλες 
για γεωτρήσεις από χαλυβακράμαια ή Οπό μη 
κράμα χάλυβα 

Σύρματα από άλλα χαλυβοκράματα 

αί κεφάλαιο 73 

Αλλα τεχνουργήματα από σίδηρο ή χάλυβα- εκτός 
από: 

«7301 

Πάσσαλοι πλατυσμένοι 

7302 

Στοιχεία σιδηροδρομικών γραμμών, από . 
χυτοσίδηρο, σίδηρο ή χάλυβα: σιδηροτροχιές, 
αντκροχιές και οδοντωτές τροχιές, κλειδιά, καρδιές 
διασταυρώσεων, ράβδοι χειρισμού των κλειδιών 
και άλλα στοιχεία διασταύρωσης ή αλλαγής 
τροχιών, στρωτήρες, συνδετήρες, στηρίγματα, 
σφήνες πλάκες στήριξης πλάκες σύσφιγξης 
πλάκες και ράβδοι για τη ρύθμιση τσυ πλάτους και 
άλλα τεμάχια ειδικά κατασκευασμένα για την 
τοποθέτηση, τη σύζευξη ή τη στερέωση των 
σιδηροτροχιών 

7304,7305 έως 

Σωλήνες κάθε είδους και είδη με καθορισμένη 

7306 

μορφή κοίλα, από σίδηρο (άλλο από χυτοσίδηρο) ή 
χάλυβα 

«7307 

Εξαρτήματα σωληνώσεων από ανοξείδωτα χάλυβα 
(150 η X 5 Ογ ΝΐΜο 1712) απατελούμενα από 
περισσότερα του ενός τεμάχια 

7308 

Κατασκευές και μέρη κατασκευών (π.χ. γέφυρες 
και στοιχεία γεφυρών, υδροφραχπκές πόρτες, 
πύργος πυλώνες στύλος σκελετοί, στέγες πόρτες 
και παράθυρα και τα πλαίσιά τους περβάζια και 
κατώφλια, φράγματα, κιγκλιδώματα), από 
χυτοσίδηρο, σίδηρο ή χάλυβα, με εξαίρεση τις 
προκατασκευές της κλάσης 9406· λαμαρίνες, 
ράβδος είδη με καθορισμένη μορφή, σωλήνες και 
παρόμοια, από χυτοσίδηρο, σίδηρο ή χάλυβα, 
προετοιμασμένα για να χρησιμοποιούνται σε 
κατασκευές 

«7315 

Αντιολισθητικές αλυσίδες 

« κεφάλαιο 74 

Χαλκός και τεχνουργήματα από χαλκό- εκτός από: 

7401 

θειούχα συμπήγματα χαλκού- χαλκός κονίας 
(κατακρήμνιση του χαλκού) 

7402 

Χαλκός μη καθαρισμένος- άνοδοι από χαλκό για 
τον ηλεκτρολυτικό καθαρισμό 

7403 

! 

Χαλκός καθαρισμένος και κράματα χαλκού σε 
ακατέργαστη μορφή. 


Κατασκευή από πληρώματα ή άλλες 
7 Φ ωτα ΡΧ^ κ έζ μορφές της κλάσης 7218 

Κατασκευή από ημιτελή προϊόντα και άλλα 
χαλυβοκράματα της κλάσης 7218 
Κατασκευή από πλίνθοι ματα και άλλες 
πρωταρχικές μορφές της κλάσης 7106, 7218 ή 
7224 


Κατασκευή από ημιτελή προϊόντα και άλλα 


κατασκευή από όλες οποιοσδήποτε κλάσης 
εκτός από εκείνες του προϊόντος 
Κατασκευή από τις όλες της κλώσης 7206 
Κατασκευή από τις ύλες της κλάσης 7206 


Κατασκευή από ύλες των κλήσεων 7206 
7207,7218 ή 7224 

Τόρνευση, διάτρηση, εσωτερική εξομάλυνση, 
κατασκευή σπειρωμάτων, αφαίρεση αιχμών 
και αμμοβολή σφυρήλατων ημικατεργασμένων 
μετάλλων, εφόσον η συνολική αξία των 
σφυρήλατων ημικατεργασμένων μετάλλων δεν 
πρέπει να υπερβαίνει το 35 % της τιμής εκ του 
εργοστασίου του προϊόντος 
Κατασκευή από ύλες οποιοσδήποτε κλάσης, 
εκτός από εκείνες του προϊόντος. Εντούτοις, 
σνγκόλλημένα είδη με καθορισμένη μορφή της 
κλάσης 7301 δεν μπορούν να 
χρησιμοποιούνται 


Κατασκευή κατά την οποία η αξία των 
χρησιμοποιούμενων υλών της κλάσης 7315 
δεν πρέπει να υπερβαίνει το 50 % της τιμής 
«εκ του εργοστασίου» του προϊόντος 


Κατασκευή: 

* απο ύλες οποιοσδήποτε κλάσης, εκτός από 
εκείνες του προϊόντος, και 
- κατά την οποία η αξία όλων των 
χρησιμοποιούμενων υλών δεν πρέπει να 
υπερβαίνει το 50 % της τιμής εκ ταυ 
εργοστασίου του προϊόντος 
Κατασκευή από ύλες οποιοσδήποτε κλάσης, 
εκτός από εκείνες του προϊόντος 
Κατασκευή από ύλες οποιοσδήποτε κλάσης, 
εκτός από εκείνες του προϊόντος 
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ΚωδαώςΕΣ 

Περιγραφή εμπορευμάτων 

(■)__ 



- Χαλκός καθαρισμένος 


- Κράματα χαλκού και χαλκός καθαρισμένος που 
περιέχει άλλα στοιχεία 

7404 

Απορρίμματα και θραύσματα χαλκού 

7405 

Κράματα μητρικά χαλκού 

σχ κεφάλαιο 75 

Νικέλιο και τεχνουργήματα από νικέλιο· εκτός 
από: 

7501 έως 7503 

θειούχα συμπήγματα νικελίου, συντήγματα 
(ϊίιΚαε) οξειδίων του νικελίου και άλλα ενδιάμεσα 
προϊόντα της μεταλλουργίας του νικελίου, νικέλιο 
σε ακατέργαστη μορφή- απορρίμματα και 
θραύσματα νικελίου 

οχ κεφάλαιο 76 

Αργίλιο και τεχνουργήματα από αργίλιο · εκτός 
από: 

7601 

Αργίλιο σε ακατέργαστη μορφή 

7602 

Απορρίμματα και θραύσματα αργιλίου 

εχ 7616 

Τεχνουργήματα από αργίλιο εκτός από μεταλλικά 
υφάσματα (περιλαμβανόμενων των συνεχών ή 
ατερμόνων υφασμάτων), από πλέγματα και 
δικτυωτά από σύρματα αργιλίου, από πλάκες ή 
ταινίες αναπεπταμένες 


Επεξεργασία ή ίωιαποιηση επί μη καΓαγομε-Λίν υλών η οποία προσδίδει 


Κατασκευή από ύλες οποιοσδήποτε κλάσης 
εκτός όπιό εκείνες του προϊόντος 
Κατασκευή από καθαρισμένο χαλκό, 
ακατέργαστο, απορρίμματα και θραύσματα 
χαλκού 

Κατασκευή από ύλες οποιοσδήποτε κλήσης, 
εκτός από εκείνες του προϊόντος 
Κατασκευή από ύλες οποιοσδήποτε κλάσης 
εκτός από εκείνες του προϊόντος 


Κατασκευή: 

- από ύλες οποιοσδήποτε κλάσης, εκτός από 
εκείνες του προϊόντος, και 

- κατά την οποία η αξία όλων των 
χρησιμοποιούμενων υλών δεν πρέπει να 
υπερβαίνει το 50 % της τιμής εκ του 
εργοστασίου του προϊόντος 

Κατασκευή από ύλες οποιοσδήποτε κλάσης 

εκτός από εκείνες του προϊόντος 


Κατασκευή: 

- από ύλες οποιοσδήποτε κλάσης, εκτός από 
εκείνες του προϊόντος, και 

- κατά την οποία η αξία όλων των 
χρησιμοποιούμενων υλών δεν πρέπει να 
υπερβαίνει το 50 % της τιμής εκ του 
εργοστασίου του προϊόντος 

Κατασκευή: 

- από ύλες οποιοσδήποτε κλάσης εκτός από 
εκείνες του προϊόντος και 

- κατά την οποία η αξία όλων των 
χρησιμοποιούμενων υλών δεν πρέπει να 
υπερβαίνει το 50 % της τιμής εκ του 
εργοστασίου του προϊόντος 

ή 

Παραγωγή με θερμική ή ηλεκτρολυτική 
κατεργασία από αργίλιο όχι σε κράμα ή 
απορρίμματα και θραύσματα αργιλίου 
Κατασκευή από ύλ-ες οποιοσδήποτε κλάσης 
εκτός από εκείνες του προϊόντος 
Κατασκευή: 

- από ύλες οποιοσδήποτε κλάσης, εκτός από 
εκείνες του προϊόντος. Ωστόσο, μεταλλικά 
υφάσματα (περιλαμβανόμενων των συνεχών 
ή ατερμόνων υφασμάτων), από πλέγματα και 
δικτυωτά από σύρματα αργιλίου, από πλάκες 
ή ταινίες αναπεπταμένες μπορούν να 
χρησιμοποιούνται- και 

- κατά την οποία η αξία όλων των 
χρησιμοποιούμενων υλών δεν πρέπει να 
υπερβαίνει το 50 % της τιμής εκ του 
εργοστασίου του προϊόντος 




Μόλυβδος και τεχνουργήματα από μόλυβδο, εκτός 
από: 


Μόλυβδος σε ακατέργαστη μορφή : 
- Μόλυβδος καθαρός 


Κατασκευή. 

- από ύλες οποιοσδήποτε κλάσης, έκτος από 
εκείνες του προϊόντος και 

- κατά την οποία η αξία όλων των 
χρησιμοποιούμενων υλών δεν πρέπει να 
υπερβαίνει το 50 % της τιμής εκ του 
εργοστασίου του προϊόντος 

Κατασκευή από «χελώνες» μολύβδου ή 
«μεταχειρισμένο» μόλυβδο 
Κατασκευή από ύλες οποιοσδήποτε κλάσης, 
εκτός από εκείνες του προϊόντος. Εντούτοις 
απορρίμματα και θραύσματα της κλάσης 7802 
δεν μπορούν να χρησιμοποιούνται 
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ΚβδυοδςΕΣ 


Περιγραφή εμπορευμάτων 



εχ κεφάλαιο 79 


εχ κεφάλαιο 80 


8002 και 8007 


Κεφάλαιο 81 


εχ κεφάλαιο 82 


Απορρίμματα και θραύσματα μολόβδου 


Ψευδάργυρος και τεχνουργήματα αχό ψευδάργυρο· 
εκτός αχό : 


Ψευδάργυρος σε ακατέργαστη μορφή 


Απορρίμματα και θραύσματα ψευδαργύρου 


Κασσίτερος και τεχνουργήματα αχό κασσίτερο· 
εκτός από: 


Κασσίτερος σε ακατέργαστη μορφή 


Απορρίμματα και θραύσματα κασσίτερου· άλλα 
αχό κασσί 


ΐι»>νχ»ι>; ^ ιι <»Ηΐ»ι 


Αλλα κοινά μέταλλα· κεραμομεταλλουργικές 
συνθέσεις- τεχνουργήματα από τις ύλες αυτές: 
- Αλλα κοινά μέταλλα, κατεργασμένα, 
τεχνουργήματα από τις ύλες αυτές 


Εργαλεία και συλλογές εργαλείων, είδη 
μαχαιροποιίας, κουτάλια και πιρούνια, από κοινά 
μέταλλα, μέρη των ειδών αυτών από κοινά 
μέταλλα· εκτός από: 

Εργαλεία, τουλάχιστον δύο, των κλάσεων 8202 
μέχρι 8205, συσκευασμένα σε συλλογή για τη 
λιανική πώληση 


Εργαλεία εναλλασσόμενα για εργαλεία του χεριού, 
μηχανικά ή μη ή για μηχανή;-εργαλεία (π.χ. για 
κοίλανση, αποτύπωση, σφράγιση, διεύρυνση, 
κατασκευή εσωτερικών και εξωτερικών 
σπειρωμάτων, διάτρηση, εσωτερική εξομάλυνση, 
άνοιγμα και διεύρυνση οπών, τόρνευση, βίδωμα), 
στα οποία περιλαμβάνονται και οι συρματωτήρες 
(φιλιέρες) για τον εφελκυσμό ή τη διέλευση 
(πέρασμα από συρματωτήρα με θερμοπίεση} των 
μετάλλων, καθώς και τα εργαλεία διάτρησης ή 
βυθομέτρησης 

Μαχαίρια και κοφτερές λεπίδες, για μηχανές ή 
μηχανικές συσκευές 


Μαχαίρια (άλλα από εκείνα της κλάσης 8208) με 
λεπίδα κοφτερή ή πριονωτή, στα οποία 
περιλαμβάνονται και τα πτυσσόμενα μαχαίρια και 
οι λεπίδες τους 



Επεξεργασία ή μεταποίηση επί μη καταγόμενων αλών η οποία προσδίδει 


Κατασκευή από ύλες οποιοσδήποτε κλάσης, 
εκτός από εκείνες ισυ πιχπόντοσ 


Κατασκευή: 

- από ύλες οποιοσδήποτε κλάσης, εκιός από 
εκείνες του προϊόντος, και 

- κατά την οποία η αξία όλων των 
χρησιμοποιούμενων υλών δεν πρέπει να 
υπερβαίνει το 50 % της τιμής εκ του 
εργοστασίου του προϊόντος ...... 

Κατασκευή από ύλες οχοτασδήχοτε κλάσης, 
εκτός από εκείνες του χροίάντος. Εντούτοις, 
απορρίμματα και θραύσματα της κλάσης 79132 
δεν μπορούν να χρησιμοποιούνται 
Κατασκευή από ύλες οποιοσδήποτε κλάσης, 
εκτός από εκείνες του προϊόντος 


Κατασκευή: 

- από ύλες οποιοσδήποτε κλάσης, εκτός από 
εκείνες του προϊόντος, και 

- κατά την οποία η αξία όλων των 
χρησιμοποιούμενων υλών δεν πρέπει να , 
υπερβαίνει το 50 % της τιμής εκ του 
εργοστασίου του προϊόντος 

Κατασκευή από ύλες οποιοσδήποτε κλάσης, 
εκτός από εκείνες του προϊόντος. Εντούτοις, 
απορρίμματα και θραύσματα της κλάσης 8002 
δεν μπορούν να χρησιμοποιούνται 
Κατασκευή από ύλες οποιοσδήποτε κλάσης. 


Κατασκευή κατά την οποία η αξία όλων των 
χρησιμοποιούμενων υλών της ίδιας κλάσης με 
το προϊόν δεν πρέπει να υπερβαίνει το 50 % 
της τιμής «εκ του εργοστασίου» του προϊόντος 
Κατασκευή αχό ύλες σχοιασδήποτε κλάσης, 
εκτός από εκείνες του προϊόντος 


Κατασκευή από ύλες σχοιασδήποτε κλάσης 
εκτός από εκείνες του προϊόντος 


Κατασκευή από ύλες οποιοσδήποτε κλάσης 
εκιός από εκείνες των κλάσεων 8202 έως 8205 
Τα εργαλεία όμως των κλάσεων 8202 μέχρι 
8205 μπορούν να ενσωματώνονται στο 
σύνολο, εφόσον η συνολική αξία τους δεν 
πρέπει να υπερβαίνει το 15 % της τιμής εκ του 
εργοστασίου του εν λόγω συνόλου 
Κατασκευή: 

- από ύλες οποιοσδήποτε κλάσης, εκτός από 
εκείνες του προϊόντος και 

- κατά την οποία η αξία όλων των 
χρησιμοποιούμενων υλών δεν πρέπει να 
υπερβαίνει το 40 % της τιμής εκ του 
εργοστασίου του προϊόντος 


Κατασκευή: 

- από ύλες οποιοσδήποτε κλάσης, εκτός από 
εκείνες ταυ προϊόντος και 

- κατά την οποία η αξία όλων των 
χρησιμοποιούμενων υλών δεν πρέπει να 
υπερβαίνω το 40 % της τιμής εκ του 
εργοστασίου του προϊόντος 

Κατασκευή από ύλες οποιοσδήποτε κλάσης, 
εκτός από εκείνες του προϊόντος. Ωστόσο, 
λεπίδες μαχαιριών και λαβές από βασικά 
μέταλλα είναι δυνατό να χρησιμοποιούνται 
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Κωδικός ΕΣ 

Περοραφή εμπυρευμάτων 

Επεξεργασία ή μεταποίηση επί μη καταγόμενων υλών η οποία πρόσδιδα το 
γαραχτήρα τοο χητανόσενοο χοαιήντη- 

_(«> 

_2} _ 

(3) ή 

(4) 

82,4 

Άλλα είδη μαχ®ροχοιίας(χ.χ, κουρευτικές μηχανές, 
αγτστήρια, μεγάλα μαχαίρια, μαχαίρια κρεοπωλών ή 
κουζίνας και γαρτοκάπτες> εργαλεία και σύνολα 

Κατασκευή από ύλες οποιοσδήποτε κλάσης. 
εκτός από εκείνες του προϊόντος. Εντούτοις, 
λαβές από βασικά μέταλλα μπορούν να 



εργαλείων γκι την περιποίηση των χεριών ή τών 
ποδιών (στα αχοία περιλαμβάνονται και οι λίρες για τα 

νά*»α) 

χρησιμοποιούνται 


8215 

Κουτάλια, πιρούνια, κουτάλες, ξαφριστήρια, 
σχάτουλες για το σερβίρισμα των γλυκισμάτων. 

Κατασκευή από ύλες οποιοσδήποτε κλάσης 
εκτός από εκείνες του προϊόντος. Εντούτοις 



μαχαίρια άδικά για τα φάριαή το βούτυρο, τσιμπίδες 
για τη ζάχαρη και παρόμοια είδη 

λαβές αχό βασικά μέταλλα μπορούν να 
χρησιμοποιούνται 


βχ κεφάλαιο 83 

Διάφορα τεχιόιιργτϊίαια αχό κοινά μέταλλα- εκτός 

Κατασκευή από ύλες οποιοσδήποτε κλάσης, 



από: 

εκτός από εκείνες του προϊόντος 


0x8302 

Άλλα προσαρτήματα, σιδερικά ιαηάλλαχαρόμοια 
είδη για κτίρια και μηχανισμοί αοτομάοαυ κλεισίματος 

Κατασκευή από ύλες οποιοσδήποτε κλάσης 
εκτός από εκείνες του προϊόντος. Εντούτοις είναι 



γιαχόρτες 

δυνατόν να χρησιμοποιούντο^ 




8302. εφόσον η συνολική αξία τους δεν πρέπει 



Αγαλμαιΐδια και άλλα είδη για τον εσωτερικό 
στολισμό και διακόσμηση αχό κοινά μέταλλα 

υπερβαίνει το 20 % της τιμής εκ τσο εργοστασίου 
κκι προϊόντος 


«830ό 

Κατασκευή από ύλες οποιοσδήποτε κλάσης 
εκτός από εκείνες του προϊόντος. Εντούτοις είναι 
δυνατόν να χρησιμοποιούνται ύλες της κλάσης 

8306, εφόσον η συνολική αξία τους δεν πρέπει να 
υπερβαίνει το 30 % της τιμής έκτου εργοστασίου 
του προϊόντος 


οχ κεφάλαιο 84 

Πυρηνικοί αντιδραστήρες λέβητες μηχανές συσκευές 

Κατασκευή: 

Κατασκευή κατά την 


και μηχανικές επινοήσεις, τα μέρη τους· εκτός από: 

. 

- από ύλες οποιοσδήποτε κλάσης, εκτός από 
εκείνες του προϊόντος και 

- κατά την οποία η αξία όλων των 
χρησιμοποιούμενων υλών δεν πρέπει να 

οποία η αξία όλων των 
χρησιμοποιούμενων 
υλών δεν πρέπει να 
υπερβαίνει το 30 % τυς 



υπερβαίνει το 40 % της τιμής εκ του 
εργοστασίου του προϊόντος 

τιμής εκ του 

εργοστασίου του | 

προϊόντος 

οχ 8401 

Καύσιμα στοιχεία για πυρηνικούς αντιδραστήρες 

Κατασκευή από ύλες οποιοσδήποτε κλάσης 
εκτός από εκείνες του προϊόντος 1 

Κατασκευή κατά την 
οποία η αξία όλων των 
χρησιμοποιούμενων 
υλών δεν πρέπει να 
υπερβαίνει το 30 % της 
τιμής εκ τΰυ 
εργοστασίου του 

8402 

Ατμολέβητες (συσκευές για την παραγωγή ατμού). 

Κατασκευή: 

Κατασκευή κατά την 


άλλοι από τους λέβητες για την κεντρική θέρμανση 

- από ύλες οποιοσδήποτε κλάσης, εκτός από 

οποία η αξία όλων των 


που είναι κατασκευασμένοι για την παραγωγή 

εκείνες του προϊόντος και 

χρησιμοποιούμενων 


συγχρόνως θερμού νερού και αιμου σε χαμηλή πίεση- 

- κατά την οποία η αξία όλων των 

υλών δεν πρέπει να 

8403 και οτ 8404 

λέβητες με την ονομασία «υπερθερμαινόμενου νερού» 

χρησιμοποιούμενων υλών δεν πρέπει να 
υπερβαίνει το 40 % της τιμής εκ του 
εργοστασίου του προϊόντος 

υπερβαίνει το 25 % της 
τιμής εκ του 
εργοστασίου του 
προϊόντος- 

Λέβητες για την κεντρική θέρμανση, άλλοι από 

Κατασκευή από ύλες οποιοσδήποτε κλάσης 

Κατασκευή κατά την 


εκείνους της κλάσης 8402. και βοηθητικές 
εγκαταστάσεις για τους λέβητες κεντρικής θέρμανσης 

εκτός από εκείνες των κλάσεων 8403 και 8404 

οποία η αξία όλων των 
χρησιμοποιούμενων 
υλών δεν πρέπει να 
υπερβαίνει το 40 % της 
τιμής εκ του 
εργοστασίου του 
προϊόντος 

8406 

Ατμοστρόβιλοι 

Κατασκευή κατά την οποία η αξία όλων των 
χρησιμοποιούμενων υλών δεν πρέπει να 
υπερβαίνει το 40 % της τιμής εκ του εργοστασίου 
του προϊόντος 


8407 

Κινητήρες με παλινδρομικό ή περιστρεφόμενο έμβολο 
στους οποίους η ανάφλεξη γίνεται με ηλεκτρικούς 
σπινθήρες (κινητήρες εκρήξεως) 

Κατασκευή κατά την οποία η αξία όλων των 
χρησιμοποιούμενων υλών δεν πρέπει να 
υπερβαίνει το 40 % της τιμής εκ του εργοστασίου 
του προϊόντος 


8408 

Εμβολοφόροι κινητήρες, στους οποίους η ανάφλεξη 
γίνεται με συμπίεση (κινητήρες ντίζελ ή ημτντίζελ) 

Κατασκευή κατά την οποία η αξία όλων των 
χρησιμοποιούμενων υλών δεν πρέπει να 
υπερβαίνει το 40 % της τιμής εκ του εργοστασίου 
του προϊόντος 


8409 

Μέρη προοριζόμενα αποκλειστικά ή κυρίως για 
κινητήρες των κλάσεων 8407 ή 8408 

Κατασκευή κατά την οποία η αξία όλων των 
χρησιμοποιούμενων υλών δεν πρέπει να 
υπερβαίνει το 40 % της τιμής εκ του εργοστασίου 
του προϊόντος 



Ο κανόνας αυτός ισχύει μέχρι τις 31 Δεκεμβρίου 2005. 
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ΚβδιβόςΕΣ 

Περιγραφή εμπορευμάτων 

Επεξεργασία ς μεταποίηση επί μη α&ταγόμενβν υλών η οποία προσδίδει το [ 

Λ ' 



(Π 

■ΜΗΗ····· 

<3) ή 

(4) 

8425 έως 8428 

Μηχανές και συσκευές για την ανύψωση, τη φόρτωση. 

Κατασκευή κατά την οποίο: 

Κατασκευή καιά την 


την εκφόρτωση και τη διακίνηση φορτίων 

- η αξία όλων των χρησιμοποιούμενων υλών δεν 

οποία η αξία όλων των 



πρέπει να υπερβαίνει το 40 % της τιμής εκ ιοο 

χρησιμοποιούμενων 



εργοστασίου του προϊόντος, και 

υλών δεν πρέπει να 



- εντός του παραπάνω ορίου, η αξία όλων των 

υπερβαίνει το 30 % της 



χρησιμοποιούμενων υλών της κλάσης 8431 δεν 

τιμής έκτου 



πρέπει να υπερβαίνει το 10%τηςτητήςεκτου 

εργοστασίου του 



εργοστασίου του προϊόντα; 

προϊόντος 

: 8429 

Μπουλντόζες. πλάγιες μπουλντόζες (ίπ^ΐε^οζειχ), 
ισοπεδωτήρες, αναμοχλευτήρες (αποξέαιες δρόμων), 
μηχανικά φτυάρια, εκσκαφείς φορτωτές και φορτωτές- 
φτυαρκιτές συμπιεστές και οδοστρωτήρες 
εαιτοπροωθούμενα; 

- Οδοστρωτήρες 

Κατασκευή κατά την οποία η αξία όλων των 
χρησιμοποιούμενων υλών δεν πρέπει να 
υπερβαίνει το 40 % της τιμής εκ του εργοστασίου 
του προϊόντος 



- Αλλα 

Κατασκευή κατά την οποία: 

Κατασκευή κομά την 



- η αξία όλων ίων χρησιμοποιούμενων υλών δεν 

οποία η αξία όλων των 



πρέπει να υπερβαίνει το 40 % της τιμής εκ του 

χρησιμοποιούμενων 



εργοστασίου το» προϊόντος και 

ύλών δεν πρέπει να 



- εντός του παραπάνω ορίου, η αξία όλων των 

υπερβαίνει το 30 % της 



χρησιμοποιούμενων υλών της κλάσης 8431 δεν 

τιμής έκτου 



πρέπει να υπερβαίνει το 10 % της τιμής εκ του 

εργοστασίου του 



εργοστασίου τσο προϊόντος 

προϊόντος 

8430 

Αλλα μηχανήματα γτα μετακίνηση γαιών, ισοπέδωση. 

Κατασκευή κατά την οποία: 

Κατασκευή κατά την 


αναμόχλευση, εκσκαφή, συμπίεση, εξόρυξη ή γεώτρηση, 

- η αξία όλων ίων χρη<πμσποιούμενων υλών δεν 

οποία η αξία όλων των 


γτα ορυκτά ή μεταλλεύματα· πασαλομπήχτες και μηχανές 

πρέπει να υπερβαίνει το 40 % της τιμής εκ του 

χρησιμοποιούμενων 


εκρ ίζοκτης πασάλων* εκχισνιστήρες 

εργοστασίου του προϊόντος και 

υλών δεν πρέπει να 



- εντός του παραπάνω ορίου, η αξία όλων των 

υπερβαίνει το 30 % της 



χρησιμοποιούμενων υλών της κλάσης 8431 δεν 

τιμής εκ του 



πρέπει να υπερβαίνει το 10 %της τιμής εκ του 

εργοστασίου του 



εργοστασίου του προϊόντος 

προϊόντος 

εχ 8431 

Εξαρτήματα που προορίζονται αποκλειστικά για 

Κατασκευή κατά την οποία η αξία όλων των 



οδοστρωτήρες 

χρησιμοποιούμενων υλών δεν πρέπει να 
υπερβαίνει το 40 % της τιμής εκ του εργοστασίου 
του προϊόντος 


8439 

Μηχανές και συσκευές για την παρασκευή του πολτού 

Κατασκευή κατά την οποία: 

Κατασκευή κατά την 


από ινώδεις όλες που περιέχουν κυτταρίνη ή για την 

- η αξία όλων των χρησιμοποιούμενων υλών δεν 

οποία η αξία όλων των 


κατασκευή ή την τελική επεξεργασία χαρτιού ή 

πρέπει να υπερβαίνει, το 40 % της τιμής εκ του 

χρησιμοποιούμενων 


χαρτονιού 

εργοστασίου του προϊόντος και 

υλών δεν πρέπει να 



- εντός του παραπάνω ορίου, η αξία όλων των 

υπερβαίνει το 30 % της 



υλών της ίδιας κλάσης με το προϊόν δεν πρέπει 

τιμής εκ του 



να υπερβαίνει το 25 % της τιμής εκ του 

εργοστασίου του 



εργοστασίου του προϊόντος 

προϊόντος 

8441 

Αλλες μηχανές και συσκευές για την κατεργασία 

Κατασκευή κατά την οποία; 

Κατασκευή κατά την 


χαρτόμαζας χαρτιού ή χαρτονιού, στις οποίες 

- η αξία όλων των χρησιμοποιούμενων υλών δεν 

οποία η αξία όλων των 


περιλαμβάνονται και οι μηχανές κοπής κάθε τύπου 

πρέπει να υπερβαίνει το 40 % της τιμής εκ του 

χρησιμοποιούμενων 



εργοστασίου του προϊόντος, και 

υλών δεν πρέπει να 



- εντός του παραπανω ορίου, η αξία όλων ίων 

υπερβαίνει το 30 % της 



υλών της ίδιας κλάσης με το προϊόν δεν πρέπει 

τιμής εκ του 



να υπερβαίνει το 25 % της τιμής εκ του 

εργοστασίου του 



εργοστασίου του προϊόντος 

προϊόντος 

8444 έως 8447 

Μηχανήματα των πλάσεων αυτών χρησιμοποιούμενα 

Κατασκευή κατά την οποία η αξία όλων των 



στην υφαντουργία 

χρησιμίπτοιούμενων υλών δεν πρέπει να 
υπερβαίνει ίο 40 % της τιμής εκ του εργοστασίου 
του προϊόντος 


εχ 8448 

Βοηθητικές μηχανές και συσκευές χρησιμοποιούμενες 

Κατασκευή κατά την οποία η αξία όλων των 



μαζί με τα μηχανήματα των κλάσεων 8444 και 8445 

χρήσιμο ποιούμενων υλών δε*/ πρέπει να 
υπερβαίνει το 40 % της τιμής εκ του εργοστασίου 
του προϊόντος 
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ΚοβνύςΕΣ 

Περιγραφή εμπορευμάτων 

(1) 


«452 

Ραπτομηχανές άλλες ακά εκείνες για το ράψιμο των 


φύλλων βιβλίου της κλάσης 8440-έχιχλα, βάσεις και 
καλύμματα εϊδοαά κατασκευασμένα γιο ραπτομηχανές 
βελόνες για ραπτομηχανές: 


- Ραπτομηχανές (για αχλό γαζί μόνο) με κεφαλή βάρους 
το ποΙΛ 16 χωρίς κινητήρα, ή 17 Ιε£ με κινητήρα 


- Αλλα 

«456 έως «466 

Εργαλεωμηχανες και μηχανήματα, καθώς και τα μέρη 
και εξαρτήματα τους των κλάσεων 8456 έως 8466 

8469 έως 8472 

Μηχανές γραφείου (χ.χ. γραφομηχανές, υπολογιστικές 
μηχανές αυτόματη; επεξεργασίας δεδομένων, 
φωτοαντιγραφικές μηχανές, αυρραχτκές μηχανές) 

8480 

Πλαίσια χυτηρίου-βάσας για μήτρες- μοντέλα για 
μήτρες· μήτρες για μέταλλα (άλλες από τις μήτρες 
χελωνών), μεταλλικά καρβίδια, γυαλί, ορυκτές ύλες, 
καουτσούκ ή πλαστικές ύλες 

8482 

Ρουλεμάν με σφαιρίδια (μπίλιες), με κώνους, με 
κυλίνδρους ή με βελόνες 

8484 

Μεταλλοπλαστικά ή παρεμβύσματα (φλάντζες)- 
συλλογές ή συνδυασμοί παρεμβυσμάτων διαφόρων 
συνθέσεων, που παρουσιάζονται σε σακουλάκια, 
φακέλους ή ανάλογες συσκευασίες μηχανικές, 
στεγανοπο ιητικές συναρμογές· μηχανικές 
στεγανοποιητικές συναρμογές 

8485 

Μέρη μηχανών συσκευών που δεν κατονομάζονται ούτε 
περιλαμβάνονται αλλού στο κεφάλαιο αυτό και δεν 
έχουν ηλεκτρικές συνδέσεις, μέρη με ηλεκτρική μόνωση, 
διατάξεις πηνίων, επαφές, ούτε άλλα ηλεκτρικά 
χαρακτηριστικά 

«χ κεφάλαιο 85 

Ηλεκτρικές μηχανές, συσκευές και εξοπλισμός και τα 
μέρη τους* συσκευές εγγραφής ή αναπαραγωγής 
τηλεοπτικών εικόνων και ήχου, καθώς και μέρη και 
εξαρτήματα των εν λόγω συσκευών- εκτός από: 


ΕχΣ^είτγαίήα ή μεταποίηση εχί μη κατστόμενων υλών η οποία προσδίδει το 
του 


Κατασκευή κατά την οποία; 

- η αξία όλων των χρησιμοποιούμενων υλών δεν 
πρέπει να υπερβαίνει το 40 % της τιμής «εκ του 
εργοστασίου» του προϊόντος, 

- η αξία των μη καταγόμενων υλών που 
χρησιμοποιούνται για τη συναρμολόγηση της 
κεφαλής (λύ>ρίς κινητήρα) δεν πρέπει να 
υπερβαίνει την αξία των αντίστοιχων 
καταγόμενων υλών, και 

- οι μηχανισμοί τάνυσης του νήματος, 
αγκκτψοβελόνας και ζιγκ-ζαγκ είναι 
καταγόμενα προϊόντα 

Κατασκευή κατά την οποία η αξία όλων των 
χρησιμοποιούμενων υλών δεν πρέπει να 
υπερβαίνει το 40 % της τιμής έκτου εργοστασίου 
του προϊόντος 

Κατασκευή κατά την οποία η αξία όλων των 
χρησιμοποιούμενων υλών δεν πρέπει να 
υπερβαίνει το 40 % της τιμής εκ του εργοστασίου 
του προϊόντος 

Κατασκευή κατά την οποία η αξία όλων των 
χρησιμοποιούμενων υλών δεν πρέπει να 
υπερβαίνει το 40 % της τιμής έκτου εργοστασίου 
του προϊόντος 

Κατασκευή κατά την οκοία η αξία όλων των 
χρησιμοποιούμενων υλών δεν πρέπει να 
υπερβαίνω το 50 % της τιμής εκ του εργοστασίου 
του προϊόντος 
Κατασκευή; 

- από ύλες οποιοσδήποτε κλάσης εκτός από 
εκείνες του προϊόντος, και 

- κοιτά την οποία η αξία όλων των 
χρησιμοποιούμενων υλών δεν πρέπα να 
υπερβαίνει το 40 % της τιμής εκ του 
εργοστασίου του προϊόντος 

Κατασκευή κατά την οποία η αξία όλων των 
χρησιμοποιούμενων υλών δεν πρέπει να 
υπερβαίνει το 40 % της τιμής εκ του εργοστασίου 
του προϊόντος 


Κατασκευή κατά την οποία η αξία όλων των 
χρησιμοποιούμενων υλών δεν πρέπει να 
υπερβαίνει το 40 % της τιμής εκ του εργοστασίου 
του προϊόντος 


Κατασκευή: 

- από όλες οποιοσδήποτε κλάσης εκτός από 
εκείνες του προϊόντος και 

- κατά την οποία η αξία όλων των 
χρησιμοποιούμενων υλών δεν πρέπα να 
υπερβαίνει το 40 % της τιμής εκ του 
εργοστασίου του προϊόντος 


Κατασκευή κατά την 
οποία η αξία όλων των 
χρησιμσπο ιού μενών 
υλών δεν πρέπα να 
υπερβαίνει το 25 % της 
τιμής έκτου 
εργοστασίου του 
προϊόντος 


Κατασκευή κατά την 
οποία η αξία όλων των 
χρησιμοποιούμενων 
υλών δεν πρέπει να 
υπερβαίνει το 30 % της 
τιμής εκ του 
εργοστασίου του 
προϊόντος 
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ΕΦΗΜΕΡΙΣΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΣ (ΤΕΥΧΟΣ ΠΡΩΤΟ) 


Κωδικός ΕΣ 

Περιγραφή εμχορευμάτων 

ω__ 

( 2 ) 


Επεξεργασία, ή μεταποίηση επί μη υπαγόμενο» «λόν η οποία προσδίδει ίο 
ιορακχύοαιου 




«κεφάλαιο 87 


απά μονωτικές ύλες ή που περιλαμβάνουν απλά 
μεταλλοώ τεμάχια συναρμολόγησης (πχ κοχλιωτές 
υποδοχές) συναρμολογημένα στη μάζα, για μηχανές 
συσκευές ή ηλεκτρικές εγκαταστάσεις, άλλα από τους 
μονωτήρες της «Λύσης 8546· μονωτικοί σωλήνες και τα 
συνδετκώ τεμάχιά τους αίώ κοινά μέταλλα,»» έχουν . 
μονωθεί εσωτερικά 

Απορρίμματα καιυπολείμματα στηλών, συστοιχιών 
στηλών κιηηλεκτρυτών συσσωρευτών- 
χρησιμοποιημένες στήλες και συστοιχίες στηλών και 
χρησιμοκοτημένοι ηλεκτρικοί αυσσωρεοτές-μέρη 
ηλεκτρικά μηχανών ή συσκευών, που δεν 
Κάιόνάμάζονππ ούτε περιλαμβάνονται αλλού στο ■ 
κεφάλαιο αυτό 


Οχήματα και υλικά για σιδηροδρομικές ή παρόμοιες 
γραμμέςιοαι τα μέρη τους-εξαρτήματα και τεμάχια 
στερέωσης σιδηροδρομικών ή παρόμοιων γραμμών και 
μέρη αυτών, μηχανικές συσκευές (σας οκοίες 
περιλαμβάνονται και οι ηλεκτρομηχανικές) 
σηματοδότησης για τις γραμμές συγκοινωνιών-εκτίς 
από: 

Εξαρτήματα και τεμάχια στερέωσης σιδηροδρομικών ή 
παρόμοιων γραμμών- μηχανικές συσκευές (στις οποίες 
περιλαμβάνονται και οι ηλεκτρομηχανυεές) 
σηματοδότησης ασφάλειας «τη ελέγχου για 
σιδηροδρομικές ή παρόμοιες γραμμές το οδικό ή 
ποτάμιο δίκτυο, χώρους στάθμευσης λιμενικές 
εγκαταστάσεις ή αεροδρόμια· τα μέρη τους 


Οχήματα άλλα από εκείνα των σιδηροδρομικών ή 
παρόμοιων γραμμών, μέρη και εξορτήματά τους- εκτός 
από: 

Αυτοκίνητα οχήματα χωρίς διάταξη ανύψωσης των 
τύπων που χρησιμοποιούνται σε εργοστάσια, αποθήκες 
λιμάνια ή αεροδρόμια, για τη μεταφορά εμπορευμάτων 
σε μικρές αποστάσεις· οχήματα-ελκυστήρες των τύπων 
που χρησιμοποιούνται στις αποβάθρες σιδηροδρομικών 
σταθμών- τα μέρη τους 


Άρματα και θωρακισμένα αυτοκίνητα μάχης με ή χωρίς 
τον οπλισμό τους. Τα μέρη τους 


Κατασκευή κατά την οποία η αξία όλων των 
χρησιμοποιούμενων υλών δεν πρέπει να 
υπερβαίνει το 40 % της τιμής εκ του εργοστασίου 
του προϊόντος 


Κατασκευή κατά την οποία η αξία όλων των : 
χρησιμοποιούμενων υλών δεν πρέπει να 
υπερβαίνει το 40 % της τιμής έκτου εργοστασίου 
του προϊόντος 


Κατασκευή κατά την οποία η αξία όλων των 
χρησιμοποιούμενων υλών δεν πρέπει να 
υπερβαίνει το 40 % της τιμής εκ του εργοστασίου 
του προϊόντος 


Κατασκευή: 

- από ύλες οποιοσδήποτε κλάσης εκτός από 
εκείνες του προϊόντος και 

- κατά την οποία η αξία όλων των 
χρησιμοποιούμενων υλών δεν πρέπα τ·α 
υπερβαίνει το 40 % της τιμής εκ του 
εργοστασίου του προϊόντος 


Κατασκευή κατά την οποία η αξία όλων των 
χρησιμοποιούμενων υλών δεν πρέπει να 
υπερβαίνει το 40 % της τιμής εκ του εργοστασίου 
του προϊόντος 
Κατασκευή: 

- από ύλες οποιοσδήποτε κλάσης εκτός από 
εκείνες του προϊόντος και 

- κατά την οποία η αξία όλων των 
χρησιμοποιούμενων υλών δεν πρέπει να 
υπερβαίνει το 40 % της τιμής εκ του 
εργοστασίου ιου προϊόντος 

Κατασκευή: 

- από ύλες οποιοσδήποτε κλάσης εκτός από 
εκείνες του προϊόντος και 

- κατά την οποία η αξία όλων των 
χρησιμοποιούμενων υλών δεν πρέπει να 
υπερβαίνει το 40 % της τιμής εκ του 
εργοστασίου του προϊόντος 



Μοτοσικλέτες (στις οποίες περιλαμβάνονται και τα 
μοτοποδήλατα) και ποδήλατα με βοηθητικό κινητήρα, με 
ή χωρίς πλάγιο κιβώτιο (καλάθι)- πλάγια κιβώτια : 

- Με παλινδρομικό εμβολοφόρο κινητήρα, με 
κυλίνδρισμά; 


Κατασκευή κατά την 
οποία η αξία όλων των 
χρησιμοποιούμενων 
υλών δεν πρέπει να 
υπερβαίνει το 30 % της 
τιμής εκ του 
εργοστασίου του 
Ιόντι 


Κατασκευή κατά την 
οποία η αξία όλων των 
χρηοιμοποισύμενων 
υλών δεν πρέπει να 
υπερβαίνει το 30 % της 
τιμής εκ του 
εργοστασίου του 
προϊόντος 

Κατασκευή κατά την 
οποία η αξία όλων των 
χρησιμοποιούμενων 
υλών δεν πρέπει να 
υπερβαίνει το 30 % της 
τιμής εκ του 
εργοστασίου του 
προϊόντος 
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Κω&κώςΕΣ 

Περιγραφή εμπορευμάτων 

ΐΛίφίητιαίαήικτιπίΜΐιβηίώ η ακοίαιροσδΰα το χαρακτήρα του 

ιππαγόμενοϋ προϊόντος 

11} 

0}—- 

— Ρ) ή 

(4) 

«X 8712 

8715 

8716 

- Που δεν υπερβαίνει τα 50 απ'* 

- Που.υπερβαίνει τα 50 απ 3 

- Αλλα 

Δίτροχα οχήματα χωρίς ρουλεμάν 

Παιδικά αμαξάκια και τα μέρη τους 

Ρυμαυλκούμενα και ημφυμουλκούμενα 
οχήματα. Αλλα οχήματα χωρίς μηχανική 
προώθηση- τα μέρη τους 

Κατασκευή κατά την οποία: 

“ η αξ» άλων των χρησιμοποιούμενων υλών δεν 
πρέπα να υπερβαίνα το 40 % της τιμής εκ του 
εργοστασίου του προϊόντος, και 

- η αξία όλων των μη καταγόμενων υλών που 
χρησιμοποιούνται δεν πρέπα να υπερβαίνει την αξία 
των καταγόμενων υλών που χρησιμοποιούνται 

Κατασκευή κατά την οποία: 

- η αξία όλων των χρησιμοποιούμενων υλών δεν 
πρέπει να υπερβαίνει το 40 % της τιμής εκ του 
εργοστασίου του προϊόντος, και 

• ήοξΜόλωντωνμηκαιαγό^^ 
χρησιμοποιούνται δεν πρέπει να υπερβαίνα την αξία 
των καταγόμενων υλών που χρησιμοποιούνται 

Κατασκευή κατά την οποία: 

- η αξία όλων των χρησιμοποιούμενων υλών δεν 

πρέπει να υπερβαίνει το 40 % της τιμής εκ του 
εργοστασίου του προϊόντος και 

- η αξία όλων των μη καταγόμενων υλών που 
χρησιμοποιούνται δεν πρέπει να υπερβαίνει την αξία 
των καταγόμενων υλών που χρησιμοποιούνται 

Παρασκευή από ύλες οποιοσδήποτε πλάσης εκτός 

από εκείνες της κλάσης 8714 

Κατασκευή: 

- από ύλες οποιοσδήποτε κλάσης εκτός από εκείνες 
του προϊόντος και 

- κατά την οποία η αξία όλων των χρησιμοποιούμενων 
υλών δεν πρέπει να υπερβάλει το 40 % της τιμής εκ 
του εργοστασίου του προϊόντος 

Κατασκευή; 

- από ύλες οποιοσδήποτε κλάσης εκτός από εκείνες 
του προϊόντος και 

- κατά την οποία η αξία όλων των χρησιμοποιούμενων 
υλών δεν πρέπει να υπερβαίνα το 40 % της τιμής εκ 
του εργοστασίου του προϊόντος 

Κατασκευή κατά την οποία 

η αξία όλων των 

χρησιμοποιούμενων υλών 
δεν πρέπει να υπερβαίνει το 

20 % της τιμής εκ του 
εργοστασίου του προϊόντος 

Κατασκευή κατά την οποία 
η αξία όλων των 
χρησιμοποιούμενων υλών 
δεν πρέπει να υπερβαίνει το 

25 % της τιμής εκ του 
εργοστασίου του προϊόντος 

Κατασκευή κατά την οποία 
η αξία όλων των 
χρησιμοποιούμενων υλών 
δεν πρέπει να υπερβαίνα το 

30 % της τιμής εκ του 
εργοστασίου του προϊόντος 

Κατασκευή κατά την οποία 
η αξία όλων των 
χρησιμοποιούμενων υλών 
δεν πρέπει να υπερβαίνει το 

30 % της τιμής εκ του 
εργοστασίου του προϊόντος 
Κατασκευή κατά την οποία 
η αξία όλων των 
χρησιμοποιούμενων υλών 
δεν πρέπει να υπερβαίνει το 

30 % της τιμής εκ του 
εργοστασίου του προϊόντος 
Κατασκευή κατά την οποία 
η αξία όλων των 
χρησιμοποωύμενων υλών 
δεν πρέπει να υπερβαίνει το 

30 % της τιμής εκ του 

εχ κεφάλαιο 88 

αχ 8804 

8805 

Αεροπολοία ή διαστημόπλοια- εκτός από: 

Στροφόπτωτα αλεξίπτωτα 

Συσκευές και διατάξεις για την εκτόξευση των 
οχημάτων αέρος- Συσκευές και διατάξεις για 
την προσγείωση των οχημάτων αέρος και 
παρόμοιες συσκευές και διατάξεις- Συσκευές 
εδάφους για την εκπαίδευση στην πτήση- τα 
μέρη τους 

Κατασκευή από ύλες οποιοσδήποτε κλάσης εκτός από 
εκείνες του προϊόντος 

Κατασκευή από ύλες οποιοσδήποτε κλάσης 
συμπεριλαμβανομένων άλλων υλών της κλάσης 8504 

Κατασκευή από ύλες οποιοσδήποτε κλάσης εκτός από 
εκείνες του προϊόντος 

Κατασκευή κατά την οποία 
η αξία όλων των 
χρησιμοποιημένων υλών 
δεν πρέπει να υπερβαίνα το 

40 % της τιμής εκ του 
εργοστασίου του προϊόντος 
Κατασκευή κατά την οποία 
η αξία όλων των 
χρησιμοποιούμενων υλών 
δεν πρέπει να υπερβαίνει το 

40 % της τιμής εκ του 
εργοστασίου του προϊόντος 
Κατασκευή κατά την οποία 
η αξία όλων των 
χρησιμοποιούμενων υλών 
δεν πρέπει να υπερβαίνει το 

30 % της τιμής εκ του 
εργοστασίου του προϊόντος 

Κεφάλαιο 89 

Πλοία, λέμβοι και χλωιές καιαακευές 

Κατασκευή από ίλες οποιοσδήποτε κλάσης εκτός από 

Κατασκευή κατά την οποία 



εκείνες του προϊόντος. 0ατόσα, δεν θα πρέκει να 

η αξία όλων των 



χρησιμοπτΗούνται κύτη της κλάσης 8906 

χρησιμοποιούμενων υλών 




δεν πρέπει να υπερβαίνει το 




40 % της τιμής εκ του 




εργοστασίου του προϊόντος 

αχ κεφάλαιο 90 

Όργανα και συσκευές οπτικής φωτογραφίας. 

Κατασκευή: 

Κατασκευή κατά την οποία 


κινημαιογραφιας. μέτρησης ελέγχου. 

- από ύλες οποιοσδήποτε κλάσης, εκτός από εκείνες 

η αξία όλων των 


ακρίβειας- όργανα και συσκευές 

του προϊόντος και 

χρησιμοποιούμενων υλών 


ιατροχειρουργικής· μέρη και εξαρτήματα- εκτός 

- κατά την οποία η αξία όλων των χρησιμοποιούμενων 

δεν πρέπα να υπερβαίνει το 



υλών δεν πρέπει να υπερβαίνει το 40 % της τιμής εκ 

30 % της τιμής εκ του 



ίου εργοστάσιου του προϊόντος 

εργοστασίου του προϊόντος 
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Κωδικός ΕΣ 

Περιγραφή εμπορευμάτων 

Επεξεργασία ή μεταποίηση επί μη καταγόμενων υλών η οποία προσδίδει το 
χαρακτήρα του καταγόμενου προϊόντος 

(1) 

(2) 

Ό) ή 

(4) 

9015 

Όργανα ιαησυσκΕΟέςτΈωδάιοΙαςτοιογραςκας, καθώς και 
φωτσγραμμεχρίας. υδρογραφίας ωκεανογραφίας 
υδρολογίας μετεωρολογίας και γεωφυσικής ρε εξαίρεση 
εις πυξίδες Τηλέμετρα 

Κατασκευή κατά την οποία η αξία όλων των 
χρησιμοποιούμενων υλών δεν πρέπει να 
υπερβαίνει το 40 % της τιμής εκ του εργοστασίου 
έαυ προϊόντος 


9016 . 

Ζυγοί ευαίσθητοι σε βάρος 5 εκατοστόγραμμων ή 

Κατασκευή κατά την οποία η αξία όλων των 



λιγότερο, με ή χωρίς σταθμά 

χρησιμοποιούμενων υλών δεν πρέπει να 




υπερβαίνει το 40 % της τηιή; εκ το» εργοστάσιού 



Οργανα σχεδίασης χάραξης ή υπολογισμού (π,χ. 

τού προϊόντος 


9017 

Κατασκευή κατά την οποία η αξία όλων των 



μηχανέςσχεδίαστγς παντογράφος μοιρογνωμόνια. 

χρησιμοποιούμενων ολών δεν πρέπει να 



θήκες μαθηματικών εργαλείων, λογαριθμικοί 

νιτερβαίνει το 40 % της τιμής εκ του εργοστασίου 



κανόνες κοα κύκλοι). Όργανα μέτρησης του μήκους για 

του προϊόντος 


9018. 

χρήση με το χέρι (π.χ. μέτρα, μετροταινίες μυφόμετρα, 
παχύμετρα) που δεν κατονομάζονται ούτε περιλαμβάνονται 
αλλού στο παράν κεφάλαιο 

Όργανα κέα συσκευές για την ιατρική, τη χειρουργική, την 
οδοντιατρική ή την κτηνιατρική, στα οποία 
περιλαμβάνονται και σι συσκευές σπινθηρογραφήματος και 
άλλες συσκευές ηλεκτροθεραπείας καθώς και οι συσκευές 
για διάφορες οπτικές δοκιμασίες; 

■ . 


- Οδοντιατρικά καθίσματα με ενσωματωμένες 

Κατασκευή από ύλες οποιοσδήποτε κλάσης. 

Κατασκευή κατά την 


οδονπατρικές συσκευές 

συμπφΐλαμβανο)ΐένων και των λοιπών υλών της 
κλάσης 9018 

οποία η αξία όλων των 
χρησιμοποιούμενων 
υλών δεν πρέπει να 
υπερβαίνει το 40 % της 
τιμής εκ του 
εργοστασίου του 

- 

- Αλλα 

Κατασκευή : 

προϊόντος 


Κατασκευή κατά την 



- από ύλες κάθε κλάσης εκτός από την κλάση 
του προϊόντος 

- κατά την οποία η αξία όλων των 
χρησιμοποιούμενων υλών δεν πρέπει να 
υπερβαίνει το 40 % της τιμής εκ του 

οποία η αξία όλων των 
χρησιμοποιούμενων 
υλών δεν* πρέπει να 
υπερβαίνει το 25 % της 
τιμής εκ του 



εργοστασίου του προϊόντος 

εργοστασίου του 

9019 

Συσκευές μηχανοθεραπείας- συσκευές μάλαξης 

Κατασκευή: 

προϊόντος 

Κατασκευή κατά την 


(μασάζ)· Συσκευές ψυχοτεχνικής· Συσκευές 

- από ύλες κάθε κλάσης, εκτός από την κλάση 

οποία η αξία όλων των 


οζονυθεραπείας οξυγονοθεραπείας ταυτόχρονης 

του προϊόντος 

χρησιμοποιούμενων 


χορήγησης οξυγόνου και φαρμάκων, αναπνευστικές 

- κατά την οποία η αξία όλων των 

υλών δεν πρέπει να 


συσκευές για την τεχνητή αναπνοή και άλλες συσκευές για 

χρησιμοποιούμενων υλών δεν πρέπει να 

υπερβαίνει το 25 % της 


αναπνευστική θεραπεία 

υπερβαίνει το 40 % της τιμής εκ του 
εργοστασίου ταυ προϊόντος 

τιμής εκ του 
εργοστασίου του 
προϊόντος 

9020 

Αλλες αναπνευστικές συσκευές και προσωπίδες κατά των 

Κατασκευή : 

Κατασκευή κατά την 


αερίων, με εξαίρεση τις προστατευτικές προσωπίδες που 

- από ύλες κάθε κλάσης εκτός από την κλάση 

οποία η αξία όλων των 

9024 

δεν φέρουν μηχανισμό και κινητό στοιχείο φιλτραρίσματος 

του προϊόντος 

- κατά την οποία η αξία όλων ίων 
χρησιμοποιούμενων υλών δεν πρέπει να 
υπερβαίνει το 40 % της τιμής εκ του 
εργοστασίου του προϊόντος 

χρησιμοποιούμενων 
υλών δεν πρέπει να 
υπερβαίνει το 25 % της 
τιμής εκ του 
εργοστασίου του 
προϊόντος 

Μηχανές και συσκευές για δοκιμές σκληρότητας, 
εφελκυσμού, συμπίεσης, ελαστικότητας ή άλλων 
μηχανικών ιδιοτήτων των υλικών (π,χ. μετάλλων, ξύλου. 

Κατασκευή κατά την οποία η αξία όλων των 
χρηοιμοποιούμενων υλών δεν πρέπει να 
υπερβαίνει το 40 % της τιμής εκ του εργοστασίου 


υφαντικών υλών, χαρτιού, πλαστικών υλών) 

του προϊόντος 


9025 

Πυκνόμετρα, αραιόμετρα κάθε είδους και παρόμοια 
όργανα που επιπλέουν*. Θερμόμετρα, πυρόμετρα, 
βαρόμετρα, υγρόμετρα και ψυχρόμετρα, που καταγράφουν 
ή όχι τα αποτελέσματα της μέτρησης έστω και 
συνδυασμένα μεταξύ τους 

Κατασκευή κατά την οποία η αξία όλων των 
χρησιμοποιούμενων υλών δεν πρέπα να 
υπερβαίνει το 40 % της τιμής εκ του εργοστασίου 
του προϊόντα; 
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Κωδικός ΕΣ 

Περιγραφή εμπορευμάτων 


α) 

9026 

Όργανα και συσκευές για τη μέτρηση ή τον έλεγχο της 
παροχής, της στάθμης της πίεσης ή των άλλων 
μεταβλητών χαρακτηριστικών των αγρών ή των αερίων 
(κ,χ, μετρητές παροχής, δείκτες στάθμης μανόμετρα, 
μετρητές θερμότητας), με εξαίρεση τα όργανα και 
συσκευές των κλάσεων 9014,9015.9028ή 9032 

9027 

Όργανα και συσκευές για αναλύσεις φυσικές ή χημικές 
(ιεχ. πολωσίμετρα, διαθλασίμετρα, φασματόμετρα, 
αναλυτές αερίων και καπνού). Όργανα και συσκευές για 
τη μέτρηση ή τον έλεγχο της παροχής της στάθμης της 
πίεσης ή άΙΛων Όργανα και συσκευές για 

μετρήσεις θερμίδων, ακουστικής ή έντασης 


φωτός (στα οποία περιλαμβάνονται και οι 
μετρητές του χρόνου της στάσης για φωτογράφηση> 
μικροτόμσι 

9028 

Μετρητές αερίων, υγρών ή ηλεκτρισμού, στους οποίους 
περιλαμβάνονται και οι μετρητές για τη μέτρηση άλλων 
μετρητών 

- Μέρη και εξαρτήματα 

- Αλλα 

9029 

Αλλοι μετρητές (π.χ μετρητές παραγωγής 

ταξίμετρα, μετρητές αποστάσεων που έχουν διανυθεί, 
βηματόμετρα κχα παρόμοια· συσκευές ένδειξης της 
ταχύτητας και ταχύμετρα, άλλα από εκείνα των κλάσεων 
9014 ή 9015. στροβοσκόπια 

9030 

Ταλαντοσκόπια (παλμοσκόπια), αναλυτές φάσματος και 
άλλα όργανα και συσκευές για τη μέτρηση ή τον έλεγχο 
των ηλεκτρικών μεγεθών, εξαιρούμενων των μετρητών 
της κλάσης 9028· όργανα και συσκευές για μέτρηση ή 
ανίχνευση των ακτινοβολιών άλφα, βήτα, γάμμα, X και 
των κοσμικών ή άλλων ακτινοβολιών κησσμού 

9031 

Όργανα, συσκευές και μηχανήματα μέτρησης ή ελέγχου 
που δεν κατονομάζονται ούτε περιλαμβάνονται αλλού 
στο κεφάλαιο αυτό Προβολείς πλάγιας όψης (προφίλ) 

9032 

Όργανα και συσκευές για την αυτόματη ρύθμιση ή τον 
αυτόματο έλεγχο 

9033 

Μέρη και εξαρτήματα που δεν κατονομάζονται ούτε 
περιλαμβάνονται αλλού στο κεφάλαιο αυτό, για μηχανές 
συσκευές όργανα ή είδη του κεφαλαίου 90 

αχ κεφάλαιο 91 

Ωρολόγια και μέρη αυτών, εκτός από; 


Κατασκευή κάΐά την οποία η αξία όλων των 
χρησιμοποιούμενων υλών δεν πρέπει να 
υπερβαίνει το 40 % της πμής εκ του εργοστασίου 
του προϊόντος 


Κατασκευή κατά την οποία η αξία όλων των 
χρησιμοποιούμενων υλών δεν πρέπει να 
υπερβαίνει το 40 % της τιμής εκ του εργοστασίου 
του προϊόντος 



Κατασκευή κατά την οποία η αξία όλων των 
χρησιμοποιούμενων υλών δεν πρέπει να 
υπερβαίνει το 40 % της τιμής εκ του εργοστασίου 
του προ Ιόντος 
Κατασκευή κατά την οποία: 

- η αξία όλων των χρησιμοποιούμενων υλών δεν 
πρέπει να υπερβαίνει το 40 % της τιμής εκ του 
εργοστασίου του προϊόντος 

- η αξία όλων των μη καταγόμενων υλών που 
χρησιμοποιούνται δεν πρέπει να υπερβαίνει την 
αξία όλων των καταγόμενων υλών που 
χρησιμοποιούνται 

Κατασκευή κατά την οποία η αξία όλων των 
χρησιμοποιούμενων υλών δεν πρέπει να 
υπερβαίνει το 40 % της τιμής εκ του εργοστασίου 
του προϊόντος 

Κατασκευή κατά την οποία η αξία όλων των 
χρησιμοποιούμενων υλών δεν πρέπει να 
υπερβαίνει το 40% της τιμής εκ του εργοστασίου 
του προϊόντος 


Κατασκευή κατά την οποία η αξία όλων των 
χρησιμοποιούμενων υλών δεν πρέπει να 
υπερβαίνει το 40 % της τιμής εκ του εργοστασίου 
του προϊόντος 

Κατασκευή κατά την οποία η αξία όλων των 
χρησιμοποιούμενων υλών δεν πρέπει να 
υπερβαίνει το 40 % της τιμής εκ του εργοστασίου 
του προϊόντος 

Κατασκευή κατά την οποία η αξία όλων των 
χρησιμοποιούμενων υλών δεν πρέπει να 
υπερβαίνει το 40 % της τιμής εκ του εργοστασίου 
του προϊόντος 


Κατασκευή κατά την οποία η αξία όλων των 
χρησψοποισύμενων υλών δεν πρέπει να 
υπερβαίνει το 40 % της τιμής εκ του εργοστασίου 
του προϊόντος 


Κατασκευή κατά την 
οποία η αξία όλων των 
χρησιμοποιούμενων 
υλών δεν πρέπει να 
υπερβαίνει το 30 % της 
τιμής εκ του 
εργοστασίου του 
προϊόντος 
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Κωδικός ΕΣ 

Περιγραφή εμπορευμάτων 

Επεξεργασία ή μεταποίηση σά μη κατιητόμενω* υλών η οποία προσδίδει το 
χαρακτήρα του καταγόμενου προίόνυχ 

0) 

____...Ρ) __■ 


(4) 

9105 

Αλλα ωρολόγια 

Κατασκευή κατά την οποίοι 

Κατασκευή «απώ την 



- ή αξία όλων των χρησιμοποιούμενων υλών δεν 
πρέπει να υπερβαίνει το 40 % της τιμής εκ του 

οποία η αξία όλων ίων 
χρησιμοποιούμενων 



εργοστασίου τσ« προϊόντος 

υλών δεν πρέπει να 



- η οξκι όλων ίων μη καταγόμενων αλών που 

υπερβαίνει το 30 % της 



χρησιμοποιούνται δεν πρέπει να υπερβαίνει την 

τιμής εκ του 



αξία όλων των καταγόμενων υλών που 

εργοστασίου του 



χρησιμοποιούνται 

προϊόντος 

9109 

Μηχανισμοί ωρόλογοποΚας, πλήρεις και 

Κατασκευή κατά την οποία: 

Κατασκευή κατά την 


συναρμολογημένος 

- η αξία όλων των χρησιμοποιούμενων υλών δεν 

οποία η αξία όλων των 



πρέπει να υπερβαίνει το 40 % της τιμής εκ του 

χρησιμοποιούμενων 



εργοστασίου του προϊόντος 

υλών δεν πρέπει να 



- η αξία όλων των μη καταγόμενων υλών που 

υπερβαίνει το 30 % της 



χρησιμοποιούνται δεν πρέπει να υπερβαίνει την 

τιμής εκ του 



αξία όλων των καταγόμενων υλών που 

εργοστασίου του 



χρησιμοποιούνται 

προϊόντος 

9110 

Μηχανισμοί ωρολσγοποιίας Λήρος μη 

Κατασκευή κατά την οποία: 

Κατασκευή κατά την 


συναρμολσγημένοι ή μερικώς συναρμολσγημένοι (σετ 

- η αξία όλων των χρησιμοποιούμενων υλών δεν 

οκοία η αξία όλων των 


μηχανισμών). Μη κλήρεις ωρολογιακοί μηχανισμοί. 

πρέπει να υπερβαίνει το 40 % της τιμής εκ του 

χρησιμοποιούμενων 


συναρμολσγημένοι. Ημιτελείς μηχανισμοί 

εργοστασίου του προϊόντος 

υλών δεν πρέπα να 


ωρολογσποιίας 

- εντός του προαναφερΟέντος ορίου, η αξία όλων 
των χρησιμοποιούμενων υλών της κίόσης 9! 14 

υπερβαίνει το 30% της 
τιμής εκ του 



δεν πρέπει να υπερβαίνει το 10 % της τιμής εκ 

εργοστασίου του 



του εργοστασίου του προϊόντος 

κροιάντος 

9111 

Κάσες (κελύφη) ωρολογίων και τα μέρη τους 

Κατασκευή: 

Κατασκευή κατά την 



- από όλες κάθε κλάσης, εκτός από την κλάση 
του προϊόντος, 

- κατα την οποία η αξία όλων των 
χρησιμοποιούμενων υλών δεν πρέπει να 
υπερβαίνει το 40 % της τιμής εκ του 

οποία η αξία όλων των 
χρησιμοποιούμενων 
υλών δεν πρέπει να 
υπερβαίνει το 30 % τη; 
τιμής εκ του | 



εργοστασίου του προϊόντος 

εργοστασίου του 
προϊοντος 

9112 

Πλαίσια και θαλαμίσκοι ωρολογιακών συσκευών και 

Κατασκευή: 

Κατασκευή κατά την- 


τα μέρη τους 

- από ύλες κάθε κλάσης εκτός από την κλάση 

οποία η αξία όλων των 



τσυ προϊόντος, και 

χρησιμοποιούμενοΛ’ 



- κατά την οποία η αξία όλων των 

υλών δεν πρέπει Υα 



χρησιμοποιούμενων υλών δεν πρέπει να 

υπερβαίνει το 30 % της 



υπερβαίνει το 40 % της τιμής εκ του 

τιμής έκτου 

9113 

Λουριά και μπρασελέ για ωρολόγια χεριού, και τα μέρη 
τους : 

- Από κοινά μέταλλα, έστω και επαργυρωμένα ή 
επιχρυσωμένα, ή από μέταλλα επιστρωμένα με 
πολύτιμα μέταλλα 

- Αλλα 

εργοστασίου του προϊόντος 

Κατασκευή κατά την οποία η αξία όλων των 
χρησιμοποιούμενων υλών δεν πρέπει να 
υπερβαίνει το 40 % της τιμής εκ του εργοστασίου 
του προϊόντος 

Κατασκευή κατά την οπαία η αξία όλων των 
χρησιμοπο ιού μενών υλών δεν πρέπει να 
υπερβαίνει το 50 % της τιμής εκ του εργοστασίου 
του προϊόντος 

εργοστασίου του 
προϊόντος 

Κεφάλαιο 92 

Μουσικά όργανα* μέρη και εξαρτήματα των οργάνων 
αυτών 

Κατασκευή κατά την οποία η αξία όλων των 
χρησιμοποιούμενων υλών δεν πρέπει να 
υπερβαίνει το 40 % της τιμής εκ του εργοστασίου 
του προϊόντος 


Κεφάλαιο 93 

Οπλα και πυρομαχαοά- μέρη και εξαρτήματά τους 

Κατασκευή κατά την οποία η αξία όλων των 
χρησιμοποιούμενων υλών δεν πρέπει να 
υπερβαίνει το 50 % της τιμής εκ του εργοστασίου 
του προϊόντος 


βχ κεφάλαιο 94 

Έπιπλα, έπιπλα ιατροχειρουργικά, είδη κλινοστρωμνής 

Κατασκευή από ύλες κάθε κλάσης, εκτός από την 

Κατασκευή κατά την 


και παρόμοια. Συσκευές φωτισμού που δεν 
κατονομάζονται ή δεν περιλαμβάνονται αλλού. Λάμπες* 
ρεκλάμες, φωτεινά σήματα, φωτεινές ενδεικτικές 
πινακίδες και παρόμοια είδη. Προκατασκευές Εκτός από; 

κλάση του προϊόντος, 

οποία η αξία όλων των 
χρησιμοποιούμενων 1 
υλών δεν πρέπει να 
υπερβαίνει το 40 % της 
τιμής εκ του 
εργοστασίου του 
προϊόντος 
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Κωδικός ΕΣ 

Περιγραφή εμπορευμάτων 

Εχεξερταχηαή μεταχοίηση εχί μη κιχταγόμενων υλών η ο*οία πρόσδιδα το 
γαρακτήρα του ιπτΓατόΐέίνςπ) «χΧόντκχ: 

(ϋ__ 

^___<21_ 




όχι παραγεμισμένα, αχό ύφασμα αχό βαμβάκι βάρους το 
' πολύ 300 β/πτ 


Συσκευές φωτισμού (στις οποίες περιλαμβάνονται και οι 
χροβολείς) κοί τα μέρη τους, χου δεν κατονομάζονται 
ούτε περιλαμβάνονται αλλού. Φωτεινά σήματα, φωτεινές 
επιγραφές, καθώς και παρόμοια είδη, χου διαθέτουν 
μόνιμη χηγή φωτισμού, και χα μέρη τους, και χου δεν 
κατονομάζονται ούτε περιλαμβάνονται αλλού 
Προκατασκευές 


εχ κεφάλαιο 95 Παιχνίδια για χαιδιά και ενήλικες, είδη διασκέδασης ή 
αθλητισμού- Μέρη και εξαρτήματά τους· Εκτός αχό: 

9503 Άλλα παιχνίδια· Μικρού μεγέθους «οκό κλίμακα» 

μοντέλα και χαρόμοια είδη, με κίνηση ή όχι Παιχνίδια- 
αινίγματα (ραζζίβε) κάθε είδους 


Ράβδοι του γκολφ και μέρη ράβδων 


εχ κεφάλαια 96 Τεχνουργήματα διάφορα. Εκτός αχό: 


εχ9601 και 

εχ9602 

0x9603 


Γλυπτά είδη από ζωικές φυτικές ή ορυκτές ύλες για 
λάξευση. 

Σκούπες και βούρτσες (με εξαίρεση τις τσαλόσκουπες 
και τα παρόμοια, καθώς και τις βούρτσες αχό τρίχωμα 
κουναβιού, σκίουρου), χειροκίνητες μηχανικές σκούπες 
δαπέδου, χωρίς κινητήρα. Πινέλα και ρόλοι για 
χρωματισμούς ελαστικές βούρτσες σφουγγαρόπανα 
Σύνολα ειδών ταξιδιού για τον ατομικό καλλωπισμό, το 
ράψιμο ή το καθάρισμα των υποδημάτων ή ενδυμάτων 


Κουμπιά και κουμπιά-σούστες. Σκελετοί για κουμπιά 
και άλλα μέρη για κουμπιά ή κουμπιά-σούστες. Ημιτελή 
κουμπιά 


Κατασκευή αχό ύλες κάθε κλάσης εκτός από την 
κλάση του προϊόντος 

ή 

Κατασκευή αχό ύφασμα από βαμβάκι ήδη 
σχηματοποιημένα και έτοιμο για χρήση σε έπιπλα 
των κλάσεων 9401 ή 9403, με την προϋπόθεση 
άτι: 

- η αξία του υφάσματος δεν πρέπει να υπερβαίνει 
το 25 % τη; τιμής εκ ταυ εργοστασίου του 
προϊόντος 

- όλες οι άλλες χρησιμοποιούμενες ύλες είναι 
καταγωγής παι υπάγονται σέ κλάση άλλη από 
την 9401 ή την 9403 

Κατασκευή κατά την οποία η αξία όλων των 
χρησιμοποιούμενων υλών δεν πρέπει να 

υπερβαίνει το 50 % της τιμής εκ του εργοστασίου 

του προϊόντος 


Κατασκευή κατά την οποία η αξία όλων των 
χρησιμοποιούμενων υλών δεν ιρέχει να 
υπερβαίνει το 50 % της τιμής εκ του εργοστασίου 
του 


Κατασκευή αχό ύλες κάθε πλάσης εκτός αχό την 
κλάση του προϊόντος 
Κατασκευή: 

- από ύλες κάθε πλάσης εκτός από την πλάση 
του προϊόντος και 

- κατά την οποία η αξία όλων των 
χρησιμοποιούμενων υλών δεν πρέπει να 
υπερβαίνει το 50 % της τιμής εκ του 
εργοστασίου του προϊόντος 

Κατασκευή από όλες κάθε πλάσης εκτός από την 
πλάση του προϊόντος Μπορούν, ωστόσο πέδιλων 
να χρησιμοποιηθούν ημυιατεργασμένα τεμάχια 
για την κατασκευή κεωαλών ράβδων γκολ® 


Κατασκευή από ύλες κάθε πλάσης εκτός από την 
πλάση του προϊόντος 

Κατασκευή από «κατεργασμένες» ύλες για 
λάξευση των ιίχων κλάσεων με το προϊόν 
Κατασκευή κατά την οποία η αξία όλων των 
χρησιμοποιούμενων υλών δεν πρέπει να 
υπερβαίνει το 50 % της τιμής εκ του εργοστασίου 
του προϊόντος 

Κάθε τεμάχιο ενός συνόλου (σετ) πρέπει να 
ανταποκρίνεται στους κανόνες που θα ίσχυαν εάν 
δεν περιλαμβάνονταν στο σύνολο αυτό. Ωστόσο, 
είναι δυνατόν να περιλαμβάνονται και είδη μη 
καταγόμενα, με την προϋπόθεση ότι η συνολική 
τους αξία δεν υπερβαίνει το 15% της τιμής εκ του 
εργοστασίου τσυ συνόλου 
Κατασκευή: 

- από ύλες κάθε πλάσης εκτός από την κλάση 
του προϊόντος και 

- κατά την οποία η αξία όλων των 
χρησιμοποιούμενων υλών δεν πρέπει να 
υπερβαίνω το 50 % της τιμής εκ του 
εργοστασίου του προϊόντος 


Κατασκευή κατά την 
οποία η αξία όλων των 
χρησιμοποιούμενων 
υλών δεν πρέπει να 
υπερβαίνει το 40 % της 
τιμής εκ του 
εργοστασίου του 
προϊόντος 
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ί-4; χ; - - Περιγραφή εμπορευμάτων ^ 

Επεξεργασία ή ρετακχΐϊση σά αϊταγύμενυν υλών η οποία χροσδίδα το | 

, ■ >·*ϊ···“ - ··■ ■ Γ4 ~ί;-··;·.·-·':·-.'^· ν.^ ίΐ**-*- ”■ Γ'ί :;.·■■■ . 


9608 

,-·..._____—___:-— 

Στυλσγράφοι κατ μολύβια με σφατρίδτα (μπίλια). 
Στυλαγράφοι κατ μαρκαδόροι με μύτη από πίλημα ή με 
άλλες πορώδεις μύτες. ΐτύλογράφοτμε πένα κπι άλλοι 
στυλογράφοι. Μεταλλικές αιχμές για αντίγραφά. Μηχανικά 
μολύβια. Κονδαλαφάρο^θτ^^μολόβακοαήιρόμοια 
είδη. Μέρη (στα οποία περιλαμβάνονται και τα «πλύμματα 
που προφυλάσσοον αςμύτες και τα άγκιστρα 
συγκράτησης) των ειδών αυτών, με εξαίρεση εκείνα της 
κλίσης 9609: 

___ _ ·::■·- η ... ... 

Κατασκευή απά άλες κάθε κλάσης. εκτός οπό την 
κλάση του προϊόντος Οστάσο, είκη δυνατά να 
χρησιμοποισάντταπένοςή μύτες καθώς και άλλα 
είδη υπαγόμενα στην βια κλάση με το προϊόν 

_112_ 




9612 

Μελανοταινίες για γραφομηχανές και παρόμοιες 

Κατασκευή: 



μελανοτχπνίες, εμποτισμένες με μελάνη ή αλλιώς 

- από άλες κάβε κλάσης εκτός από την κλάση 



παρασκευασμένες για να αφήνουν αποτυπώματα, έστω και 

του προϊόντος και 



τυλιγμένες σε «ηνία ή καρέτες. Ταμιών μελάνης έστω και 

- κατά την οπαία η αξία όλύ*ν τ&τν 



εμποτισμένα με ή χωρίς κουτί 

χρησιμοποιούμενων υλών δεν πρέπει να 
υπερβαίνει το 50 % της τιμής έκτου 
εργοστασίου του προϊόντος 


οχ9613 

Αναπτήρες με χιεζοηλεκχρική ανάφλεξη 

Κατασκευή κατά την οποία η αξία όλων των υλών 
της κλάσης 9613 που χρησιμοποιούνται δεν 
υπερβαίνει το 30 % της τιμής εκ του εργοστασίου 
του προϊόντος 


σχ 9614 

Πίπες για καπνά (στις οποίες περιλαμβάνονται και οι 
κεφαλές για πίπες) 

Κατασκευή αχό ημηζπχφγασμένα τεμάχια 


Κεφάλαω97 

Αντικείμενα τέχνης συλλογών ή αρχαιοτήτων 

Κατασκευή από ύλες κάθε κλάσης εκτός από την 
κλάση του προϊόντος 
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ ΙΙα 


ΠΙΝΑΚΑΣ ΕΠΕΞΕΡΓΑΣΙΩΝ Η ΜΕΤΑΠΟΙΗΣΕΩΝ ΕΠΙ ΜΗ 
ΚΑΤΑΓΟΜΕΝΩΝ ΥΛΩΝ ΟΙ ΟΠΟΙΕΣ ΠΡΟΣΔΙΔΟΥΝ ΤΟΝ ΧΑΡΑΚΤΗΡΑ ΤΟΥ 

ΚΑΤΑΓΟΜΕΝΟΥ ΠΡΟΪΟΝΤΟΣ 

ΣΤΑ ΠΡΟΪΟΝΤΑ ΠΟΥ ΑΝΑΦΕΡΟΝΤΑΙ ΣΤΟ ΑΡΘΡΟ 6 ΠΑΡΑΓΡΑΦΟΣ 2 . 



Περιγραφή εμπορευμάτων 
( 2 ) 


Επεξεργασία ή μεταποίηση επί μη καταγόμενων υλών η 
οποία προσδίδει το χαρακτήρα του καταγόμενου προϊόντος 


βχ 0904, 
βχ 0905, 
βχ 0906, 
βχ 0907, 
βχ 0908, 
βχ 0909 και 
βχ0910 

Μείγματα μπαχαρικών 

—---υ_. 

Κατασκευή κατά την οποία η αξία 
όλων των χρησιμοποιούμενων υλών 
δεν πρέπει να υπερβαίνει το 55% της 
τιμής εκ του εργοστασίου του 
προϊόντος 

βχ 1512 

Λάδι ηλιοτρόπιου 

Παρασκευή κατά την οποία όλες οι 
χρησιμοποιούμενες ύλες πρέπει να 
υπάγονται σε κλάση άλλη από αυτή 
του προϊόντος 

βχ 1904 

Παρασκευασμένες τροφές που 
λαμβάνονται με διόγκωση ή 
φρύξη αλεύρου καλαμποκιού 

Παρασκευή κατά την οποία η αξία 
όλων των χρησιμοποιούμενων υλών 
δεν πρέπει να υπερβαίνει το 60% της 
τιμής εκ του εργοστασίου του 
προϊόντος 

βχ 2005 

Λαχανικά και μείγματα 
λαχανικών παρασκευασμένα ή 
διατηρημένα αλλιώς παρά με 
ξίδι ή οξικό οξύ, μη 
κατεψυγμένα, άλλα από τα 
προϊόντα της κλάσης 2006, 
άλλα από τα ομογενοποιημένα 
λαχανυτά, τις πατάτες, τα 
φασόλια, τα σπαράγγια και τις 
ελιές 

Παρασκευή κατά την οποία όλες οι 
χρησιμοποιούμενες ύλες πρέπει να 
υπάγονται σε κλάση άλλη από αυτή 
του προϊόντος 

βχ 2008 

καβουρδισμένα αράπικα 
φιστίκια, φουντούκια, 
φιστίκια, καρύδια 
ανακαρδιοειδών, και άλλα 
φιστίκια περιλαμβανόμενων 
και των μειγμάτων 

Παρασκευή κατά την οποία η αξία 
όλων των χρησιμοποιούμενων υλών 
δεν πρέπει να υπερβαίνει το 60% της 
τιμής εκ του εργοστασίου του 
προϊόντος 

3924 

Επιτραπέζια σκεύη, είδη 
κουζίνας, άλλα είδη οικιακής 
χρήσης ή οικιακής οικονομίας 
και είδη υγιεινής ή 
ευπρεπισμού, από πλαστικές 
ύλες: 

Κατασκευή κατά την οποία η αξία 
όλων των χρησιμοποιούμενων υλών 
δεν πρέπει να υπερβαίνει το 60% της 
τιμής εκ του εργοστασίου του 
προϊόντος 

7214 

Ράβδοι από σίδηρο ή από μη 
κράμα χάλυβα, που έχουν 
απλώς σφυρηλατηθεί, ελαθεί 
σε θερμή κατάσταση 

Κατασκευή από ημιτελή προϊόντα 
από σίδηρο και από μη κράμα 
χάλυβα της κλάσης 7207 
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■ 

ΗΗ 

Περιγραφή εμπορευμάτων 
(2) 

βχ8504 

Βάσεις για λαμπτήρες ή 
σωλήνες εκκένωσης 

■ 

6x8506 

Ηλεκτρικές στήλες και 
συστοιχίες ηλεκτρικών 
στηλών άλλες από διοξείδιο του 
μαγγανίου, οξείδιο του 
υδραργύρου, οξείδιο του 
αργύρου, λιθίου και αέρα- 
ψευδαργύρου 

εχ 8507 

Ηλεκτρικοί συσσωρευτές, στους 
οποίους περιλαμβάνονται και οι 
διαχωριστές τους, έστω και με 
τετράγωνο ή ορθογώνιο σχήμα 

6x9032 

Όργανα και συσκευές για την 
αυτόματη ρύθμιση ή τον 
αυτόματο έλεγχο, άλλα από 
τους θερμοστάτες και τους 
μανοστάτες σταθεροποιητής 


Επεξεργασία ή μεταποίηση επί μη καταγόμενων υλών η 
οποία προσδίδει το χαρακτήρα του καταγόμενου προϊόντος 
(3) ή ( 4 ) 


Κατασκευή κατά την οποία 
η αξία όλων των 
χρησιμοποιούμενων υλών 
δεν πρέπει να υπερβαίνει το 
50% της τιμής εκ του 
εργοστασίου του προϊόντος 


Κατασκευή κατά την οποία 
η αξία όλων των 
χρησιμοποιούμενων υλών 
δεν πρέπει να υπερβαίνει το 
50% της τιμής εκ του 
εργοστασίου του προϊόντος 


Κατασκευή κατά την οποία 
η αξία όλων των 
χρησιμοποιούμενων υλών 
δεν πρέπει να υπερβαίνει το 
50% της τιμής εκ του 
εργοστασίου του προϊόντος 


Κατασκευή κατά την οποία 
η αξία όλων των 
χρησιμοποιούμενων υλών 
δεν πρέπει να υπερβαίνει το 
60% της τιμής εκ του 
εργοστασίου του προϊόντος 
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ III 


ΠΙΝΑΚΑΣ ΠΡΟΪΟΝΤΩΝ ΚΑΤΑΓΩΓΗΣ ΤΟΥΡΚΙΑΣ ΣΤΑ 
ΟΠΟΙΑ ΔΕΝ ΕΦΑΡΜΟΖΟΝΤΑΙ ΟΙ ΔΙΑΤΑΞΕΙΣ 
ΤΟΥ ΑΡΘΡΟΥ 4, ΠΟΥ ΑΠΑΡΙΘΜΟΥΝΤΑΙ 
ΜΕ ΤΗ ΣΕΙΡΑ ΤΩΝ ΚΕΦΑΛΑΙΩΝ ΚΑΙ ΚΩΔΙΚΩΝ ΤΟΥ ΕΣ 


θχ 1702- 


Κεφάλαιο 1 
Κεφάλαιο 2 
Κεφάλαιο 3 
0401 έως 0402 

θχ 0403 - Βουτυρόγαλα, πηγμένο γάλα και πηγμέ¬ 

νη κρέμα, γιαούρτι, κεφίρ και άλλα γάλα¬ 
τα και κρέμες που έχουν υποστεί ζύμωση 
ή έχουν καταστεί όξινα, έστω και συμπυ¬ 
κνωμένα ή με προσθήκη ζάχαρης ή άλ¬ 
λων γλυκαντικών ή αρωματισμένα ή με 
προσθήκη φρούτων ή κακάου 

0404 έως 0410 

0504 

0511 


Κεφάλαιο 6 
0701 έως 0709 
θχ 0710 - 

θχ 0711 - 


0712 έως 0714 
Κεφάλαιο 8 
θχ κεφάλαιο 9 

Κεφάλαιο 10 
Κεφάλαιο 11 
Κεφάλαιο 12 
θχ 1302 - 
1501 έως 1514 
θχ 1515 - 


θχ 1516 - 


θχ 1517 και 
θχ 1518 - 

θχ 1522 - 


Λαχανικά, (άβραστα ή βρασμένα στο 
νερό ή στον ατμό), κατεψυγμένα 
Λαχανικά, εκτός από το γλυκό καλα¬ 
μπόκι της κλάσης 0711 90 30, διατηρη¬ 
μένα προσωρινά (π.χ. με διοξείδιο του 
θείου ή σε άλμη, θειωμένο νερό ή νερό 
στο οποίο προστεθεί άλλες ουσίες που 
χρησιμεύουν για να εξασφαλισθεί προ¬ 
σωρινά η διατήρηση τους), αλλά ακα¬ 
τάλληλα για άμεση κατανάλωση στην 
κατάσταση που βρίσκονται 


Κούρες, τσάι και μπαχαρικά, εκτός από 
το ματέ της κλάσης 0903 


Πηκτίνη 

Άλλα λίπη και λάδια φυτικά (εκτός από 
το λάδι )ο)οΐ33 και τα κλάσματα του) και 
τα κλάσματα τους, έστω και εξευγενι¬ 
σμένα, αλλά όχι χημικός μετασχηματι¬ 
σμένα 

Λίπη και λάδια ζωικά ή φυτικά και τα 
κλάσματα τους, μερικώς ή ολικώς 
υδρογονωμένα, διεστεροποιημένα, 
επανεστεροποιημένα ή ελάίδινισμένα, 
έστω και εξευγενισμένα, αλλά όχι αλ¬ 
λιώς παρασκευασμένα, εκτός από ρε¬ 
τσινόλαδα υδρογονωμένα, με την ονο¬ 
μασία "ορεΙ \Λ/3Χ" 

Μαργαρίνες, απομίμηση στεάτινης και 
άλλα έτοιμα βρώσιμα λίπη 
Υπολείμματα που προέρχονται από την 
επεξεργασία λιπαρών ουσιών ή ζωικών 
ή φυτικών κεριών εκτός από λάδια δερ¬ 
μάτων 


Κεφάλαιο 16 1701 


1703 

1801 και 1802 
θχ 1902 - 


ΘΧ2001 - 


2002 και 2003 
θχ 2004 - 


θχ 2005 - 


2006 και 2007 
θχ 2008 - 


2009 ΘΧ2106- 

2204 
2206 
θχ 2207 - 


Άλλα ζάχαρα, στα οποία περιλαμβάνε¬ 
ται η λακιόζη, η μαλτόζη, η γλυκόζη και 
η φρουκτόζη (λεβυλόζη), χημικώς κα¬ 
θαρά, σε στερεή κατάσταση. Σιρόπια 
από ζάχαρη χωρίς προσθήκη αρωματι¬ 
κών ή χρωστικών ουσιών. Υποκατάστα¬ 
τα του μελιού, έστω και αναμειγμένα με 
φυσικό μέλι. Ζάχαρα και μελάσες καρα- 
μελωμένα εκτός από αυτά των κλάσεων 
1702 11 00, 1702 30 51, 1702 30 59, 
1702 50 00 και 170290 10 


Ζυμαρικά εν γένει, παραγεμισμένα που 
περιέχουν σε ποσοστό μεγαλύτερο 
από 20% κατά βάρος ψάρια, μαλακό¬ 
στρακα, μαλάκια ή άλλα ασπόνδυλα 
υδρόβια, λουκάνικα και παρόμοια προϊ¬ 
όντα, από κρέας και παραπροϊόντα 
σφαγίων, παντός είδους συμπεριλαμ¬ 
βανομένων των λιπών κάθε είδους 
Αγγούρια και αγγουράκια, κρεμμύδια, 
τσάτνυ μάγγων, καρπούς του γένους 
Θθρείσυπι εκτός από τις γλυκοπιπεριές 
ή τις καυτερές πιπεριές, μανιτάρια και 
ελιές, παρασκευασμένα ή διατηρημένα 
με ξίδι ή οξικό οξύ 

Άλλα λαχανικά παρασκευασμένα ή δια¬ 
τηρημένα αλλιώς παρά με ξίδι ή οξικό 
οξύ, κατεψυγμένα, άλλα από τα προϊό¬ 
ντα της κλάσης 2006, εκτός από τις πα¬ 
τάτες με μορφή αλεύρων, σιμιγδαλιών 
και τις νιφάδες γλυκού καλαμποκιού 
Άλλα λαχανικά παρασκευασμένα ή δια¬ 
τηρημένα αλλιώς παρά με ξίδι ή οξικό 
οξύ, μη κατεψυγμένα, άλλα από τα προϊ¬ 
όντα της κλάσης 2006, εκτός από τα προϊ¬ 
όντα πατάτας ή γλυκού καλαμποκιού 

Καρποί και φρούτα και άλλα βρώσιμα 
μέρη φυτών, αλλιώς παρασκευασμένα 
ή διατηρημένα, με ή χωρίς προσθήκη 
ζάχαρης ή άλλων γλυκαντικών ή αλκοό¬ 
λης, που δεν κατονομάζονται ούτε πε¬ 
ριλαμβάνονται αλλού εκτός από το 
βούτυρο αράπικων φιστικιών, τις καρ¬ 
διές φοινίκων, το καλαμπόκι, το ίγναμα 
(κόνδυλοιτης διοσκουρέας), τις γλυκο¬ 
πατάτες και παρόμοια βρώσιμα μέρη 
φυτών περιεκτικότητας ίσης ή ανώτε¬ 
ρης του 5% κατά βάρος σε άμυλα κάθε 
είδους αμπελόφυλλα, βλαστούς λυκί¬ 
σκου και άλλα παρόμοια βρώσιμα μέρη 
φυτών 

Ζάχαρη, σιρόπια ή μελάσσες αρωματι¬ 
σμένα ή χρωματισμένα 


Αιθυλική αλκοόλη μη μετουσιωμένη, με 
κατ* όγκο αλκοολικό τίτλο 80% νοΙ ή πε¬ 
ρισσότερο, που λαμβάνεται από τα γε¬ 
ωργικά προϊόνταπου απαριθμούνται εδώ 




ΕΦΗΜΕΡΙΣΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΣ (ΤΕΥΧΟΣ ΠΡΩΤΟ) 


4509 


ΘΧ2208- Αιθυλική αλκοόλη μη μετουσιωμένη, με 

κατ¥ όγκο αλκοολικό τίτλο μικρότερο από 
80% νοΙ, που λαμβάνεται από τα γεωργικά 
προϊόντα που απαριθμούνται εδώ. 

2209 

Κεφάλαιο 23 

2401 

4501 

5301 και 5302 

ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ IV 

ΥΠΟΔΕΙΓΜΑΤΑ ΠΙΣΤΟΠΟΙΗΤΙΚΟΥ ΚΥΚΛΟΦΟΡΙΑΣ 
ΕΜΠΟΡΕΥΜΑΤΩΝ ΕυΒ.1 ΚΑΙ ΑΙΤΗΣΗΣ 
ΠΙΣΤΟΠΟΙΗΤΙΚΟΥ ΚΥΚΛΟΦΟΡΙΑΣ 
ΕΜΠΟΡΕΥΜΑΤΩΝ ΕΙΙΠ.1 

Οδηγίες εκτύπωσης 

1. Οι διαστάσεις του πιστοποιητικού ΕυΒ. 1 είναι 210 χ 


297 χιλιοστά όσον αφορά το μήκος, υπάρχει ανοχή κατ’ 
ανώτατο όριο 5 χιλιοστά μικρότερο ή 8 χιλιοστά μεγαλύ¬ 
τερο. Το χαρτί που χρησιμοποιείται είναι χρώματος λευ¬ 
κού, χωρίς μηχανικούς πολτούς, με κόλλα γραφής και ζυ¬ 
γίζει τουλάχιστον 25 γραμμάρια ανά τετραγωνικό μέτρο, 
φέρει έντυπη πράσινη κυματοειδή διάταξη γραμμών, η 
οποία καθιστά εμφανή κάθε παραποίηση με μηχανικά ή 
χημικά μέσα. 

2. Οι αρμόδιες αρχέςτων κρατών μελώντης Κοινότητας 
και του Λιβάνου μπορούν να αναλάβουν την εκτύπωση 
των πιστοποιητικών ΕΤΙΗ. 1 ή να την αναθέσουν σε τυπο¬ 
γραφεία που εγκρίνουν. Στηντελευταία αυτή περίπτωση, 
η έγκριση αυτή αναφέρεται σε κάθε πιστοποιητικό ΕυΒ. 1. 
Κάθε πιστοποιητικό ΕυΗ.1 φέρει το όνομα και τη διεύ¬ 
θυνση του τυπογράφου ή σήμα που επιτρέπει την εξακρί¬ 
βωση της ταυτότητας του. Φέρει, επιπλέον, αύξοντα 
αριθμό, τυπωμένο ή όχι, για την εξατομίκευσή του. 
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ΠΙΣΤΟΠΟΙΗΤΙΚΟ ΚΥΚΛΟΦΟΡΙΑΣ ΕΜΠΟΡΕΥΜΑΤΩΝ 





1 Για τα μη συσκευασμένα εμπορεύματα αναφέρεται ο αριθμός των αντικειμένων ή τίθεται η μνεία «χύμα». 

2 Συμπληρώνεται μόνον όταν το απαιτούν οι ρυθμίσεις της χώρας ή του εδάφους εξαγωγής 
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13. ΑΠΉΣΗ ΕΛΕΓΧΟΥ ΠΡΟΣ: 

14. 

ΑΠΟΤΕΛΕΣΜΑ ΤΟΥ ΕΛΕΓΧΟΥ 


Ο έλεγχος που διενεργήθηκε επέτρεψε να διαπιστωθεί ότι 
το παρόν πιστοποτητικό(1) 


□ 

εξεδόθη πράγματι από το αναφερόμενο τελωνείο 
και τα στοιχεία που περιλαμβάνει είναι ακριβή 


□ 

δεν ανιαποκρίνεται στις απαιτούμενες 
προθποθέσεις γνησιότητας και ακρίβειας (βλέπε 
τις συνημμένες στο παρόν παρατηρήσεις) 

Ζητείται ο έλεγχος της γνησιότητας και της ακρίβειας του 
παρόντος πιστοποιητικού. 



(Τόπος και ημερομηνία) 

' 


(Τόπος και ημερομηνία) 

_ 

Σφραγίδα 


Σφραγίδα 

(Υπογραφή) 

(Υπογραφή) 


(I) Να σημειωθεί με X η μνεία που ισχύει 


ΣΗΜΕΙΩΣΕΙΣ 

1. Το πιστοποιητικό δεν πρέπει να περιέχει ξέσματα ούτε προσθήκες. Οι ενδεχόμενες τροποποιήσεις που επιφέρονται σ' αυτό 
πρέπει να γίνονται με διαγραφή των εσφαλμένων ενδείξεων και με προσθήκη ενδεχομένως των επιθυμητών ενδείξεων. 

Κάθε τέτοια τροποποίηση πρέπει να εγκρίνεται από τον συντάκτη του πιστοποιητικού και να θεωρείται από τις τελωνειακός 
αρχές της χώρας ή του εδάφους εκδόσεως. 

2. Τα είδη που αναγράφονται επί του πιστοποιητικού αναφέρονται το ένα μετά το άλλο χωρίς να παρεμβάλλονται κενά 
διάστιχα και κάθε είδος πρέπει να φέρει αύξοντα αριθμό. Αμέσως κάτω από το τελευταίο είδος πρέπει να σύρεται οριζόντια 
γραμμή. Οι χώροι που δεν έχουν χρησιμοποιηθεί πρέπει να διαγράφονται κατά τρόπο ώστε να καθίσταται αδύνατη κάθε 
μεταγενέστερη προσθήκη. 

3. Τα εμπορεύματα περιγράφονται κατά τις εμπορικές συνήθειες με στοιχεία επαρκή για τη διαπίστωση της ταυτότητάς τους. 
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ΑΙΤΗΣΗ ΙΠΣΤΟΠΟΠΓΠΚΟΥ ΚΥΚΛΟΦΟΡΙΑΣ ΕΜΠΟΡΕΥΜΑΤΩΝ 


I. Εξαγωγέας (όνομα, πλήρης διεύθυνση, χώρα) 

ΕϋΚ-1 αριθ. Α 000.000 

λυμβουλευθείτε τις σημειώσεις της οπίσθιας όψεως προ της 
συμπληρώσεως του εντύπου 

2. Αίτηση πιστοποιητικού χρησιμοποιούμενου στις 
προτιμησιακές συναλλαγές μεταξύ 

3. Παραλήπτης (όνομα, πλήρης διεύθυνση, χώρα) 
(προαιρετική μνεία) 

και 

(να αναφερθούν οι ενδιαφερόμενες χώρες, ομάδες χωρών ή εδάφη) 

4. Χώρα, ομάδα χωρών ή 
έδαφος, των οποίων τα 
προϊόντα θεωρούνται 
ως καταγόμενα 

5. Χώρα, ομάδα χωρών ή 
έδαφος προορισμού 

6. Πληροφορίες σχετικές με τη μεταφορά (προαιρετική 
μνεία) 

7. Παρατηρήσεις 

. 


Αριθμός ειδών* Σήματα και αριθμοί* αριθμός και είδος δεμάτων 

9. Μεικτό βάρος 

10. Τιμολόγια ! 

Περιγραφή των εμπορευμάτων 

(^δ) ή άλλη 

(Προαιρετική 


μετρική 

μνεία) 


μονάδα(λίτρα. 



πΡ,κ.λπ.) 



(1) Για τα μη συσκευασμένα εμπορεύματα αναφέρεται ο αριθμός των αντικειμένων ή τίθεται η μνεία «χύμα». 
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ΔΗΛΩΣΗ ΤΟΥ ΕΞΑΓΩΓΕΑ 

Ο υπογεγραμμένος εξαγωγέας των εμπορευμάτων που περιγράφονται στην πρόσθια όψη 

ΔΗΛΩΝΩ ότι τα εμπορεύματα αυτά πληρούν τους απαχτούμενους όρους για την 

έκδοση του συνημμένου πιστοποιητικού, 

ΠΕΡΙΓΡΑΦΩ τις περιστάσεις που επέτρεψαν σ' αυτά τα εμπορεύματα να πληρούν 

τους όρους αυτούς : 


ΕΠΙΣΥΝΑΠΤΩ τα παρακάτω δικαιολογητικά 1 : 


ΑΝΑΛΑΜΒΑΝΩ την υποχρέωση να προσκομίσω, αν οι αρμόδιες αρχές το ζητήσουν, 

οποιοδήποτε συμπληρωματικό στοιχείο που αυτές θα έκριναν 
αναγκαίο για την έκδοση του συνημμένου πιστοποιητικού, καθώς 
επίσης και να δεχθώ, εφόσον συντρέχει λόγος, οποιονδήποτε έλεγχο 
από τις ανωτέρω αρχές των λογιστικών μου στοιχείων και των 
συνθηκών κατασκευής των εμπορευμάτων που αναφέρονται 
ανωτέρω; 

ΖΗΤΩ την έκδοση του συνημμένου πιστοποιητικού για τα εμπορεύματα 

αυτά. 


(Τόπος και ημερομηνία) 


(Υπογραφή) 


I 


Παραδείγματος χάριν: έγγραφα εισαγωγής, πιστοποιητικά κυκλοφορίας, δηλώσεις του κατασκευαστή κ.λπ., που 
αναφέρονται στα γρησιμοιτοιηΟέντα εμπορεύματα ή στα εμπορεύματα που επανεξήχθησαν στην ίδια 
κατάσταση. 
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ V 


ΔΗΛΩΣΗ ΤΙΜΟΛΟΓΙΟΥ 

Η δήλωση τιμολογίου, το κείμενο της οποίας ακολουθεί, πρέπει να καταρτίζεται αφού λαμβάνονται 
υπόψη οι υποσημειώσεις. Δεν χρειάζεται ωστόσο να επαναλαμβάνονται οι εν λόγω 
υποσημειώσεις. 

Αγγλικό κείμενο 

ΤΤιε βχροΓΐεΓ οΐΛο ρτοάαοίε εονετεά ώΪ3 άοοιιπιεηΐ (οιΐ3ίοπΐ5 αιιΰιοήζαΐϊοη Νο... *) άεείατεε ΙΙι Φ, 
εχεερΐ ννάετε οίΐιεπνϊεε οΐεατίν πκϋεαίεά, ίΐιεεε ρπχΐιιεώ ατε οί... ρΓείεΓεηίΐεΙ οπ§ϊη 2 

Ισπανικό κείμενο 


Ε1 βχροΓίαάοΓ άε 1ο3 ρκκίηοίοδ ϊηοΐιηάοδ εη εΐ ρΓ83εηίε άοευιηεηΐο (αιιΐοπζαοϊόη αάααηεΓΗ η° ...') 
άοε1ατ& φΐε, 5α1νο ίικίϊε&εϊόη εη δεηΐϊάο εοηίταπο, ε3ΐθ3 ρΓοάυεΐοδ μοζηη άε χιη οπ§εη 
ρΓείετεπεία! 


Δανικό κείμενο 

Ε1ν3ροΓΐ0Γεη αΓνατετ, άετ εΓ οπιίίιΐΐοΐ &Γ ηαίπ/αεΓεηιΙε άολυτηεηί, (ίοΜΓηγη<%1ιεάεπΐ85 ΐϋΐαάεΐεε 
ητ. ... ’) ειΊνΙοΰΓΟΓ, ιιΐ νετεπιε, πιειΙηιϊηάΓε αηάεΐ Ιν<Μίςΐ εΓ αημϊνεί, Ηατ ρπΕΐεΓεηοεορηικΜεε ϊ... 2 


Όταν η δήλωση τιμολογίου συντάσσεται από εγκεκριμένο εξαγωγέα κατά την έννοια του 
άρθρου 22 του πρωτοκόλλου, ο αριθμός αδείας του εγκεκριμένου εξαγωγέα πρέπει να 
αναγράφεται σ'αυτή τη θέση. Όταν η δήλωση τιμολογίου δεν συντάσσεται από εγκεκριμένο 
εξαγωγέα, παραλείπονται οι λέξεις που περιέχονται στις παρενθέσεις ή παραμείνει κενός ο 
χώρος. 

Επιβάλλεται η αναγραφή της καταγωγής των εμπορευμάτων. Όταν η δήλωση τιμολογίου 
αφορά, εν όλπο ή εν μέρει, προϊόντα καταγωγής Θέουτας και Μελίλιας κατά την έννοια του 
άρθρου 37 του πρωτοκόλλου, ο εξαγωγέας πρέπει να το αναφέρει σαφώς στο έγγραφο επί του 
οποίου συντάσσεται η δήλωση, μέσοι του συμβόλου “€Μ” 




ΦΕΚ92 


ΕΦΗΜΕΡΙΣ ΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΣ (ΤΕΥΧΟΣ ΠΡΩΤΟ) 


4515 


Γερμανικό κείμενο 

ϋβΓ Αιχ$ίϋ1ΐΓ0Γ (ΕπΜεΜΪ£ί6Γ ΑιιεΜιτεΓ; Ββννΐ11ί§ιιη§5-ΝΓ....*) άεε Τ^Ητοη, ευίδώ διού άίοδοδ 
Η&ηΜδρ&ρίεΓ βεζίβΐιΐ, βιΜίτί, 0355 άίβδβ ^ατβη, δοννοίί ηϊοΐιΐ αικίεκ 3η§ο§εΙ)εη, 
ρπϊίοΓοηζόεσϋηδίΐ^ϋε ... υΓδρηιη§5\ν3χεη δίη<1 2 

Ελληνικό κείμενο 

Ο εξαγωγέας των προϊόντων που καλύπτονται από το παρόν έγγραφο (άδεια τελωνείου υπ' αριθ. 
.... ’) δηλώνει ότι, εκτός εάν δηλώνεται σαφώς άλλως, τα προϊόντα αυτά είναι προτιμησιακής 
καταγωγής.... 2 


Γαλλικό κείμενο 

Ε'εχροΛαίδΟΓ 06$ ρτοιίιιίΐδ οουνοΛδ ρατ 1ε ρπίδεηί άοοιιιηεηί (αυίοπδπίϊοη άοιωηίέΓε η° ... ’) άέοΐατε 
φΐε, δαιιί ΐηάίοαίιοη οΐώτε <3υ οοηίτ&ϊτε, οβδ ρπχΐυίίδ οηί Γοπ§ΐηε ρτείει-εηθεΐΐε ... 2 

Ιταλικό κείμενο 

Ε'βδροΓίαίΟΓΟ άεΐΐε ηιεΓοϊ οοηΐεπιρΜε ηεΐ ρΓεδεηΐε άοουιηεηΐο (αιιϊοπζζαζΐοηε ιίοςαηαίο η.... [ ) 
ιϋοΐιίβτει εΗε, δαίνο ΐηάϊοεζΐοηε οοηίπιπχ, 1β πιετοί εοπο άΐ οήμίηε ρκίεΓβαζί&Ιε ... 2 


Όταν η δήλωση τιμολογίου συντάσσεται από εγκεκριμένο εξαγωγέα κατά την έννοια του 
άρθρου 22 του πρωτοκόλλου, ο αριθμός αδείας του εγκεκριμένου εξαγωγέα πρέπει να 
αναγράφεται σ'αυχή τη θέση. Όταν η δήλωση τιμολογίου δεν συντάσσεται από εγκεκριμένο 
εξαγωγέα, παραλείπονται οι λέξεις που περιέχονται στις παρενθέσεις ή παραμείνει κενός ο 
χώρος. 

Επιβάλλεται η αναγραφή της καταγωγής των εμπορευμάτων. Όταν η δήλωση τιμολογίου 
αφορά, εν όλω ή εν μέρες προϊόντα καταγωγής Θέουτας και Μελίλιας κατά την έννοια του 
άρθρου 37 του πρωτοκόλλου, ο εξαγωγέας πρέπει να το αναφέρει σαφώς στο έγγραφο επί του 
οποίου συντάσσεται η δήλωση, μέσω του συμβόλου “€Μ”. 
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Ολλανδικό κείμενο 

Όβ οχροιΐοιιτ ναη <1ο βοβάβΓοη νναπτορ άίϋ <3οουιπ6ηΐ νοη Ιοορ35δίη§ ϊ$ (άοιΐ3ηβν6Γ§ιπιηΐη§ ητ.... *)’ 
νειΜαμτΙ ά&ί, ΐ>εΚοιΐ(ίβπ3 υιίάπιΗίεΙί^ε αικΙεΓδΙιιϊάεικίε νεπηε1άΐη§, όεζε §οεόεΓεη νεη ρΓεΓοΓεηίΐεΙε 

... ΟΟΓ5ρΓΟΠ2 ζήη 2 

Πορτογαλικό κείμενο 

Ο 303Ϊχο αεεϊηαάο, εχροιΐαόοΓ άο$ ρΓοόαίοδ εοόειίοδ ρείο ρτεδεηίο όοευιηεηΐο (αιιΐοπζαςαο 
30ιΐ3ηείΓ3 η° ...') άεοΙατΕ ςιιε, εαΐνο εχρΓε$5απιεηίε ΐηάίεαίΐο ειη οοηίτέιΐο, εεΐεε ρτοάιιΐοδ $αο όε 
οπ§ειη ρΓείεΓεηοίε! ... 2 


Φινλανδικό κείμενο 

Τ3333 33Ϊ3ΐϋίιί3553 τηαΐηϊίίιιΐ βη Ιαοίίβϊάδη νΪ6]3 (ίαΐΐϊη 1ιιρ3η:ο ...') ϊΐτηοϊίίαα, είία ηώηα ΐιιοίΐεεί ονας 
εΐΐεΐ Ιοϊδΐη οΐε 5ε1ν35ίϊ ιηοΓίάαν, οίυιιείτοϊιίεΐιιυη οϊΕευΙεαιιΐα... αΐίαιρεταίυοαβϊία 2 


Όταν η δήλωση τιμολογίου συντάσσεται από εγκεκριμένο εξαγωγέα κατά την έννοια του 
άρθρου 22 του πρωτοκόλλου, ο αριθμός αδείας του εγκεκριμένου εξαγωγέα πρέπει να 
αναγράφεται σ’ αυτή τη θέση. Όταν η δήλωση τιμολογίου δεν συντάσσεται από εγκεκριμένο 
εξαγωγέα, παραλείπονται οι λέξεις που περιέχονται στις παρενθέσεις ή παραμένει κενός ο 
χώρος. 

Επιβάλλεται η αναγραφή τής καταγωγής των εμπορευμάτων. Όταν η δήλωση τιμολογίου 
αφορά, εν όλω ή εν μέρες προϊόντα καταγωγής Θέουτας και Μελίλιας κατά την έννοια του 
άρθρου 37 του πρωτοκόλλου, ο εξαγωγέας πρέπει να το αναφέρει σαφώς στο έγγραφο επί του 
οποίου συντάσσεται η δήλωση, μέσω του συμβόλου «(’Μ ». 





ΕΦΗΜΕΡΙΣΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΣ (ΤΕΥΧΟΣ ΠΡΩΤΟ) 


4517 


Σουηδικό κείμενο 


ΕχροιΙόΓοη αν άβ νατοΓ δοιυ οιηίαίΐΕδ αν όεΙΙα άοίαιπιεηί (ΙιιΙΙιηγηόίβΙιεΙεηε ΙϊΙΙείάικΙ ητ.... ') 
ίοΓδαΙίΓαΓ αΐί όβ$5α νατοΓ, ο σι ϊηίε αηηαί Ιγάΐΐβί ηιοχλοπιίε, Ιιατ βπηάηεόεΓΗΚϊβαικΙε ... ατερηιηρ, 2 

Αραβικό κείμενο 


Λ 


( .... ζΔ ^ ^ Λ)Ι . π/ιΙ Ι Ιοα (β·.ι1τ.ΪΜ ^ι ΐ-^ν,. 

<=Λ_μ-*=> ί·1£ΐ^Ιο ι ... τ £ _ 5 ]^ό£ λϋ« ςέιΐό ^ οΐϊ, ^ 




3 


(τόπος και ημερομηνία) 


4 


(Υπογραφή του εξαγωγέα· 
επιπλέον, ευκρινής 
αναγραφή του ονόματος του 
υπογράφοντος τη δήλωση) 


Όταν η δήλωση τιμολογίου συντάσσεται από εγκεκριμένο εξαγωγέα κατά την έννοια του 
άρθρου 22 του πρωτοκόλλου, ο αριθμός αδείας του εγκεκριμένου εξαγωγέα πρέπει να 
αναγράφεται σ'αυτή τη θέση. Όταν η δήλωση τιμολογίου δεν συντάσσεται από εγκεκριμένο 
εξαγωγέα, παραλείπονται οι λέξεις που περιέχονται στις παρενθέσεις ή παραμείνει κενός ο 
χώρος. 

Επιβάλλεται η αναγραφή της καταγωγής των εμπορευμάτων. Όταν η δήλωση τιμολογίου 
αφορά, εν όλω ή εν μέρες προϊόντα καταγωγής Θέουτας και Μελίλιας κατά την έννοια του 
άρθρου 37 του πρωτοκόλλου, ο εξαγωγέας πρέπει να το αναφέρει σαφώς στο έγγραφο επί του 
οποίου συντάσσεται η δήλωση, μέσω του συμβόλου “ΌΜ”. 

Τα στοιχεία αυτά είναι δυνατό να παραλείπονται αν η πληροφορία αυτή περιέχεται στο ίδιο 
το έγγραφο. 

Βλ. άρθρο 21 παράγραφος 5 του πρωτοκόλλου. Στις περιπτοόσεις που δεν ζητείται από τον 
εξαγωγέα να υπογράψει, η εξαίρεση από την υποχρέωση υπογραφής συνεπάγεται επίσης την 
εξαίρεση από την υποχρέωση αναγραφής του ονόματος του υπογράφοντας. 
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ VI 

ΚΟΙΝΕΣ ΔΗΛΩΣΕΙΣ 
ΚΟΙΝΗ ΔΗΛΩΣΗ 

ΠΑ ΤΗ ΜΕΤΑΒΑΤΙΚΗ ΠΕΡΙΟΔΟ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΗΝ 
ΕΚΔΟΣΗ Ή ΤΗΝ ΚΑΤΑΡΤΙΣΗ ΤΩΝ ΕΓΓΡΑΦΩΝ 
ΟΣΟΝ ΑΦΟΡΑ ΤΗΝ ΑΠΟΔΕΙΞΗ ΤΗΣ ΚΑΤΑΓΩΓΗΣ 

1. Κατά το δωδεκάμηνο που έπεται της θέσης σε ισχύ 
της παρούσας συμφωνίας, οι αρμόδιες τελωνειακές αρ¬ 
χές της Κοινότητας και του Λιβάνου αποδέχονται ως 
έγκυρη απόδειξη καταγωγής κατά την έννοια του πρωτο¬ 
κόλλου 4, τα πιστοποιητικά κυκλοφορίας ΕυΒ. 1 και 
ΕυΡ.2 που εκδίδονται στο πλαίσιο της συμφωνίας συνερ¬ 
γασίας που υπεγράφη στις 3 Μάίου 1977. 

2. Αιτήματα για μεταγενέστερο έλεγχο των προαναφε- 
ρόμενων εγγράφων πρέπει να γίνονται αποδεκτά από τις 
αρμόδιες τελωνειακός αρχές της Κοινότητας και του Λι¬ 
βάνου για χρονικό διάστημα δύο ετών από την έκδοση και 
τη σύνταξη του σχετικού πιστοποιητικού καταγωγής. Οι 
έλεγχοι αυτοί διενεργούνται σύμφωνα με τον τίτλο VI του 
πρωτοκόλλου 4 της συμφωνίας. 


ΚΟΙΝΗ ΔΗΛΩΣΗ 

ΓΙΑ ΤΟ ΠΡΙΓΚΙΠΑΤΟ ΤΗΣ ΑΝΔΟΡΑΣ 

1. Προϊόντα καταγωγής Πριγκιπάτου της Ανδόρας που 
υπάγονται στα κεφάλαια 25 έως 97 του εναρμονισμένου 
συστήματος θα γίνονται δεκτά από τον Λίβανο ως προϊό¬ 
ντα καταγωγής Κοινότητας κατά την έννοια της παρού¬ 
σας συμφωνίας. 

2. Το πρωτόκολλο 4 εφαρμόζεται κατ’ αναλογία με σκο¬ 
πό τον καθορισμό του χαρακτήρα καταγωγής των προα- 
ναφερθέντων προϊόντων. 


ΚΟΙΝΗ ΔΗΛΩΣΗ 

ΠΑ ΤΗ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑ ΤΟΥ ΑΠΟΥ ΜΑΡΙΝΟΥ 

1. Προϊόντα καταγωγής της Δημοκρατίας του Αγίου 
Μαρίνου γίνονται δεκτά στον Λίβανο ως προϊόντα κατα¬ 
γωγής Κοινότητας κατά την έννοια της παρούσας συμ¬ 
φωνίας. 

2. Το πρωτόκολλο 4 εφαρμόζεται κατ’ αναλογία με σκο¬ 
πό τον καθορισμό του χαρακτήρα καταγωγής των προα- 
ναφερθέντων προϊόντων. 


ΠΡΩΤΟΚΟΛΛΟ 5 

ΓΙΑ ΤΗΝ ΑΜΟΙΒΑΙΑ ΔΙΟΙΚΗΤΙΚΗ ΣΥΝΔΡΟΜΗ 
ΣΕ ΤΕΛΩΝΕΙΑΚΑ ΖΗΤΗΜΑΤΑ 

ΑΡΘΡΟ 1 
Ορισμοί 

Για τους σκοπούς του παρόντος πρωτοκόλλου νοού¬ 
νται ως: 

α) "τελωνειακή νομοθεσία 11 , οι νομικές και κανονιστικές 
διατάξεις που εγκρίνονται από την Κοινότητα ή τον Λίβα¬ 
νο, και οι οποίες διέπουντην εισαγωγή, την εξαγωγή, τη 
διαμετακόμιση εμπορευμάτων και την υπαγωγή αυτών σε 


άλλο τελωνειακό καθεστώς ή διαδικασία, συμπεριλαμβα¬ 
νομένων των μέτρων απαγόρευσης, περιορισμού και 
ελέγχου, 

β) "αιτούσα αρχή", η αρμόδια διοικητική αρχή που έχει 
οριστεί από συμβαλλόμενο μέρος για το συγκεκριμένο 
σκοπό και η οποία υποβάλλει αίτηση συνδρομής βάσει 
του παρόντος πρωτοκόλλου, 

γ) "αρχή στην οποία υποβάλλεται η αίτηση", η αρμόδια 
διοικητική αρχή που έχει οριστεί από συμβαλλόμενο μέ¬ 
ρος για το συγκεκριμένο σκοπό και στην οποία υποβάλ¬ 
λεται η αίτηση συνδρομής βάσει του παρόντος πρωτο¬ 
κόλλου, 

δ) "προσωπικά δεδομένα", όλες οι πληροφορίες που 
αφορούν κάποιο φυσικό πρόσωπο που αναγνωρίζεται ή 
δύναται να αναγνωριστεί, 

ε) "πράξεις που παραβιάζουν την τελωνειακή νομοθε¬ 
σία", κάθε παραβίαση ή απόπειρα παραβίασης της τελω- 
νειακής νομοθεσίας. 

ΑΡΘΡΟ 2 
Πεδίο 

1. Τα συμβαλλόμενα μέρη παρέχουν αμοιβαία συνδρο¬ 
μή στους τομείς που υπάγονται στην αρμοδιότητα τους, 
κατά τον τρόπο και υπό τις προϋποθέσεις που θεσπίζει το 
παρόν πρωτόκολλο, ώστε να εξασφαλίζεται η ορθή εφαρ¬ 
μογή τηςτελωνειακής νομοθεσίας, ιδίως μετηνπρόληψη, 
την ανίχνευση και την καταστολή των πράξεων που παρα¬ 
βιάζουν την εν λόγω νομοθεσία. 

2. Η συνδρομή σε τελωνειακό ζητήματα, όπως ορίζεται 
στο παρόν πρωτόκολλο, αφορά κάθε διοικητική αρχή των 
συμβαλλομένων μερών που είναι αρμόδια για την εφαρ¬ 
μογή του παρόντος πρωτοκόλλου. Παρέχεται με την επι¬ 
φύλαξη των διατάξεων που διέπουν την αμοιβαία συν¬ 
δρομή σε ποινικές υποθέσεις. Δεν καλύπτει τις πληροφο¬ 
ρίες που συλλέγονται στο πλαίσιο εξουσίας που ασκείται 
κατ’ αίτηση μιας δικαστικής αρχής, εκτός αν η αρχή αυτή 
έχει δώσει τη συγκατάθεση της. 

3. Το παρόν πρωτόκολλο δεν καλύπτει τη συνδρομή για 
την είσπραξη δασμών, φόρων ή προστίμων. 

ΑΡΘΡΟ 3 

Συνδρομή κατόπιν αιτήσεως 

1. Κατόπιν αιτήσεως της απούσας αρχής, η αρχή στην 
οποία υποβάλλεται η αίτηση οφείλει να παράσχει κάθε 
σχετική πληροφορία, ώστε να καταστήσει την πρώτη ικα¬ 
νή να εξασφαλίσει την ορθή εφαρμογή της τελωνειακής 
νομοθεσίας, συμπεριλαμβανομένων πληροφοριών σχετι¬ 
κά με πράξεις που σημειώθηκαν ή που σχεδιάζονται και οι 
οποίες παραβιάζουν ή είναι δυνατό να παραβιάσουν την 
τελωνειακή νομοθεσία. 

2. Κατόπιν αιτήσεως της απούσας αρχής, η αρχή στην 
οποία υποβάλλεται η αίτηση την ενημερώνει: 

α) εάν εμπορεύματα που εξήχθησαν από το έδαφος 
ενός από τα συμβαλλόμενα μέρη εισήχθησαν στο έδαφος 
του άλλου συμβαλλόμενου μέρους με τον δέοντα τρόπο, 
προσδιορίζοντας, όταν κρίνεται σκόπιμο, το τελωνειακό 
καθεστώς που εφαρμόσθηκε στα εν λόγω εμπορεύματα, 

β) εάν εμπορεύματα που εισήχθησαν στο έδαφος ενός 
από τα μέρη εξήχθησαν από το έδαφος του άλλου μέρους 
κατά τον δέοντα τρόπο, προσδιορίζοντας, όταν κρίνεται 
σκόπιμο, το τελωνειακό καθεστώς που εφαρμόσθηκε στα 
εν λόγω εμπορεύματα. 
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3. Κατόπιν αιτήσεως της αιτούσας αρχής, η αρχή στην 
οποία υποβάλλεται η αίτηση οφείλει να λάβει, στο πλαίσιο 
των νομικών και κανονιστικώντης διατάξεων, τα αναγκαία 
μέτρα, ώστε να εξασφαλίσει την επιτήρηση: 

α) φυσικών ή νομικών προσώπων για τα οποία υπάρ¬ 
χουν βάσιμες ενδείξεις ότι συ μμετέχουν ή συμμετείχαν σε 
πράξεις που παραβιάζουν την τελωνειακή νομοθεσία, 

β) χώρων όπου έχουν συγκεντρωθεί ή ενδέχεται να συ¬ 
γκεντρωθούν αποθέματα εμπορευμάτων υπό συνθήκες 
τέτοιες ώστε να πιθανολογείται ότι προορίζονται να χρη¬ 
σιμοποιηθούν σε πράξεις που παραβιάζουν τηντελωνεια- 
κή νομοθεσία, 

γ) εμπορευμάτων τα οποία μεταφέρονται ή ενδέχεται 
να μεταφερθούν κατά τρόπο που δημιουργεί βάσιμες 
υποψίες ότι ενδέχεται να χρησιμοποιηθούν σε πράξεις 
που παραβιάζουν την τελωνειακή νομοθεσία, 

δ) μεταφορικών μέσωντα οποία χρησιμοποιούνταιήδύ- 
νανται να χρησιμοποιηθούν κατά τρόπο που δημιουργεί 
βάσιμες υποψίες ότι πρόκειται να χρησιμοποιηθούν για 
πράξεις που παραβιάζουν την τελωνειακή νομοθεσία. 

ΑΡΘΡΟ 4 

Αυτεπάγγελτη συνδρομή 

Τα συμβαλλόμενα μέρη παρέχουν αμοιβαία συνδρομή, 
με δική τους πρωτοβουλία και σύμφωνα με τις νομικές ή 
κανονιστικές διατάξεις τους, εφόσον θεωρούν ότι αυτό 
είναι αναγκαίο για την ορθή εφαρμογή της τελωνειακής 
νομοθεσίας, παρέχοντας ιδίως πληροφορίες που αφο¬ 
ρούν: 

- δράσεις που συνιστούν ή που παρέχουν την εντύπωση 
ότι συνιστούν πράξεις αντίθετες προς την τελωνειακή νο¬ 
μοθεσία και οι οποίες είναι δυνατόν να ενδιαφέρουν το 
άλλο συμβαλλόμενο μέρος, 

- νέα μέσα ή μεθόδους που χρησιμοποιούνται για τη διε¬ 
νέργεια πράξεων που παραβιάζουν τηντελωνειακή νομο¬ 
θεσία, 

- εμπορεύματα, που είναι γνωστό ότι αποτελούν αντι¬ 
κείμενο πράξεων που παραβιάζουν την τελωνειακή νομο¬ 
θεσία, 

- φυσικά ή νομικά πρόσωπα για τα οποία υπάρχουν βά¬ 
σιμες ενδείξεις ότι συμμετέχουν ή συμμετείχαν σε πρά¬ 
ξεις που παραβιάζουν την τελωνειακή νομοθεσία, 

- μεταφορικά μέσα για τα οποία υπάρχουν βάσιμες υπο¬ 
ψίες ότι χρησιμοποιούνται ή δύνανται να χρησιμοποιη¬ 
θούν για πράξεις που παραβιάζουν την τελωνειακή νομο¬ 
θεσία. 

ΑΡΘΡΟ 5 

Παράδοση, κοινοποίηση 

Κατόπιν αιτήσεως της απούσας αρχής, η αρχή στην 
οποία υποβάλλεται η αίτηση λαμβάνει, σύμφωνα με τις 
ισχύουσες σ’ αυτήν νομοθετικές ή κανονιστικές διατά¬ 
ξεις, άλατα αναγκαία μέτρα ούτως ώστε: 

- να παραδίδονται όλα τα έγγραφα ή 

- να κοινοποιούνται όλες οι αποφάσεις, 

που προέρχονται από την αιτούσα αρχή και που εμπί¬ 
πτουν στο πεδίο εφαρμογής του παρόντος πρωτοκόλ¬ 
λου, σε παραλήπτη που διαμένει ή είναι εγκατεστημένος 
στο έδαφος της αρχής στην οποία υποβάλλεται η αίτηση. 

Οι αιτήσεις παράδοσης εγγράφων ή κοινοποίησης απο¬ 
φάσεων πρέπει να έχουν συνταχθεί γραπτώς σε επίσημη 


γλώσσα της αρχής στην οποία υποβάλλεται η αίτηση ή σε 
γλώσσα αποδεκτή από αυτήν την αρχή. 

ΑΡΘΡΟ 6 

Μορφή και περιεχόμενο των αιτήσεων συνδρομής 

1. Οι αιτήσεις που υποβάλλονται βάσει του παρόντος 
πρωτοκόλλου πρέπει να είναι γραπτές. Συνοδεύονται 
από τα έγγραφα που απαιτούνται για την εξέταση της αί¬ 
τησης. Προφορικές αιτήσεις γίνονται δεκτές, εφόσον αυ¬ 
τό απαιτείται από τον επείγοντα χαρακτήρα της κατάστα¬ 
σης, αλλά πρέπει αμέσως να επιβεβαιώνονται γραπτώς. 

2. Οι αιτήσεις για τις οποίες γίνεται λόγος στην παρά¬ 
γραφο 1 πρέπει να περιλαμβάνουν τα κάτωθι στοιχεία: 

α) την αιτούσα αρχή, 

β) το ζητούμενο μέτρο, 

γ) το αντικείμενο και τον λόγο της αίτησης, 

δ) τις νομικές ή κανονιστικές διατάξεις και άλλα σχετικά 
νομικά στοιχεία, 

ε) στοιχεία, όσο το δυνατόν ακριβή και κατανοητά, σχε¬ 
τικά με τα φυσικά ή νομικά πρόσωπα που αποτελούν τον 
στόχο των ερευνών, 

στ) περίληψη των σχετικών γεγονότων και των ερευνών 
που έχουν ήδη διεξαχθεί. 

3. Οι αιτήσεις συντάσσονται σε μία από τις επίσημες 
γλώσσες της τελωνειακής αρχής στην οποία υποβάλλο¬ 
νται ή σε γλώσσα αποδεκτή από αυτή την αρχή. Η απαί¬ 
τηση αυτή δεν ισχύει για τυχόν έγγραφα τα οποία συνο¬ 
δεύουν την αίτηση που αναφέρεται στην παράγραφο 1. 

4. Εάν κάποια αίτηση δενπληροίτιςτυπικές απαιτήσεις, 
είναι δυνατόν να ζητηθεί η διόρθωση ή η συμπλήρωση 
της, ενδέχεται, εντω μεταξύ, να διαταχθεί η λήψη προλη¬ 
πτικών μέτρων. 

ΑΡΘΡΟ 7 

Εκτέλεση αιτήσεων 

1. Για να ικανοποιήσει αίτηση συνδρομής, η αρχή στην 
οποία υποβάλλεται η αίτηση οφείλει να ενεργήσει, στο 
πλαίσιο των αρμοδιοτήτων της και των διαθέσιμων πό¬ 
ρων, όπως θα ενεργούσε για ίδιο λογαριασμό ή, κατόπιν 
αιτήσεως άλλων αρχών του ίδιου συμβαλλόμενου μέ¬ 
ρους, διαβιβάζοντας τα στοιχεία που ήδη διαθέτει, και 
διεξάγοντας ή ζητώντας τη διεξαγωγή κατάλληλων ερευ¬ 
νών. Η διάταξη αυτή ισχύει επίσης για οιαδήποτε άλλη 
αρχή στην οποία διαβιβάζεται η αίτηση από την αιτούσα 
αρχή, όταν η τελευταία αδυνατεί να ενεργήσει αφ’ εαυ- 
τής. 

2. Οι αιτήσεις συνδρομής εκτελούνται σύμφωνα με τις 
νομικές και κανονιστικές διατάξεις του συμβαλλόμενου 
μέρους στο οποίο υποβάλλεται η αίτηση. 

3. Δεόντως εξουσιοδοτημένοι υπάλληλοι συμβαλλόμε¬ 
νου μέρους είναι δυνατόν, με τη συγκατάθεση του άλλου 
συμβαλλόμενου μέρους και υπό τις προϋποθέσεις που 
καθορίζει το τελευταίο, να παρίστανται και να λαμβάνουν 
από τα γραφεία της αρχής στην οποία υποβάλλεται η αί¬ 
τηση ή οιασδήποτε άλλης ενδιαφερόμενης σύμφωνα με 
την παράγραφο 1 αρχής, πληροφορίες σχετικά με δρά- 
σειςπου συνιστούν ή ενδέχεται να συνιστούν πράξεις που 
παραβιάζουν την τελωνειακή νομοθεσία, τις οποίες η αι¬ 
τούσα αρχή χρειάζεται για τους σκοπούς του παρόντος 
πρωτοκόλλου. 

4. Οι δεόντως εξουσιοδοτημένοι υπάλληλοι συμβαλλό¬ 
μενου μέρους είναι δυνατόν, με τη συγκατάθεση του άλ- 
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λου συμβαλλόμενου μέρους και υπό τους όρους που αυ¬ 
τό καθορίζει, να παρίστανται κατά τις έρευνες που διεξά¬ 
γονται στο έδαφος του τελευταίου. 

ΑΡΘΡΟ 8 

Μορφή υπό την οποία πρέπει να ανακοινώνονται 

τα στοιχεία 

1. Η αρχή στην οποία υποβάλλεται η αίτηση ανακοινώνει 
εγγράφους τα αποτελέσματα των ερευνών στην αιτούσα 
αρχή, και διαβιβάζει τα έγγραφα, τα επικυρωμένα αντί¬ 
γραφα αυτών ή άλλα στοιχεία. 

2. Τα εν λόγω στοιχεία είναι δυνατό να παρέχονται με 
ηλεκτρονική μορφή. 

3. Πρωτότυπα έγγραφα διαβιβάζονται μόνο κατόπιν αι- 
τήσεως, εφόσον αποδειχθούν ανεπαρκή τα επικυρωμένα 
αντίγραφα. Τα πρωτότυπα αυτά επιστρέφονταιτο συντο¬ 
μότερο δυνατόν. 

ΑΡΘΡΟ 9 

Εξαιρέσεις από την υποχρέωση παροχής συνδρομής 

1. Τα συμβαλλόμενα μέρη έχουν τη δυνατότητα να αρ- 
νηθούν την παροχή συνδρομής ή να την υποβάλουν σε 
ορισμένες προϋποθέσεις, στις περιπτώσεις κατά τις 
οποίες θεωρούν ότι η παροχή συνδρομής στο πλαίσιο του 
παρόντος πρωτοκόλλου θα ήταν ενδεχόμενο: 

α) να θίξει την κυριαρχία του Λιβάνου ή κάποιου κρά¬ 
τους μέλους από το οποίο ζητήθηκε η παροχή συνδρομής 
σύμφωνα με το παρόν πρωτόκολλο- ή 

β) να πλήξει τη δημοσία τάξη, την ασφάλεια ή άλλα ση¬ 
μαντικά συμφέροντα, ειδικότερα στις περιπτώσεις που 
αναφέρονται στο άρθρο 10 παράγραφος 2 ή 

γ) να παραβιάσει το βιομηχανικό, εμπορικό ή επαγγελ¬ 
ματικό απόρρητο. 

2. Η παροχή συνδρομής είναι δυνατό να αναβληθεί από 
την αρχή στην οποία υποβάλλεται η αίτηση, σε περίπτω¬ 
ση που έχει σχέση με διεξαγόμενη έρευνα, δίωξη ή διαδι¬ 
κασία. Στην περίπτωση αυτή, η αρχή στην οποία υποβάλ¬ 
λεται η αίτηση συμβουλεύεται την αιτούσα αρχή για να 
καθοριστεί αν η συνδρομή μπορεί να παρασχεθεί, αλλά 
με συγκεκριμένους όρους ή τρόπους που μπορεί να απαι¬ 
τήσει η αρχή στην οποία υποβάλλεται η αίτηση. 

3. Σε περίπτωση που η αιτούσα αρχή επιδιώξει παροχή 
συνδρομής που η ίδια δεν θα ήταν σε θέση να παράσχει 
εάν της ζητηθεί, εφιστά στην αίτηση της την προσοχή επί 
του γεγονότος αυτού. Στην περίπτωση αυτή, εναπόκειται 
στην αρχή στην οποία υποβάλλεται η αίτηση να αποφασί¬ 
σει τοντρόπο με τον οποίο θα ανταποκριθεί στην αίτηση. 

4. Στις περιπτώσεις που προβλέπονται στις παραγρά¬ 
φους 1 και 2, η απόφαση της αρχής στην οποία υποβάλ¬ 
λεται η αίτηση και η αιτιολόγηση της πρέπει να ανακοινώ¬ 
νονται αμελλητί στην αιτούσα αρχή. 

ΑΡΘΡΟ 10 

Ανταλλαγή πληροφοριών και εμπιστευτικός χαρακτήρας 

1. Κάθε πληροφορία που ανακοινώνεται υπό οποιαδή¬ 
ποτε μορφή, σύμφωνα με το παρόν πρωτόκολλο, έχει 
εμπιστευτικό ή απόρρητο χαρακτήρα, ανάλογα με τις 
ρυθμίσεις που ισχύουν σε καθένα από τα συμβαλλόμενα 
μέρη. Καλύπτεται από την υποχρέωση τήρησης του υπη¬ 
ρεσιακού απορρήτου και χαίρει της προστασίας που εξα¬ 
σφαλίζουν οι σχετικοί νόμοι που ισχύουν στο έδαφος του 


συμβαλλόμενου μέρους που την έλαβε, καθώς και οι αντί¬ 
στοιχες διατάξεις που ισχύουν στις κοινοτικές αρχές. 

2. Η ανταλλαγή προσωπικών δεδομένων επιτρέπεται 
μόνον όταν το συμβαλλόμενο μέρος που τα λαμβάνει δε¬ 
σμεύεται να τα προστατεύσει με τρόπο τουλάχιστον ισο¬ 
δύναμο προς αυτόν που ισχύει στη συγκεκριμένη περί¬ 
πτωση στο συμβαλλόμενο μέρος που τα παρέχει. Προς 
τον σκοπό αυτό, τα συμβαλλόμενα μέρη ανταλλάσσουν 
πληροφορίες σχετικά με τους κανόνες που ισχύουν σ’ αυ¬ 
τά, συμπεριλαμβανομένων, ενδεχομένως, των νομικών 
διατάξεων που ισχύουν στα κράτη μέλη της Κοινότητας. 

3. Η χρησιμοποίηση πληροφοριών που ελήφθησαν δυ¬ 
νάμει του παρόντος πρωτοκόλλου στο πλαίσιο δικαστι¬ 
κών ή διοικητικών διαδικασιών που κινήθηκαν μετά τη δια¬ 
πίστωσης πράξεων που παραβιάζουν την τελωνειακή νο¬ 
μοθεσία, θεωρείται ότι εξυπηρετεί τους σκοπούς του 
παρόντος πρωτοκόλλου. Συνεπώς, τα συμβαλλόμενα μέ¬ 
ρη μπορούν, στα αρχεία αποδεικτικών στοιχείων που τη¬ 
ρούν, στις εκθέσεις και τις μαρτυρίες καθώς και σε διαδι¬ 
κασίες και καταγγελίες που παραπέμπονται στα δικαστή¬ 
ρια, να χρησιμοποιούν ως αποδεικτικά στοιχεία 
πληροφορίες που έχουν λάβει και έγγραφα που συμβου- 
λεύθηκαν, σύμφωνα με τις διατάξεις του παρόντος πρω¬ 
τοκόλλου. Η αρμόδια αρχή που χορήγησε τις πληροφο¬ 
ρίες αυτές ή που έδωσε πρόσβαση στα έγγραφα ενημε¬ 
ρώνεται για τη χρησιμοποίηση αυτή. 

4. Τα στοιχεία που λαμβάνονται πρέπει να χρησιμοποι¬ 
ούνται αποκλειστικά για τους σκοπούς του παρόντος 
πρωτοκόλλου. Εάν ένα συμβαλλόμενο μέρος επιθυμεί να 
χρησιμοποιήσει τέτοιες πληροφορίες για άλλους σκο¬ 
πούς, πρέπει να λάβει προηγουμένως τη γραπτή συγκα¬ 
τάθεση της αρχής που παρέσχετις πληροφορίες. Τέτοια 
χρησιμοποίηση πληροφοριών υπόκειται στους περιορι¬ 
σμούς που επιβάλλει η εν λόγω αρχή. 

ΑΡΘΡΟ 11 

Εμπειρογνώμονες και μάρτυρες 

Υπάλληλος αρχής στην οποία υποβάλλεται η αίτηση εί¬ 
ναι δυνατόν να εξουσιοδοτηθεί να παραστεί, εντός των 
ορίων της παραχωρούμενης άδειας, ως εμπειρογνώμο¬ 
νας ή μάρτυρας, σε δικαστικές ή διοικητικές διαδικασίες 
που κινούνται στους τομείς που καλύπτει το παρόν πρω¬ 
τόκολλο, και να προσκομίζει αντικείμενα, έγγραφα ή κυ¬ 
ρωμένα αντίγραφα τους τα οποία, ενδεχομένως, είναι 
αναγκαία για τις διαδικασίες. Η αίτηση πρέπει να αναφέ¬ 
ρει επακριβώς τη δικαστική ή διοικητική αρχή ενώπιον της 
οποίας θα παραστεί, και σε ποια υπόθεση και υπό ποια 
ιδιότητα ή αρμοδιότητα θα ακουσθεί 

ΑΡΘΡΟ 12 
Δαπάνες συνδρομής 

Τα συμβαλλόμενα μέρη παραιτούνται αμοιβαίως από 
κάθε διεκδίκηση επιστροφής δαπανών, που προκύπτουν 
από την εφαρμογή του παρόντος πρωτοκόλλου, εκτός, 
όπου κρίνεται σκόπιμο, από τις δαπάνες για εμπειρογνώ¬ 
μονες και μάρτυρες και από δαπάνες για διερμηνείς και 
μεταφραστές οι οποίοι δεν είναι δημόσιοι υπάλληλοι. 

ΑΡΘΡΟ 13 

Εφαρμογή 

1. Ή εφαρμογή του παρόντος πρωτοκόλλου ανατίθεται, 
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αφενός, στις τελωνειακός αρχές του Λιβάνου και, αφετέ¬ 
ρου, στις αρμόδιες υπηρεσίες της Επιτροπής των Ευρω¬ 
παϊκών Κοινοτήτων και στις τελωνειακός αρχές των κρατών 
μελών, ανά περίπτωση. Οι προαναφερθείσες αρχές απο¬ 
φασίζουν σχετικά με όλα τα πρακτικά μέτρα και τις ρυθμί¬ 
σεις που απαιτούνται για την εφαρμογή του, λαμβάνοντας 
υπόψη τους ισχύοντες κανόνες, ιδίως στον τομέα της προ¬ 
στασίας των δεδομένων. Δύνανται επίσης να προτείνουν 
στις αρμόδιες αρχές τις τροποποιήσεις που, κατά τη γνώμη 
τους, θα πρέπει να επέλθουν στο παρόν πρωτόκολλο. 

2. Τα συμβαλλόμενα μέρη διενεργούν διαβουλεύσεις 
και, στη συνέχεια, ενημερώνονται αμοιβαία σχετικά με 
τους λεπτομερείς κανόνες εφαρμογής που θεσπίζουν 
σύμφωνα με τις διατάξεις του παρόντος πρωτοκόλλου. 

ΑΡΘΡΟ 14 
Άλλες συμφωνίες 

1. Αφού ληφθούν υπόψη οι αντίστοιχες αρμοδιότητες 
της Ευρωπαϊκής Κοινότητας και των κρατών μελών, οι 
διατάξεις του παρόντος πρωτοκόλλου: 

- δεν θίγουν τις υποχρεώσεις των συμβαλλομένων με¬ 
ρών που απορρέουν από άλλες διεθνείς συμφωνίες ή 
συμβάσεις, 


- Θεωρείται ότι συμπληρώνουν συμφωνίες αμοιβαίας 
συνδρομής που έχουν συναφθεί ή 

πρόκειται να συναφθούν μεταξύ μεμονωμένων κρατών 
μελών της Ευρωπαϊκής Ένωσης και του Λιβάνου και 

- δεν θίγουν τις κοινοτικές διατάξεις που διέπουν τη 
γνωστοποίηση, μεταξύ των αρμοδίων υπηρεσιώντης Επι¬ 
τροπής των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων και των τελωνεια¬ 
κών αρχών των κρατών μελών, πληροφοριών που λαμβά- 
νονται στο πλαίσιο του παρόντος πρωτοκόλλου και οι 
οποίες θα ήταν δυνατό να ενδιαφέρουν την Κοινότητα. 

2. Με την επιφύλαξη της παραγράφου 1, οι διατάξεις 
του παρόντος πρωτοκόλλου υπερισχύουντων διατάξεων 
των διμερών συμφωνιών για την αμοιβαία συνδρομή που 
έχουν συναφθεί ή ενδέχεται να συναφθούν μεταξύ μεμο¬ 
νωμένων κρατών μελώντης Ευρωπαϊκής Ένωσης και του 
Λιβάνου, εφόσον οι διατάξεις αυτών δεν συμβιβάζονται 
με τις διατάξεις του παρόντος πρωτοκόλλου. 

3. Όσον αφορά ζητήματα εφαρμογής του παρόντος 
πρωτοκόλλου, τα συμβαλλόμενα μέρη προβαίνουν σε 
αμοιβαίες διαβουλεύσεις για να επιλύσουν το θέμα στο 
πλαίσιο της (επιτροπής αό όοο) που έχει συσταθεί από το 
συμβούλιο σύνδεσης σύμφωνα με το άρθρο 12 της συμ¬ 
φωνίας σύνδεσης. 




4522 


ΕΦΗΜΕΡΙΣΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΣ (ΤΕΥΧΟΣ ΠΡΩΤΟ) 


Ε1 ϋεχΐο ςαε ρτεεε4ε εε εορία εε«ϊΓιε343 εοηΓοπηε 4εΙ οπ§ϊηα14ερο$ΐ£34ο «η ίοε 3π4ιϊνο5 4ε Ια δεοτείΗτία Οεηεταί 4ε1 
Οοηεε]ο εη ΒηιεεΙαε. 

ΡοΓαηεώεηόε ΐεΐωΐ ογ εη βεία^βεί μεηρατί αί οπ§ίη3ΐ4ο1ταηιεη1οΐ 4εροπετεΙ ϊ ΚΑ4εΙε Οεηεταΐεείσεΐίίπαίε αΗάνετ ϊ ΒπιχεΙΙεε. 

ϋεΓ νοΓ5ίε1ιεη4ε ΤεχΙ ίεΐ είπε βε§1αιώϊ§ΐ;8 Αβεοΐιπίί 4εε Οπ§ίηα1ε, 4αε ϊιη ΑτεΜν 4εε ΟεηεταΙεεΙσεΐΗπαΙε <1β5 Βαίεε ίη 
Βιίΐεεεί Είηίετίεζί ίαί. 

Το ανωτέρω κείμενο είναι ακριβές αντίγραφο του πρωτοτύπου που είναι κατατεθειμένο στο αρχείο της Γενικής 
Γραμματείας του Συμβουλίου στις Βρυξέλλες. 

Πιε ρτεοε4ίη§ Ιεχί ϊε 3 εετίίΓιεά ίηιε εοργ οΓ Ιίιε οπβίηαΐ 4εροείΐε4 ϊη Αε ατείάνεε οί Ιΐιε ΟεηετΕί δεετείαπαί οΓΛε Οοαηείΐ 
ίη Βηιεεείε. 

Εε Ιεχίε ςαΐ ρτόεέ4ε εεΐ ιιηε εορΐε εειΊίΓιέε εοηΓοιτηε 3Γοπςΐπαΐ 4έροεε 4αη5 Ιεε 3τεΗϊνεε 4α δεετέΐατΐαΐ ΟέηέταΙ 4α Οοπεείΐ 
έΒηιχεΙΙεε. 

11 ίεείο εΗε ρτεεε4ε έ εορία εετΐίΠοαΙα εοηΓοπηε α1Γοπ§ΐηα1ε 4εροείΐ3ΐο ηε^Η απΑίνί 4ε1 δε^τεΐαπαίο βεηεταίε 4ε1 Οοηεί§1ίο 
3 Βηιχείΐεε. 

ϋε νοοΓ§33η4ε (είιεί ΐε Ηεΐ νοοτ εεηε1αΐ4εη4 μεννααπηεΓίιΙ αΓεείιπίί ναη ΙιεΙ οπ§ίηεε1, αε4ετ§ε1ε§4 ίη 4ε ατείιίενεη ναη ίιεί 
δεοΓείαήααΙ-ΟεηεΓααΙ ναη 4ε Καα4 Ιβ Βηιεεεί. 

Ο Ιεχίο ςαε ρτεεε4ε έ αίτια εάρία ααΐεηΐίεαόα 4ο οπ§ϊηαΙ 4εροείΐ34ο ηοε ατςαίνοε 4ο δεετεΙαπαόο-ΟεΓαΙ 4ο Οοηεείΐιο επί 
Βπιχείαε. 

Ε4ε1ΐ2 οΐενα Ιελεά οη οίλεαΕεί ΐο4ίεΐεΙία)3ΐΐεηη0ε ΒτΥεεεΙίεεδ οΐεναη ηεανοείοη ρί&εΑίεεπείδη ατίαείοοη Ιαίΐεΐείιιεία 
αΙΙαιρεταίεοεΗ ΐεΐεειίειύ. 

ΟναηεΑεη4ε Ιεχί ϊτ εη ΒεεΙντλΙ ανελπίί αν 4οι οπ§ίηα1 εοπι όεροηεταίε ΐ Γέ4είε βεηεταΐεείαείαπαίε αιλίν ϊ Βιγεεεί. 

ΒηιεεΙαε, 

ΒηιχεΙΙεε, 4οπ 
Βπίεεεί, 4εη 
Βρυξέλλες, 

Βηιεεείε, 

Βηιχείΐεε, 1β 
Βπιχείΐεε, 344ϊ' 

Βηιεεεί, 

Βπιχείαε, εηι 
ΒίγεεεΙ, 

ΒΓγεεεΙ <1εη 

Ροτ εΐ δεοΓεΙατΐο Οεηεταί 4εΙ Οοηεε)ο 4ε Ια υηίοη Εατορεα 
Ρογ ΟεηεταΙεεΕΓείωτεη Γογ Β54ε( Γογ ϋεη ΕατοραήεΕε υηίοη 
Ρϋτ 4βη ΟεηεταΙεεΙαεΙίΐΓ 4εε Κ,αΐεε 4ετ Εατορϊϊεείιεη υηίοη 
Για το Γενικό Γραμματέα του Συμβουλίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης 
Ροτ Ιίιε δεετεΙατΥ-ΟεηεταΙ οΓ Ιίιε Οοαηείΐ οΓ Αε Εατορεαη υηίοη 
Ροατ 1ε δεετέίαίτε §έηότα1 4α Οοηεείΐ 4ε Γυηίοη ευτορόεηηε 
ΡβΓ ίΐ δεξτεΐατίο Οεηεταίε 4ε1 Οοηείβΐίο 4ε1Γυηίοηε εατορεα 
Υοογ 4ε δεοτεΐαπε-ΟεηετααΙ ναη 4ε Βαα4 ναη 4ε Εατορεεε υηίε 
Ρείο δεετεΐατίο-ΟεταΙ 4ο ΟοηεεΑο 4α υηίδο Ευτορεία 
Ευτοοραη αηίοηίη ηεανοείοη ρ33εΑΐεετίη ραοΐεεία 
Ρ3 ^εηεταΙεείίΓεΙεΓαΓεηε Γότ ΕυτορείεΙια αηίοηεηε τ34 ν3βηατ 


2 9 - 07 - 2002 
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ϋίτεείεαΓ Οόηόταί 
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Οι πληρεξούσιοι: 

ΤΟΥ ΒΑΣΙΛΕΙΟΥ ΤΟΥ ΒΕΛΓΙΟΥ, 

ΤΟΥ ΒΑΣΙΛΕΙΟΥ ΤΗΣ ΔΑΝΙΑΣ, 

ΤΗΣ ΟΜΟΣΠΟΝΔΙΑΚΗΣ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑΣ ΤΗΣ ΓΕΡΜΑ¬ 
ΝΙΑΣ, 

ΤΗΣ ΕΛΛΗΝΙΚΗΣ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑΣ, 

ΤΟΥ ΒΑΣΙΛΕΙΟΥ ΤΗΣ ΙΣΠΑΝΙΑΣ, 

ΤΗΣ ΓΑΛΛΙΚΗΣ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑΣ, 

ΤΗΣ ΙΡΛΑΝΔΙΑΣ, 

ΤΗΣ ΙΤΑΛΙΚΗΣ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑΣ, 

ΤΟΥ ΜΕΓΑΛΟΥ ΔΟΥΚΑΤΟΥ ΤΟΥ ΛΟΥΞΕΜ ΒΟΥΡΓΟΥ, 
ΤΟΥ ΒΑΣΙΛΕΙΟΥ ΤΩΝ ΚΑΤΩ ΧΩΡΩΝ, 

ΤΗΣ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑΣ ΤΗΣ ΑΥΣΤΡΙΑΣ, 

ΤΗΣ ΠΟΡΤΟΓΑΛΙΚΗΣ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑΣ, 

ΤΗΣ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑΣ ΤΗΣ ΦΙΝΛΑΝΔΙΑΣ, 

ΤΟΥ ΒΑΣΙΛΕΙΟΥ ΤΗΣ ΣΟΥΗΔΙΑΣ, 

ΤΟΥ ΗΝΩΜΕΝΟΥ ΒΑΣΙΛΕΙΟΥ ΤΗΣ ΜΕΓΑΛΗΣ ΒΡΕΤΑ¬ 
ΝΙΑΣ ΚΑΙ ΒΟΡΕΙΟΥ ΙΡΛΑΝΔΙΑΣ, 

Συμβαλλόμενα μέρη της συνθήκης περί ιδρύσεως της 
Ευρωπαϊκής Κοινότητας και της Συνθήκης για την Ευρω¬ 
παϊκή Ένωση, στο εξής "κράτη μέλη", και 
της ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ ΚΟΙΝΟΤΗΤΑΣ, στο εξής "η Κοινότητα", 

αφενός, 

και οι πληρεξούσιοι της ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑΣ ΤΟΥ ΛΙΒΑΝΟΥ, 
(εφεξής "ο Λίβανος") 

αφετέρου, 

συνελθόντες στο Λουξεμβούργο, στις 17.6.2002, για 
την υπογραφή της Ευρωμεσογειακής συμφωνίας σύνδε¬ 
σης μεταξύ της Ευρωπαϊκής Κοινότητας και των κρατών 
μελών της, αφενός, και της Δημοκρατίας του Λιβάνου, 
αφετέρου, στο εξής "η Συμφωνία", 
κατά τη στιγμή της υπογραφής ενέκριναν τα εξής κεί¬ 
μενα: 

τη Συμφωνία, 

τα παραρτήματα 1 και 2 αυτής: 

ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ 1 Κατάλογος γεωργικών προϊόντων και 
μεταποιημένων γεωργικών 

προϊόντων υπαγομένων στα κεφάλαια 25 έως 97 του 
Εναρμονισμένου Συστήματος που αναφέρονται στα άρ¬ 
θρα 7 και 12 

ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ 2 Πνευματική, βιομηχανική και εμπορική 
ιδιοκτησία που αναφέρεται στο άρθρο 38 
και τα πρωτόκολλα 1 έως 5: 

ΠΡΩΤΟΚΟΛΛΟ 1 περί των ρυθμίσεων σχετικά με τις 
εισαγωγές στην Κοινότητα γεωργι¬ 
κών προϊόντων καταγωγής Λιβάνου 
που αναφέρονται στο άρθρο 14 πα¬ 
ράγραφος 1 


ΠΡΩΤΟΚΟΛΛΟ 2 περί των ρυθμίσεων σχετικά με τις 
εισαγωγές στον Λίβανο γεωργικών 
προϊόντων καταγωγής Κοινότητας 
που αναφέρονται στο άρθρο Μπα¬ 
ράγραφος 2 

ΠΡΩΤΟΚΟΛΛΟ 3 για το εμπόριο μεταποιημένων γε¬ 
ωργικών προϊόντων μεταξύ του Λι¬ 
βάνου και της Κοινότητας σχετικά 
με τα μεταποιημένα γεωργικά προϊ¬ 
όντα που αναφέρονται στο άρθρο 
14 παράγραφος 3 

ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ 1 περί των ρυθμίσεων σχετικά με τις 
εισαγωγές στην Κοινότητα μεταποι¬ 
ημένων γεωργικών προϊόντων κα¬ 
ταγωγής Λιβάνου 

ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ 2 περί των ρυθμίσεων σχετικά με τις 
εισαγωγές στον Λίβανο μεταποιη¬ 
μένων γεωργικών προϊόντων κατα¬ 
γωγής Κοινότητας 

ΠΡΩΤΟΚΟΛΛΟ 4 για τον ορισμό της έννοιας "καταγό¬ 

μενα προϊόντα" ή "προϊόντα κατα¬ 
γωγής" και για τις μεθόδους διοικη¬ 
τικής συνεργασίας 

ΠΡΩΤΟΚΟΛΛΟ 5 για την αμοιβαία διοικητική συνδρο¬ 

μή σε τελωνειακό ζητήματα 

Οι πληρεξούσιοι των κρατών μελών της Κοινότητας και οι 
πληρεξούσιοι του Λιβάνου, ενέκριναν επίσης τις εξής δη¬ 
λώσεις, που επισυνάπτονται στην παρούσα Τελική Π ράξη: 

ΚΟΙΝΕΣ ΔΗΛΩΣΕΙΣ 

Κοινή Δήλωση σχετικά με το Προοίμιο της Συμφωνίας 
Κοινή Δήλωση σχετικά με το άρθρο 3 της Συμφωνίας 
Κοινή Δήλωση σχετικά με το άρθρο 14 της Συμφωνίας 
Κοινή Δήλωση σχετικά με το άρθρο 27 της Συμφωνίας 
Κοινή Δήλωση σχετικά με το άρθρο 28 της Συμφωνίας 
Κοινή Δήλωση σχετικά με το άρθρο 35 της Συμφωνίας 
Κοινή Δήλωση σχετικά με το άρθρο 38 της Συμφωνίας 
Κοινή Δήλωση σχετικά με το άρθρο 47 της Συμφωνίας 
Κοινή Δήλωση σχετικά με το άρθρο 60 της Συμφωνίας 
Κοινή Δήλωση σχετικά με τους εργαζόμενους (άρθρο 
65 της Συμφωνίας) 

Κοινή Δήλωση σχετικά με το άρθρο 67 της Συμφωνίας 
Κοινή Δήλωση σχετικά με το άρθρο 86 της Συμφωνίας 
Κοινή Δήλωση σχετικά με τις θεωρήσεις 

ΔΗΛΩΣΕΙΣ ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ ΚΟΙΝΟΤΗΤΑΣ 

Δήλωση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας για την Τουρκία 
Δήλωση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας σχετικά με το άρ¬ 
θρο 35 της Συμφωνίας 
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ΗεεΙιο εη ΡυχεπΛυίβο, εΐ δϊεεϊδϊείε δε]ιιηϊο δεί δο$ ιηίΐ δοε. 
υδ&τδίβεί ΐ ΐΛΐχεπώουτ§ δεη 5γίΙσηδε]ιιηϊ ίο ίυδϊηδ οβ ίο. 

Οεδοίιείιεη ζο ΡυχεπώιΐΓβ ειη δϊσδζεΐιηίεη Ιυηί ζ\νεΐίευ 3 εηδυηδζ\νεϊ. 

Έγινε στο Λουξεμβούργο, σας δέκα εφτά Ιουνίου δύο χιλιάδες δύο. 

ϋοηε αί ΡυχεπΛουτβ οη ΙΙιε εσνεηίεεηίΐι δεγ οί Ιιιηε ίη ίΐιε γεετ 1\νο ίΐιοιίδεηδ εηδ ί\νο. 

Ρεϊί έ ΡυχεπΛουΓβ, Ιε δίχ-5ερΐ)ηίη δευχ ιηϊΐΐε δευχ. 

Ρ&ίο ε Ι,ιΐδδειηύοιίΓβο, εδδϊ' δϊάεεδεΙΙε §ίιι§ηο δυεπιίίεδυε. 

Οεάεεη ίε Ρ,υχεπΛυτβ, δε ζενεηίϊεηιίο]ιιηΐ ίννεσδαϊζεηδίινεο. 

Ρεϊίο ειη Ρυχοιηύυτβο, εηι δεζεδδείε δε Ιιιηΐιο δε δοίδ γπϊΙ ο δοΐ$. 

ΤεΡίγ ΡαχεΓπύυΓβίδδα εεΐίδειηεηίεηεΐοΐδίε ρεϊνεηε Ρεεείαηιίε νυοηηε λεΙίδϊΙαΙιεϋίεΡεΙίδί. 
δοιη εΐιεδδε ϊ Ρυχειηδυτβ δεη 5]υΐΙοηδε ]αηί ί]υβοΙιυηδχείνε. 

2002 (μΙ17 —3 _υλΙΙΙ ^ 3 £ 3^ 
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Ρουτ Ιο ΓΙογαυπιε δε Βείβίηυε 
νοοΓ Ιιεί ΚοηΙηΕιήλ Βείβϊε 
Ρύτ (135 Κδηϊ§τεϊο1ι Βείβίεη 



Κ.6«ίοπ ν^ΐοπηο, Ιζ Ρ,έ§ίοη (Ιζιηζηύε εΐ12 Κέβίοπ <)ο ΒηίχίΙΙοί-ΟίρϊΐϊΙο. 


(Ιιτη,τικίο, 13 ΟοιηιηυηιυΙέ £εππ3ηορΙιοηο, 1β 


Ρ^7Ι- ΗωιΚοΙίαιίη' νεΛίηόι ενεηοακ <1« νΐωπυε Οεπκαικίυρ, (Ιο Ρΐ3Π3ο Οεπκεη5<±:φ, άε Ε>υίε!3ΐί»<: Οαηοαυοίΐϊρ, Η« 
νΐ 33 πυο Οανκΐ, ΗεΙ ν/ϊ3ΐ50 Οονίοίΐ εη Ιιεί Βηΐ35εΐ5 ΗσοΓ&ίαΙεΙϊίΙ; Οον.031 


ΟΪ <30 υπίεπείιτίβ Ιπηάεΐ ζυ^ΐεϊεΐι εΐϊο Ε)ουΐ5ε}ιχρπιεΙ>ί';ε Οειηεϊηίεΐιαίί, <1ίε ΠΟκιβοΙμ: Οαιιαα^ιιβ, <3ΐε Ρηπζ05Ϊ5θΙιο 
ΟαηεϊηίοΙιιΛ, <3ίο ν/ιΗοηβεΙιε Κ,ερίοη, <1ίε Ρΐ3πιϊ$ε1ιε Κε?ίοη υη<3 <1ίε Κο^ϊοη ΒΓΰκεΙ-ΗϊυρεΡκΛ 


Ρά Κοη§εή§εΙ Βαππιττίκ νε^ηα 



Ρϋτ <ϋε Βιψάεδτερτώΐΐΐί; ϋειιΐ5ε1ι1αικ1 

Γ 



Για την Ελληνική Δημοκρατία 



Ρογ εΐ Η 


είηο άε Εδραϋα 
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Ροιιτ Ια Κεροβίίςυε Ιχαης^ιϊίίε 



ΊΠιατ εΐιεαηη Να ΙιΕϊτεαηη 
Ρογ Ιτεΐαηίΐ 



ΡεΓ Ια Κερυββΐϊεα ϊΐαΐϊαηα 



Ρουτ 1ε ΟταηΝϋυοΙιε όα ΐΛΐχειηβοατ§ 
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Ρϋτ <ϋε ΚερυΒΙϋ: Οδίοιτεϊοΐι 



δυοηιεη Ι353να1ΐ3η ρυο1ε$ί3 
Ρογ ΙΙεριΛΙίΙίεη Ρϊηΐ3η(1 



Ρογ Κοηιιη§3πΡοί 3νεπ§ε 



Ρογ Ιΐιε ϋίΐιίεά Κΐη^οπι οί ΟΓεαΐ. Βπίχάη 3ΐκ1 ΝοΓύιεπι ΡείΗΐκΙ 
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Ρογ Ια Οοπηιηίάαά Ευτορεα 
ΡθΓ ϋβΐ Εΐ1Ιθρ33Ϊ2ΐίΟ Ρθϊ1Ιε5$1ίαΙ> 
ΕΟγ (ϋε ΕιίΓοραϊδοΙιε ΟειηείηεεΙιαίϊ: 
Για την Ευρωπαϊκή Κοινότητα 
Ρογ &ε Ευτοροαη ΟοιτίΓηιιηϊΐγ 
Ροιιτ Ια Οοηιπιηηαυίέ ευτορέοηηε 
Ρογ Ια Οοτηιχηίΐα βιιτοροα 
νοοΓ άε Εατοροδο ΟειηοεηδεΙιαρ 
Ρεία Οοπιιιηκίαάο Εατοροΐα 
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ΚΟΙΝΕΣ ΔΗΛΩΣΕΙΣ 

ΚΟΙΝΗ ΔΗΛΩΣΗ 

ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΟ ΠΡΟΟΙΜΙΟ ΤΗΣ ΣΥΜΦΩΝΙΑΣ 

Τα μέρη δηλώνουν ότι έχουν πλήρη επίγνωση του γεγο¬ 
νότος ότι η ελευθέρωση του εμπορίου μεταξύ τους προ¬ 
ϋποθέτει μέτρα προσαρμογής και αναδιάρθρωσης της 
οικονομίας του Λιβάνου, τα οποία θα μπορούσαν να έχουν 
επιπτώσεις στα έσοδα του προϋπολογισμού και στην τα¬ 
χύτητα ανασυγκρότησης του Λιβάνου. 

ΚΟΙΝΗ ΔΗΛΩΣΗ 

ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΟ ΑΡΘΡΟ 3 ΤΗΣ ΣΥΜΦΩΝΙΑΣ 

Τα μέρη επαναλαμβάνουν την πρόθεση τους να στηρί¬ 
ξουν τις προσπάθειες για την επίτευξη δίκαιης, πλήρους 
και διαρκούς ειρήνης στη Μέση Ανατολή. 

ΚΟΙΝΗ ΔΗΛΩΣΗ ΓΙΑ ΤΟ ΑΡΘΡΟ 14 ΤΗΣ ΣΥΜΦΩΝΙΑΣ 

Αμφότερα τα μέρη συμφωνούν στη διεξαγωγή δια¬ 
πραγματεύσεων για τη χορήγηση αμοιβαίων παραχωρή¬ 
σεων στο εμπόριο ψαριών και προϊόντων αλιείας βάσει 
της αμοιβαιότητας και του αμοιβαίου συμφέροντος, με 
στόχο την επίτευξη συμφωνίας επί των λεπτομερειών το 
αργότερο δύο έτη από την υπογραφή της παρούσας συμ¬ 
φωνίας. 

ΚΟΙΝΗ ΔΗΛΩΣΗ 

ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΟ ΑΡΘΡΟ 27 ΤΗΣ ΣΥΜΦΩΝΙΑΣ 

Τα μέρη επιβεβαιώνουν την πρόθεση τους να απαγο¬ 
ρεύσουν τις εξαγωγές τοξικών αποβλήτων και η Ευρω¬ 
παϊκή Κοινότητα επιβεβαιώνει την πρόθεση της να συν¬ 
δράμει τον Λίβανο στην αναζήτηση λύσεων στα προβλή¬ 
ματα που δημιουργούν τα απόβλητα αυτά. 

ΚΟΙΝΗ ΔΗΛΩΣΗ 

ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΟ ΑΡΘΡΟ 28 ΤΗΣ ΣΥΜΦΩΝΙΑΣ 

Για να ληφθούν υπόψη οι προθεσμίες που είναι ανα¬ 
γκαίες για την εγκαθίδρυση ζωνών ελεύθερων συναλλα¬ 
γών μεταξύ του Λιβάνου και των άλλων χωρών της Μεσο¬ 
γείου, η Κοινότητα δεσμεύεται να εξετάσει ευνοϊκά τις αι¬ 
τήσεις που θα της υποβληθούν σχετικά με την 
επισπευσμένη εφαρμογή της διαγώνιας σώρευσης με τις 
χώρες αυτές. 

ΚΟΙΝΗ ΔΗΛΩΣΗ 

ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΟ ΑΡΘΡΟ 35 ΤΗΣ ΣΥΜΦΩΝΙΑΣ 

Η εφαρμογή της συνεργασίας που αναφέρεται στο άρ¬ 
θρο 35 παράγραφος 2 εξαρτάται από τη θέση σε ισχύ του 
λιβανικού νόμου περί ανταγωνισμού και από την ανάληψη 
καθηκόντων της αρχής που είναι αρμόδια για την εφαρ¬ 
μογή του. 

ΚΟΙΝΗ ΔΗΛΩΣΗ 

ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΟ ΑΡΘΡΟ 38 ΤΗΣ ΣΥΜΦΩΝΙΑΣ 

Γιατην εφαρμογή της συμφωνίας, τα μέρη συμφωνούν 
ότιη πνευματική, βιομηχανική και εμπορική ιδιοκτησία πε¬ 
ριλαμβάνει, ιδίως, τα δικαιώματα δημιουργού, συμπερι¬ 
λαμβανομένων των δικαιωμάτων δημιουργού προγραμ¬ 
μάτων για υπολογιστές, και τα συγγενικά δικαιώματα, τα 
δικαιώματα σχετικά με τις βάσεις δεδομένων, τα διπλώ¬ 
ματα ευρεσιτεχνίας, τα βιομηχανικά σχέδια, τις γεωγρα¬ 
φικές ενδείξεις, συμπεριλαμβανομένης της ονομασίας 
καταγωγής, τα εμπορικά σήματα και σήματα παροχής 
υπηρεσιών, τις διατάξεις (τοπογραφίες) ολοκληρωμένων 


κυκλωμάτων καθώς και την προστασία κατάτου αθέμιτου 
ανταγωνισμού σύμφωνα με το άρθρο 1 θα της Σύμβασης 
των Παρισίων για την προστασία της πνευματικής ιδιο¬ 
κτησίας και την προστασία των εμπιστευτικών πληροφο¬ 
ριών σε θέματα τεχνογνωσίας. 

Οι διατάξεις του άρθρου 38 δεν ερμηνεύονται με τρόπο 
που να υποχρεώνει οποιοδήποτε από τα μέρη να προ¬ 
σχωρεί σε διεθνείς συμβάσεις άλλες από αυτές που ανα- 
φέρονται στο παράρτημα 2. 

Η Κοινότητα παρέχει τεχνική βοήθεια στη Δημοκρατία 
του Λιβάνου για τις προσπάθειες της να συμμορφωθεί 
προς τις υποχρεώσεις της που απορρέουν από το άρθρο 
38. 


ΚΟΙΝΗ ΔΗΛΩΣΗ 

ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΟ ΑΡΘΡΟ 47 ΤΗΣ ΣΥΜΦΩΝΙΑΣ 

Τα μέρη αναγνωρίζουντην ανάγκη εκσυγχρονισμού του 
παραγωγικού τομέα στον Λίβανο ώστε να προσαρμοστεί 
αυτός καλύτερα στην πραγματικότητα της παγκόσμιας 
και της ευρωπαϊκής οικονομίας. 

Η Κοινότητα δύναται να παράσχει στήριξη στον Λίβανο 
για να εφαρμόσει ένα πρόγραμμα στήριξης των βιομηχα¬ 
νικών τομέων που θα μπορούσαν να επωφεληθούν από 
την αναδιάρθρωση και τον εκσυγχρονισμό με σκοπό να 
ανταπεξέλθουν στις δυσκολίες που ενδεχομένως προκό¬ 
ψουν από την ελευθέρωση του εμπορίου και ειδικότερα 
από την προοδευτική κατάργηση των δασμών. 

ΚΟΙΝΗ ΔΗΛΩΣΗ 

ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΟ ΑΡΘΡΟ 60 ΤΗΣ ΣΥΜΦΩΝΙΑΣ 

Τα μέρη συμφωνούν ότι τα πρότυπα που έχουν οριστεί 
από την ομάδα διεθνούς χρηματοοικοκονομικής δράσης 
(ΓΑΤΕ) αποτελούν μέρος των διεθνών προτύπων που ανα- 
φέρονται στην παράγραφο 2. 

ΚΟΙΝΗ ΔΗΛΩΣΗ 

ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΟΥΣ ΕΡΓΑΖΟΜΕΝΟΥΣ 
(ΑΡΘΡΟ 65 ΤΗΣ ΣΥΜΦΩΝΙΑΣ) 

Τα μέρη επιβεβαιώνουν τη σημασία που αποδίδουν στη 
δίκαιη μεταχείριση ξένων εργαζομένων που απασχολού¬ 
νται νόμιμα στο έδαφος τους. Τα κράτη μέλη συμφωνούν 
ότι, εφόσον το ζητήσει ο Λίβανος, είναι διατεθειμένα να 
διαπραγματευτούν διμερείς αμοιβαίες συμφωνίες για τις 
συνθήκες εργασίας, τις αποδοχές, την απόλυση και τα δι¬ 
καιώματα κοινωνικής ασφάλισης των Λιβανών εργαζομέ¬ 
νων που απασχολούνται νόμιμα στα αντίστοιχα εδάφη 
τους. 


ΚΟΙΝΗ ΔΗΛΩΣΗ 

ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΟ ΑΡΘΡΟ 67 ΤΗΣ ΣΥΜΦΩΝΙΑΣ 

Τα μέρη δηλώνουν ότι θα δοθεί ιδιαίτερη προσοχή στην 
προστασία, τη διατήρηση και την αποκατάσταση αρχαιο¬ 
λογικών χώρων και μνημείων. 

Συμφωνούν να συνεργαστούν για να διασφαλίσουν την 
επιστροφή των τμημάτων της πολιτιστικής κληρονομιάς 
του Λιβάνου που έχουν αφαιρεθεί παράνομα από τη χώρα 
από το 1974. 


ΚΟΙΝΗ ΔΗΛΩΣΗ 

ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΟ ΑΡΘΡΟ 86 ΤΗΣ ΣΥΜΦΩΝΙΑΣ 

(α) Για την ορθή ερμηνεία και πρακτική εφαρμογή της 
συμφωνίας, τα μέρη συμφωνούν ότι ο 
όρος "έκτακτη ειδική ανάγκη" του άρθρου 86 καλύπτει 
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περιπτώσεις σημαντικής παραβίασης της συμφωνίας 
από ένα από τα μέρη. Ως σημαντική παραβίαση της συμ¬ 
φωνίας νοείται: 

η καταγγελία της συμφωνίας που δεν προβλέπεται από 
τους γενικούς κανόνες του διεθνούς δικαίου, 

η παραβίαση ουσιώδους στοιχείου της συμφωνίας, κυ¬ 
ρίως του άρθρου 2. 

(β) Τα μέρη συμφωνούν ότι ως "κατάλληλα μέτρα" που 
αναφέρονται στο άρθρο 86 νοούνται τα μέτρα που λαμ- 
βάνονται σύμφωνα με το διεθνές δίκαιο. Όταν ένα μέρος 
λαμβάνει μέτρο σε έκτακτη ειδική ανάγκη όπως προβλέ- 
πεται στο άρθρο 86, το άλλο μέρος δύναται να προσφεύ¬ 
γει στη διαδικασία διευθέτησης διαφορών. 

ΚΟΙΝΗ ΔΗΛΩΣΗ 
ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΙΣ ΘΕΩΡΗΣΕΙΣ 

Τα μέρη συμφωνούν να μελετήσουν την απλούστευση 
και την επιτάχυνση των διαδικασιών έκδοσης θεωρήσε¬ 
ων, ειδικότερα όσον αφορά τα αξιόπιστα πρόσωπα που 
συμμετέχουν στην εφαρμογή της συμφωνίας, τουτέστιν, 
μεταξύ άλλων, τους επιχειρηματίες, τους επενδυτές, 
τους ακαδημαϊκούς, τους σπουδαστές και τους κρατι¬ 
κούς υπαλλήλους. Οι σύζυγοι και τα ανήλικα τέκνα των 
προσώπων που διαμένουν νόμιμα στην επικράτεια άλλου 
μέρους, θα περιληφθούν επίσης. 


ΔΗΛΩΣΕΙΣ ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ ΚΟΙΝΟΤΗΤΑΣ 

ΔΗΛΩΣΗ ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ ΚΟΙΝΟΤΗΤΑΣ 
ΓΙΑ ΤΗΝ ΤΟΥΡΚΙΑ 

Η Κοινότητα υπενθυμίζει ότι, σύμφωνα μετηντελωνεια- 
κή ένωση που ισχύει μεταξύ της Κοινότητας και της Τουρ¬ 
κίας, η χώρα αυτή έχει την υποχρέωση, όσον αφορά χώ¬ 
ρες που δεν είναι μέλη της Κοινότητας, να ευθυγραμμίζε¬ 
ται με το κοινό δασμολόγιο και, σταδιακά, με το 
τελωνειακό προτιμησιακό καθεστώς της Κοινότητας, 
λαμβάνοντας τα αναγκαία μέτρα και διαπραγματευόμενη 
συμφωνίες σε αμοιβαία ευνοϊκή βάση με τις εκάστοτε χώ¬ 
ρες. Κατά συνέπεια, η Κοινότητα καλεί τον Λίβανο να αρ¬ 
χίσει διαπραγματεύσεις με την Τουρκία το συντομότερο 
δυνατό. 

ΔΗΛΩΣΗ ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ ΚΟΙΝΟΤΗΤΑΣ 
ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΟ ΑΡΘΡΟ 35 ΤΗΣ ΣΥΜΦΩΝΙΑΣ 

Η Ευρωπαϊκή Κοινότητα δηλώνει ότι, στο πλαίσιο της 
ερμηνείας του άρθρου 35 παράγραφος αξιολογεί κάθε 
πρακτική αντίθετη προς το εν λόγω άρθρο βάσει κριτη¬ 
ρίων που απορρέουν από κανόνες που περιέχονται στα 
άρθρα 81 και 82 της συνθήκης περί ιδρύσεως της Ευρω¬ 
παϊκής Κοινότητας, συμπεριλαμβανομένου του παράγω- 
γου δικαίου. 




4532 


ΕΦΗΜΕΡΙΣΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΣ (ΤΕΥΧΟΣ ΠΡΩΤΟ) 


Άρθρο δεύτερο 

Η ισχύς του παρόντος νόμου αρχίζει από τη δημοσίευ¬ 
σή του στην Εφημερίδα της Κυβερνήσεως και της Συμ¬ 
φωνίας που κυρώνεται από την ολοκλήρωση των προϋ¬ 
ποθέσεων του άρθρου 92 παρ. 2 αυτής. 

Παραγγέλομε τη δημοσίευση του παρόντος στην Εφημερίδα της Κυβερνήσεως και την εκτέλεσή του ως νόμου 
του Κράτους. 

Αθήνα, 29 Απριλίου 2004 

Ο ΠΡΟΕΔΡΟΣ ΤΗΣ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑΣ 

ΚΩΝΣΤΑΝΤΙΝΟΣ ΣΤΕΦΑΝΟΠΟΥΛΟΣ 

ΟΙ ΥΠΟΥΡΓΟΙ 


ΕΣΩΤΕΡΙΚΩΝ, ΔΗΜΟΣΙΑΣ ΔΙΟΙΚΗΣΗΣ 

ΚΑΙ ΑΠΟΚΕΝΤΡΩΣΗΣ 

ΟΙΚΟΝΟΜΙΑΣ 

ΚΑΙ ΟΙΚΟΝΟΜΙΚΩΝ 

ΠΡ. ΠΑΥΛΟΠΟΥΛΟΣ 

Γ. ΑΛΟΓΟΣΚΟΥΦΗΣ 

ΕΞΩΤΕΡΙΚΩΝ 

ΕΘΝΙΚΗΣ ΑΜΥΝΑΣ 

Π. ΜΟΛΥΒΙΑΤΗΣ 

ΣΠ. ΣΠΗΛΙΩΤΟΠΟΥΛΟΣ 

ΑΝΑΠΤΥΞΗΣ 

ΠΕΡΙΒΑΛΛΟΝΤΟΣ, ΧΩΡΟΤΑΞΙΑΣ 
ΚΑΙ ΔΗΜΟΣΙΩΝ ΕΡΓΩΝ 

Δ. ΣΙ ΟΥΦ ΑΣ 

Γ. ΣΟΥΦΛΙΑΣ 

ΕΘΝΙΚΗΣ ΠΑΙΔΕΙΑΣ 

ΚΑΙ ΘΡΗΣΚΕΥΜΑΤΩΝ 

ΑΠΑΣΧΟΛΗΣΗΣ 

ΚΑΙ ΚΟΙΝΩΝΙΚΗΣ ΠΡΟΣΤΑΣΙΑΣ 

Μ. ΓΙΑΝΝΑΚΟΥ 

Π. ΠΑΝΑΓΙΩΤΟΠΟΥΛΟΣ 

ΥΓΕΙΑΣ 

ΚΑΙ ΚΟΙΝΩΝΙΚΗΣ ΑΛΛΗΛΕΓΓΥΗΣ 

ΑΓΡΟΤΙΚΗΣ ΑΝΑΠΤΥΞΗΣ 

ΚΑΙ ΤΡΟΦΙΜΩΝ 

Ν. ΚΑΚΛΑΜΑΝΗΣ 

Σ. ΤΣΙΤΟΥΡΙΔΗΣ 

ΔΙΚΑΙΟΣΥΝΗΣ 

ΑΝΑΠΛΗΡΩΤΗΣ ΠΟΛΙΤΙΣΜΟΥ 

Α.ΠΑΠΑΛΗΓΟΥΡΑΣ 

ΦΑΝΗ Π ΑΛΛΗ-ΠΕΤΡΑΔΙΑ 

ΤΟΥΡΙΣΜΟΥ 

ΜΕΤΑΦΟΡΩΝ 

ΚΑΙ ΕΠΙΚΟΙΝΩΝΙΩΝ 

Δ. ΑΒΡΑΜΟΠΟΥΛΟΣ 

Μ.ΛΙΑΠΗΣ 

ΔΗΜΟΣΙΑΣ ΤΑΞΗΣ 

ΕΜΠΟΡΙΚΗΣ ΝΑΥΤΙΛΙΑΣ 

Γ. ΒΟΥΛΓΑΡΑΚΗΣ 

Μ. ΚΕΦΑΛΟΓΙΑΝΝΗΣ 

ΜΑΚΕΔΟΝΙΑΣ - ΘΡΑΚΗΣ 

ΑΙΓΑΙΟΥ 

ΚΑΙ ΝΗΣΙΩΤΙΚΗΣ ΠΟΛΙΤΙΚΗΣ 

Ν. ΤΣΙΑΡΤΣΙΩΝΗΣ 

Α. ΠΑΥΛΙΔΗΣ 


ΕΠΙΚΡΑΤΕΙΑΣ 

Θ. ΡΟΥΣΟΠΟΥΛΟΣ 


Θεωρήθηκε και τέθηκε η Μεγάλη Σφραγίδα του Κράτους. 
Αθήνα, 29 Απριλίου 2004 


Ο ΕΠΙ ΤΗΣ ΔΙΚΑΙΟΣΥΝΗΣ ΥΠΟΥΡΓΟΣ 

Α. ΠΑΠΑΛΗΓΟΥΡΑΣ 
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ΕΦΗΜΕΡΙΣΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΣ (ΤΕΥΧΟΣ ΠΡΩΤΟ) 


ΕΘΝΙΚΟ ΤΥΠΟΓΡΑΦΕΙΟ 

ΕΦΗΜΕΡΙΔΑ ΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΣ 


ΚΑΠΟΔΙΣΤΡΙΟΥ 34* * ΑΘΗΝΑ 104 32 * ΡΑΧ 210 52 21 004 
ΗΛΕΚΤΡΟΝΙΚΗ ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ: ΙπίΙρ: νννννν.θΙ.^Γ - θ-ιτίδίΙ: ννθ0ηη33ΐθΓ @ Θ1.0Γ 


Πληροφορίες Α.Ε. - Ε.Π.Ε. και λοιπών Φ.Ε.Κ.: 210 527 9000-4 
Φωτοαντίγραφα παλαιών ΦΕΚ - ΒΙΒΛΙΟΘΗΚΗ - ΜΑΡΝΗ 8 - Τηλ. (210)8220885 - 8222924 
Δωρεάν διάθεση τεύχους Προκηρύξεων ΑΣΕΠ αποκλειστικά από Μάρνη 8 


ΠΕΡΙΦΕΡΕΙΑΚΑ ΓΡΑΦΕΙΑ ΠΩΛΗΣΗΣ Φ.Ε.Κ. 


ΘΕΣΣΑΛΟΝΙΚΗ - Βασ. Ολγας 227 
ΠΕΙΡΑΙΑΣ - Ευριπίδου 63 
ΠΑΤΡΑ -Κορίνθου 327 

ΙΩΑΝΝΙΝΑ - Διοικητήριο 
ΚΟΜΟΤΗΝΗ - Δημοκρατίας 1 


(2310) 423 956 
(210)413 5228 
(2610) 638 109 
(2610) 638 110 
(26510) 87215 
(25310) 22 858 


ΛΑΡΙΣΑ - Διοικητήριο 
ΚΕΡΚΥΡΑ -Σαμαρά 13 

ΗΡΑΚΛΕΙΟ - Πλ. Ελευθερίας 1 
ΛΕΣΒΟΣ - Πλ.Κωνσταντινουπόλεως 


(2410)597449 
(26610) 89 127 
(26610) 89 105 
(2810) 396 409 
(22510) 46 888 
(22510) 47 533 


ΤΙΜΗ ΠΩΛΗΣΗΣ ΦΥΛΛΩΝ ΕΦΗΜΕΡΙΔΟΣ ΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΣ 


Σε έντυπη μορφή: 

• Για τα ΦΕΚ από 1 μέχρι 16 σελίδες σε 1 ουίΌ, προσαυξανόμενη κατά 0,20 ουίΌ για κάθε επιπλέον οκτασέλιδο ή μέρος αυτού. 

• Για τα φωτοαντίγραφα ΦΕΚ σε 0,15 ουίΌ ανά σελίδα. 

Σε μορφή Οϋ: 


Τεύχος 


Περίοδος 


Ευπο 


Τεύχος 


Περίοδος ΕυΠΟ 


Α' 

Ετήσιο 

150 

Α 

3μηνιαίο 

40 

Α' 

Μηνιαίο 

15 

Β’ 

Ετήσιο 

300 

Β' 

3μηνιαίο 

80 

Β' 

Μηνιαίο 

30 

Γ 

Ετήσιο 

50 

Δ' 

Ετήσιο 

220 

Δ' 

3μηνιαι'ο 

60 


Αναπτυξιακών Πράξεων Ετήσιο 50 

Ν.Π.Δ.Δ. Ετήσιο 50 

Παράρτημα Ετήσιο 50 

Εμπορικής και Βιομηχανικής Ιδιοκτησίας Ετήσιο 100 

Ανωτάτου Ειδικού Δικαστηρίου Ετήσιο 5 

Διακηρύξεων Δημοσίων Συμβάσεων Ετήσιο 200 

Διακηρύξεων Δημοσίων Συμβάσεων Εβδομαδιαίο 5 

Α.Ε. & Ε.Π.Ε Μηνιαίο 100 


• Η τιμή πώλησης μεμονωμένων Φ.Ε.Κ. ειδικού ενδιαφέροντος σε μορφή οά-ΙΌΓη και μέχρι 100 σελίδες σε 5 ουίΌ προσαυξανόμενη 
κατά 1 θυΐΌ ανά 50 σελίδες. 

• Η τιμή πώλησης σε μορφή οά- γοπι δημοσιευμάτων μιας εταιρείας στο τεύχος Α.Ε. και Ε.Π.Ε. σε 5 θυΐΌ ανά έτος. 

Τα παραπάνω οά-Γοιη διατίθονται ύστερα από σχετική παραγγελία και αφορούν Φ.Ε.Κ. που έχουν δημοσιευτεί μετά από το έτος1994. 

ΠΑΡΑΓΓΕΛΙΑ ΚΑΙ ΑΠΟΣΤΟΛΗ Φ.Ε.Κ. : τηλεφωνικά : 210- 9472555 , ίαχ :210- 9472556 ϊπΙθΓηθΙ : ΗΗρ://νννννν.θ1.9Γ. 


ΕΤΗΣΙΕΣ ΣΥΝΔΡΟΜΕΣ Φ.Ε.Κ. 


Σε έντυπη μορφή 


Από το ΙπΙθγπθΙ 


225 € 

190 € 

320 € 

225 € 

65 € 

ΔΩΡΕΑΝ 

320 € 

160 € 

160 € 

95 € 

65 € 

ΔΩΡΕΑΝ 

33 € 

ΔΩΡΕΑΝ 

65 € 

33 € 

10 € 

ΔΩΡΕΑΝ 

2.250 € 

645 € 

225 € 

95 € 

- 

450 € 


Α' (Νόμοι, Π.Δ., Συμβάσεις κτλ.) 

Β' (Υπουργικές αποφάσεις κτλ.) 

Γ' (Διορισμοί, απολύσεις κτλ. Δημ. Υπαλλήλων) 

Δ' (Απαλλοτριώσεις, πολεοδομία κτλ.) 

Αναπτυξιακών Πράξεων και Συμβάσεων (Τ.Α.Π.Σ.) 

Ν.Π.Δ.Δ. (Διορισμοί κτλ. προσωπικού Ν.Π.Δ.Δ.) 

Παράρτημα (Προκηρύξεις θέσεων ΔΕΠ κτλ.) 

Δελτίο Εμπορικής και Βιομ/κής Ιδιοκτησίας (Δ.Ε.Β.Ι.) 

Ανωτάτου Ειδικού Δικαστηρίου (Α.Ε.Δ.) 

Ανωνύμων Εταιρειών & Ε.Π.Ε. 

Διακηρύξεων Δημοσίων Συμβάσεων (Δ.Δ.Σ.) 

Πρώτο (Α'), Δεύτερο (Β') και Τέταρτο (Δ') 

Για την παροχή δικαιώματος ηλεκτρονικής πρόσβασης σε Φ.Ε.Κ. προηγούμενων ετών, η τιμή προσαυξάνεται πέραν του ποσού της 
ετήσιας συνδρομής έτους 2004, κατά 25 ουτο ανά έτος παλαιότητας και ανά τεύχος. 


1 Οι συνδρομές του εσωτερικού προπληρώνονται στις ΔΟΥ (το ποσό συνδρομής καταβάλλεται στον κωδικό αριθμό εσόδων ΚΑΕ 2531 
και το ποσό υπέρ ΤΑΠ ΕΤ (5% του ποσού της συνδρομής) στον κωδικό αριθμό εσόδων ΚΑΕ 3512) .Το πρωτότυπο αποδεικτικό είσπραξης 
(διπλότυπο) θα πρέπει να αποστέλλεται ή να κατατίθεται στην αρμόδια Υπηρεσία του Εθνικού Τυπογραφείου. 

1 Η πληρωμή του υπέρ ΤΑΠΕΤ ποσοστού που αντιστοιχεί σε συνδρομές, εισπράττεται και από τις ΔΟΥ. 

' Οι συνδρομητές του εξωτερικού έχουν τη δυνατότητα λήψης των δημοσιευμάτων μέσω ίηίθιτίθί, με την καταβολή των αντίστοιχων 
ποσών συνδρομής και ΤΑΠΕΤ . 

1 Οι Νομαρχιακές Αυτοδιοικήσεις, οι Δήμοι, οι Κοινότητες ως και οι επιχειρήσεις αυτών πληρώνουν το μισό χρηματικό ποσό της 
συνδρομής και ολόκληρο το ποσό υπέρ του ΤΑΠΕΤ. 

1 Η συνδρομή ισχύει για ένα ημερολογιακό έτος. Δεν εγγράφονται συνδρομητές για μικρότερο χρονικό διάστημα. 

1 Η εγγραφή ή ανανέωση της συνδρομής πραγματοποιείται το αργότερο μέχρι την 3 Ιην Δεκεμβρίου κάθε έτους. 

* Αντίγραφα διπλοτύπων, ταχυδρομικές επιταγές και χρηματικά γραμμάτια δεν γίνονται δεκτά. 


Οι υπηρεσίες εξυπηρέτησης των πολιτών λειτουργούν καθημερινά από 08.00' έως 13.00' 


ΑΠΟ ΤΟ ΕΘΝΙΚΟ ΤΥΠΟΓΡΑΦΕΙΟ 
































